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Emmabelle Penrose úgy élte az életét, hogy soha nem volt szüksége férfira. Ez a terve csodásan is működött egészen öt perccel ezelőttig, amikor rájött, hogy gyereket akar. 
Devon Whitehall 190 centi magas, prémium DNS-sel, biztos anyagi háttérrel és brit nemesi címmel rendelkezik. És ami a legjobb, az egyetlen dolog, amit a férfi elkerülne és amitől Emmabelle a leginkább tart: a házasság. 
Egyértelműnek tűnik tehát, mit kell tennie, amikor Devon felajánlja a szolgálatait, azaz a spermáját, és a gyermek jövőjéről való gondoskodást. 
Ám ami egy ártatlan, modern családi egyezségnek indul, az hamarosan átvált hazugságok szövedékévé, kibontakozik a sötét múlt, és feltárulnak a titkok. 
L. J. Shen Amazon, USA Today és Washington Post bestsellerszerző regényében Boston hírhedt femme fatale-ja végre emberére akad a finom modorú angol képében. Méltó befejezése a Bostoni bikák-sorozatnak.
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A tesómnak, aki soha nem fogja ezt a könyvet elolvasni.
Kifogytam az emberekből, akiknek ajánlhatnám a könyveimet, úgyhogy ez van.
 



Szerzői megjegyzés
 
A történet kedvéért szabadon kezeltem a brit monarchia ingatlan- és birtoköröklési szokásait.
Megjegyzendő továbbá, hogy jelenleg sem a Whitehall, sem a Butchart név nem jelöl nemesi rangot.
 



„Néha életünk legszebb dolgait töviskoszorúba csomagolva kapjuk.”





 





(Shannon L. Alder)



Figyelmeztetés!
 
A történet olyan témákat érint, amelyek megrázóak lehetnek egyesek számára, mint például a gyermekbántalmazás és a szexuális visszaélés.
Ennek a könyvnek nem az a célja, hogy elringasson és kellemes érzésekkel töltsön el.
Kérlek, ezt vedd figyelembe, mielőtt belekezdenél!
 



Lejátszási lista
 
Empara Mi: Alibi
Purity Ring: Obedear
The Rolling Stones: Under My Thumb
Young Fathers: Toy
Everybody Loves An Outlaw: I See Red



Előszó

Devon
 
Nem sokkal a fogantatásom előtt eljegyeztek valakivel.
A jövőmet megírták, megpecsételték még mielőtt az anyám megkapta volna az első ultrahangidőpontját.
Még mielőtt kialakult volna a szívem, a pulzusom, a tüdőm vagy a gerincem. Mielőtt ötleteim, vágyaim és preferenciám lehettek volna. Amikor még csak egy absztrakt fogalom voltam.
Egy jövőbeli terv.
Egy kipipálandó tétel a listán. Louisa Butchartnak hívták.
Az ismerőseinek igazából csak Lou.
Habár én erről az egyezségről mit sem tudtam tizennégy éves koromig. Éppen a Whitehall és a Butchart családok szokásos, közös előkarácsonyi vadászata előtt közölték velem.
Semmi probléma nem volt Louisa Butcharttal. Legalábbis semmi kifogásolhatót nem találtam benne.
Bájos volt, illedelmes, és kiváló családból származott.
Semmi gond nem volt vele, egyetlen dolgot leszámítva: nem én választottam őt.
Azt hiszem, minden ezzel kezdődött. Így váltam azzá, aki ma vagyok.
Egy szórakozásmániás, whiskey-vedelő, vívó, síelő élvhajhász, aki senkinek sem tartozik számadással, és bárkivel ágyba bújik.
Minden tag és változó adott volt, hogy létrejöhessen a tökéletes egyenlet.
Hatalmas remények.
Súlyos elvárásokkal megszorozva.
Morálisan elosztva annál is több pénzzel, mint amit valaha is el tudnék költeni.
A megfelelő fizikummal, bankszámlával, vigyorral és kellő mennyiségű vonzerővel lettem megáldva. Csak egyetlen láthatatlan dolog hiányzott: a lélek.
A hiányában viszont tudatában sem voltam ennek.
Egy különleges ember kellett hozzá, hogy rámutasson a hiányosságomra.
Mint például Emmabelle Penrose.
Ő felvágott, mire szurok buggyant elő. Ragacsosan, sötéten és végtelenül.
Ez az igazi királyi szélhámos titka. Az én vérem soha nem volt kék.
Hanem olyan fekete, akár a szívem.
 
*
 
Tizennégy évesen
 
Napnyugtakor lovagoltunk ki.
A vadászkutyák mutatták az utat. Az apám és jóbarátja, idősebb Byron Butchart szorosan a nyomukban. A lovaik tökéletes ritmusban vágtáztak. Ifjabb Byron, Benedict és én követtük őket.
A fiataloknak adták a kancákat. Ezek engedetlenek voltak, nehezebben betörhetők. A fiatal, temperamentumos nőneműek megszelídítése az osztályom férfitagjainak feladatai közé tartozott, már egészen fiatal kortól fogva. Hiszen egy olyan életbe születtünk bele, amivel együtt járt a jólnevelt feleség, a dundi babák, a krokett és a csábos szeretők.
Leszorított állammal és sarkammal, nyílegyenes tartásommal maga voltam a megtestesült királyi lovas. Nem mintha ez megakadályozta volna, hogy az izzasztóba kerüljek, ahol csigaként húztam össze magam.
Papa szeretett betuszkolni oda csak azért, hogy nézze a feszengésemet. Nem számított, milyen nagy igyekezettel, elkeseredettséggel próbáltam a kedvében járni.
Az izzasztó, más néven elkülönítő láda, egy tizenhetedik századi étellift volt. Az alakja egy koporsóra emlékeztett, és olyan élményt is nyújtott. Mivel közismerten klausztrofóbiás voltam, apám előszeretettel alkalmazta ezt a büntetést, akárhányszor csak rosszul viselkedtem.
Csakhogy ritkán viselkedtem rosszul, ha egyáltalán előfordult. Ez volt a szomorú az egészben. Nagyon akartam, hogy elfogadjanak. Kitűnő tanuló voltam, és tehetségesen vívtam. Még az angol ifjúsági kardvívó bajnokságba is bejutottam, de így is az ételliftben végeztem, miután kikaptam George Stanfieldtől.
Talán az apám mindig is tudta, mit próbáltam elfedni. Kívülről tökéletes voltam.
Belül azonban velejéig romlott.
Tizennégy éves koromra már két szolgálónk lányával is lefeküdtem, idő előtt sikeresen halálra lovagoltam apám kedvenc lovát, és volt már dolgom kokainnal meg ketaminnal is.
Most rókavadászatra indultunk.
Eléggé utáltam a rókavadászatot. És az eléggé alatt a rohadtult értettem. Megvetettem ezt az egészet sportként, hobbiként és úgy egyáltalán. Egyáltalán nem leltem örömömet a tehetetlen állatok legyilkolásában.
Apám szerint az állatok leöléséről szóló sportok ugyanolyan nagyszerű angol hagyományok, mint a sajtgurító verseny vagy a Morris tánc. Személy szerint úgy gondoltam, hogy egyes tradícióknak igazából nem állt olyan jól a kor, mint másoknak. Ilyen volt például az eretnekek máglyán égetése meg a rókavadászat is.
Érdemes figyelembe venni, hogy az Egyesült Királyságban a rókavadászat illegális volt, vagy mondjam inkább, hogy ma is az? Csakhogy a hatalommal bíró emberek, mint megtudtam, bonyolult és gyakran viharos kapcsolatot ápolnak a törvénnyel. Ők érvényesítik és határozzák meg azt, mégis szinte teljesen figyelmen kívül hagyják. Az apám és idősebb Byron annál is inkább élvezték a rókavadászatot, mert az alacsonyabb társadalmi rétegek számára tilos volt. A szemükben ettől még ragyogóbb sporttá vált, és annak az örök érvényű emlékeztetőjévé, hogy másnak születtünk. Különbnek.
Ahogy az erdő felé tartottunk, elhaladtunk a kovácsoltvas nagykapuhoz vezető kikövezett út mellett, ami a Whitehall-kastélytól, a családom kenti birtokától indult. A gyomrom felfordult a gondolattól, hogy mire készülök éppen. Ártatlan állatokat fogok legyilkolni, hogy csillapítsam apám haragját.
Egy lány cipőjének halk kopogása hallatszott mögöttünk a köveken.
– Devvie, várj!
A hang kifulladt, szűkülős volt.
Hátradőltem Hercegnőn, miközben előrenyomtam a lábam és meghúztam a gyeplőt. A kanca hátrahőkölt. Louisa jelent meg mellettem, egy kapkodva becsomagolt valamivel a kezében. Rózsaszín pizsamában volt. A fogán borzalmas, színes fogszabályzó, amitől erősen selypített.
– Hozstam neked valamit! – söpörte ki a homlokához tapadt barna tincseket. Lou két évvel volt fiatalabb nálam. Én a kamaszkor azon szerencsétlen időszakában voltam, amikor bármi vonzónak tűnt szexuálisan, beleértve az éles tárgyakat és bizonyos gyümölcsöket is. Ám Lou még mindig egy hanyag tartású, zsebméretű kislány volt. A szeme hatalmas és fürkésző, amivel csak úgy itta az őt körülvevő világot. Átlagos arcvonásai és fiús testalkata miatt nem lehetett éppen csinosnak nevezni. Ráadásul a fogszabályzója beszédhibássá tette, amitől önbizalomhiányos volt.
– Lou – mondtam lassan, ahogy felvontam a szemöldököm. – Az anyukád ki fog akadni, ha észreveszi, hogy kiszöktél.
– Nem érdekel – állt lábujjhegyre, és odaadott valamit, amit az egyik visszafogott kardigánjába csomagolt. Szétbontottam a felsőt, és legnagyobb örömömre apám gravírozott laposüvegét tartátam benne, teli brandyvel.
– Tudom, mennyire utálod a rókavadászatot, úgyhogy hoztam valamit, ami… hogy is mondja apu? Lenyugtat.
A többiek továbbhaladtak a Whitehall-kastélyt körülvevő sűrű, mohás erődbe. Vagy észre sem vették, vagy nem is érdekelte őket a hiányom.
– Te kis bolond! – Meghúztam a flaskát, és éreztem, ahogy az ital végigmarja a nyelőcsövemet. – Hogy szerezted meg?
Lou arca ragyogott a büszkeségtől, és a szájára tapasztotta a kezét, hogy eltakarja azt a rengeteg fémet.
– Belopództam apukád dolgozószobájába. Soha senki nem vesz észre, úgyhogy egy csomó dolgot megúszok. – A hangjából kihallatszó lehangoltságtól elszomorodtam. Lou arról álmodott, hogy Ausztráliába megy kengurukat meg koalákat menteni. Nagyon reméltem, hogy így is lesz. Akármilyen agresszívek is, a vadállatok még mindig jobbak voltak az embereknél.
– Én észreveszlek.
– Tényleg? – A szeme még kerekebb, még barnább lett.
– Esküszöm. – Megvakartam Hercegnő füle tövét. Mint rájöttem, nevetségesen könnyű volt a nőneműek kedvében járni. – Soha nem szabadulsz meg tőlem.
– Én nem is akarok megszabadulni tőled! – mondta hevesen. – Bármit megteszek érted!
– Ó, bármit, csakugyan? – kuncogtam. Lou-val testvéri volt a kapcsolatunk, akár egy báty és húg között. Ő olyasmiket tett, amikkel kivívhatta a szeretetemet, én pedig azt bizonygattam neki cserébe, mennyire kedves és gondoskodó.
Buzgón bólogatott.
– Mindig meg foglak védeni.
– Akkor jól van. – Készen álltam, hogy továbbmenjek.
– Szerinted elmondod valaha is a szüleidnek, hogy vegetáriánus vagy? – bukott ki belőle. Honnan tudott erről? – A közös vacsoráinkon észrevettem, hogy ódzkodsz a hústól, de még a haltól is – fúrta a kavicsokba a cipője orrát, miközben szégyenlősen lefelé nézett.
– Nem – ráztam meg a fejem, a hangom ridegen csengett. – Bizonyos dolgokról a szüleimnek nem kell tudniuk.
És ekkor, mert már nem volt mit mondanunk egymásnak, és talán mert attól tartottam, papa megint az ételliftbe zár, ha észreveszi, hogy leszakadtam a többiektől, azt mondtam:
– Köszi a piát!
Köszöntésre emeltem a laposüveget, Hercegnő hasához nyomtam a csizmámat, és csatlakoztam a többiekhez.
– Ó, csak nem Posh Spice van itt?! – Benedict, Lou kisebbik bátyja benyúlt és meglazította a sisakrögzítőjét. – Mi tartott fel?
– Lou kabalát hozott nekünk, Baby Spice! – böktem felé a flaskával. Louisával ellentétben, aki egy kissé túlbuzgó, de összességében kellemes jelenség, a bátyjai totális balfaszok voltak, jobban nem tudnám leírni őket. Két túlméretes zsarnok, akik szerettek a szobalányok fenekébe csípni és fölöslegesen rendetlenséget csinálni csak azért, hogy végignézhessék, ahogy valaki más tesz rendet helyettük.
– A pokolba is! – horkantott Byron. – De szánalmas.
– Úgy érted, figyelmes. Az apámmal való időtöltéshez szükséges egy bizonyos alkoholszint – jegyeztem meg csípősen.
– Nem arra értettem. Megszállottan odavan a szaros seggedért – magyarázta Benedict.
– Ne legyél nevetséges! – morogtam.
– Te meg vak! – szólt rám Byron.
– Áh! Majd túllesz ezen. Mindig így van. – Ismét kortyoltam egyet, és nagyon örültem, hogy apám és az idősebb Byron annyira elmerültek a parlamenti ügyekkel kapcsolatos beszélgetésükben, hogy eszükbe sem jutott hátrafordulni hozzánk.
– Remélem, hogy nem így lesz – vigyorgott gúnyosan Benedict. – Ha már úgyis hozzá kell mennie a szaros fejedhez, legalább élvezze is!
– Azt mondtad hozzámenni? – eresztettem le a laposüveget. Akár azt is mondhatta volna, hogy hidegre tenni. – Nem akarom a húgotokat bántani, de ha lánykérésre vár, jobb, ha lecsillapodik, mert az nem fog bekövetkezni.
Byron és Benedict cinkos vigyorral összenéztek. Louisának és nekik egyforma volt a bőrük színe, világos, akár a szűz hó. Csakhogy ők úgy néztek ki, mintha bal kézzel rajzoltam volna őket.
– Azt ne mondd, hogy nem tudsz róla! – billentette oldalra Byron a fejét, arcán kegyetlen vigyor terült szét. Soha nem voltam odáig érte, de ebben a pillanatban különösen nem.
– Miről? – szűrtem ki a fogaim között. Gyűlöltem, hogy bele kellett állnom, csak hogy megtudjam, miről beszélnek.
– Te meg Lou össze fogtok házasodni. Már lerendeztek mindent. A gyűrű is megvan.
Fémesen felnevettem, miközben jobbról megsarkaltam Hercegnő oldalát, hogy nekimenjen Benedict lovának, és kizökkentse őt az egyensúlyából. Micsoda baromság! Ahogy tovább nevettem, észrevettem, hogy eltűnt a mosolyuk. Már nem játékos ugratással néztek rám.
– Csak hülyéskedtek – hervadt le a mosolyom. A torkomat száraznak éreztem, mint a sivatag.
– Nem – közölte Byron.
– Kérdezd meg az apádat! – mondta Benedict. – A családjaink már évekkel ezelőtt megállapodtak. Te vagy Fitzgrovia őrgrófjának legidősebb fia, Louisa pedig Salisbury hercegének lánya. Egy hölgy. Egy nap te magad is őrgróf leszel, a szüleink pedig azt akarják, hogy a királyi vér a családon belül, a birtokok pedig érintetlenek maradjanak. Egy közemberrel kötött házasság meggyengítené a kötelékeket.
A Whitehall volt az egyik utolsó olyan nemesi család, akikkel az emberek még félig-meddig foglalkoztak. A szépanyám, Wilhelmina Whitehall apja egy király volt.
– Én nem akarok elvenni senkit – mondtam fogcsikorgatva.
Hercegnő gyorsabban kezdett lépdelni, ahogy beértünk az erdőbe.
– Jó, nyííílvááán – grimaszolt Benedict, ami nem állt jól neki. – Tizennégy vagy. Te csak videójátékozni akarsz, meg Christie Brinkley poszterére zsebhokizni. Ennek ellenére el fogod venni a húgunkat. Túl sok üzleti szál köti össze az apáinkat ahhoz, hogy elszalasszák ezt a lehetőséget.
– Azt se felejtsük el, hogy így mindketten megtarthatják a birtokaikat – tette hozzá készségesen Byron, miközben erősen megsarkalta a lovát, hogy felgyorsítsa a tempót. – Én azt mondom, sok sikert a gyermeknemzéshez! Lou úgy néz ki, mint Ridley Scott Alienje.
– Gyerekek? – Csak azért nem okádtam el magam, mert nem akartam elpazarolni a teljesen jó brandyt, ami a gyomromban ringatózott.
– Lou azt mondja, ötöt akar majd – vihogott Byron. Jól szórakozott.
– Azt hiszem, elfoglalt leszel mellette, haver.
– A kimerültségről nem is beszélve – kacsintott Benedict.
– Csak a holttestemen keresztül!
A torkom elszorult, a tenyerem nyirkos lett. Úgy éreztem, mintha egy borzalmas vicc főszereplője volnék. Természetesen nem beszélhettem erről az apámmal. Nem, amikor folyamatosan egyetlen rossz szó választott el az étellifttől.
Csak annyit tehettem, hogy ártatlan állatokat lövök le, és pontosan úgy viselkedem, ahogy azt elvárja.
Mint az ő olajozottan működő gépezete, aki az utasítása szerint készen áll gyilkolni, dugni és házasodni.
 
*
 
Aznap este Byronnal és Benedicttel az egyik döglött róka előtt ültünk a pajtában. A halál pavlovi szaga ölelte körbe a helyiséget. Az apám és idősebb Byron minden becses döglött rókájukat elvitték az állatpreparátorhoz, és otthagytak nekünk egyet, hogy szabaduljunk meg tőle.
– Égessétek el, játsszatok vele, hagyjátok ott a patkányoknak, mit bánom én! – vetette oda az apám, mielőtt hátat fordított a tetemnek.
Nőstény volt. Apró, alultáplált és fakó szőrű.
Voltak kölykei. Ezt a bundájából kikandikáló, duzzadt emlőkből tudtam. A kölykökre gondoltam, hogy egyedül és éhesen várva magukra maradtak a hatalmas, sötét erdőben. Eszembe jutott, hogyan lőttem le, amikor papa rám parancsolt. Hogyan küldtem golyót egyenesen a két szeme közé, hogyan bámult rám csodálattal vegyes borzalommal.
És arra gondoltam, hogyan néztem félre, mert igazából a papát akartam lelőni.
Benedicttel és Byronnal egy üveg pezsgőt adtunk körbe, és a nap eseményeiről beszélgettünk, miközben Frankenstein rókája vádló pillantással bámult ránk a pajta túloldaláról. Benedict még sodort cigiket is szerzett az egyik szolgálótól, amit készséggel pöfékeltünk el.
– Ugyan már, haver! Nem a világ vége, ha feleségül veszed a húgunkat! – Byron úgy röhögött fel, akár egy Bond-gonosz, ahogy a róka fölé tornyosult, egyik csizmáját a nyakára szorítva.
– Ő csak egy gyerek – vetettem oda. Egy sámlin kuporogtam, és úgy éreztem, mintha a csontjaim ősöregek volnának.
– Nem lesz örökké gyerek – Benedict a róka belei közé bökte a csizmája orrát.
– Nekem igen.
– Még gazdagabbá tesz majd – tette hozzá Byron.
– Az én szabadságomat nem lehet megvenni.
– Egyikünk sem született szabadnak! – mennydörögte Benedict, és toppantott. – Mi másért maradjunk életben, ha nem azért, hogy minél nagyobb hatalomra tegyünk szert?
– Én nem tudom, mi az élet értelme, de azt igen, hogy nekem kurvára ne mondja meg egy kövér és gazdag fiú, akinek fizetnie kell a szobalányoknak, hogy megfogdoshassa őket – morogtam vicsorogva. – Én magam fogom kiválasztani a menyasszonyomat, és az nem a testvéretek lesz.
Őszintén szólva, egyáltalán nem is akartam megházasodni. Először is biztos voltam benne, hogy pocsék férj lennék. Lusta, hűtlen és valószínűleg értetlen is. De nyitva akartam hagyni a lehetőséget. Mi van, ha mégis összefutok Christie Brinkley-vel? Őt rohadtul feleségül venném, ha azzal a bugyijába férkőzhetnék.
Byron és Benedict zavartan összenéztek. Tudtam, hogy nem lojálisak a húgukhoz, hiszen mégiscsak egy lány volt. A lányok pedig nem voltak annyira előkelőek, annyira fontosak a nemesi társadalomban, mint a fiúk. Ők nem vihették tovább a családi nevet, ezért úgy kezelték őket, mintha csupán dekorációként szolgálnának, amit muszáj megjeleníteni a karácsonyi fotós képeslapon.
Ugyanez volt a helyzet az én húgommal, Ceciliával. Az apám javarészt tudomást sem vett a létezéséről. Én mindig körülötte legyeskedtem, miután apa felküldte őt a szobájába, vagy elrejtette, ha túl hangos vagy unalmas volt az előkelő társaságban felvonultatáshoz. Sütiket csempésztem neki, esti mesét mondtam, és kivittem őt az erdőbe játszani.
– Szállj le a nyavalyás magas lovadról, Whitehall! Nem vagy túl jó a húgunknak! – sóhajtott Byron.
– Ez talán így is van, de akkor sem fogok lefeküdni vele.
– Miért nem? – kérdezte Byron. – Mi a baj vele?
– Semmi. Minden. – A csizmámmal a szalmát piszkáltam.
Mostanra meglehetősen részeg voltam.
– Inkább a rókát vagy Lou-t csókolnád meg? – erősködött Benedict. Tekintete körbejárt a pajtán a vállam fölött és mögöttem.
Ferde pillantást vetettem rá.
– Inkább egyiket sem, te elsőosztályú ocsmányság.
– Hát, pedig muszáj választanod.
– Muszáj? – csuklottam. Felvettem egy kósza patkót, és felé hajítottam. Úgy egy kilométerrel vétettem csak el. – Mi a nyomorult ördögért lenne muszáj?
– Azért – mondta lassan Byron –, mert ha megcsókolod a rókát, megmondom az apámnak, hogy meleg vagy. Az mindent megoldana. Fel lennél mentve.
– Meleg – ismételtem zsibbadtan. – Lehetnék meleg.
Gyakorlatilag nem. Túlságosan is szerettem a nőket minden formában, alakban, színben és kinézetben.
Byron felnevetett.
– Elég csini is vagy!
– Ez egy sztereotípia – mondtam, de rögtön meg is bántam. Nem voltam olyan állapotban, hogy elmagyarázzam a sztereotípia jelentését ennek a két idiótának.
– Vérző szívű liberális – vihogott Byron, és oldalba bökte az öccsét.
– Talán tényleg meleg – töprengett Benedict.
– Á! – rázta meg a fejét Byron. – Már meghúzott pár bigét, akit ismerek.
– Nos? Megteszed vagy sem? – kérdezte Benedict.
Fontolóra vettem a felvetést. Benedict és Byron közismertek voltak az efféle botrányos húzásaikról. Hazugságokat szőttek egyesekről, mások meg simán bekajálták. Jól tudtam ezt, mert egy iskolába jártunk. Mégis mit jelent egyetlen hülye kis csók egy döglött rókával a világmindenségre nézve?
Ez volt az egyetlen reményem. Ha nekimegyek az apámnak, az egyikünk belehal. A jelen állás szerint pedig az a valaki én lennék.
– Legyen – tornáztam fel magam a sámliról, és odatámolyogtam Frankenstein rókájához.
Lehajoltam, és az állat szájára nyomtam az ajkam. Gumis és hideg volt, ráadásul használtfogselyem-szagú. Gyomorsav tolult a torkomba.
– Haver, te jó ég! Tényleg megcsinálja! – horkantott fel Benedict mögöttem.
– Miért nincs nálam fényképező? – nyafogott Byron. A földön fetrengett, és a hasát fogta a röhögéstől.
Elhúzódtam. Csengett a fülem, a látásom elhomályosult. Mindent sárga ködön keresztül láttam. Valaki felsikoltott mögöttem. Gyorsan megpördültem, és térdre rogytam. Lou állt ott a pajta nyitott, dupla szárnyas ajtajánál, még mindig a rózsaszín pizsamájában. Kezét a szájára tapasztva reszketett.
– Te… te… te… perverz! – nyávogta.
– Lou! – nyögtem. – Sajnálom!
És így is volt, de nem azért, mert nem akartam feleségül venni őt.
Csak azért, ahogy megtudta.
Benedict és Byron a szénában hemperegtek és ütötték egymást, ahogy egyre csak nevettek és nevettek.
Csapdába csaltak. Tudták, hogy Lou ott állt az ajtóban, és végig figyel. Soha nem keveredhetek ki ebből az egyezségből.
Lou sarkon fordult és elviharzott. A könnyei apró gyémántokként röppentek át a válla fölött.
A torkából feltörő sikoly állatias volt. Olyan, mint amilyet Frankenstein rókája hallatott, mielőtt megöltem volna.
Előrebuktam és elhánytam magam, aztán belezuhantam a vacsorám maradványaiba.
Sötétség vett körbe.
Én pedig cserébe átadtam magam neki.
 
*
 
Az apám másnap reggel egy whiskyt adott nekem. A hatalmas, tölgyfa burkolatú dolgozószobájában voltunk, amit aranyszínű italos zsúrkocsi és burgundi vörös kárpitozás egészített ki. Az egyik szolgáló hurcolt ide néhány perccel ezelőtt. Magyarázatra semmi szükség nem volt.
– Tessék! A másnaposságodra.
Papa az asztala előtt álló barna bőrfotel felé intett. Leültem, és elfogadtam az italt.
– Whiskyt adsz nekem? – szagoltam bele, mire az arcom grimaszba torzult.
– Kutyaharapást szőrével – terpeszkedett el az irodaszékében, és az ujjaival lesimította a bajuszát. – Csak hogy könnyebb legyen a másnap.
Belekortyoltam és elfintorodtam, ahogy végigmarta a nyelőcsövemet. Szinte semmit nem aludtam az éjszaka a pajta szalmáján. Folyamatosan verejtékben úszva ébredtem fel, mert azt álmodtam, hogy Louisa kinézetű gyerekek szaladnak utánam. A róka szájának íze sem mondhatnánk, hogy javított a helyzeten.
Fekete tea és friss pogácsa illata lebegett a Whitehall-kastély ebédlője felől. A reggeli még nem ért véget. A gyomrom felkavarodott, arra emlékeztetve, hogy az étvágy az olyan férfiak luxusa, akik nem frissen és tudtukon kívül vannak eljegyezve.
Kiittam a whiskymet.
– Látni akartál?
– Soha nem akarlak látni. Sajnos, ez olyan szükségszerűség, ami a nemzéseddel együtt jár. – Papa nem kertelt. – Valami egészen döbbenetes dolog jutott a tudomásomra ma reggel. Lady Louisa elmondta a szüleinek, mi történt tegnap, nekem pedig az édesapja továbbította – mondta lassan az apám, aki magas volt, vékony és lélegzetelállítóan festett a szőke hajával és gondosan vasalt öltönyében. A hangjában vád feszült, arra ösztönözve, hogy adjak magyarázatot.
Mindketten tudtuk, hogy személy szerint megvetett, és inkább nemzene újabb örökösöket, ha nem én maradnék így is az elsőszülött, ezáltal a rangjának örököse. Én túl elegáns, túl nagy könyvmoly, túlságosan az anyukámhoz hasonló voltam. Hagytam, hogy a többi fiú leuraljon és rávegyenek, hogy meggyalázzak egy állatot.
– Nem akarom elvenni őt.
Egy pofonra vagy verésre számítottam. Egyik sem lepett volna meg. Ehelyett azonban egy könnyed kacajt és fejcsóválást kaptam.
– Megértem – mondta.
– Akkor nem kell? – lelkesültem fel.
– Ó, de, nagyon is el fogod venni a lányt. A kívánságaid itt nem számítanak. Ahogyan a gondolataid sem, ha már itt tartunk. A szerelmi házasság a koszos köznépnek való. Az emberek arra születtek, hogy kövessék a társadalom könyörtelen szabályait. Nem kell kívánnod a feleségedet, Devon. Az ő feladata, hogy kiszolgáljon téged, gyerekeket szüljön és csinos legyen. Egy jótanács: a vágyaidat tartsd fenn olyanoknak, akiktől megszabadulhatsz. Okosabb és egyszerűbb így. A köznép szabályai az elitre nem vonatkoznak.
Olyan égető volt a vágy, hogy erőteljesen hozzácsapjam a fejét a falhoz, hogy az ujjaim megrándultak az ölemben. Amikor percekig nem szóltam semmit, megforgatta a szemét, majd az ég felé fordította, mintha én lennék az észszerűtlen.
– Szerinted én feleségül akartam venni az anyádat?
– Mi a baj anyával? – Csinos volt és elég kedves is.
– Mi nem az? – vett ki egy szivart a dobozból, és rágyújtott. – Ha annyit mozogna, amennyit a száját jártatja, jó formában lenne. Csakhogy árukapcsolás volt. Ő hozta a pénzt, én a nemesi rangot, és megoldottuk a dolgokat.
Az üres poharam alját bámultam. Ez úgy hangzott, mint a világ legdepresszívebb romantikus vígjátékának leírása.
– Nekünk nincs szükségünk pénzre, és nekem már megvan a címem.
– Nem csak a pénzről van szó, te idióta! – üvöltött, és a köztünk álló asztalra csapott. – A minket szolgáló köznéptől csak a nemesi vér és a hatalom választ el bennünket!
– A hatalom megront – mondtam.
– A világ romlott – biggyesztette le undorodva az ajkát. – Én csak érthetően próbálom megmagyarázni neked, hogy a házasságod Miss Butcharttal nem vita tárgya. Amúgy sem holnap következik be.
– Nem. Sem holnap, sem máskor – hallottam saját magam. – Nem veszem el őt. Anya nem támogatná.
– Az anyádnak nincs beleszólása.
Azúrkék szeme márványossá sötétült. Láttam magam benne. Kicsinek és elveszettnek tűntem. Nem önmagamnak. Nem annak a fiúnak, akinek lovaglás közben a szél cirógatta az arcát, aki a szobalány szoknyája alá nyúlt, mire az kifulladva kuncogott. Nem az a fiú volt, aki gyorsaságával és elképesztő lábtechnikájával megríkatta Európa legjobb vívóit. Az a fiú képes lett volna átdöfni az apja szívét egy hegyes karddal, és úgy falta volna fel, hogy az még mindig dobogott. Ez a fiú viszont nem.
– Feleségül veszed, és fiú unokát adsz nekem, aki remélhetőleg felsőbbrendű lesz nálad is. – Az apám elnyomta a szivarját az egyik közeli hamutartóban. – Az ügy lezárva. Most pedig légy jó fiú, és menj, kérj bocsánatot Louisától! Amint végeztél az Oxfordi Egyetemen, feleségül fogod venni őt, egy perccel sem később, különben elveszíted az örökséged, a családi nevet és a rokonaidat, akik egy számomra felfoghatatlan oknál fogva még mindig elviselnek. Ugyanis tévedés ne essék, Devon, ha azt mondom az anyádnak, hogy tagadjon ki téged, egy pillanatig sem fog habozni, hogy hátat fordítson a saját gyermekének. Megértetted?
Ekkor úrrá lett rajtam a dörzsöltségem, mint máskor is, és savként kúszott végig a bőrömön. Kifordított önmagamból, valaki mássá tett. Semmi értelme nem lett volna vitatkozni apámmal. Eszköztelen voltam. Megverhetett, kigúnyolhatott, bezárhatott, megkínozhatott… vagy ügyesen ki is játszhattam a lapjaimat.
Csinálhattam azt is, amit ő és Mr. Butchart olyan sokszor megtett.
Kijátszhattam a rendszert.
– Igen, uram!
Az apám gyanakodva húzta össze a szemét.
– Azt mondom, hogy vedd el Louisát.
– Igen, uram!
– És hogy kérj tőle bocsánatot, most!
– Mindenképpen, uram! – Még mélyebben bólintottam, a szám halvány mosolyra húzódott.
– És csókold meg! Mutasd ki neki, hogy kedveled. Csak semmi nyelv és miegyéb! Épp csak annyira, hogy megbizonyosodjon róla, állod a szavad.
Gyomorsav kúszott fel a torkomba.
– Megcsókolom.
Elképesztő módon még kevésbé tűnt elégedettnek. A felső ajka megrándult, ahogy elvicsorodott.
– Mitől gondoltad meg magad?
Az apám egyszerre volt gonosz és ostoba, ami pocsék párosítás. Inkább indulatos volt, mint eszes, ezért több üzleti hibát is elkövetett. Otthon vasmarokkal uralkodott, ami gyakran az én arcomba csapódott. Az üzleti hibáit könnyebb volt kezelni (az anyám átvette a könyvelést a tudta nélkül, ő pedig szinte mindig túl részeg volt ahhoz, hogy ezt észrevegye). Ami pedig a bántalmazásomat illette… nagyon is jól tudta, hogy ha megpróbál megvédeni, nála is előkerül a nadrágszíj.
– Azt hiszem, igazad van – dőltem hátra a székemben, és lazán keresztbe tettem a lábam. – Mit számít, kit veszek el, ha bekefélhetem magam a világrekordok könyvébe?
Elnevette magát, és a tekintetéből szertefoszlott a sötétség. Ez már inkább az ő terepe volt, hogy egy erkölcstelen, pogány fia legyen, aki még annál is kevesebb jó tulajdonsággal rendelkezik.
– Megdugtál már valakit?
– Igen, uram. Tizenhárom évesen. Végighúzta a hüvelykujját az állán.
– Én tizenkét évesen voltam először nővel.
– Remek – mondtam. Habár a képtől, ahogy az apám tizenkét évesen hátulról magáévá tesz egy nőt, legszívesebben egy pszichológus kanapéjára kuporodtam volna, hogy ottmaradjak egy évtizedre.
– Akkor hát – csapott a térdére –, csak előre, fiatalember! Az angol arisztokrácia nincs ingyen. Ahhoz, hogy fenntarthassuk, meg kell őriznünk.
– Akkor megteszem, ami tőlem telik, papa. – Felálltam, és ravasz vigyort villantottam rá.
Azon a napon váltam igazi élvhajhásszá.
Akkor váltam azzá a ravasz, lelketlen férfivá, aki most a tükörből visszanézett rám.
Azon a napon valóban bocsánatot kértem Louisától, még arcon is csókoltam. Megmondtam neki, hogy nem kell aggódnia, csak részeg voltam, és hibát követtem el, meg hogy egészen biztosan összeházasodunk majd, és csodálatos esemény lesz, sok koszorúslánnyal, érsekekkel és egy felhőkarcolónál is magasabb tortával.
A következő tíz évben ügyesen játszottam ki a lapjaimat.
Ajándékokat küldtem a születésnapjára, elhalmoztam üdvözlőlapokkal, és gyakran találkoztam vele a nyári szünetekben. Virágokat tűztem a hajába, és elmondtam neki, hogy az összes többi lány, akit meghúztam, semmit nem jelentett. Hagytam, hadd várjon, vágyakozzon és álmodozzon a jövőnkről.
Még a szüleimet is meggyőztem, hogy finanszírozzák a harvardi jogi diplomámat a nagy vízen túl, és azzal a szöveggel, hogy amint lediplomáztam, visszatérek és feleségül veszem Louisát, halasszuk el az esküvőt még pár évig.
Ám az az igazság, hogy akkor álltam utoljára brit földön, amikor a középiskolai tanulmányaim befejeztével felszálltam a Bostonba tartó repülőre.
Akkor látott utoljára az apám. Igazából ez volt a tökéletes árulás.
Addig használtam a vagyonát és a kapcsolatait, amíg csak szükségem volt rá.
Egy elit egyetemen szerzett posztgraduális jogi diploma elegendő volt ahhoz, hogy egy évi négyszázezer dollárt fizető állást szerezzek az egyik legnagyobb bostoni ügyvédi irodában társként. A harmadik évre ez az összeg megháromszorozódott, a bónuszokat is beleértve.
Mostanra pedig milliomossá váltam, önerőből.
Az életem az enyém volt. Úgy irányítottam és csesztem el, ahogy akartam.
És az egyetlen étellift, amibe beragadhattam, a tudatom mélyén volt.
A múltam hangjai továbbra is odabent visszhangoztak, arra emlékeztetve, hogy a szerelem nem más, mint egy középosztálybeli nyavalya.
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– Méhfejlődési rendellenesség – ismételtem tompán Bjorn doktorra bámulva.
Nevetségesnek éreztem magam a szűk, vörös bőr ceruzaszoknyámban és a rövid szabású fehér ingemben, ahogy ott ültem keresztbe vetett lábbal, miközben a lábfejemen magas sarkú Prada szandál himbálózott. Ordított rólam a nőiesség. Annak ellenére, hogy a jelek szerint nem lehet gyerekem.
– Az ultrahang erre utal – vetett rám együttérző pillantást a nőgyógyászom, ami valahol az arcrándulás és a grimasz között volt.
– Előjegyeztük MRI-re, hogy megerősítsük a diagnózist.
Furcsamód abban a pillanatban nem az állapotom következményeire gondoltam, hanem hogy mennyire furcsán szőrős volt Bjorn doktor.
Mint egy pomerániai törpespicc, habár feleannyira sem cuki. A hatvanas évei elején járhatott, és javarészt őszülő szőrzet borította, a dús szemöldökétől kezdve a sűrű haján át az ujjain lévő szőrpamacsokig. A műtős ruha alól kikandikált a mellszőre, mintha egy fűfejet rejtegetne ott.
– Magyarázza el újra, mit is jelent ez a méhfejlődési rendellenesség! – kulcsoltam át a kezemmel a térdemet, és egy szájfényes mosolyt villantottam rá.
Fészkelődni kezdett a székén és megköszörülte a torkát.
– Nos, önnél méhsövényt állapítottunk meg, ami a méhfejlődési rendellenességek leggyakoribb formája. Ez valójában jó hír. Ismerjük a problémát, és számos kezelési módja lehetséges. A méhét részben kettéválasztja egy izomköteg, aminek következtében meddőség, sorozatos vetélés és koraszülés kockázata áll fenn. Itt láthatja is.
A kettőnk között heverő ultrahangképre mutatott. Nem sok kedvem volt szemkontaktus teremteni a béna méhemmel, de azért odanéztem.
– Meddőség? – Nem volt szokásom mások szavait ismételgetni, de… mi a szar? Meddőség! Épphogy betöltöttem a harmincat. Még mindig volt legalább öt évem, hogy csodás és emlékezetes hibákat kövessek el random férfiakkal, mielőtt a gyerekvállaláson kéne gondolkodnom.
– Így van – bólintott Bjorn doktor. Továbbra is megigézte az érzelemmentességem. Nem tudta, hogy nincsenek érzéseim? – A PCOS-ével együtt ez problémát okozhat. Örömmel átbeszélem önnel a további lépéseket…
– Ácsi! – emeltem fel a kezem, és meglóbáltam a piros végű francia manikűrös ujjamat. – Menjen vissza arra a rövidítésre! PC-mi?
– PCOS. Policisztás ovárium szindróma. Az áll a kórlapján, hogy tizenöt évesen diagnosztizálták önnél.
Tényleg. Kissé ködös volt minden, amikor kórházba kerültem akkor.
– Gondolom, az sem jó – vágtam rá.
Elhúzta a hüvelykujját a telefonja képernyőjén. Míg nekem ez életem mélypontja volt, számára csak egy újabb szerda.
– Ez további meddőségi problémát okozhat.
Remek. A méhem kenterbe verte Monicát is a Jóbarátokból.
Veszekedni akartam. Bjorn doktorra zúdítottam a haragom.
– Ez mégis mit jelent? – bosszankodtam. – A méhfejlődési rendellenesség nem egy terhesség alatt alakul ki?
Egy bocsánatkérő mosoly keretében Bjorn doktor a képernyőjéhez fordult, és a két sűrű szemöldöke lepacsizott egymással, ahogy összevonta azokat. Az egerét kattintgatva tanulmányozta végig a kórtörténetemet. Hülye egér a hülye kattogó hangjával együtt!
– Az áll itt, hogy volt egy spontán vetélése tizenöt évesen. Egy spontán vetélés.
Mintha csak úgy döntöttem volna, hogy kávézni megyek az egyik barátnőmmel.
Bjorn doktor annyira zavarban volt, hogy azon csodálkoztam, nem ásott még maga alá egy lyukat, hogy elbújjon odalent. A tekintete azt kérdezte, ez igaz-e. A szája nem. Tudta a választ.
– Hoppá – mosolyogtam komoran. – Igaz. Biztos kiment a fejemből. Elég sűrű év volt.
Az orvos végigsimított a szőrös karján.
– Nézze, tudom, hogy ez lesújtó… Egy mélyről jövő nevetést hallattam.
– Ugyan, doki! Kíméljen meg, a „melletted állunk” prospektusszövegtől, és térjünk a lényegre! Mik a lehetőségeim?
– Számos lehetősége van! – jelentette be fellelkesülve. Ezzel már tudott mit kezdeni. Megoldások, tények, tudomány. – Vannak lehetőségek a jövőbeli gyermekvállalásra. Már amennyiben szeretne anya lenni, természetesen.
Kis híján nemet mondtam, mert nem igazán vonzott a pelenkacserés meg a pálcikaemberes rajzokon olvadozós élet. Az anyaság a nők elnyomásának eszköze volt egy patriarchális világban. Bizonyos szinten még hittem is ebben a posztfeminista ideológiában. Elvégre önálló üzlettulajdonos voltam, aki hivatásszerűen bosszantott másokat. Előbb csaptam volna a földhöz a savanyúságos üveget, és ettem volna meg úgy, szilánkostól, mindenestől, minthogy megkérjek egy férfit, hogy bontsa fel nekem.
Csakhogy nem bírtam kimondani a szavakat.
Az igazság az, hogy igenis szerettem volna anya lenni. Minden porcikámmal.
Nem volt valami kifinomult, ambiciózus vagy figyelemre méltó gondolat, viszont igaz. Ezért kerestem fel először Bjorn doktort néhány hete, hogy megbizonyosodjak afelől, hogy a szaporító szervrendszeremmel minden rendben és készen áll, amikor csak úgy döntök, hogy itt az idő. Mondanom sem kell, hogy ez nem volt így.
– Ja – vontam vállat semlegesen. – Azt hiszem, szeretnék.
Bjorn doktor oldalra billentette a fejét, és összehúzta a szemöldökét. Próbálta megfejteni, miért is viselkedem úgy, mintha épp napelemet próbálna eladni nekem, én meg lerázom. Nem volnék környezetvédő?
– Ebben az esetben az első lépés a petéi lefagyasztása. Egy édes, türelmetlen mosolyt vetettem rá.
– Szeretné kihordani a jövendőbeli gyermekeit? – kérdezte.
– Kimenekíthetem őket a második trimeszterben? – ásítottam a körmömet vizslatva. – Nem kell a babákat teljesen megformálni?
– Úgy értem, hogy szem előtt kellene tartania a korát. Minden évvel egyre fokozódik a vetélés és a koraszülés kockázata.
– Pontosan mit akar ezzel mondani? – faggattam tovább.
– Esetleg érdemes lenne megfontolni a béranyaságot, ha a későbbiekben gyermeket szeretne. Ideális esetben és a komplikációkat figyelembe véve, illetve hogy készen áll-e rá, most azonnal el kellene kezdenie a próbálkozást. De összességében nem szeretném, ha úgy érezné, siettetik.
Ezzel egy kissé már elkésett, édes. Abban a pillanatban, ahogy ezt kimondta, a „van még öt évem az anyaságig” elképzelésemből semmi sem lett. Mert hát megint: mi a szar ez? Ez nem az én életem! Harmincöt éves koromig kellett volna várnom, hogy aztán válasszak egy izompacsirta spermadonort. Ráadásul még a drágább szolgáltatásért is hajlandó lettem volna fizetni a spermabankban, hogy megnézhessem a potenciális jelöltek fényképeit, aztán kipottyanthassak néhány gyereket, és megalapíthassam a saját mini családomat.
– A jövő hónap megfelelőnek tűnik a teherbeeséshez – hallottam a saját hangomat. – Lássuk, át tudom-e rakatni a gyantázásidőpontomat.
– Miss Penrose – szólt rám Bjorn doktor, miközben felállt, hogy töltsön egy pohár vizet. Átnyújtotta nekem, én pedig felhajtottam az egészet. – Tudom, hogy nem erre a hírre számított. Itt nem kell bátornak lennie. Nyugodtan kiborulhat.
Ez persze nem volt igaz. Az összeomlás mások kiváltsága volt. Engem rettenthetetlennek programoztak. Az élet csavart labdákat dobált felém minden oldalról, én pedig mosollyal az arcomon kerülgettem azokat, akár egy rajzfilmfigura.
Felvettem a Chanel táskámat a földről.
– Amennyiben idén kell teherbe esnem, meglesz. Nincs pasi? Nem gond. Szerzek egy spermadonort. Úgy hallom, mind magas, okos és jól számol. Mi másra vágyhatna az ember a gyereke apjától? – nevettem fel fémesen, ahogy felálltam. A nőgyógyász ülve maradt, és továbbra is teljes döbbenettel bámult rám.
Igen, tudom. Szívtelen vagyok. Érzéketlen. És mint öt perce kiderült, orvosi értelemben méhtelen.
– Nem akarja átgondolni? – kérdezte.
– Nincs mit átgondolni. Az idő ellenem dolgozik. Szerzek egy spermadonort, és elintézem.
Annyi pénzem nem volt, hogy felfogadhassak egy béranyát. Ráadásul a teherbeesés is a terv részét képezte. Az utóbbi pár évben végignéztem, ahogy a barátnőim és a húgom Pez-cukorka-adagolók módjára potyogtatják a gyerekeket. Szép kerek volt a pocakjuk, furcsa dolgokat kívántak meg, és szédülten vigyorogtak, ahogy az örök kérdést latolgatták, hogy pasztell színűre festett vagy tapétázott legyen-e a gyerekszoba fala.
Én is vágytam minderre.
Minden egyes apró, hétköznapi tapasztalatra. Egyet kivéve.
A férjet.
A férjhezmenetel nem szerepelt a terveim között.
A férfiak labilisak, megbízhatatlanok és ami a legfontosabb… számomra veszélyesek voltak.
– Nos, ebben az esetben… – nyújtott kezet Bjorn doktor. – Felírok önnek egy peteérést serkentő gyógyszert. A menstruációs ciklus második napjától kell elkezdeni szedni abban a hónapban, amikor teherbe kíván esni. Öt tabletta van benne, napi egy szemet kell bevenni ugyanabban az órában. Igyon sokat, és kövesse figyelemmel a ciklusát. Az ovulációs tesztek lesznek az új barátai. Ha megtalálta a tökéletes donort, szóljon! Át szeretném futni a kórtörténetét, hogy megfelelő-e önnek.
– Remek! – Azzal megfordultam, kivonultam a rendelőből, és elmenekültem, még mielőtt elejtene egy újabb lesújtó diagnózist a testemről.
Intettem a recepciósnak, és úgy hagytam el az épületet, hogy nem is emlékeztem rá. Azt hiszem, éppen testen kívüli élményem volt.
A sportos BMW-mhez közeledtem, amikor megszólalt a telefonom.
Kihalásztam a táskámból. A húgom, Persy volt az.
– Hali, Pers! – köszöntöttem melegen. A hangomban nyoma sem volt a bánatnak. Már rég tökélyre fejlesztettem, hogy úgy tegyek, mintha minden rendben volna velem.
– Hali, Belle! Merre vagy?
– Épp most jöttem ki a nőgyógyásztól.
– Nincs is ahhoz fogható, amikor egy vadidegen turkál benned egy nagyítóval – sóhajtott, sejtésem szerint őszinte vágyakozással a hangjában. Banyek, ő meg a férje, Cillian perverzek! – Minden okés odalent?
Hallottam, ahogy a háttérben Astor, az unokaöcsém robbanó hangokat hallat. Szeretett mindenféle robbanást elképzelni, amikor legózott. Abból a gyerekből kilencvenkilenc százalék, hogy zsarnok lesz, én pedig odavoltam érte. A nagynéninek már szüksége volt új beszélgetésindítóra, a diktátor unokaöcsi pedig remek beszédtéma.
– A hüvelyem tökéletes állapotban van ahhoz képest, mennyit dolgoztatom. – Feltoltam a napszemüvegemet az orromon, ahogy az utcán vonultam. – Szükséged van valamire?
A húgommal legalább négyszer beszéltünk egy nap, de általában nem kérdezte meg, hol vagyok. Talán azt szerette volna, hogy vigyázzak Astorra. Most, hogy született egy kisbabája is, Quinn (a leghelyesebb kiscsávó a föld színén), gyakran volt szüksége segítségre.
– Nem. Anya átjön a gyerekekre vigyázni. Cillian randizni visz. Most először Quinn születése óta. Csak rám jött valami fura késztetés, hogy felhívjalak és megtudjam, rendben vagy-e. Nem tudom, mi lelt – lamentált az én édes, intuitív kishúgom.
Persephone „Persy” Fitzpatrick mindent megtestesített, amit én nem: romantikus, anyai és szabálykövető volt.
Ó, és Amerika leggazdagabb emberének felesége. Nem nagy ügy.
Megtorpantam és a kezemmel egy vöröstéglás falnak támaszkodtam. Salem Street teljes nyári pompájában terült el előttem a pékségeivel, színes kávézóival és a felfüggesztett virágos kosaraival teletűzdelve.
– Nem, Pers, nagyon is igazad volt. Tényleg hallanom kellett a hangodat.
Kellemetlen csönd töltötte be a fülem. Amikor Persy rájött, hogy nem fogom kifejteni, miért is kellett hallanom a hangját, azt mondta:
– Tehetek érted valamit, Belle? Akármit?
Tudsz szülni nekem egy babát? Helyre tudod hozni a méhem?
El tudod törölni a múltamat, ami olyan kíméletlenül és teljesen szétcseszett, hogy többé már nem tudok megbízni semmiben és senkiben önmagamon kívül?
– Az elég, hogy hallom a hangodat – mosolyogtam.
– Szeretlek, Belle.
– Én is téged, Pers.
Visszacsúsztattam a telefont a táskámba, és lazán mosolyogtam, mintha minden rendben volna.
De aztán… aztán megéreztem, hogy az arcomat dühös, megállíthatatlan könnyek nedvesítették be.
Most komolyan sírni kezdtem egy forgalmas utca kellős közepén?
Arra mérget vehetsz!
Inkább bőgni. Levegő után is kapkodtam. A könnyeim keserűek és forrók voltak, tele önsajnálattal és friss dühvel. A helyzetem igazságtalanságától elállt a lélegzetem is. Miért történik ez? Miért velem? Nem voltam rossz ember.
Sőt, meglehetősen tökös voltam.
Jótékonysági szervezeteknek adakoztam, vigyáztam a barátaim gyerekeire, és mindig vásároltam sütit a cserkészlányoktól. Még a citromosból is, ami, valljuk be, annyira rossz, hogy mind az ötven államban be kellene tiltani.
Miért volt nekem nehezebb teherbe esni, ha lehetséges volt egyáltalán, amikor körülöttem mindenki már annyitól is teherbeesett, ha a férjük elkérte a sót.
Rosszkedvűen, szorongva és összezavarodva botorkáltam egyenesen a templomba.
Nem, nem oda, ahol imádkozni szokás, hanem egy Temple Bar nevű helyre.
Lehet, hogy nem okos dolog fényes nappal lerészegedni, de az biztos, hogy vigasztaló. Ráadásul szükségem volt az alapozásra, mielőtt bulizni megyek este. Márpedig határozottan bulizom ma este.
Kinyitottam az ajtót, bevonultam, és rendeltem egy nagy pohárral abból, ami rekordidő alatt lerészegít.
– Egy After Shock és egy pohár bor rendel! – tisztelgett a bárpultos, a vállára vetette a törlőkendőjét, aztán elővett egy gőzölgő poharat a mosogatógépből.
Lerogytam az egyik bárszékre, és a halántékomat dörzsölve próbáltam feldolgozni az új valóságomat. Gyakorlatilag vagy most teherbe esek, vagy soha.
Turisták és üzletemberek lazultak a zöld fabokszokban, Guinnesst iszogatva az ír ragujuk vagy egytálételük mellé.
Örömteli ír népzene bömbölt vidáman a hangszórókból. Hát a világ nem tudta, hogy nekem fáj valami?
A hely úgy nézett ki, mint egy igazi ír kocsma, díszes, magas mennyezettel, pia áztatta fallal.
A pultos még azelőtt visszatért az italaimmal, hogy spontán elbőghettem volna magam. Öt- vagy talán hatéves korom óta nem sírtam, és nem most akartam elkezdeni beindítani a vízműveket, hogy megtudtam, harmincévesen kell teherbe esnem, amikor bizonytalanok a pénzügyeim.
Egy hajtásra leküldtem az After Shockot, az asztalra csaptam a poharat, és azonnal áttértem a borra.
Egy magas, sötét és jóképű alak jelent meg a látóteremben. A bárpultra könyökölt, teste felém dőlt.
– Te nem Emmabelle Penrose vagy?
– Te meg nem egy olyan középkorú férfi vagy, aki elég élettapasztalattal rendelkezik ahhoz, hogy ne zavarjon meg másokat, akik éppen lerészegedni próbálnak? – csattantam fel, készen a következő körre.
Elnevette magát.
– Tüzes, pont ahogyan gondoltam. Azt akartam mondani, hogy tetszik az üzleti modelled. És a segged is. Mindkettő remekül néz ki az irodámmal szembeni óriásplakáton. – Előrehajolt, hogy a fülembe súgjon valamit.
Megpördültem a székemen, megragadtam a csuklóját és lecsavartam, mire az egész karja megtekeredett, majdnem ki is tört. Feljajdult és összeszorította a szemét.
– Mi a f…
Most én hajoltam oda hozzá.
– Az a fasz, hogy úgy szeretnék itt iszogatni, hogy közben ne zaklassanak szexuálisan. Szerinted ez túl nagy kérés? Az, hogy egy burleszkklub tulajdonosa vagyok, nem jogosít fel téged rá, hogy letapizz! Ugyanúgy, ha te fogorvos lennél, engem sem jogosítana fel arra, hogy felfeküdjek egy étteremben az asztalra, hogy tömd be a lyukas fogamat. Most pedig tünés!
Meglöktem a pasit, mire az visszatántorodott a pult melletti székéhez, szitkokat szórva maga után. Felkapta a kabátját, és kiviharzott a kocsmából.
– Hű! Annyira rossz napod van, mint amilyen másnapos leszel holnap? – vigyorgott huncutul a pultos. A harmincas évei közepén járhatott, vörös hajú volt, egy lóherés tetoválással az alkarján.
– Rosszabb napom van, mint a legrosszabb alkoholmérgezés, amit valaha is feljegyeztek – csaptam le a borospoharam a pultra. – Higgy nekem!
– Nehogy higgyen neki! Könnyelmű nő – nevetett egy flancos brit akcentus három székkel odébb. A hanghoz tartozó férfit elfedte a kocsma homálya, a feketeségbe veszett elegáns sziluettje. Hunyorognom sem kellett hozzá, hogy tudjam, ki ő.
Bostonban egyetlen férfi hangja emlékeztetett csak a hatalomra, a füstre és a közelgő orgazmusra.
Köszönj szépen Devon Whitehallnak!
Úgy is ismeretes, mint „a rohadék, aki fittyet hányt a szigorú, csak egy éjszakára szól” szabályomra.
Mielőtt észbe kaptam és elküldtem volna, már harmadszor jöttünk össze. Attól a pillanattól fogva, hogy először lefeküdtünk egymással a sógorom, Cillian faházában az erdő közepén, tudtam, hogy Devon Whitehall más.
Veszélyesen visszafogott teremtés volt, a tudós a baráti társaságban. Manipulatív, arrogáns és felsőbbrendű.
A körülötte lévő összes pasinak ordító hibáik voltak: Cillian, a sógorom, egy öltönybe bújtatott jégcsap, Hunter, a legjobb barátnőm férje szabadszájú és bolondos, Sam, Aisling barátnőm férje pedig… nos, ő meg tömeggyilkos. Devon feje fölött azonban nem villogott hatalmas neonfelirat, hogy kerüld el őt messzire. Nem volt megtört, sérült vagy dühös. Legalábbis kifelé. Mégis megvolt benne ugyanaz az érinthetetlenség, amitől legszívesebben meteorként lángra kapnál, hogy aztán óhatatlanul is hamuként végezd.
Benne minden megvolt, amit csak egy nő kívánhat, egy isteni csomagolásban.
Ráadásul az a csomagolás egy csodálatos test volt, egészen Michelangelo Mózeséhez hasonló alkarizmokkal, amitől szobahőmérsékletnyire esik az IQ-m, valahányszor hozzáérek.
A harmadik kamatyolás után véget vetettem a randevúinknak arra hivatkozva, hogy nem vagyok hülye. Mindig azt mondom, hogy az adandó alkalmat meg kell ragadni. Devon azonban olyan pasinak tűnt, aki iránt valóban képes lennék érzelmeket táplálni.
Azután, hogy állatiasan szexeltünk, Devon megfordult, a párnára hajtotta a fejét mellettem és valami felháborítóan otromba dolgot művelt. Elaludt!
– Ööö, mégis mit csinálsz? – kérdeztem felháborodva.
Mi lesz a következő? Elvisz vacsorázni? Minnie és Mickey egeres egyenpulcsit vesz? Ledarálunk együtt egy netflixes sorozatot?
– Alszom – mondta azzal a türelmes, „körülöttem mindenki idióta” hanglejtésével. Kinyitotta olvadó jégre emlékeztető, ezüstös kék szemét. Ajka ördögi vigyorra húzódott. Villámokat szóró tekintettel ültem fel az ágyban.
– A saját ágyadban aludj, tesó!
– Hajnali három van. Holnap korán kezdek a bíróságon. És kérlek, ne használd a „tesó” kifejezést. A közönséges becenevek túlhasználása elégtelen nyelvi kultúrát sejtet.
– Jó duma, tesó. Ezt érthetően is el tudod mondani? – Aztán mivel nagyon fáradt voltam, azt mondtam: – Hagyjuk. Csak húzz innen!
– Most szívatsz? – bámult rám üres tekintettel.
– Kifelé!
Az ajtóhoz vonultam, és kidobtam a ruháit a cipőjével együtt. Ő félmeztelenül kievickélt a folyosóra, és összeszedte a holmiját. Őszintén szólva nem ez volt életem fénypontja. Torokszorító félelem öntött el, hogy kötődni fogok hozzá.
Most meg itt állt előttem Devon a magas, gyönyörű és megkúrandó valójában. A szemem sarkából láttam az alakját, keze a zsebében, szögletes álla pengeéles volt.
– Rágalmazás megbízhatatlannak nevezni engem, Mr. Nagymenő Ügyvéd – csücsörítettem, ahogy „kegyetlen szirén” módba kapcsoltam. Semmi kedvem nem volt az éles eszű, különc Belle-hez, ám az emberek csak ezt az énemet ismerték.
– Valójában becsületsértés. A rágalmazás az, amikor írásban állítanak rólad valótlant. Elküldhetem neked üzenetben is, ha úgy szeretnéd. – A pultoshoz fordult, és odadobta a fekete hitelkártyáját.
– Nekem egy Stinger koktélt, a hölgynek pedig egy Tom Collinst!
– I-igen is, őméltósága! – kapkodott a pultos. – Úgy értem, uram!
Úgy értem… hogy szólítsam önt? Devon felvonta a szemöldökét.
– Őszintén szólva jobban szeretném, ha sehogy. Azért van itt, hogy kiszolgáljon itallal, nem azért, hogy meghallgassa az élettörténetemet.
Ezzel a pultos már ment is készíteni az italainkat.
– Én nem látok a környéken egyetlen hölgyet sem – motyogtam a borospoharamba.
– Épp mögötted van egy és elég jól néz ki – mondta rezzenéstelen arccal.
Az egyik jó dolog (és sajnos akadt ilyenből bőven) Devon Whitehallban az volt, hogy nem vette magát komolyan. Miután annyira cudarul kitiltottam az ágyamból, nem hívott fel többet. Amikor azonban legközelebb találkoztunk egy karácsonyi partin, szívélyesen megölelt és megkérdezte, hogy vagyok, sőt még úgy is tűnt, befektetne a klubomba.
Úgy viselkedett, mintha mi sem történt volna. És számára valószínűleg így is volt. Nem tudtam, Devon miért nem házasodott meg, de úgy sejtettem, hogy ő is kapcsolatfóbiában szenved, akárcsak én. Az évek alatt végignéztem, ahogy egymás után váltogatja a nőit. Mind hosszú lábú és stílusos volt, olyan diplomákkal, amiknek ki sem tudtam mondani a nevét.
És a kapcsolatuk élettartama egy avokádóéval vetekedett.
Devon nem próbált meg többször összejönni velem, ám furcsamód továbbra is odavolt értem, mint ahogyan az ember a gyerekkori plédikéjét szereti, de többé már nem mutatkozna vele. Manapság krónikusan nemkívánatosnak éreztem magam miatta.
– Miért húztad fel magad ennyire? – kérdezte, és beletúrt sűrű hajába. Hűvös búza- és aranyszín barázdákat vont az ujja.
Gyorsan megtöröltem a szemem.
– Menj innen, Whitehall!
– Kedvesem, az esélyed, hogy elűzz a kocsmából egy angolt péntek délután, nagyjából a nullával egyenlő. Egyéb kívánság, amit teljesíteni is tudok? – A belőle áradó laza jóindulattól felfordult a gyomrom. Senkinek sem szabadna ennyire tökéletesnek lennie.
– Rohadj meg a pokolban? – nyomtam a homlokomat a pult hűvös felületéhez.
Ezt nem gondoltam komolyan, hiszen Devon csak jó beszélgetésekkel, bókokkal és orgazmusokkal szolgált nekem. De nagyon feldúlt voltam.
Leült a mellettem álló székre, és ránézett a Rolexére. Tudtam, hogy nem fog válaszolni. Néha úgy kezelt, mintha nyolcéves lennék.
Megérkeztek az italaink. Felém tolta a Tom Collinst, és némán visszanyújtotta a boromat a pultosnak.
– Tessék! Ettől majd jobban érzed magad. Utána pedig sokkal rosszabbul. Ám mivel nem leszek ott, hogy a következményekkel szembesüljek… – vonta meg nemtörődöm módon a vállát.
Belekortyoltam, és megráztam a fejem.
– Nem vagyok most jó társaság. Jobban jársz, ha a pultossal vagy az egyik turistával beszélgetsz.
– Kedvesem, bár nem vagy valami művelt, még így is jobb társaság vagy, mint bárki ezen a környéken – szorította meg gyorsan, de szívélyesen a kezem.
– Miért vagy kedves hozzám? – kérdeztem.
– Miért ne lennék? – Most is teljesen zavartalannak hangzott.
– Borzalmasan viselkedtem veled korábban.
Eszembe jutott az éjszaka, amikor kidobtam a lakásomból, mert bepánikoltam attól, hogy esetleg valami rést talál a szívemen, szétfeszíti és belopja magát oda. Ahogy most itt ült, gyakorlatiasan és zavartalanul, szintén csak azt bizonyította, hogy borítékolható a szívfájdalom miatta.
– Én nem így emlékszem a rövid, ámbár élvezetes történetünkre – kortyolt bele a koktéljába.
– Kidobtalak.
– Rosszabbat is átéltem már – legyintett. Szép volt a keze.
Mindene szép volt. – Nem kell mellre szívni.
– És mit szívsz mellre?
– Nem sok mindent, hogy őszinte legyek – húzta össze a szemöldökét, ahogy őszintén elgondolkodott. – A vállalati adót, talán? Az gyakorlatilag kettős adóztatás, ami egy felháborító koncepció, valljuk be.
Lassan pislogtam rá, és elmerengtem, hogy talán kezdek meglátni egy csepp tökéletlenséget ebben a férfiban, akire mindenki felnéz. A jó modor és kimunkált külső mögött úgy sejtettem, egy igazán fura alak lakozott.
– Az adó érdekel, de az nem, hogy megaláztalak? – provokáltam.
– Emmabelle, drága – villantott rám olyan mosolyt, amitől még a jég is megolvadna. – A megaláztatás egy érzés, aminek át kell adnod magad ahhoz, hogy érezd. Te soha nem aláztál meg engem. Csalódott voltam, hogy a viszonyunknak hamarabb vége szakadt, mint szerettem volna? Persze. De bármelyik pillanatban jogod volt véget vetni neki. Most pedig mondd el, mi történt! – nógatott Devon.
Az akcentusa mintha egyenes összeköttetésben állt volna a lábam közével. Úgy hangzott, mintha Benedict Cumberbatch erotikus hangoskönyvet olvasna fel.
– Nem.
Nyugodtan, várakozva tanulmányozott. Felbosszantott, mennyire magabiztos, mennyire keveset beszél, és mégis mennyi mindent mondott.
– Mit akarsz? Vadidegenek vagyunk – közöltem.
– Elutasítom ezt a megfogalmazást – csúsztatott a nyelvére egy mentalevelet, ami a poharát díszítette. – A tested minden porcikáját és domborulatát ismerem.
– Csak bibliai értelemben ismersz.
– Kedvelem a Bibliát. Elég jó olvasmány, nem gondolod? A Szodomáról és Gomoráról szóló rész meglehetősen mozgalmas.
– Jobban szeretem a regényeket.
– Ahogy a legtöbben. A regényben mindenki azt kapja, amit megérdemel – fojtott vissza egy mosolyt. – Többen is vitatkoznának azzal, hogy a Biblia maga is kitaláció.
– Szerinted az emberek a való életben azt kapják, amit megérdemelnek? – kérdeztem csüggedten, Bjorn doktor diagnózisára gondolva.
Devon megdörzsölte az állát, és összehúzta a szemöldökét.
– Nem mindig.
Annyira érettnek, annyival idősebbnek tűnt nálam a maga negyvenegy évével. Általában olyan férfiakat választottam, akik Devon szöges ellentétei voltak: fiatalok, vakmerőek és szabadok. Olyan pasikat, akikről tudtam, hogy nem maradnak mellettem, és ők sem várják ezt tőlem.
Lecserélhetők.
Devonban volt egyfajta veleszületett tekintély, mintha mindig fölényben lett volna. Az igazi előkelő férfi.
– Miért jöttem össze veled egyáltalán? – bukott ki belőlem. Tudtam, hogy picsaként viselkedem, és rajta töltöm ki a dühömet, mégis megengedtem magamnak.
Devon végigcsúsztatta az ujjbegyét a pohara száján.
– Azért, mert jóképű vagyok, gazdag, isteni az ágyban, és soha nem húznék gyűrűt az ujjadra. Pontosan olyan, akit keresel.
Nem lepett meg, hogy Devon rájött, gondjaim vannak az elköteleződéssel, tekintve az elválásunkat.
– Továbbá arrogáns és jóval idősebb is vagy, az a tipikus család fura barátja. – Keresztet formáztam az ujjaimból, hogy távolt tartsam őt, mintha vámpír lenne.
Devon Whitehall a sógorom, Cillian legjobb barátja és ügyvédje volt. Legalább háromszor találkoztunk egy évben valamilyen családi rendezvényen. Néha többször is.
– Nem vagyok pszichológus, de ennek eléggé apakomplexus szaga van… – Egy jégkocka csúszott a két telt ajka közé, amikor kortyolt egyet az italából, aztán összezúzta fehér fogai között. Arcán mosoly játszott.
– Nincs apakomplexusom! – csattantam fel.
– Persze. Nekem sincs. Most pedig mondd el, miért sírtál!
– Miért érdekelne az téged? – mordultam fel.
– Cillian sógornője vagy. Ő olyan, mintha a testvérem lenne.
– Ha ezzel most arra célzol, hogy valamilyen szinten rokonságban állunk, el fogom hányni magam.
– Amúgy is ezt fogod csinálni ma este, ha így folytatod az ivást.
Nos?
Nem fog békén hagyni, igaz?
– A kisujjamat sem nyújtanám oda neked!
– Miért nem? Én bármikor a rendelkezésedre bocsátanám az arasznyi végtagom.
Arasznyi? Komolyan? Nem csoda, hogy még mindig élénken álmodtam az együttléteinkről.
– Utoljára mondom, hogy nem beszélek veled!
– Jól van – nyúlt át a bárpult fölött, előkapott egy üveg konyakot meg két tiszta poharat, és közénk csapta. – Akkor majd kiderítem.



Kettő

Devon
 
Egy órával korábban
 
A Whitehall & Baker LLP tárgyalótermében ültem, és a kedvenc témámat, a rendelkezéseket taglaltam (közvetlen utána a punci és a póker következik a listán), amikor a világom szilánkosra robbant.
– Mr. Whitehall? Uram?
Joanne, az asszisztensem tört be az ajtón. Az általában összefogott ősz fürtjei kibomlottak, az olvasószemüvege félrecsúszott. Elfordítottam a tekintetem Cillianről, Hunterről és Royal Pipelines igazgatótanácsának többi tagjáról.
– Mint láthatja, Jo, megbeszélésem van. – Az amerikai híresen bárdolatlan és fölöslegesen drámázós népség, de ez már illetlenség volt.
– Vészhelyzet van, uram.
Ez, természetesen, lehetetlen volt. A vészhelyzet olyanokkal fordul elő, akiknek van vesztenivalójuk. Csak kevés rokonom és néhány barátom volt. A legtöbbjük pedig itt ült a teremben mellettem, és őszintén szólva nem kockáztatnám az életemet, hogy megmentsem bármelyiküket is. Ahogy egy éjszakát sem töltenék álmatlanul miattuk, ha már itt tartunk.
Hátradőltem a székemben, és az asztalra dobtam a tollat.
– Mi a baj?
Joanne a mellkasára tapasztotta a kezét, ahogy lihegett, és megrázta a fejét.
– Hívása van – zihálta. – Személyes jellegű.
– Kitől?
– A családjától.
– Nincs olyanom. Próbálja újra!
– Az édesanyja vitatkozna ezzel.
Anya?
Hetente kétszer beszéltem az anyámmal. Egyszer szombaton délelőtt, aztán legközelebb kedden. A telefonhívásainkat a titkárnőink szervezik, és szinte soha nem tértünk el ettől a felállástól. Természetesen ez felkeltette az érdeklődésemet.
Cillian és Hunter, akik a két oldalamon ültek, kíváncsi pillantásokat vetettek rám. Soha egy szóval sem említettem nekik a családi hátteremet. Részben azért, mert ez a bizonyos családi háttér egy nagy kupac szar volt. Nem mintha Fitzpatrickéket az a veszély fenyegetné, hogy az év családjává választják őket, csakhogy számomra fontos volt a magánszféra.
– Mondja meg neki, hogy majd visszahívom – meredtem Cillianre azt sugallva, hogy folytassa.
Joanne el sem moccant az ajtó mellől.
– Sajnálom, Mr. Whitehall, uram! Szerintem nem érti. Muszáj fogadnia ezt a hívást.
Hunter hangosan kiropogtatta a nyakát, ahogy jobbra-balra forgatta.
– Menj, és intézd el azt a rohadt hívást, hogy haladhassunk a napi dolgainkkal! Egy csomó szarságot kell még elintéznem.
– Napi dolgok? – csodálkoztam. Ez a pasi nagyjából annyira volt hatékony, mint egy sírrabló a krematóriumban. – Kiverheted a vécében. Nyílik egy privát mosdó az irodámból – dobtam a kezébe a kulcsot. Ez a kis seggfej volt a legjóképűbb pasi, akit valaha láttam, a Marvel-filmeken kívül. Ezzel együtt, ahogy az lenni szokott, a szellemi képességei egy szakadt moziposzterével vetekedtek. Habár azt be kell vallani, hogy a házasság jól állt neki. Még mindig nem bíznék rá egy nukleáris kutatóközpontot, de legalább már nem volt olyan meggondolatlan fajankó, mint régen.
– Hah! – Hunter visszadobta nekem a kulcsot. – Menj, és intézd a dolgodat, mielőtt az én öklöm intézi el a képedet!
– El sem hiszem, hogy ezt mondom, de Hunternek igaza van – mondta kimérten Cillian. Sugárzott belőle az unalom. – Ess túl rajta! Vannak, akikre nagyobb felelősség hárul, mint hogy kiválasszák, kivel feküdjenek le este.
Semmi értelme nem lett volna közölni vele, hogy már rég eldöntöttem, hogy Allison Kosinki lesz az. Fél kilencre jön a lakásomra.
– Menj! – üvöltötték egyszerre.
Egy jó adag bosszúsággal követtem Joanne sietős lépteit az irodámba.
– Hogy vannak a gyerekek, Jo?
– Nagyon jól, köszönöm, méltóságos uram. Úgy értem, fenség… – Az emberek mindig annyira zavarba jöttek a brit királyi család tagjai közelében. Még úgy is, hogy minden nap együtt dolgoztak. – Ön jól van?
– Igen.
– Akkor jó. Ne feledje, itt vagyunk önnek.
Ah-ha. Senki nem kap jó híreket egy „itt vagyunk önnek” után. Joanne kinyitotta nekem az ajtót, majd visszasietett az asztalához, és kerülte a szemkontaktust.
Egy pillanatig a készülékre meredtem.
Nagyon remélem, hogy valaki borzalmas sérülést szenvedett, vagy még jobb, meghalt.
Felkaptam a kagylót, de nem szóltam semmit. Arra vártam, hogy anya kezdeményezzen.
– Devvie? Ott vagy?
– Anyuci! – Ez a becéző formula nem tartozott a kedvenceim közé. Úgy hangzott, mintha négyéves lennék. Csakhogy sajnálatos módon az előkelő emberek gyakran beszéltek úgy, mintha még mindig pelenkások lennének.
– Ó, Devvie! Le vagyok sújtva! Ülsz?
Még mindig álltam, és körülnéztem a régimódi stílusban berendezett irodámban. Kazettás mennyezet, beépített vitrinsor, hatalmas asztal.
– Igen.
– Papa az éjjel elhunyt.
Vártam, hogy érezzek valamit, akármit, a hír hallatán, miszerint az apám feldobta a bakancsát. Akárhogy is próbálkoztam, nem ment.
Edwin Whitehall gyerekkorom nagy részét azzal töltötte, hogy emlékeztessen, nem vagyok elég. Nem hagyott más választást, mint hogy elmeneküljek a szülőhazámból, amikor megtagadta tőlem az egyik legalapvetőbb kiváltságot: hogy megválasszam a saját feleségemet.
Egy porcikám sem gyászolta, és bár anyával és Ceciliával szoros volt a kapcsolatom, ő addig nem volt hajlandó találkozni velem, amíg el nem veszem Louisa Butchartot, mire azt feleltem, „ne röhögtessen már”.
Azóta remekül érzem magam.
– Ez borzalmas – mondtam komoran. – Te jól vagy?
– Én… – szipogott – …j-jól vagyok. Csakhogy nem úgy hangzott, mint aki jól van.
– Váratlanul történt? – döntöttem az asztalomnak a csípőmet, és az egyik kezemet a nadrágzsebembe süllyesztettem. Tudtam, hogy így volt. Anya mindig kihangsúlyozta, hogy apa golfozott és vadászott.
– Igen. Szívroham. Ahogy felébredtem reggel, ott volt mellettem, de nem reagált semmire.
– Ez ismerős, de mikor jöttél rá, hogy halott? – motyogtam halkan.
Szerencsére anya nem hallotta.
– Egyszerűen fel nem foghatom! – Ismét kitört belőle a sírás. – Papa… halott!
– Borzalmas – ismételtem zsibbadtan, miközben visszafogott, szégyentelen öröm töltött el. A világ nem volt elég nagy nekem és Edwinnek.
– Annyira szeretett volna látni téged – sírdogált anya. – Különösen az utóbbi években.
Tudtam, hogy ez igaz. Nem azért, mert annyira hiányoztam neki, isten ments, hanem mert én voltam a birtokai, a vagyona és a nemesi rangja tényleges örököse. Minden, amit a Whitehall család értékelt, amit képviselt, most az én lábam előtt hevert, és biztosra akart menni, hogy nem dobom sutba az egészet.
– Fogadd részvétem, anyuci! – mondtam egy használtautó-kereskedő őszinteségével.
– Ott leszel a temetésen?
– Mikor lesz? – kérdeztem.
– Jövő héten.
– A pokolba is! – Úgy tettem, mintha lesújtana a dolog. – Nem biztos, hogy meg tudom oldani. Tele vagyok tárgyalással az egyesülés miatt. De megyek majd, hogy támaszt nyújtsak, amint tudok.
Amióta az Államokba költöztem, anya és Cece évente kétszer meglátogattak. Mindig gondoskodtam a szórakozásukról, ajándékokkal halmoztam el őket, és mindent megtettem, hogy jól érezzék magukat. De az, hogy visszamenjek Angliába, és lerójam a tiszteletemet Edwin előtt, olyan erkölcsi hiba lett volna, amivel nem tudtam volna együtt élni.
– Idővel el kell jönnöd, Devon – keményedett meg anyám mély hangja. – Nemcsak a végrendelet felolvasása miatt, hanem mert a Whitehall-kastély most már jogilag a tiéd, mint tudod. Arról nem is beszélve, hogy Edwin halálával őrgróffá váltál. Te vagy a legkeresettebb agglegény Angliában.
A legkeresettebb agglegény Angliában, egy fenét! A királyi családba beházasodni csak egy kicsit volt rosszabb a maffiába való beházasodásnál. Carmela Sopranónak legalább nem kellett azzal foglalkoznia, hogy a Daily Mail fotósai képeket készítenek a szemetesük tartalmáról.
– Megyek majd, hogy biztosítsam a birtok és az örökség zökkenőmentes átvételét – mondtam. – Meg persze azért, hogy melletted és Cece mellett legyek. Ő hogyan viseli?
– Nem jól.
Az anyám a Whitehall-kastélyban lakott, ahogy Cecilia húgom és a férje, Drew is. Azt terveztem, hogy átadom nekik a kastélyt, én úgysem fogok soha abban a francos izében lakni, és olyan havi járadékot fizetek nekik, amiből kényelmesen megélnek.
– Megyek, amint tudok! – Ami mellesleg még így is túl hamar lesz. Legutóbb egy éve találkoztam az anyámmal. Elgondolkodtam, hogy nézhet ki manapság. Vajon még mindig olyan végzetesen gyönyörű, és tetőtől talpig fekete selyem borítja? Továbbra is rendszeresen összejön délutáni teára a barátnőivel, ahol egy fél kekszet engedélyez magának, amit később ledolgoz a futópadon?
– Már több mint húsz éve ez van – mondta.
– Tudok számolni, anyuci.
– És bár gyakran találkoztunk… nem ugyanolyan, amikor nem vagy itt.
– Ezt is tudom. És sajnálom, hogy el kellett mennem. – Igazából nem. Boston teljesen megfelelt nekem. Kulturálisan sokszínű, eredendően zűrös és áthatotta a történelem, akár csak Londont. Leszámítva az utánam koslató lesifotósokat vagy a felsőosztálybeli anyukákat, akik az ajtóm elé lökték a lányiakat abban a reményben, hogy elveszem valamelyiküket.
– Van valakid? – Anya annyira hangzott összetört özvegynek, mint én Céline Dionnak. Biztos a sokk, gondoltam.
– Többen is. Amint azt a nagy víz túloldalán élő barátaidtól jól tudod, elég nagy élvhajhász vagyok.
Ez a rész igaz volt. Szerettem a nőket. A ruhájuk nélkül még jobban. Ráadásul feltett szándékomban állt hasonlóan végigmenni rajtuk, mint a napilapokon: egyszer, aztán másnap jöhet a következő.
– Ahogyan az apád is az volt, egy bizonyos pontig – merengett anya.
Felvettem egy szivardobozt, és megforgattam.
– Az a pont nem a házasságkötésével jött el, szóval ne keseregj miatta túlságosan.
Anya tiltakozásképp nyöszörgött, aztán témát váltott, mivel tudta, túl késő van már ahhoz, hogy meggyőzzön, az apám nem volt igazi szörnyeteg.
– Louisa újra egyedülálló. Biztosan hallottad.
– Biztosan nem. – Visszaraktam a szivartartót az asztalra. Az orromat betöltötte az érett dohány és borostyános pézsma illata.
Louisáról szerettem a legkevésbé beszélgetni anyával, bár elég sűrűn feljött a téma. Nagy volt a kísértés, hogy a telefon zsinórját a nyakam köré tekerjem és megrántsam.
– Nem követem figyelemmel minden otthoni ismerős sorsát.
– Az, hogy még mindig otthonként utalsz rá, sokat elárul. Lágyan felnevettem.
– A remény olyan, mint a lufi. Minél jobban kapaszkodsz bele, annál rosszabb lesz, amikor elrepül.
– Nos – mondta vidáman. Nem volt hajlandó beismerni a vereséget. – Louisa bizony egyedülálló. Egy éve elvesztette a vőlegényét egy lovaspóló-balesetben. Meglehetősen borzalmas dolog. Gyerekek is nézték a mérkőzést.
– Jó ég! – értettem egyet. – A lovaspóló egy átlagos felnőttnek is unalmas, nemhogy kisgyerekeknek! Micsoda rettenet!
– Jaj, Devvie! – korholt anya. – Louisa teljesen maga alatt volt a történtektől, de most… nos, szinte kezdem azt hinni, hogy ez a sors keze. Nem? – szipogott anya.
Most komolyan, ez a nő talált valami jót egy férfi korai, rémséges és egyben nyilvános baleset okozta halálában? Hölgyeim és uraim, íme az anyám, Ursula Whitehall!
– Örülök, hogy sikerült valami jót meglátnod abban, hogy két férfi halála végre egy környékre vonz engem és Louisát – mondtam halványan mosolyogva.
– Vár rád, nem is olyan türelmesen.
– Erősen kétlem.
– Majd meglátod, ha ideérsz. Tartozol neki egy rendes bocsánatkéréssel. Ez a legkevesebb.
Ez volt az az igazság, ami elől nem menekülhettem. Mielőtt felszálltam volna a Bostonba tartó repülőre, azt mondtam Louisának, hogy visszajövök érte. Erre soha nem került sor, habár türelmesen várt rám az első négy évben. Menyasszonyi ruhákról és egyedi gyűrűkről kinyomtatott képeket küldött nekem. Valamikor azonban a szegény kislány rájött, hogy az eljegyzésünknek nem fogok eleget tenni, és továbblépett. De ez nagyjából tíz vagy húsz évébe telt.
Bocsánatot kellett kérnem tőle, és meg is fogom tenni, de az abszurd volt, hogy egy egész házassággal tartozom neki.
– Tudod – mondta az anyám, és cinkosan halkabbra vette a hangját –, apád utolsó kívánsága az volt, hogy vedd el Louisát.
Tudod, engem ez baromira hidegen hagy, akartam mondani ugyanabban a hangnemben.
– Habár együttérzek a fájdalmaddal, elképesztően nehezemre esik engedményeket tenni Edwin számára. Különösen így, hogy már nem értékelheti – mondtam szelíden.
– Meg kell állapodnod, édesem. Családot alapítani.
– Kizárt dolog.
Csakhogy Ursula Whitehall nem engedte, hogy egy olyan vacak dolog, mint például a valóság az útjába álljon egy jó kis beszédnek. Szinte láttam magam előtt, ahogy az emelvényre lép.
– A keleti parton élő ismerősöktől állandóan hallok rólad. Azt mondják, agyafúrt és ravasz vagy, és soha nem szalasztasz el egyetlen jó lehetőséget sem. Azt is mondják, hogy a magánéleted romokban hever. Hogy az éjszakáidat annak a barbár Sam Brennannek a szórakozóhelyén töltöd kártyázással és ivással, miközben ostoba lánykák társaságát keresed, akik feleannyi idősek, mint te vagy.
Az első vád telitalálat volt. Az utóbbi viszont szemenszedett hazugság. Szigorú, maximum ötévnyi korkülönbséges szabályom volt. A szeretőim vagy öt évvel fiatalabbak, vagy idősebbek nálam. Valójában csak egyszer szegtem meg ezt a szabályt az elragadóan bosszantó Emmabelle Penrose miatt. Minden hibám ellenére azonban nem vagyok egy szemét alak. Nincs annál szánalmasabb, mint amikor egy olyan nővel mászkálsz, akit a lányodnak nézhetnek. Szerencsére egy józan ember sem gondolta, hogy hagynám a lányomat úgy öltözködni, ahogy Emmabelle Penrose szokott.
– Megértem, hogy feldúlt vagy, anyuci, de nem fogsz rábeszélni a házasságra.
A hatalmas üvegajtón keresztül láttam, ahogy Cillian, Hunter és a Royal Pipelines igazgatótanácsának többi tagja szépen kiszivárog a tárgyalóból. Hunter bemutatott nekem, miközben távozott, Cillian pedig biccentett, hogy „majd később beszélünk”.
Ezzel a telefonhívással elvesztegettem egy órát. Ez több idő volt, mint amit az apámra szántam harminc év alatt. Ezt még a pokolban is kiszámlázom neki. Mindeközben anya tovább mondta a magáét.
– …eltávolodtál a gyökereidtől, a származásodtól. Úgy sejtem, sok minden a felszínre kerül, amikor végre hazajössz. Küldhetek érted egy magángépet, ha szeretnéd.
A magángép Butchartéké volt, nem a Whitehall családé, én pedig okosabb voltam annál, mint hogy szívességet fogadjak el olyanoktól, akiknek nem szándékoztam az adósa lenni.
– Semmi szükség rá. Majd menetrend szerinti járattal megyek, a többi paraszttal.
– Az első osztály olyan közönséges, hacsak nem a Singapore Airlinesszal mész. – Ha volt valami, ami el tudta terelni anyám figyelmét a tényről, hogy épp most özvegyült meg, az csakis a vagyon lehetett.
– Business classon repülök – mondtam kajánul. – A rendes átlagemberekkel együtt.
Tudtam, hogy az anyám számára a business classon utazás olyan volt, mintha papírhajón mennék, amin csak a nyers hal és a napsugarak tartanak életben.
– Ó, Devvie, annyira utálom, hogy ezt kell tenned! – Szinte láttam magam előtt, ahogy rámarkol a gyöngysorára. – Mikorra várhatunk?
– Pár napon belül jelentkezem.
– Kérlek, siess! Annyira hiányzol nekünk!
– Ti is hiányoztok nekem.
Amikor letettük a telefont, úgy éreztem, mintha felhasították volna a húsomat.
Lehet, hogy az anyám és a húgom hiányzott. De a Whitehall-kastély nem.
 
*
 
A nap további részét kivettem. Az általános hiedelmek ellenére nem a munkámnak éltem. Távolról sem. Elég lazán álltam az ügyvédi irodához, amit bekebeleztem, és minden lehetőséget kihasználtam, hogy házon kívül lehessek.
Egy apa elvesztése, még ha már nem is emlékeztem rá, hogy néz ki, remek kifogás volt a szabadságra.
A felhők lassan úsztak az égen, érdeklődve figyelték, mi a következő húzásom. Nem akartam megvárakoztatni a természetet, így betértem a Temple Barba, az irodám utcájában lévő ír kocsmába. A pultnál ültem, amikor Emmabelle Penrose robbant be a ragacsos faajtón, könnyáztatta arccal. Borzalmasan festett, mintha átment volna rajta egy vonat.
Emmabelle volt a legszebb nő ezen a földön. Ez nem túlzás, hanem tény. Hosszú, érzéki haja úgy nézett ki, mintha magába szívta volna az összes rávetülő napsugarat, és a szőke különböző árnyalataiban omlott alá. Áfonyásjégkása-színű, macskaszerű szemét mintha mindig félig lehunyta volna. Ajka duzzadt és telt volt, mint aki épp az imént csókolt meg vadul valakit.
És a testéről még nem is beszéltem! Amúgy kezdtem azt hinni, hogy egyszer majd a harmadik világháború kirobbanását okozza majd.
Fiatal volt. Nálam tizenegy évvel fiatalabb. Amikor először megláttam őt három évvel ezelőtt, miközben átadtam Persynek Cillian házassági szerződését, éppen aludt. Utána egy hónapig arról fantáziáltam, hogy meghódítom ennek a szőke nimfának az ágyát.
Belle attól vált még vonzóbbá, hogy hozzám hasonlóan ő is elutasította a házasság intézményét, és ugyanolyan gyakorlatiassággal kezelte a romantikus kapcsolatait, mint a pénzügyeit. A tüzességét, intellektusát és nonkonformista nézeteit üdítőnek találtam. Amit viszont nem találtam üdítőnek az az volt, ahogyan kidobott a lakásából az éjszaka közepén nem sokkal azután, hogy lefeküdtünk egymással.
Lehet, hogy Miss Penrose maga volt a Ciprus partján habokból kiemelkedő Aphrodité, de én akkor is egy olyan férfi voltam, akinek van önbecsülése és társadalmi rangja.
Megbocsátottam, de nem felejtettem.
Bár most, hogy alaposan szemügyre vettem őt, egy kicsit… mintha nyúzottnak tűnt volna.
Mint aki mindjárt belebőg a borába.
Egy férfi nem egészen egy másodperccel azután, hogy belépett a kocsmába, leszólította, én pedig a sarokban ülve figyeltem, ahogy majdnem eltörte a pasas karját. Jót mulattam magamban a jeleneten. Ám a szórakozással együtt egy meglehetősen bosszantó felelősségérzet is a gyomromba mart. Nem számított, mennyire nem fűlt hozzá a fogam, hogy segítsek ennek a hülye kis boszorkának, tudtam, ha Cillian felesége, aki amúgy Belle húga, megtudja, hogy egyszerűen csak figyelmen kívül hagytam a nővérét, Dante poklának mind a kilenc körét megjáratja velem.
Ráadásul Emmabelle nem az a típus volt, aki teljesen összeomlik egy letört körömtől, és ezért leinná magát. Ügyvédként mindig is érdekelt a viselkedéselemzés. Mitől zuhanhatott meg ez a kőkemény nő?
Odamentem hozzá, bókoltam neki, bátorítottam őt, megpróbáltam előcsalogatni belőle az információt. Belle viszont nem volt hajlandó együttműködni, ahogy erre számítottam is. Ez a lány szúrósabb, mint egy rózsalugas, és legalább olyan szép is.
Úgy döntöttem, a nemzetközi nem hivatalos igazságszérummal oldom meg Belle nyelvét. Alkohollal.
A harmadik konyak után fordult oda hozzám, rám nézett azzal a hatalmas kék szemével, majd azt mondta:
– Azonnal teherbe kell esnem, ha szeretnék saját gyereket.
– Harmincéves vagy – mondtam, miközben még ugyanazt a Stingert kortyolgattam, amit először rendeltem. – Sok időd van még.
– Nem – rázta meg a fejét hevesen Belle, és csuklott. Azt hiszem, ez ma a hisztérikus nők napja. Nem bírtam megszabadulni tőlük. – Van ez az… egészségügyi problémám. Inkább előbb, mint utóbb kell bekövetkeznie. De nincs senkim, akivel megtehetném. Sem stabil pénzügyi hátterem.
Egy gyakorlatias, habár elég beteg ötlet kezdett megfogalmazódni a fejemben. Amolyan „két legyet egy csapásra” dolog.
– Az apa rész nem nagy ügy – szipogott Belle, és már azon volt, hogy újra kortyoljon az italából. Kicsavartam a kezéből, és egy nagy pohár vizet tettem a helyére. Ha meddőségi problémái voltak, az alkoholistává válás nem a megfelelő irány lett volna. – Bármikor szerezhetek spermadonort. De a Madam Mayhem épp most kezd jelentős profitot termelni, a hónapokig tartó nullszaldó után. Nem kellett volna kivásárolnom a többi tulajdonost.
Belle volt az egyedüli tulajdonosa egy belvárosi burleszkklubnak. Ahogy a sógorától hallottam, ravasz üzletasszony volt, remek ösztönökkel, hogy hamarosan hétszámjegyű profitot generáljon. A klub másik két tulajának kivásárlása azonban megviselte a bankszámláját.
– A babák pénzbe kerülnek – cöcögtem sajnálkozóan, megalapozva a terepet ahhoz, amit javasolni készültem.
– Uh – kortyolt bele vonakodva a vizébe, és a bárpultra vetette a karját. – Nem csoda, hogy az emberek általában kettőnél megállnak.
– Arról ne is beszéljünk, hogy valamikor vissza is kell menned dolgozni. Éjszakázol, nem? Valakinek vigyáznia kell a babára. Vagy egy drága bébiszitternek, vagy az apának.
A pokolra fogok jutni, de legalább stílusosan teszem.
– Az apának? – Olyan megrökönyödéssel nézett rám, mintha azt javasoltam volna, hogy egy utcai bandára hagyja a gyereket. – Már mondtam, hogy spermadonor lesz.
Tényleg?
Emmabelle Penrose teherbe ejtése volt a tökéletes megoldás a legégetőbb problémáimra.
Nem, nem fogom megkérni a kezét. Egyikünk sem akart házasodni, és úgy sejtettem, hogy Belle-t nehezebb megszelídíteni, mint egy bedrogozott méhészborzot. De valamilyen megállapodást kötnék vele. Gondját viselem. Ő pedig cserébe az én szégyenfoltommá válik. Ő lesz a kilépőm a királyi családból.
Az anyám végre leszáll rólam, Louisa sem akar majd tőlem semmit, ahogy a többi nőnek sem lesznek olyan téves elképzelései, hogy rávehetnek a megállapodásra. Arról nem is beszélve, hogy őszintén szerettem volna egy utódot. Nem akartam, hogy a nemesi cím velem haljon ki. Nem is olyan régen a brit parlament a haladó szellemiség jegyében elfogadott egy törvényjavaslatot, amely kimondta, hogy a házasságon kívül született gyermekek immár jogos örökösök lehetnek. Mintha ezzel az univerzum nekem akart volna üzenni.
Emmabelle tökéletes jelölt volt a tervemhez.
Önálló, kegyetlenül védelmezte a függetlenségét. És rendelkezett méhhel.
Ráadásul, valljuk be, hogy egy nő teherbe ejtése nem tartozott a legnehezebb feladatok közé, amit valaha is rám bíztak.
Ahogy magamban már a megállapodás apróbetűs részét fogalmaztam, Belle négy lépéssel mögöttem járt, még mindig a bankszámlája elégtelen állapotán kesergett.
– …talán kölcsön kell kérnem a húgomtól. Mármint nyilván nem szívesen tenném, de most félre kell tennem a büszkeségemet. Mindig minden kölcsönt visszafizettem, Devon. Elég nehéz azzal a tudattal álomra hajtani a fejed, hogy egy csomó pénzzel tartozol valakinek. Még ha az a testvéred is…
A szavába vágtam, ahogy szembe fordultam vele a széken.
– Én vállalok veled babát.
A nő annyira részeg volt, hogy első reakciójaként rám hunyorgott, mintha csak most vette volna észre, hogy ott vagyok.
– Te, ööö, mit?
– Megadom neked, amire vágysz. A gyereket, a pénzügyi biztonságot, mindent. Szükséged van egy babára, pénzre és egy másik szülőre. Mindent meg tudok neked adni, ha cserébe megajándékozol egy örökössel.
Elhúzódott tőlem.
– Nem akarok férjhez menni, Devon. Tudom, hogy Persephonénak bejött, de ez az egész monogámia izé nem nekem való.
Izé. Azt mondta, izé. Kapd össze magad, és menekülj!
A farkam azonban maradásra kényszerített. Az ajkához emeltem a vizespoharat.
– Nem házasságot kínálok neked, kedvesem. Cilliannel ellentétben én nem vagyok hajlandó megadni magam egy olyan világnak, amelyik betört, és megnyirbálta a szárnyaimat. Én csak szeretnék valakitől egy gyereket. Külön háztartás, külön élet. Gondold át!
– Biztos be vagy szívva. – Vicces ez egy olyan nő szájából, aki jelenleg meg sem tudná számolni, hány ujj van a jobb kezén.
– A gyermeked őméltósága lehetne, ha igent mondasz – sziszegtem.
Egy nyomorult lélek sem volt Bostonban, aki ne tudott volna a királyi rokonságomról. Az emberek úgy kezeltek, mintha én lennék a trónörökös, holott gyakorlatilag vagy harminc távoli rokonomnak kellene korai és valószínűtlen halált halnia az Egyesült Királyságban ahhoz, hogy belőlem király legyen.
Leraktam a poharat, és intettem a pultosnak, hogy hozzon Belle-nek valami zsírosat egy buciban, hogy enyhítsen a közelgő másnaposságán. A kocsma falain túl sötétség borult Boston utcáira. Az óra ketyegett. Tudtam, hogy éjszakánként Belle vagy a Madam Mayhemben dolgozott, vagy bulizott.
– És a gyerekből őrgróf lenne? – rágcsált egy szőke tincset, inkább csodálkozva, mint elmélkedve.
– Vagy őrgrófnő.
– Meghívják majd Angliába a királyi eseményekre? Például keresztelőre? Béna kalapokat kellene hordanom, és pukedliznem kell?
– Talán, ha szeretnéd büntetni magad azzal, hogy igennel válaszolsz.
– Nincs egy fura kalapom sem – ráncolta össze az orrát.
– Adok egyet ajándékba, ha utódot nemzünk – mondtam, és minden perccel egyre jobban beleszerettem az ötletbe. Belle tökéletes volt. És ez alatt azt értettem, hogy egy nagy kuszaság. Bottal sem akar majd senki megpiszkálni, ha teherbe ejtem őt. Legkevésbé sem Louisa Butchart. – Figyelj, már lefeküdtünk egymással, szóval azt tudjuk, hogy a fogantatás része király lenne. Én gazdag vagyok, egy városban lakom veled, az egészségem és az IQ-m is jó. Fizetném a gyerektartást, egy szép lakásba költöztetnélek, és segítenék felnevelni a gyereket. Csinálhatnánk közös felügyelettel, de azt is lehet, hogy a gyerek hétvégente és ünnepekkor van nálam. Akárhogy is lenne, ahhoz ragaszkodom, hogy rendszeresen töltsek időt a kissráccal, hiszen egy csillagászati összeget és nemesi címet örököl majd tőlem.
Oldalra billentette a fejét, és úgy tanulmányozott, mintha kettőnk közül én viselkednék észszerűtlenül.
– Gondolkodj el rajta! Így megkapnál mindent, amire szükséged van. Egy spermadonornál többet, a gyereknek lenne apja, és még fizetnek is a fáradozásaidért, mindezt férj nélkül, akire nem vágysz, mert leköt, és magyarázattal tartozol neki.
– Megőrültél? – dörzsölte meg a homlokát. Ezt alaposan átgondoltam, hátha már bele is folytunk a felmenők DNS-elemzésébe anékül, hogy észrevettem volna.
– Lehetséges, de biztos nem örökletes.
– Ezt nem tehetem veled! – tárta szét a karját.
– Miért nem?
– Egyrészt, nem vagyok hozományvadász.
– Ez így van – helyeseltem, ahogy a pultos Belle felé csúsztatott egy tányért, rajta sajtburgerrel és sültkrumplival. – Ami kár. A hozományvadászokat alábecsülik, holott ők olyan törtetők, akik mindent elterveznek.
– A családjaink begőzölnének – mondta egy jó nagy falat marhahússal és ketchuppel a szájában, aztán lenyalta az ujjait. Semmi nem volt annál szexisebb, mint amikor Belle Penrose élvezettel vesz húst a szájába. Talán csak az, amikor az én kolbászommal teszi ugyanezt.
Öröm lesz gyereket csinálni ennek a nőnek.
– A tiédben nem vagyok biztos, de az én családom amúgy sem éppen normális – mondtam szenvtelenül, ahogy lecsíptem egy szöszt a szövetkabátomról. – Viccet félretéve, én kora negyvenes vagyok, te harmincas. Mi ketten vagyunk a legfüggetlenebbek a baráti társaságunkban. Mindenki más vagy örökölte a jelenlegi helyzetét, vagy beleházasodott. Senki nem nézheti le ezt a megállapodást.
– Én lenézném. – Belle a szájába vett egy krumplit és elgondolkodva rágni kezdte. – Ez megbonyolítaná a dolgomat. A spermadonor nem formálhatna jogot a gyerekemre. Nem kellene engedélyt kérnem tőle semmiért, hogy milyen iskolába iratom, hogyan nevelem vagy öltöztetem. Én döntenék mindenről. Nem szeretek lemondani az irányításról.
– Édes. – Elővettem a zsebemben lévő fém tartóból egy sodort cigarettát, a számba vettem, és rágyújtottam. – Elég kevés dolgot irányítasz te az életedben. A tettetéssel, hogy ez nincs így, csak még nagyobbat fogsz csalódni. Ha tényleg nem akarsz a halandók szabályai szerint játszani, akkor fűzd az enyémhez a sorsod.
– Itt nem szabadna dohányoznod, seggfej! – ejtette a tányérjára a félig elfogyasztott burgert, majd a csaposra meredt, hogy mit fog erre csinálni.
– A valóság máshogy áll. – A pultra is szarhattam volna, senkinek még csak a szeme sem rebbenne. A pultos felé fordultam, és egyenesen az arcába fújtam a füstöt.
– Nem igaz, Brian? – sziszegtem.
– Úgy van, uram. És a nevem Ryland – bólintott.
Belle oldalra billentette a fejét, és kétkedve méregetett.
– Mi benne a trükk?
– Nincs trükk. Akik beleszülettek, azoknak megadják a tiszteletet.
– Hát így akarod eladni a dolgot, Einstein? Csak mert egy porcikám sem vágyik egy hozzád hasonlóan leereszkedő és elkényeztetett utódra.
Szívélyesen mosolyogva (mindketten tudtuk, hogy ez baromság) azt mondtam:
– Mondd, neked mennyit ér!
– Először is ne utalj rá kissrácként.
– Honnan tudod, hogy lányod lesz? – Nagyon jól szórakoztam. Nem hittem, hogy Emmabelle ennyire érzelmes és álmodozó típus.
Mindig tanul az ember.
– Egyszerűen tudom.
– Nos? – kérdeztem. – Akkor most megcsináljuk a genetikailag legszerencsésebb embert a világon, vagy mi?
Belle felállt, megfogta a turkálóból szerzett márkás táskáját, és bemutatott nekem.
– Vagy mi. Keress valaki mást, akinek kibérelheted a méhét! Én most elmegyek bulizni, és annyit fogok inni, hogy kitörlődjön az emlékezetemből ez a beszélgetés. Kizárt, hogy egy morzsányit is elfoglalhasson a szürkeállományomból!
Belle elsétált, engem pedig otthagyott a számlával, egy olyan ötlettel, amibe már elkezdtem beleélni magam, és egy folyamatosan jelző telefonnal, amin több tucat nem fogadott angliai hívás várt. No meg egy, a csalódott Allison Kosinkitől, aki az este nagy részét a lakásom előtt ácsorogva töltötte magas sarkúban és kabátban, ami alatt semmi mást nem viselt… arra várva, hogy megdugom.
Basszameg!



Három

Belle
 
Tizennégy évesen
 
Az első belezúgás. Így nevezik ezt.
Már kezdem érteni, miért.
Olyan érzés, mintha belezúgnék az óceánba.
Nem olyan érzés, mint mikor bombát ugrasz. Sokkal inkább az a hassal becsapódós fajta. Tudod, amikor eléred a vízfelszínt, és mintha a betonra zuhannál.
Fáj, mint a szar.
Fáj belenézni a barna szemébe. Ahogy felizzik, amikor a tekintetünk összetalálkozik a folyosón vagy az osztályban.
Fáj, amikor felnevet, és úgy érzem, a csontjaim is beleremegnek, és aztán érzem, ahogy a boldogsága szétárad a testemben, meleg és ragacsos, mint a méz.
Fáj, amikor azt látom, hogy más lányok beszélgetnek vele, én pedig legszívesebben megragadnám a vállukat, és rájuk ÜVÖLTENÉK, hogy ő az enyém. Mert így is van. Ezért tartogatja azokat a mosolyokat, pillantásokat és szemöldökfelvonásokat csak nekem.
Nem tudom, normális dolog-e így érezni. Mintha ez a pasi irányítaná a hangulataimat.
Az a fura, hogy… hogy ez annyira nem vall rám. Nem bolondulok a fiúkért. Én inkább… nem is tudom, egy bolond fiú vagyok.
Egy fiús lány. Egy csibész, aki mindig rosszban sántikál. Másokat szívat, fára mászik, és könyörög az anyjának, hadd maradjon még kint pár percet játszani vacsora előtt. Ez az első találkozásom olyan érzelmekkel, amiknek semmi köze a családomhoz.
Soha nem zúgtam még bele senkibe ezelőtt. Szóval nem tudom, hogy rendben van-e, hogy így érzek. Mintha a zsebében hordozná a szívemet.
Egy dolog biztos.
A gimi első éve nagyon hosszú lesz. Mert kibe zúgtam bele?
Hát, Mr. Lockenbe, az edzőmbe.



Négy
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Egy kicsit több mint tíz évvel ezelőtt a húgom, Persy, a legjobb barátnőm, Sailor, Aisling és én egy jótékonysági esten vettünk részt, amit Fitzpatrickék rendeztek.
Miután végignéztük, ahogy egy idősebb férfi az egyik középiskolai volt osztálytársunkkal parádézott, mintha egy díjnyertes ló volna, ott helyben kötöttünk egy megállapodást. Megígértük egymásnak, hogy csak szerelemből házasodunk meg.
Nem a pénz, a körülmények vagy más hátsó szándék miatt.
Sailor, az örökös maximalista megtartotta a szavát. Az ő szerelme olyan volt, ahogy a nagykönyvben meg van írva, tele szívecske emojival meg dundi képű babákkal, és egy jó útra tért hímringyóval, aki még a lába nyomát is megcsókolta.
Persy Cillian Fitzpatrickhez, Hunter bátyjához ment hozzá. A kettejük kapcsolatát nevezem én igazi instant káosznak. Az egész szigorúan üzletként indult. Csakhogy én tudtam, hogy a húgom mindig is szerette az idősebbik Fitzpatrick fiút. Ő pedig cserébe úgy beleesett, mint egy szakadékba. Szélsebesen, minden kapaszkodó nélkül.
Aisling-t megkaparintotta Boston kedvenc szörnyetege, mire kiderült, hogy a pasi csak rá nézve nem halálos. Sam Brennan nem félt senkitől, de ha a feleségének csak egy haja szála is meggörbült volna, a városban kő kövön nem marad.
Aztán ott voltam én.
Tudtam, hogy én soha nem megyek férjhez, mégis belementem az egyezségbe. Nem azért, mert azt gondoltam, megváltozhat a véleményem, hanem mert tudtam, hogy a többieknek szüksége volt a támogatásra.
Vagy talán nekem. Ez eddig nem derült ki, mert soha nem fenyegetett a veszély, hogy ekkora badarsággal kelljen számolnom.
– Hölgyem! A ház úrnője! Köztünk vagy egyáltalán? – csettintett Sailor az arcom előtt, hogy kirántson a merengésből. Sailor, Persy, Aisling (aki egyébként Hunter és Cillian húga) és én, mind a kanapémon ültünk, és a szokásos heti rendelős vacsoránkat fogyasztottuk, ezúttal peruit.
– Kiégett egy áramkör az agyában. – Aisling tenger gyümölcsei peallát evett, miközben kisöpörte hollófekete haját az arcából, aztán kikapta a telefonomat a kezemből. – Biztos túlterhelt. Add ide a bort, kérlek! Majd én átveszem.
Aisling mellettem kuporgott. A másik oldalamon ült Persy, akinek aranyló haja selymes tincsekben terült szét a vállamon, miközben a fejem fölött átnyújtózva leste a képernyőt, ahogy Aisling a telefonomon görgetett. Sailor a dohányzóasztalon kuporgott, vörösen, szeplősen és fiatalosan. Újratöltötte a borospoharainkat, miközben cevichét falt.
Úgy rendeztem be a lakásomat, hogy az tükrözze a személyiségemet. A személyiségem pedig az apró életterem szerint meglehetősen skizofrén és vicces volt, ráadásul nagyon is ráfért egy kiadós takarítás.
A pálmafás tapéta, a sötétzöld mennyezet és a rikító narancssárga kanapé láttán senki nem vádolhatott meg azzal, hogy konzervatív lennék. Voltak pop-art festményeim, meg vázák a világ minden tájáról, illetve olyan feminista idézeteket felvonultató nyomatok, amik igazán megérintettek.
Ó, és hatalmas promós plakátok, amiken egy szál tangában mosolygok egy pohár pezsgőben fürdőzve. Ezekkel voltak tele Boston hirdetőtáblái is.
Madam Mayhem: Ahol búcsút mondhatsz az erkölcseidnek.
– Nem hiszem el, hogy ti ketten isztok! – pillantott Sailor Persyre és Aisling-re, akik mindketten szoptatták a babáikat. Különösen Aisling az a típus, akit még attól is kirázott a hideg, ha tilosban ment át az úton. Ambrose, a fia még nagyon pici volt.
– Nem hiszem el, hogy te soha nem fejted le és öntötted ki a tejed piálás után – vont vállat Aisling „Ash” Fitzpatrick, és belekortyolt a borba. – És még azt hiszik, én vagyok a kocka.
– Az is vagy! – mondtuk egyszerre.
Ash csatlakozott utolsóként a Bostoni Szépségek csapatába. Persyvel a középiskolában ismertük meg Sailort, de Aisling csak azután lett a banda tagja, hogy Sailor és Hunter találkozott. Ő volt négyünk közül a jótétlélek. Az orvos. Egy jómódú olajmágnás család leánygyermeke, aki fogta magát, és hozzáment a legbrutálisabb és legfélelmetesebb bostoni maffiaherceghez.
– Tudom, hogy az anyatejet folyékony aranynak nevezik, de ez? – emelte meg Percy a poharát, és csettintett egyet a nyelvével. – Ehhez semmi nem ér fel. Ki kell élveznem, amíg tudom.
– Miért? – vonta össze a szemöldökét Sailor.
Persy koromfekete pillái eltakarták a szemét, ahogy vigyorogva lefelé nézett.
– Cilliannel néhány hónapon belül szeretnénk összehozni egy harmadik babát.
– Olyanok vagytok, mint a nyulak – öklendeztem.
– Tudod, milyen az, amikor szeretnél egy picit – védekezett Persy.
A bensőmbe mart az éles gyötrelem. Amióta Bjorn doktor tájékoztatott, hogy a méhemnek annyi haszna sincs, mint a g betűnek a lasagne-ban, minden este elmentem bulizni és berúgni. Ezzel akartam elnyomni a fájdalmat. El sem tudtam képzelni, hogyan lettem egyik napról a másikra egy két lábon járó elemi csapásból ekkora hormonkupac. Nem bírtam összeegyeztetni az új énemet a régivel. Miért akartam gyereket? Annyi baj van vele! Sokba kerül, és még aludni sem lehet miatta.
Csakhogy a gyerek a tiéd. A családod lesz, az állandó pont az életedben, az iránytűd.
Meglepett, ahogyan a barátaim és a tesóm fogadták, hogy versenyt kell futnom az idővel, ha teherbe akarok esni. Annyira támogatók, annyira izgatottak lettek, hogy ettől sikerült kevésbé sajnálnom magam.
Persy felajánlotta, hogy annyit vigyáz a gyerekre, amennyit csak szeretném („Már így is van velem kettő, mit számít még egy?), Ash éjszakázást vállalt, („Orvos vagyok, az éjszakázás meg sem kottyan!”), Sailor pedig azt mondta, nekem adja minden babaholmiját és -bútorát („Így tudatom Hunterrel, hogy szó sem lehet egy harmadik gyerekről!”).
Most már csak az a jelentéktelen, aprócska dolog volt hátra, hogy teherbe essek.
Devon Whitehall ajánlatát nem fogadhattam el. Egy cseppet sem kívántam belekényszeríteni a gyermekemet a belterjes fehér emberek ódivatú intézményébe.
Éppen ezért ültünk most itt, hogy átnézzük a spermadonorok aktáit, akad-e közöttük olyan, aki megtetszik. Ami elég lehangoló volt, mivel az emberek jelentőségteljes tulajdonságait nem lehet megtalálni egy bevásárlólistán. Ahhoz, hogy teljes mértékig meg tudd ítélni a másikat, meg kell tapasztalnod, milyen ember. Ezért nem működik szinte soha az online randizás.
Szőke és szégyenlős, azaz a 4322. számú donor, aki 1998-ban született, kedvenc állata a delfin, genetikailag lehet, hogy remek választás, de mi van, ha egy borzalmas ember?
– Mit szólsz ehhez? – tolta Ash az arcomba a telefont. A pasiról nem volt kép, csak egy szürke, arctalan avatár és egy részletes leírás, kiegészítve egy profilnévvel, amit ő választott.
– Grill Mester? Most komolyan? – húztam el a szavakat. – Ha az egyetlen dolog, amit kiemelne önmagával kapcsolatban, az, hogy mennyire ügyesen forgatja a hamburgerpogácsákat, akkor inkább kihagyom. Ha már fizetek a cuccért, minőséget várok el.
Márpedig a cucc nem volt olcsó. Megígértem magamnak, hogy csak prémium minőséget választok, ami már a négyszámjegyű árkategória. A gyermekem a legeslegjobbat érdemli.
– A pasi százkilencven magas és van mosolygödröcskéje! A személyzet jegyzetei szerint úgy néz ki, mint a fiatal Sean Connery – lelkendezett Persy.
– És ez? – mutatott Sailor egy másik profilra. – Multikulturális, magas, sportos. Elképesztően magas az IQ-ja. A legjobb barátja az anyukája.
Kikaptam a telefont a kezéből, és összevontam a szemöldököm.
– Ja. A vércsoportja AB negatív, ami azt jelenti, hogy ha ne adj’ isten, bármi baja esik a gyerekemnek, lehetetlenség lenne vért szerezni neki. Ráadásul a „Menjünk együtt” nevet választotta.
Mármint lehet ez ennél ironikusabb? Szó szerint, csak ő megy el a képzelt gyerekünk megfoganása esetén.
– Oké, akkor, Méregzsák? Hú, valaki aztán előítéletekkel telve indult neki ennek! – vonta fel a szemöldökét Sailor.
– Meg fogod találni őt, Belly-Belle! Ígérem! – simította meg a hajam szeretetteljesen Persy, miközben Ash a fejét rázta, ahogy tovább pörgetett a telefonomon.
Még úgy negyven percig néztünk profilokat, mire megtaláltuk a tökéletes jelöltet. Úgy hívta magát, hogy a Barátságos Éllovas, száznyolcvanöt centi magas volt, kelet-ázsiai, és politikatudományból szerzett mesterdiplomát. Ha választhatna, Nikola Teslával ebédelne együtt, a profilja pedig megnyerőnek, viccesnek és intelligensnek tűnt anélkül, hogy túlságosan is erőlködni akart volna.
– Ez a pasi tökéletes! – csapott Sailor a dohányzóasztalra, amin ült. – Komolyan, én felcsináltatnám magam vele, ha lenne rá lehetőségem.
– Mi lett azzal, hogy nem akarsz több gyereket? – piszkálódott Persy, miközben a hajamat fonta.
Sailor felemelte a kezét.
– Én csak próbálom rávenni a barátnőnket, hogy válasszon egy donort, mielőtt mindannyiunk petesejtjei elöregednének.
– Csak limitált számú minta érhető el ettől a fickótól, úgyhogy gyorsan kell cselekedned – figyelmeztetett Ash, ahogy végignézte a teljes aktát a telefonomon.
Tudtam, hogy így van, ahogy azt is, hogy Barátságos Éllovas talán a legjobb, akit találhatok. Tényleg viccesnek és vonzónak tűnt. Két lábbal a földön járt, okos volt. És mégis… egyszerűen nem hozott lázba, hogy őt válasszam a gyerekem apjának.
Mármint, mit tudtam valójában erről a fickóról a végzettségén és azon kívül, amit valószínűleg az első randin elmondana magáról?
Kedves volt az idegenekhez? Irtó hangosan csámcsogott?
Elfogadható ételnek tartotta a hawaii pizzát egy civilizált társadalomban?
Annyi sorsdöntő kérdés volt még, amire nem kaphattam választ.
És volt még valami más is. Valami, ami folyton a fejemben járt annak ellenére, hogy tudtam, csak katasztrófához vezethet.
Devon Whitehall javaslata.
– O-ó. Már megint elveszítjük. Úgy érzem, mintha A Grace klinika egyik rossz epizódjában lennénk – vett a szájába egy újabb falatot Sailor.
– Mind rossz volt, és orvosilag erősen pontatlan – szólt hozzá Aisling.
– Belle – tette az állát Persy a vállamra. Babakék szemében aggodalom fénylett. – Minden rendben?
Letettem a borospoharam.
– Elfelejtettem megemlíteni, hogy van még egy lehetőség. Aisling oldalra biccentette a fejét.
– Azt tudod, hogy Isten nem teszi meg neked ugyanazt a szívességet, mint Szűz Máriának, igaz?
– Áh, annyira rossz keresztyén vagyok, hogy nagyobb esélyem van összehozni a gyereket egy gólyával – forgattam meg a szemem.
– Akkor hogy érted? – húzta ki magát Sailor, miközben az ujjbegyeivel csipegette a morzsákat a dobozból.
Az összefont hajam egyik tincsével babráltam. Egy „Úgy nézel ki, mintha alkoholra lenne szükségem” feliratú, rózsaszín szaténpizsama volt rajtam.
– Devon Whitehall felajánlotta a szolgálatait… és a farkát. Gyakorlatilag azt mondta, hogy szívesen nemzene utódot, de nem akar megházasodni. Cserébe kisegítene anyagilag és részt venne a nevelésben. Ez tök gázos, ugye?
– Bakker! – kapta a szája elé a kezét Sailor. – Ő nem valami herceg?
– Őrgróf – javítottam ki, mintha lenne bármi lövésem arról, hogy az mit jelent. – De nem hiszem, hogy az. Most még, legalábbis.
– Ami viszont igaz rá, az az, hogy milliomos, okos és a dögösség iskolapéldája. Mégis miért böngészgeted ezeknek a főiskolásoknak a profiljait, amikor van egy ilyen ajánlatod? – kérdezte Aisling. – Ez nem vall rád, Belle. Általában te vagy a dörzsölt.
Így van, akartam mondani. És mivel okos vagyok, több eszem van annál, hogy egy Devonhoz hasonló férfinak hozzáférést adjak az életemhez.
– Ráadásul így valós apafigurát adhatsz a gyerekednek – tette hozzá Persy.
– Ez nem ilyen egyszerű – morogtam, és Sailor mellé tettem a dobozomat. – Az egész „egyedül vállalok gyereket” dolognak az lenne a lényege, hogy senki nem szól bele, hogyan nevelem a gyerekemet.
– Annyira borzalmas lenne időnként egy másik vélemény? – kérdezte halkan Aisling. – A gyereknevelés kemény meló. Minden segítségre szükséged lesz.
– És amúgy – szólt bele Persy – a szülőség olyan, mint az irodai munka. Akik régebb óta benne vannak, a feletteseidnek számítanak. Ha tetszik, ha nem, kéretlen tanácsokat fogsz kapni. Például anya egész télen nem engedte, hogy kivigyem Astort sétálni a parkba, mert azt gondolta, hogy tüdőgyulladást kap a gyerek.
– Könnyen beszéltek – kortyoltam bele ismét a boromba. – Mindannyian olyan férfiakkal vagytok együtt, akik megbízhatóak, ha rólatok van szó. Persze, hogy könnyen kipottyantottatok néhány gyereket. Én nem ismerem Devont, Devon sem ismer engem, és nem igazán repesek a gondolattól, hogy egy pénzes és kétes hírű pasas hozzon döntéseket a leendő gyermekemmel kapcsolatban.
Magamban azonban már láttam a felvillanó dollárjeleket, meg az előkelő magániskolákat. Megvolt rá az okom, amiért leírtam a férfiakat. De attól még meglovagolhatom Devon farkát és a pénzét is, miközben megfelelő távolságban tartom.
– Bocsi, Belle, de neked teljesen elmentek otthonról? – hajolt közel Sailor, úgy tanulmányozott. – Milyen döntésekről beszélsz? Ne csinálj úgy, mintha te itthon akarnád tanítani a gyereket, vagy vegánként, esetleg pogányként akarnád felnevelni. Ugyanúgy fogod nevelni ezt a gyereket, mint bármelyik hétköznapi gyereket Amerikában. Csak több pénzzel és egy olyan apukával, akinek az akcentusától megremeg a nők térde.
– Mi van, ha összeveszünk? – provokáltam.
– Jaj, hagyjuk már! – horkantott Sailor, és összeszedte az üres ételes dobozokat, hogy kivigye a teakonyhába. – Ez a pasi egy vagyont szerzett azzal, hogy megszerettette magát másokkal, miközben átvágta őket. Dörzsölt egy diplomata. Miért vesznétek össze?
– De akkor megszegem a megállapodást – mondtam végül.
Sailor a kukába dobta a szemetet, miközben Aisling elöblögette a borospoharakat a mosogatóban. Persy mellettem maradt.
A húgom a fülembe súgta:
– A szerelem nem olyan, mint egy musical. Nem kell tökéletesen felépítettnek lennie bevezetéssel, cselekménnyel és lezárással ahhoz, hogy működjön. Néha a szerelem a cselekmény közepén kezdődik. Olykor meg a végén.
– Én nem vagyok olyan, mint te – fordultam szembe vele, és lehalkítottam a hangom, hogy más ne halljon minket. – Figyelj, Pers, én…
Azt akartam mondani, hogy én soha nem megyek férjhez, nem leszek szerelmes, és nem fogok egy unalmas, fehér kerítéses álmot élni, de a húgom az ajkamhoz nyomta az ujját, miközben komoran megcsóválta a fejét.
– Ne mondd ki, amit akartál! Lehetsz és fogsz is. Semmi sem erősebb a szerelemnél. Még a gyűlölet sem. Még a halál sem.
A húgom tévedett, de nem mondtam meg neki. A halál mindennél erősebb volt.
Az segített hozzá, hogy fellélegezhessek és újjászülethessek. A lelkem volt az ára.
Meg minden remény a szerelemre.
 
*
 
Aznap este, ahogy az ágyban feküdtem, unatkozni kezdtem, és ráírtam Devonra. Még mindig megvolt a száma három évvel azelőttről, amikor az arcán ülve vágtattam be Orgazmusfalvára, mielőtt kirúgtam volna.
 
Belle: Amúgy miért akarsz gyereket?
 
Húsz perccel később válaszolt. Talán az egyik pálcikalábú, doktorátussal rendelkező hölgyismerősét szórakoztatta éppen.
 
Devon: A népszámlálási hivataltól keres?
 
A rohadék vagy kitörölte a számomat, vagy eleve el sem mentette.
Ettől határozottan visszább kellett vennem az egómból.
 
Belle: Belle vagyok. Válaszolj a kérdésre!
 
Devon: Miért kellene valamiféle hátsó szándéknak lennie a vágyam mögött, hogy utódom legyen?
 
Belle: Mert okos vagy, én pedig nem bízom az okos emberekben.
 
Devon: Ostobákban megbízni rosszabb. Az okosok legalább nagyon kiszámíthatók.
 
Belle: Csak annyit tudok rólad, hogy a királyi családhoz tartozol. És gazdag vagy.
 
Devon: Ez a legtöbb nőnek elég, hogy teljesen alám vessék magukat.
 
Belle: Én nem tartozom közéjük, Devon. Még a legközelebbi barátaid sem tudnak rólad szart sem. Ha belevágunk ebbe, és nem mondom, hogy így lesz, én nem akarok a sötétben tapogatózni.
 
Percekig várakoztatott. Elgondolkodtam, vajon azért csinálta-e, mert bizonyítani akarja az álláspontját, miszerint nem fog felhagyni minden esti tervével csak azért, hogy velem társalogjon, vagy mert tényleg egy másik nővel volt. Az sem érdekelt, ha jelenleg épp egy egész tánckarral szexelt, vagy ha Sam Brennan bűnbarlangjában itta és cigizte félholtra magát, ami esetleg kétséges spermaszámhoz vezetne.
 
Devon: Nem kell a sötétben tapogatóznod. Fényes nappal falnálak fel.
 
A hasamra fordultam a matracon. Az ujjaim a képernyőre siklottak.
 
Devon: Ki ne akarná ezt? <kép csatolva>
 
Biztos voltam benne, hogy ez a karót nyelt egy pöcsfotót küldött. De amikor megnyitottam a képet, egy tejfölszőke, átható kék szemű babát láttam, tengerészruhában. Annyira angyalian nézett ki, hogy legszívesebben beleharaptam volna a puha combhurkájába.
 
Belle: FOGD BE!
 
Nem jött válasz. Basszus, mindent szó szerint vett.
 
Belle: Ez te vagy? Devon: Én vagyok.
 
Ő volt a világ legcukibb babája, ez rohadtul biztos volt. De az értelmileg akadályozott énem valamiért még egy egyszerű bókot sem volt képes írni neki.
 
Belle: A kék és a fehér nem a te színed, tesó. És ebben a ruhában hatalmasnak látszik a bokád.
 
Tudtam, hogy nevet, ahogyan azt is, hogy nem fogja azt írni erre, hogy LOL. Devon nem alacsonyodott le a rövidítések és a betűszavak szintjére. Egyszer még egy szappant is hozzávágott Hunterhöz, amiért azt mondta egy ismeretlenre, hogy „nem ismi”, és ragaszkodott hozzá, hogy mossa ki vele a száját, ha már bemocskolta az anyanyelvét.
 
Devon: Azóta újra kardiózom. Főként vívok.
 
Tovább erősködtem.
 
Belle: Miért akarsz gyereket?
 
Devon: Szükségem van valakire, aki megörököl mindent utánam.
 
Belle: Hallottál már a jótékonyságról?
 
Devon: Ez úgy hangzik, mint valami szekta.
 
Belle: Ha-ha. De most komolyan.
 
Devon: A jótékonykodás otthon kezdődik. Kérdezd Dickenst!
 
Belle: Egész biztos vagyok benne, hogy ő már egy kissé halott ahhoz, hogy válaszoljon. Erről szól az egész? A pénzről?
 
Fogalmam sincs, mikor növesztettem lelkiismeretet, de ez van. Mi jogon ítélkeztem fölötte, amikor én a pénzéért megyek bele (talán) ebbe az egyezségbe, meg hogy meghívjanak a királyi esküvőkre?
 
Devon: Nem. Ráadásul meglehetősen kedvelem a gyerekeket. Szerintem szórakoztatóak, bölcsek, és úgy általában sokkal kulturáltabbak a legtöbb felnőttnél.
 
Belle: Ha belevágunk ebbe (és ismétlem, NEM MONDOM, HOGY ÍGY LESZ), soha többé nem fekszem le veled, miután megfogant a gyerek. Soha nem randizom veled, soha nem megyek hozzád, és soha nem adom meg neked azt, amit a férfiak elvárnak a gyermekeik anyjától.
 
Kezdett megtetszeni az ötlet, hogy vele vágjak bele. A pénznek hatalmas szerepe volt ebben, de az is tetszett, hogy ő nem csak egy szürke profilkép a spermadonorok tömegében. Volt összehasonlítási alapom, amihez visszatérhettem a születendő babám esetében. Tudtam, hogy tehetséges vívó, hogy ízléstelennek tartotta a pénzről való beszélgetést, és hogy nyelvtannáci. Tudtam, hogy irtózik az amerikai futballtól, és el volt ragadtatva a világtörténelemtől. Tudtam, hogy szokott síelni és régi Barbour kabátjai vannak. Tudtam, milyen illata van szex után. Izzadt férfiasság, drága bőr és szantálfa keveréke.
És azt is tudtam, hogy nem tartozik nekem semmivel, ráadásul a keleti parton akármelyik másik nőtől lehetne gyereke. A legtöbben a lábai előtt hevernének már a lehetőségtől is.
 
Devon: Megértettem, és egyébként túl is értékelik. Ugyanazzal a személlyel lefeküdni öt hónapnál hosszabb ideig mindkét érintett fél számára hervasztó.
 
Ki beszélt így? Ki?
 
Belle: Te nagyon öreg vagy.
 
Devon: Te pedig akadékoskodsz.
 
Belle: Az emberek azt gondolnák, hogy egy görény vagy, ha teherbe ejtenél.
 
Devon: Lehet, de így sem én lennék a legellenszenvesebb királyi családtag, szóval hamar túllennének rajta.
 
Belle: Szóval szerinted ez hogyan fog működni?
Belle: (MÁR HA BELEVÁGUNK, és NEM MONDOM, HOGY ÍGY IS LESZ!)
 
Devon: Kezdhetnénk ebben a hónapban. Van egy elintézendő ügyem Angliában, de azután ráérek. Csak szólj, ha itt az idő!
 
Belle: Szükségem lesz egy nemibetegség-vizsgálatra, hogy egészséges vagy-e.
 
Devon: Átfaxolom.
 
Átfaxolja. Ez a pasas még használt faxgépet. Akkora egy őskövület, már az is meglepett, hogy nem postagalambbal akarja elküldeni a vizsgálati eredményt.
 
Devon: Készítek majd egy szerződéstervezetet, amiben lefektetjük az alapokat, úgy mint gyermekfelügyelet, anyagiak és így tovább. Egy bizonyos mértékig szükséges bevonnom téged, hogy a szerződés mindkét fél számára biztosan kielégítő legyen.
 
Belle: Akkor most tényleg belevágunk, mi?
 
Devon: Miért ne?
 
Belle: Hát, lássuk csak…
 
Belle: TALÁN MERT ŐRÜLTSÉG?
 
Devon: Feleannyira sem az, mint teherbe esni egy arctalan ismeretlentől, az emberek mégis folyton ezt csinálják. Evolúció, kedvesem. Végtére is csak túlértékelt majmok vagyunk, akik azon igyekeznek, hogy ne tűnjenek el nyomtalanul a világból.
 
Belle: Te most lemajmoztál engem? Milyen romantikus húzás, Whitehall!
 
Nem válaszolt. Talán Devon mégsem volt olyan öreg, amilyen fiatalnak éreztem magam hozzá képest.
 
Belle: Még egy kérdés.
 
Devon: Igen?
 
Belle: Melyik a kedvenc állatod?
 
Azt hittem, biztos a delfint vagy az oroszlánt mondja. Valami elcsépeltet és kiszámíthatót.
 
Devon: A rózsaszín kézhal.
 
Ó, király. Még több fura szarság.
 
Belle: Miért?
 
Devon: Úgy néznek ki, mint a részeg focihuligánok, akik kocsmai verekedést próbálnak kezdeményezni. Az uszonyuk meg furcsa. A hiányosságaik megkövetelik az együttérzést.
 
Belle: Fura vagy.
 
Devon: Ez igaz, de téged meg érdekellek, kedvesem.



Öt

Belle
 
Másnap munkába menet beszaladtam egy gyógyszertárba, és vettem egy ovulációs tesztet meg terhesvitamint. Ahogy elhaladtam az óriásplakáton feszítő meztelen képmásom mellett, bekaptam négy tablettát, és elolvastam a teszt használati utasítását. Benyitottam a Madam Mayhem irodájába.
A Madam Mayhem egy köpésre volt a kínai negyedtől, Boston belvárosában. Két barnatéglás épület, egy utazási iroda és egy zöldséges között bújt meg. Elképesztően olcsón sikerült megvennünk a másik két tulajdonossal, és egy sikertelen étteremből felkapott bárrá alakítottuk. Két évvel ezelőtt a pasi, aki a mellettünk lévő mosodát üzemeltette, becsődölt, én pedig meggyőztem őt, hogy adja el nekünk kedvezményes áron az üzlethelyiségét. Folyamatosan a városházára rohangáltam, hogy engedélyeztessem a két helyiség közötti fal lebontását. Végül létrejött az új és továbbfejlesztett Madam Mayhem: nagy, vakmerő és merész volt.
Csakúgy, mint én.
Most pedig én voltam a város egyik leghírhedtebb létesítményének tulajdonosa. Ez nemcsak egy felkapott éjszakai szórakozóhely volt, pofátlanul drága koktéllappal, de burleszkshow-kat is színpadra állítottunk, így újra életre keltettük az ötvenes évekbeli New Orleans szórakoztatóiparát, finom fehérneműbe öltözött nőkkel és férfiakkal. Továbbá minden csütörtökön amatőr estet tartottunk, ahol a feltörekvő magamutogatók lehetőséget kaptak, hogy megvillantsák a tehetségüket.
Papíron remek profitot termeltem. Ám amióta kivásároltam a másik két tulajt, és teljesen felújítottam a klubot, a személyes bevételem szerény volt. Nem túl rossz, de ahhoz eléggé, hogy a gyerekvállalás komolyan felőrölje a megtakarításaimat.
Csakhogy én szorgalmasan dolgoztam, és nem tántorított el semmilyen fennakadás. Napközben a gazdasági irodában dolgoztam, este pedig besegítettem a pultosaimnak.
– Belly-Belle! – üdvözölt Ross, ahogy beosontam a cipősdoboz-méretű irodámba. Egy kávéscsészét csúsztatott elém, ahogy az asztal sarkára ült. A középiskolai legjobb barátomból a Madam Mayhem főpultosa és személyzeti vezetője lett. Mindamellett elég dögös is. – Boston nincs hozzászokva, hogy ruhában lásson! Hogy érzed magad?
– Tele élettel, pénzzel már kevésbé. Mizu? – kortyoltam bele a kávémba. A táskám még mindig az alkaromon lógott. Rá kellett pisilnem az ovulációs tesztekre még mielőtt elkezdtem volna dolgozni.
Ross megrántotta a vállát.
– Csak szerettem volna tudni, hogy jól vagy-e a múlt heti szarságok után.
– Történtek szarságok a múlt héten? – Annyira igyekeztem a testtömegemnek megfelelő mennyiségű piát bevinni, hogy elfelejtsem a Bjorn doktortól kapott híreket, hogy a memóriám kissé ködös volt.
– Frank – pontosított.
– Ki a fene az a Frank? – pislogtam.
Ross „ugye, most csak viccelsz?” kifejezéssel meredt rám.
– Iiiiiiiigen, az a szemétláda! – Frank korábban pultosként dolgozott nálunk. Múlt héten rajtakaptam, hogy zaklatta az egyik táncoslányt a raktárszobában. Ott helyben kirúgtam. Frank beleegyezett, hogy elmenjen, de csak miután jól megmondta a magáét, hogy mekkora egy szerencsétlen, részeg picsa vagyok. Szerencsémre mindig készen álltam a veszekedésre, különösen egy férfivel. Úgyhogy amikor rám kiabált, én hangosabban üvöltöttem. És amikor ő megpróbált hozzám vágni egy lámpát… nos, én egy széket vágtam hozzá, majd levontam a beszerzendő új szék árát az utolsó fizetéséből.
„Nesze, te oxigénpocsékló szemétláda! Most pedig húzz el ebből a városból, különben a város húzza el a nótádat, miután minden klubtulajdonos ismerősömnek elmondom, mit csináltál!”
Nem hagytam ennyiben a dolgot. Még a helyi újságoknak is elküldtem a fotóját, és elmondtam, mit tett.
Túlzás lett volna? Ez van. Legközelebb majd nem fogdossa az alkalmazottakat.
– Már el is felejtettem – legyintettem. Nem értem rá Frankről társalogni. Le kellett ellenőriznem, hogy a petéim teszik-e a francos dolgukat.
– Fel kell vennünk a helyére valakit. – Ross még mindig az asztalomon ült. Én továbbsétáltam a mosdó felé.
– Ja, okés. Csak alaposan világítsd át!
Bementem a mosdóba, és rápisiltem az ovulációs tesztre. Ahelyett, hogy félretettem volna, és megvártam volna az eredményt, mint egy valódi felnőtt, csak bámultam a műanyag pálcikát, és azért imádkoztam, hogy két sötét rózsaszín csík legyen rajta egy halvány helyett.
Amikor a két csík megjelent, lefotóztam a telefonommal, és elküldtem a képet Devonnak azzal a szöveggel, hogy „Szabad a pálya!”
Kimentem, leültem az asztalomhoz, és próbáltam az előttem lévő Excel-táblázatokra összpontosítani. A tekintetem folyamatosan a telefonomra siklott, Devon válaszára várva. Amikor már egy órája nem írt, megfordítottam a telót, hogy ne is lássam a képernyőt.
Ideje lenyugodni!, morogtam magamban. A pasasnak fontos munkája van. Óradíjban dolgozik, persze, hogy nem fog csapot-papot otthagyni csak azért, hogy gyereket csináljon nekem.
Úgy két órával azután, hogy elküldtem azt az üzenetet, Ross újra besétált az irodámba. Egy drágának kinéző pezsgősüveget rakott az aszatalomra. Egy kis aranyszínű kártya lógott a nyakában.
– Dom Perignon? – vontam fel kétkedve a szemöldököm. Ez a fajta nagyjából egy ezresbe került palackonként. – Mi nem tartunk ilyet. Honnan szerezted?
– Áh, ez a nap kérdése! Bontsd fel azt a nyamvadt borítékot, és megtudjuk! – bökött Ross az állával az apró boríték felé. Rémület mart a gyomromba. Ez nagyon románcnak hatott, márpedig én olyanban nem veszek részt. Az jobban tetszett, amikor Devon majmokhoz hasonlított minket.
– Honnan veszed, hogy ez nekem jött? – méregettem gyanakodva.
– Jaj, már! Az én partnereim csak önkiszolgáló italautomatából hoznak nekem üdítőt. Gyerünk! Kitől jött?
Gyorsan szétbontottam a titokzatos borítékot. Két jegy hullott ki belőle. Felvettem az egyiket, és észrevettem, hogy remegnek az ujjaim.
– Jegyek az operába? – kérdezte csodálkozva Ross. – Miféle hazugságokkal tömöd ezeknek a szegény férfiaknak a fejét a Tinderen? Ez a pasas nyilvánvalóan nem ismer.
Ez most szórakozik velem. Nagyon jól tudja, hogy nem megyek randizni senkivel.
– Azt mondtam, imádom Oprah-t, nem az operát. Nyilvánvalóan félreértette – ásítottam egyet feltűnően. Kizárt, hogy beszéljek Rossnak Devonról. Így is elég lélekőrlő volt bevallani a barátnőimnek a meddőségi gondjaimat. Büszke nő voltam.
– Az miért van, hogy engem soha nem visz egy férfi sem valami szép helyre? – duzzogott Ross.
– Túl hamar eladod a portékádat – motyogtam. Úgy bámultam még mindig a kezemben lévő jegyre, mint egy hullára, amitől meg kell szabadulnom.
– De te is! És még csak nem is randizol velük!
– Tiéd lehetnek a jegyek, ha szeretnéd.
Én nem fogok este az operában ülni. Dolgoznom kellett, hiszen eggyel kevesebb pultosunk volt.
Emlékeztettem magam, hogy Devon csak azért csinálta ezt, amiért minden mást az életében: hogy manipuláljon, játsszon velem, majd kizökkentsen. Valószínűleg nagyon viccesnek gondolta, ha azt éreztetné velem, hogy együtt járunk. Ezt le kellett rendeznem.
 
Belle: Hello, te csigaevő, mellényviselő, evezősversenyt néző puccos pasas! Nem tudok ma este elmenni veled az operába, de éjfél után akármikor szívesen látlak a lakásomon. Ígérem, én is kivágom azokat a magas hangokat. B
 
Erre az üzenetre sem válaszolt.
Fodros, csipkés, fűzős ruhámban egész este a bárban dolgoztam a másik hat pultossal együtt. A saját izzadtságom szaga annyira ismerőssé vált az utóbbi években, amíg a karrieremet építettem, hogy már megszerettem.
Italokat adtam ki, zöldcitromot vágtam fel, kiszaladtam a raktárba még több koktélesernyőért. A pulton táncoltam, férfiakkal és nőkkel flörtöltem, és többször is megkongattam a harangot, ezzel indítva a versenyt, hogy ki ad több borravalót.
A színpadon felgördült a burgundi vörös függöny, felfedve a szmokingos zenekari tagokat. A dzsesszes zenéjük átitatta a magas falakat. A táncosok lassan vonultak végig a színpadon magas sarkújukban és flitteres ruhájukban. A nézők huhogni, tapsolni és fütyülni kezdtek. Izzadt homlokkal megálltam a koktélernyős rekesszel a kezemben, és vigyorogva néztem őket.
Nem véletlen és nem is könnyelmű döntés volt a részemről, hogy megvegyem a Madam Mayhemet. Onnan eredt, hogy minden vágyam volt bebizonyítani, érzékinek lenni nem bűn. A szex nem egyenlő a mocsokkal. Lehet alkalmi, és ezzel együtt szép. Az én táncosaim nem vetkőztek. Hozzájuk sem lehetett érni, aki akár csak rájuk mert lehelni, azokat ki is rúgtam. A táncosok rendelkeztek a szexualitásuk fölött, és azt csináltak vele, amit csak akartak.
Az én olvasatomban ez az igazi erő.
Amikor visszamentem a pultba, már majdnem tizenegy óra volt. Tudtam, hogy itt hamarosan végeznem kell, ha valamivel éjfél előtt haza akartam érni, hogy legyen elég időm lezuhanyozni, leborotválni a lábamat, és úgy is nézzek ki, mint Devon Whitehall szexpartnere.
– Ross! – harsogtam túl a zenét, ahogy átsuhantam a ragadós padlón, miközben kevertem egy vodkát diétás kólával egy öltönyös úriembernek. – Tíz perc múlva lépek!
Ross felmutatta a hüvelykujját, hogy hallotta. A másik kezével épp átvett egy ötvendollárost egy pultnak támaszkodó nőtől, akinek a melle kibuggyant a neonsárga sportmelltartójából.
Már éppen előrehajoltam, hogy felvegyem a rendelést egy leánybúcsús szalagokat („Bekúrós lány”, „Rossz hatás”, „Piafelelős”) viselő társaságtól, amikor a sötétből egy kéz kapott felém. Megragadta, és fájdalmasan megszorította a felkaromat.
Irányába kaptam a fejem, és épp ki akartam szabadítani magam, amikor észrevettem, hogy a hozzá tartozó férfi vérben forgó szemmel mered rám.
Az arcán annyi sebhely volt, hogy ha akartam volna sem bírtam volna megállapítani az életkorát, ráadásul jelentős részét tetoválások borították. Tetőtől talpig feketébe öltözött, és egyáltalán nem hasonlított az itt megszokott vendégkörre.
Elég luciferes kisugárzása volt… és nem akart elengedni.
– Azt javaslom, hogy most azonnal vedd le rólam a kezed, ha valamennyire kötődsz hozzá – szűrtem ki a fogaim között. A vérem fortyogott.
A pasas egy undorító vigyort eresztett meg felém. Nem arról volt szó, hogy rohadtak lettek volna a fogai, épp ellenkezőleg. Nagy, fehér és fényes fogsora volt, mintha nem olyan régen csináltatta volna. A vigyorban volt valami, amitől kellemetlenül éreztem magam.
– Van számodra egy üzenetem.
– Ha a Sátántól, mondd meg neki, hogy adja át személyesen, ha van mersze! – vetettem oda, és erősen megrántottam a karom. A pasas keze lehullott, és minden önuralmamat össze kellett szednem, hogy ne szúrjam bele a citromos kést.
– Javaslom, hogy jól figyelj, Emmabelle, hacsak nem szeretnéd, hogy nagyon rossz dolgok történjenek veled.
– Ki szerint? – kuncogtam.
– Ha nem…
Amint beszélni kezdett, egy magas, elegáns férfi lépett elő a klub sötétjéből, és olyan könnyedséggel lökte félre a férfit, mintha az csak egy szalmaszál lenne. A sebhelyes zaklatóm a földre rogyott. Devon jelent meg a látóteremben, drága szmokingot viselt, a haját hátrazselézte, arccsontja élesen kiugrott. Rátaposott a férfira, szándékosan, és úgy fintorgott a cipőjére, mintha le kéne takarítania róla a koszt.
– Éppen benne voltam valamiben – villantottam felé a fogamat.
– Hadd ne kelljen sajnálkoznom!
– Képes vagy te egyáltalán sajnálatra?
– Általánosságban? Igen. Olyan nőkkel szemben, akik megváratnak, nem annyira.
Devon áthajolt a pult fölött és egy gyors mozdulattal a vállára kapott, megfordult, és elmasírozott a bejárat irányába. Ahogy felnéztem, Ross kikerekedő őzikeszemét láttam, ahogy félúton a palack fölött megdermedt a keze a sörnyitóval.
– Hívjam a biztonságiakat? Vagy a rendőrséget? Sam Brennant? – krákogta Ross a bár mögül a zenén át. Devon nem lassított.
– Nem kell, semmi baj! Én magam ölöm meg! Viszont szerezd meg annak a rohadéknak az adatait! – mutattam volna Sebhelyesarcúra a földön, csakhogy már eltűnt onnan.
Nem ellenkeztem Devonnal. Nem az volt a világ legnagyobb büntetése, ha cipelték az embert hatórányi talpalás után. Inkább verbális támadásba kezdtem.
– Miért öltöztél pincér jelmezbe?
– Ezt szmokingnak nevezik, és egyébként elfogadott viselet. Habár, ahogy hallom, te inkább azokat a férfiakat kedveled, akik narancssárga kezeslábast viselnek.
– Ezt meg ki mondta neked? Persy? – sikítottam. – Csak egyszer feküdtem le egyetlen börtönviselt pasival! És azt is csak egy piramisjáték miatt. Szinte ugyanaz, mint egy politikussal dugni.
– Vártam rád – mondta, a hangja rideggé vált.
– Miért? – bosszankodtam, és ellenálltam a kísértésnek, hogy a fenekébe csípjek. – Már mondtam neked, hogy nem megyek el veled az operába.
– Nem, nem mondtad – közölte szárazon, és még jobban a fenekembe mélyesztette az ujjait. – A pezsgőm és a jegyek épségben ideértek, és mivel nem válaszoltál rá semmit, úgy vettem, hogy akkor ma este találkozunk.
Ez lehetetlen. Én üzentem neki.
O-ó. Biztos nem ment át az üzenet! A telefonszolgáltatómnak elég rossz volt a lefedettsége. Különösen, ha egy alagsori bunkerben ültem, amit az irodámnak hívok.
– Én írtam neked üzenetet! Nem ment át. Amúgy azt hiszed, hogy ez az egész alfahímesdi beindít? – horkantottam fel. Merthogy, hadd mondjam el, totálisan így volt. Nem mintha ezt valaha is bevallanám bárkinek. De a pokolba is! Rég nem kezelt már senki ilyen pimasz magabiztossággal.
– Nem mindenkinek kell megjátszania magát a túléléshez, drága Emmabelle. Hogy mit gondolsz rólam, ahhoz egyáltalán nincs semmi közöm. – Devon kirontott a klubomból a hűvös, csípős éjszakába, és a kocsijához lépdelt. – Azt mondod, gyereket akarsz, de közben össze-vissza táncikálsz, iszol és halálra dolgozod magad. Az egyikünk tudja, hogyan eshetsz teherbe, de attól tartok, az nem te vagy.
Mégis mit képzel ez a seggfej! Ő oktat ki engem a szexről? Simán leszúrnám, ha nem volnék valóban egy kicsit spicces és nagyon is kimerült a mai munkától.
Devon kinyitotta a sötétzöld Bentley-je anyósülés felőli ajtaját, beültetett, és bekötötte az övem.
– Most pedig mondd el, ki volt az a férfi! Az, amelyik a karodat szorongatta.
Becsukta az ajtót, és megkerülte az autót, mielőtt válaszolhattam volna, aztán beszállt mellém. Megcsapott az ellenállhatatlan, gazdag illata.
– Fogalmam sincs. Éppen akkor tudtam volna meg, amikor berontottál, és lehengerlő előadást mutattál be nekem, főszerepben a megmentőkomplexusoddal.
– Mindennapos, hogy a férfiak megragadnak a munkahelyeden? – indította be a motort, és keresztülszáguldottunk a jeges utakon a lakásom felé. A szívemnek igazán nem kellett volna kihagynia egy ütemet attól, hogy Devon emlékezett a címemre. Nagyon ajánlom, hogy ami itt a mellkasomban folyik, azt egy rohadt szívzörej okozza!
– Szerinted? – feleseltem.
– Szerintem bizonyos férfiak úgy gondolják, hogy a foglalkozásodból eredően fogdoshatnak – felelte őszintén.
Valóban gyakran megtörtént. Különösen, amikor a pulton táncoltam, vagy felmentem a színpadra a táncosaimmal. Csakhogy tudtam, hogyan húzzam meg a határaimat és tegyem helyre az embereket.
– Így igaz! – vigyorogtam. – Folyamatosan le kell ráznom a pasikat. Szerinted mitől lett ez a két szépség? – csókoltam meg a bicepszeimet.
Amikor erre nem felelt, kinyitottam a kesztyűtartóját, és elkezdtem kotorászni a szarjai között. Gyakran csináltam ilyet. Kicsikartam a reakciót másokból. Sokat meg lehet tudni embertársainkról abból, ahogy mérgesen viselkednek. Találtam egy gravírozott kis fosszíliát, és elővettem.
– Nem vagyok lenyűgözve attól, amit ma este láttam. – Devon a dalai láma nyugalmával kikapta a kezemből a követ és kettőnk közé ejtette.
– Te jóságos ég! Nem? – mondtam a legjobb mű brit akcentusommal, ahogy a mellkasomra csaptam a kezem. – Isten az égben! Ebben a minutumban fel kell mondanom, hogy komornának vagy apácának álljak! Ami csak megfelel önnek, milord!
– Felháborító vagy – dörzsölte meg tökéletes járomcsontját.
– Te pedig lábatlankodsz – állapítottam meg, ahogy újra felvettem a fosszíliát, hogy babráljak vele. – Ki tudok állni magamért, Devon.
– Épphogy életben tudod tartani magad. – Jeges pillantásából tudtam, hogy nem viccelt, tényleg így gondolta.
A társasházban Devon inkább a lépcsőn ment fel, mint lifttel. Továbbra is a karjában cipelt. Még több furcsaság. Hogy lehet, hogy ebben a városban az egyik megarajongója sem szúrta ki a különcségét?
– Pont itt van egy lift! Tegyél le, Mr. Ősember!
– Olyat nem használok. – A hangja éles volt.
– Nem liftezel? – kérdeztem, miközben nagyon is élveztem, hogy érzem az izmait.
– Így van. Ahogy semmilyen zárt térbe nem megyek, ahonnan nem szabadulhatok ki könnyen.
– Mi a helyzet az autókkal? Repülőkkel? – Ennyit a királyi család tagjával kapcsolatos álmaimról. Szép volt, amíg tartott. Plusz, elég különleges is.
– A logika azt diktálja, hogy mindkettőt használjam, de inkább tartózkodom tőlük, amikor csak tehetem.
– Miért? – Teljesen ledöbbentem. Olyan irracionális félelemnek tűnt ez egy olyan férfi részéről, aki maga volt a megtestesült észszerűség.
A mellkasa megremegett, ahogy felkuncogott. Jókedvűen nézett le rám.
– Ahhoz semmi közöd, kedvesem.
Amikor megérkeztünk a lakásomra, meglepetten tapasztaltam, hogy Devon nem sietett lehámozni rólam a ruhát, hogy vad és zabolátlan szexbe kezdjünk. Ehelyett elővett egy köteg dokumentumot egy stílusos, bőr aktatáskából, és kirakta a dohányzóasztalra, amint helyet foglalt. Én egy színes karosszékben elterülve meredtem rá.
– Mit csinálsz? – kérdeztem, habár elég egyértelmű volt abból az irathalmazból. Simán meg tudtuk volna csinálni ennyiből a Szabadság-szobor papírmaséját.
Devon még csak fel sem nézett a kötegből.
– A jogilag kötelező erejű szerződésünket intézem. Közben nyugodtan nézd meg az operát, amiről lemaradtál ma. Bohémélet.
Odanyújotta a telefonját, amin már ment is egy felvétel.
– Hogy jutottál be? Két jegyet küldtél nekem.
– Biztosra akartam menni, arra az esetre, ha az egyik elveszne, ezért az egész sort lefoglaltam.
A rohadék! Ez pokolian szédületes volt, de amolyan szemétláda módon, mert hát mégis csak azzal a feltételezéssel csinálta, hogy szét leszek esve.
Kikaptam a telefont a kezéből.
– Honnan tudod, hogy nem fogom végigolvasni az üzeneteidet?
– Honnan tudod, hogy ez a magántelefonom és nem a munkahelyi? – vágott vissza.
Küldtem felé egy tökmindegy pillantást. Mert úgy látszik, a már meglévő korkülönbség nem volt elég. Úgy kellett viselkednem, mint egy kamasznak.
– Nézd meg! – intett az állával a telefon felé, mit sem törődve a gonosz pillantásaimmal.
– Felvetted az egészet?
Nem sok ember volt rá képes, hogy megdöbbentsen, most mégis ez történt. Általában én okoztam felháborodást.
Devon felvett egy piros tűfilcet, és átolvasta az előtte elterülő anyagot, továbbra sem pillantva rám.
– Így van.
– De miért? Átbasztalak.
– Én meg mindjárt eszméletvesztésig foglak baszni. Hova akarsz kilyukadni? – Kiolvashatatlan arckifejezése továbbra sem ingott meg.
– Most pedig kérlek, nézd az operát, amíg én még egyszer átolvasom a szerződést.
A következő negyven percben ezt is tettem. Az operát néztem, amíg ő dolgozott. Az első tíz percben pillantásokat loptam felé. Kellemes volt a tudat, hogy ez alatt az erős és kifinomult férfi alatt leszek.
De aztán tíz perc elteltével valami különös történt. Elkezdett… hát, úgy tetszeni a darab. A Bohémélet egy szegény hímzőnőről és művész barátairól szólt. Az egész olaszul volt, és bár nem beszéltem a nyelvet, átéreztem mindent, amit a főhősnő. Erő volt benne, ahogy a zene az érzelmeimmel játszott, mintha csak egy marionettbábu volnék.
Egyszer csak Devon kikapta a telefont a kezemből, és visszatette a zsebébe. Most már közelebb ült hozzám.
– Hé! – vetettem rá szúrós pillantást. – Éppen benne voltam valamiben! Mimi és Rodolfo úgy döntöttek, hogy tavaszig együtt maradnak.
– A vége fenséges – bizonygatta, ahogy előhúzta a drágának látszó tollát az táskájából. – Nagyon élvezted volna, ha eljöttél volna velem az operába.
– Látni akarom a végét!
– Ha ügyesen játszod ki a lapjaidat, akkor fogod is. Most pedig nézzük át a szerződést együtt.
– És aztán? – vontam fel a szemöldököm, és összefontam magam előtt a karomat.
– És aztán, drága Emmabelle – vigyorgott ördögien –, eszméletlenre keféllek.
 
*
 
Egy óra és huszonhárom perc.
Ennyi ideig tartott, hogy átnézzünk minden pontot a szerződésben.
Azután bemutatta nekem a nemibetegség-szűrővizsgálat eredményét. A pasi olyan tiszta volt, akár a patyolat, majd közölte, hogy ő lemond az én tesztelésemről azon az alapon, hogy ezáltal tisztességes és bizalomteljes munkakörnyezet alakulhasson ki.
Tetszett, hogy munkaként utal erre a megállapodásra.
Távolságtartónak és szigorúan objektívnek hatott.
A gond csak az volt, hogy mire végeztünk a jogi dokumentumok átnézésével, bőven elmúlt már éjfél, én pedig összekuporodtam mellette a kanapén, és nagyokat ásítoztam az egyik díszpárnába. Még mindig a munkahelyi fűzős ruhám volt rajtam, és úgy néztem ki, mint egy középkori prostituált, aki a király fiát készül megrontani éppen.
– Ez a titkos fegyvered? Megadásig fárasztod az embereket? – búgtam bele a párnába, miközben a szemhéjam elviselhetetlen súlyával küzdöttem.
Hallottam, ahogy Devon visszapakolja az aláírt szerződéseket a táskájába, majd behúzza a cipzárt.
– Többek között. – Ahogy az állkapcsa megrándult, azt hittem, láttam valami rideget, érzelemmenteset keresztülszáguldani az arcán.
Pár pillanatra becsuktam a szemem.
– Ühüm – válaszoltam, ahogy átöleltem a párnát, és köré gömbölyödtem, mint egy macska. – Azt hiszem, most emberedre akadtál. Én senkinek nem hódolok be.
– Volt valaha is pasid? – kérdezte.
– Nem.
– Ahogy gondoltam.
– És neked? – kérdeztem félálomban.
– Pasim még egy sem. Néhány barátnőm akadt. De egyikük sem jutott túl a hat hónapos határon.
– Ahogygondoldam – motyogtam, és lágyan horkantottam. Ekkor már a saját hónaljamba horkoltam, maga voltam a kirobbanó csáberő és törékeny nőiesség.
– Szedem. – Mély hangja úgy vonult el fölöttem, mint egy sötét felhő. – Na, gyerünk!
– Mit szedsz? – csordult ki a nyálam, ragacsosan-hidegen ragasztva a plédhez az arcomat.
Felkuncogott.
– Nem szedem, Sweven.
– Ó! – Csend. Még mindig aludtam, de valahogy mégis beszélgettem vele. – Az micsoda?
– Egy álomkép, látomás. Olyasvalami, ami álmodban talál rád. Emmabelle, te egy fantazmagória vagy. Túl szép ahhoz, hogy igaz legyen. Túl borzalmas ahhoz, hogy megtapasztalják.
– De jó nekem – nyögtem. Reméltem, hogy nem fogja megkérni a kezem. Voltam annyira kimerült és kialvatlan, hogy fontolóra vegyem.
– Ideje lezuhanyozni.
– Holnap – motyogtam.
– Már holnap van – érvelt. – És a Google szerint a peteérésed csak tizenkét-huszonnégy órán át tart. Menj zuhanyozni, hogy teljesíthessük a szerződésben foglaltakat!
Devon hirtelen és egy hang nélkül felkapott, majd friss házas stílusban keresztülvitt a lakáson. Végre, gondoltam továbbra is lehunyt szemmel. A rohadék az ágyamba visz. Majd csináljuk holnap vagy holnapután, vagy…
Mi a franc?
A szemem kipattant, ahogy a testemet jeges tűszúrásokként ostromolta a hideg víz. Hirtelen azt sem tudtam, hol vagyok, majd azt vettem észre, hogy a zuhanyzóban fekszem. Mindkét zuhanyfejből ömlött rám a víz. Eszeveszetten néztem körbe, és észrevettem Devont, ahogy az üvegajtó túloldalán, keskeny csípőjét a falnak döntve áll, könyékig felgyűrt ingujja láttatni engedte ínycsiklandozó, erektől duzzadó alkarját.
Az arcán ördögi vigyor terült szét.
Lehámoztam magamról a már amúgy is tönkrement ruhámat, ami teleszívta magát vízzel. Egy plöttyenéssel ért földet mellettem.
– Megöllek! – kaptam az ajtó felé, mint valami ázott macska, immár teljesen éberen és meztelenül. Már azon voltam, hogy felszakítsam az ajtót, és rávessem magam, mire odajött, és maga felé húzta a kilincset, hogy ne tudjam kinyitni.
– Majd később megölsz. De előbb tisztán és ébren van rád szükségem.
– Az egyetlen érintkezés, ami ma köztünk lesz azok után, hogy kiszabadulok innen, az, hogy kikaparom a szemed! – vicsorogtam az üvegen keresztül.
Feleennyire bosszantónak sem tűnt, amikor csak alkalmi szexbe bonyolódtunk. Személyiségátültetésen esett át, és silány volt a donor, vagy mi?
– A dühös szex a legjobb – húzta végig Devon a hüvelykujját az alsó ajkán, ami észveszejtő volt.
– Halálra fagyok! – kezdtem alkudozni.
– Majd szép gyászbeszédet írok neked.
– Nem lehetsz ennyire szívtelen! – csaptam az öklömmel az üvegajtóra.
– Dehogynem – mosolygott udvariasan, mint egy Michelin-csillagos étterem hostja. – Mellesleg a gyémánt is nagy nyomás alatt alakul ki.
– Engedd el a kilincset!
– Először mosakodj!
– Vagy mi lesz? – Megőrjített a vágy, hogy bosszút álljak azért, amit velem művel. Az agyam túlpörgött. Nem hagyom, hogy megússza ezt. Kizárt!
– Vagy ez lesz az egyetlen lehetőséged ma benedvesedni. A fenyegetőzést félretéve, mindketten tudjuk, hogy erről álmodsz, amióta csak kirúgtál annyi évvel ezelőtt.
A szavai hallatán lepillantottam a nadrágjára, és a jelentős méretű sátorra, ami a figyelmemre várt. Visszakaptam az arcára a tekintetem.
– Bocsi, haver. Az együttléteink nem jutottak be a húsz legemlékezetesebb dugásom közé.
Devon elvigyorodott, zafírszínű szeme körül apró ráncokat rajzolt a boldogság.
– Hazudós.
Megfordult, és elindult kifelé a fürdőszobából, tele magabiztossággal és kecsességgel. Ekkor kaptam az alkalmon, és kirontottam a zuhanyzóból. Elé siettem, hogy elálljam az útját. Visszatoltam a fürdő felé, a testemtől vizes lett a szmokingja.
– Ne olyan gyorsan, Pöcsington hercege! Úgy hiszem most te kö… Mielőtt befejezhettem volna a mondatot, a falhoz nyomott, és a száját egy büntetően fájdalmas csókkal tapasztotta az enyémre.
Keze levándorolt a hátamon, egészen a fenekemig, majd erős ujjaival rámarkolt a farpofámra. A nadrágján keresztül is ágaskodó merevedéséhez nyomott. A levegő dühtől, frusztrációtól és sötétségtől izzott körülöttünk. Mindketten ki voltunk éhezve.
Letépte a száját az enyémről, majd végighúzta a hüvelykujját az ajkamon, erotikusan szétnyitva azt.
– Ejnye, Sweven! Ne húzd fel így magad! Fel kellett ébresztenem téged ahhoz, hogy benned lehessek. Márpedig létfontosságú volt, hogy hozzád nyúlhassak, mielőtt felszállok az Angliába tartó gépre.
– Mikor indulsz? – Kidugtam a nyelvem, hogy az ujja körül körözzek vele. Az ajka megnyílt, Adonisz-szerű arcára már majdnem megrészegült tekintet ült ki.
Kigomboltam a nadrágját. Az egész testem bizsergett, akár egy feszültség alatt lévő vezeték.
– Holnap.
– Miért?
– Üzleti ügy. – A feje lebukott közénk, a mellemhez. A fogai közé vette az egyik mellbimbómat, és mielőtt eltűnt volna a szájában, ahogy beszívta, mosolyogva felnézett rám.
– De mi van, ha elszalasztjuk az ovulációmat? – hajtottam hátra a fejem, ahogy egy lágy sóhaj szökött ki a számon. A hajába fúrtam az ujjaimat, és ismét elöntött az intenzív gyönyör, hogy vele vagyok.
Devon ajka mosolyra húzódott.
– Akkor, attól tartok, még a következő hónapban is dugnunk kell. Ne feledd, öt hónapod van, mielőtt ejteném azt a csinos kis seggedet!
A farka előugrott a nadrágjából, ahogy az ujjperceivel végigsimított a szeméremajkamon. Tudtam, hogy nem fog megujjazni. Az nem Devon stílusa volt. Volt valami felháborítóan illedelmes abban, ahogyan dugott. Úgy csinálta, hogy valahogy egyszerre tűnt a dolog szemérmesnek és mocskosnak. Ezért is voltam annyira a megszállottja – az ágyban. Remegtem a várakozástól, ugyanúgy, ahogy évekkel ezelőtt Cillian Fitzpatrick faházában, amikor kihívott, hogy ötször elégítsen ki egy éjszaka alatt. Betartotta az ígéretét. De még hogy!
Devon rámarkolt a vastag, álló farkára, és végighúzta a szeméremajkamon, aztán megpaskolta vele a csiklómat. Mindketten feszülten figyeltük, forró leheletünk összegabalyodott.
Ahogy belém nyomta a makkját, érezhette, mennyire csatakos vagyok. A tekintete felvándorolt. Összevigyorogtunk. Bólintottam, engedélyt adva.
Ő belém tolta az egész farkát, megragadta hátulról a combomat, és a falnak nyomva kezdett dugni. A hideg felület a hátamba mart a lapockáim között.
De nem érdekelt.
Nem érdekelt, hogy Devon még mindig ruhában volt.
Nem érdekelt, hogy az éjszaka közepe van, és olyan hangosan nyögök, hogy még Wisconsinban is hallották.
Nem-ér-de-kelt semmi más, csak ez a közös pillanat.
Nagyon intenzív volt az élvezet, hogy újra bennem van, de attól pörögtem fel igazán, hogy talán éppen most hozunk létre egy új életet.
Egyszerre mentünk el. A gyönyör többször is végighullámzott a testemen. Ehhez foghatót még nem éltem meg vele. Az orgazmus nagyszerű volt, de amikor ő elment, és megéreztem, ahogy a forró, ragacsos nedv belém lövell, egymás szemébe néztünk, közben mosolyogva, remegve kapaszkodtunk össze. Jelen volt, és ez felvillanyozott.
Óvatosan lerakott, és hátrált egy lépést. Olvastam valahol az interneten, hogy ilyenkor érdemes lefeküdni és felemelni a lábat, hogy minél nagyobb esélye legyen a megtermékenyülésnek. Hirtelen elöntött a késztetés, hogy ezt tegyem.
– Nos – ringattam a csípőmet, ahogy lekaptam egy köntöst az akasztóról, és belebújtam. Sokkal méltóságteljesebbnek néztem ki, mint amilyennek éreztem magam, miközben az ondója egy része lefelé csordogált a belső combomon. – Köszönöm a szolgálataidat. Most pedig igazán nagyra értékelném, ha lennél szíves elhúzni a picsába a lakásomból.
Ismét a mű brit akcentusomat használtam, amitől azt reméltem, megutál majd.
A gatyája, vagy nadrágja, ahogy ő szokta nevezni, a térdéig volt letolva. Visszatűrte az alsónadrágjába az ingét, de nem kapkodott, hogy rendbe szedje magát.
– A hét további felében Angliában leszek, mint említettem… – kezdte, de most én leptem meg őt.
– Haver! Nem lesz rád szükségem jövő hónapig, ha lesz egyáltalán. Olyasvalakivel oszd meg az időbeosztásodat, akit érdekel!
A bejárat felé löktem őt. Normál esetben nem könnyű megmozdítani egy hozzá hasonlóan magas és izmos férfit. De mivel a nadrágját még minidig nem húzta fel, elvesztette az egyensúlyát, és hátratántorodott egy kicsit.
– Olyan kifinomult vagy, mint egy kóbor macska – mondta hatalmas elégedettséggel.
– Nem én dobtam egy félig alvó embert a hideg zuhany alá! – toltam meg ismét.
Színpadiasan a kezem felé kapott, mintha meg akarná harapni, ahogy taszítottam rajta.
– Nem bánok semmit, Sweven! Élmény volt téged megdugni.
– És egyszeri – emlékeztettem, ahogy kinyitottam mögötte az ajtót, majd egy utolsót löktem rajta. – Ja, és ne is próbálkozz ezzel a Sweven-dologgal. Mi nem olyanok vagyunk.
Odakint a folyosón, ahogy félig felöltözve, barátságtalanul nevetve és ide-oda dülöngélve próbálta felhúzni a nadrágját, Devon rám villantotta a legellenállhatatlanabb pillantást, amit valaha kaptam. Emlékeztetnem kellett magam, hogy a pasas egy flörtölőgép és kujon is. Egy olyan férfi, aki a jóképűsége ellenére csúnya bűnlajstrommal rendelkezett, ami a hölgyekkel szembeni viselkedését illeti.
– Fogalmad sincs, miféle ember vagyok. De majd megtudod.



Hat

Devon
 
A rossz hír az volt, hogy véletlenül odaértem apám temetésére.
A jó hír pedig az, hogy annyira boldoggá tett, ahogy megláttam anyut és Cece-t, hogy még az sem rontotta el a kedvemet, hogy mégis megtiszteltem apámat a jelenlétemmel.
Eredetileg úgy terveztem, hogy a temetés másnapján érkezem. Valószínűleg eltolták a temetés időpontját, mivel már nem kellett figyelembe venni az én időbeosztásomat. Az utolsó felvonásra értem ki, amikor leeresztették a koporsót a földbe.
Az apámat a Whitehall-kastély hátsókertjében temették el, a régi templom mellé, ahol a felmenői nyugszanak. Oda, ahova majd engem is temetnek, valószínűleg.
Az otthonom, ahol felnőttem, egy hatalmas, neogótikus stílusban épült erőd volt, középkori tornyokkal, tele gránittal, márvánnyal és töméntelen mennyiségű íves ablakkal. A kastély előtt patkó alakú előkert terült el, mögötte pedig a már nem használatos templom állt. Tartozott hozzá még két istálló, négy szolgálói kisház és egy rendezett ösvény, ami az elvadult erdőbe vezetett.
Ha felhőtlen az ég, a Whitehall-kastély tetejéről egészen Franciaország partjáig is ellátni. A fejemben egymást kergették az emlékek, ahogy ott feküdtem fiatalon, vékonyan és lebarnulva, miközben a nappal pörlekedem, hogy elevenen égessen el és olvasszon eggyé a kövekkel.
A feketébe öltözött csoport felé sétáltam, miközben sorra vettem magamban a jelenlévőket.
Ott volt anya, fenségesen és méltóságteljesen, mint mindig. Az orrát törölgette egy markában fogott zsebkendővel.
A húgom, Cecilia is ott állt a férjével, Drew Hastinggel, akivel találkoztam már néhányszor, amikor meglátogattak az Államokban. Habár a kenti esküvőjüket kihagytam, kaptak tőlem egy helyes kis garzonlakást Manhattanben, hogy gyakran meglátogathassanak.
Cecilia és Drew is testesek és magasak voltak. Azt hiszem, első ránézésre inkább úgy tűnt, mintha ikrek volnának. Szorosan egymás mellett álltak, de nem vettek tudomást a másikról. Habár a húgom miatt nagyon igyekeztem megkedvelni Hastinget, nem tudtam figyelmen kívül hagyni, mennyire totálisan jelentéktelen volt az egész lénye.
Habár előkelő és jó kapcsolatokkal rendelkező családból származott, az úriemberek klubjaiban úgy ismerték szerte Angliában, mint egy meglehetősen unalmas, buta férfit, aki akkor sem lenne képes megmaradni egy munkahelyen, ha odaláncolnák.
Byron és Benedict a csoportosulás másik végén állt. Negyvenes éveik közepén jártak már, mindketten puffadtnak és ráncosnak tűntek. Mintha minden egyes percet ivással és cigarettázással töltöttek volna, amióta csak elmentem.
Aztán pedig ott volt Louisa Butchart is.
Harminckilenc éves korára Louisának sikerült egészen szemrevalóvá válnia. A haja rövid volt, fényes és olyan sötét, akár az én lelkem, ajka vörös, alakja kecses. Csinos testét két gombsoros fekete kabát ölelte körbe.
Olyan nő volt, akit bármelyik hozzám hasonló kaliberű férfi boldogan venne maga mellé.
Be kellett vallanom, hogy ha nem kellett volna elvből visszautasítanom őt, Louisa egészen biztosan boldoggá tudott volna tenni egy magamfajta férfit.
A szám sarkába dugtam egy sodort cigit és rágyújtottam, ahogy a pazar zöld fűben tátongó mélyedés felé vettem az irányt. Akkor álltam meg, amikor a mellkasom Cecilia hátához ért. Előrehajoltam, és a fülébe súgtam:
– ’Elló, hugi!
Cecilia felém fordult, kék szemében teljes döbbenet. Én a koporsót figyeltem, ahogy szépen apránként eltűnik a ráhantolt föld alatt. Egy pillanatra nagyon is tudatában lettem annak, hogy a koporsóról minden tekintet rám szegeződött. Meg is értettem őket. Valószínűleg azt hitték, hologram vagyok.
– Devvie! – ölelt át Cecilia, és a nyakamban fúrta az arcát. – Annyira hiányoztál! Anyuci azt mondta, csak holnap érkezel.
Köré fontam a karom, és nyomtam egy csókot a fejére.
– Drágaságom, én mindig itt leszek veled.
Még akkor is, ha tiszteletemet kell tennem a vén pöcs előtt, aki létrehozott.
– Jóságos ég! Majdnem szívrohamot kaptam! – kiáltott fel anya. Felém botladozott, ahogy a magas sarkúja belesüppedt a sáros talajba. A levegőnek angoleső-illata volt. Otthonillat. A karomba vontam, magamhoz szorítottam, és arcon csókoltam.
– Anyuci.
A gyászolók elkezdtek közeledni felénk, pillantásukba kíváncsiság vegyült. Kicsinyes elégedettséget éreztem, hogy ismét sikerült elterelnem a figyelmet Edwinről, még az utolsó földi útján is.
Anya felnézett rám, és fagyos kezébe vette az arcomat. Szemében könnyek csillogtak.
– Annyira jóképű vagy! Olyan… nagyon magas! Mindig elfelejtem, milyen az arcod, ha több hónapig nem látlak.
Önkéntelenül is kiszökött a számon valami morgás és nevetés közötti hang.
Annyira hajthatatlan voltam, hogy ne térjek vissza Angliába amíg az apám életben van, hogy el is felejtettem, mennyire hiányzott anya és Cecilia.
– Hát sikerült ideérned, mi? Nagyszerű, öregem! – lapogatta meg a hátamat Drew.
Még mindig anyámat ölelgettem, amikor egy tétova kéz érintette meg a karomat. Odafordítottam a fejem, és megláttam Ceciliát, ahogy félénken mosolyog. Bőre rózsaszín és sérülékeny volt, akár a porcelán.
– Hiányoztál, bátyus – mondta halkan.
– Cece – mordultam fel, szinte már fájdalmasan. Kivontam magam anya öleléséből, és a húgom köré fontam a karom. Szőke, göndör tincsei az orromat csiklandozták. Meglepve tapasztaltam, hogy a húgomnak még mindig zöldalma-, tél- és erdőillata volt. A gyerekkorunkra emlékeztett, amiben túl sok volt a szabály, és túl kevés a nevetés.
Megbánás hasított belém.
Gyakorlatilag elhagytam a kishúgom. Hogy egyedül gondoskodjon magáról kamaszkorában.
Anyának igaza volt. Azzal, hogy visszajöttem Angliába, tényleg előjöttek a régi emlékek és megoldatlan ügyek.
– Maradsz egy kis időre? – kérlelt Cece.
– Néhány napig itt leszek – simítottam meg a haját, és a feje fölött összenéztem Drew-val, aki egy helyben toporgott, és egy kicsit sem tűnt boldognak, hogy lesz még egy férfi a házban rajta kívül. – Legalább – tettem hozzá jelentőségteljesen.
Megremegett a karomban, és hirtelen nagyon mérges lettem magamra, amiért nem vettem jobban részt az életében. Kisebb korunkban mindig szüksége volt rám, én pedig ott voltam mellette. Az apám iránti gyűlöletem miatt mégis kihagytam az esküvőjét három évvel ezelőtt.
– Boldog vagy vele? – suttogtam a hajába, hogy csak ő hallja.
– Én… – kezdte.
– Nahát, nahát! – mondta Benedict, Byronnal a nyomában. Megszorította a vállam. – Azt hittem, előbb találkozunk szárnyas disznóval angol földön, mint Devon Whitehall-lal!
Elengedtem Ceciliát, hogy megrázzam Benedict és a bátyja kezét.
– Elnézést, de azok a disznók, akiket én ismerek, itt vannak már angol földön, és úgy néznek ki, mintha elvonóra lenne szükségük.
Benedict mosolya lehervadt.
– Nagyon vicces – vigyorogta. – Pajzsmirigyproblémáim vannak, ha tudni akarod.
– És neked, Byron? – fordultam a bátyjához. – Te milyen problémák miatt nem tűnsz a társadalom józan, felelős tagjának?
– Nem mindenki olyan hiú, hogy állandóan a külsejével foglalkozzon. Úgy hallom, most már önerőből lett milliomos vagy – simított végig az öltönyén Byron.
Szívtam egy utolsót a cigiből, majd a sír felé pöccintettem a csikket.
– Eléldegélek.
– Kemény munka megdolgozni a közismertségért. Sokkal jobb, ha már a nevedből és az örökségedből tudják, ki vagy – vihogott Benedict. – Akárhogy is, jó, hogy visszajöttél.
Csakhogy én nem jöttem vissza. Csupán látogatóban voltam.
Kívülről néztem azt az életet, aminek már nem voltam része.
Máshol építettem fel a saját életem. A Fitzpatrick családhoz voltam kötve, akik szárnyuk alá vettek. Ott volt az ügyvédi irodám, a vívás és a nők, akiknek udvaroltam. És új csavarként a történetben ott várt Emmabelle Penrose is, akinek több titka volt, mint ruhája.
Ahogy az emberek minden oldalról körbevettek, hogy kérdésekkel árasszanak el az amerikai életemmel, a barátaimmal, a barátnőimmel, az ügyfeleimmel és a hódításaimmal kapcsolatban, észrevettem, hogy egyetlen ember maradt a földdel teleszórt sekély sír túloldalán.
Louisa Butchart tisztes távolból figyelt. Ajkát enyhén lebiggyesztette, hátát megfeszítette, mint aki az új kiegészítőivel kérkedik.
– Gyere! – fűzte karját az enyémbe anyám, és húzni kezdett a hatalmas kastély felé. – Lesz még elég alkalmad beszélni Lou-val. Már alig várom, hogy elbüszkélkedhessek veled az összes szolgálónak!
Csakhogy nem volt mit megbeszélni.
Egy bocsánatkéréssel tartoztam Louisa Butchartnak. Semmi mással.
 
*
 
Egy óra múlva a Whitehall-kastély egyik hatalmas étkezőasztalánál ültem. Az asztalfőn. Körülöttem a családom és a gyerekkori barátaim. Elképesztő volt, mennyire nem változott semmi az évek folyamán.
A kockás szőnyegtől kezdve a faragottfa-bútorokon és a gyertyatartókon át a virágmintás tapétáig. A falakba beleivódtak az emlékek.
„– Edd meg a zöldségeket, különben a felvonóban végzed!
– De papa…
– Csak semmi de papa! Az én fiam nem lesz olyan kövér és puhány, mint Butcharték gyerekei! Edd meg az összes zöldséget a tányérodról, különben a ládában töltöd az éjszakát!
– De elhányom magam, ha megeszem!
– Helyes! A hányás jót tenne a testes alakodnak.”
Ahogy körülnéztem, egyre inkább sajnáltam Cece-t és anyát, még önmagamnál is jobban. Én legalább elmentem innen, és másmilyen életet alakítottam ki. Ők itt maradtak apám borzalmas viselkedésétől és véget nem érő követeléseitől sújtva.
– Nos, Devon, mesélj a bostoni életedről! Tényleg annyira borzalmas és szürke az a város, mint ahogy beszélik? – kérdezte Byron, miközben pásztorpitét és fasírtot evett csámcsogva. – Úgy hallottam, nem sokban különbözik Birminghamtől.
– Gondolom, aki ezt mondta neked, egyik helyen sem járt még – mondtam, és úgy nyeltem le egy falat pitét, hogy az ízét sem éreztem. – Én meglehetősen kedvelem a négy évszakot és a város kulturális létesítményeit. – A kulturális létesítmény alatt Sam úriember klubját értem, ahol kártyáztam és halálra cigiztem magam.
– És mi a helyzet a nőkkel? – vetette fel Benedict, aki bőven az ötödik pohár bornál tartott már. – Milyenek az angliai nőkhöz képest?
A tekintetem összetalálkozott Louisáéval az asztal fölött. Nem nézett máshova, de nem is mutatott semmilyen érzelmet.
– A nők azok nők. Szórakoztatóak, szükségesek és összességében rossz pénzügyi befektetésnek minősülnek – mondtam lassan. Azt reméltem, ezzel átadom az üzenetet, hogy még mindig ugyanaz a mihaszna disznó vagyok, aki elmenekült Angliából, csak hogy ne kelljen megnősülnie.
Benedict felnevetett.
– Nos, ha senki nem akarja kibökni, amire mind gondolunk, akkor majd én megteszem! Devon, nem szeretnél mondani valamit a drága húgunknak, miután cserbenhagytad? Négy éven át várt rád.
– Benedict, elég legyen! – csattant fel Louisa, nyugodtan felszegve az állát. – Hogy viselkedsz?
– Na és ő? – duruzsolta. – Valakinek szembesítenie kell vele, ha már anya és apa nem teheti meg.
– Hol van a salisbury-i herceg és a neje? – kérdeztem, és most először tűnt fel, hogy nem vettek részt a temetésen.
Egy perc csönd állt be, mielőtt anyám megköszörülte a torkát.
– Elhunytak, attól tartok. Autóbalesetet szenvedtek.
Jesszus! Miért nem mondta el?
– Részvétem – mondtam Louisára és nem a bátyjaira nézve, akikre még mindig nem tekintettem egyenrangúként.
– Előfordul az ilyen – legyintett Byron. Nyilvánvalóan annyira odavolt a hercegi címéért, hogy az sem érdekelte, milyen áron jutott hozzá.
Újabb rövid csönd következett, mielőtt Benedict ismét megszólalt:
– Tudod, minden barátnőjének azt mondta, hogy visszajössz majd érte. Mármint Louisa. Szegénykém több helyszínt is megnézett Londonban az eljegyzési partihoz.
Louisa az arca belsejét kezdte harapdálni, miközben megforgatta a bort a poharában és csak bámulta, anélkül, hogy beleivott volna. El akartam vonszolni őt valahova, ahol kettesben lehetünk, hogy bocsánatot kérjek a felfordulásért, amit az életében okoztam. Hogy tudassam vele, magammal is legalább annyira kicsesztem, mint vele.
– Esstenem, emlékszel? – vihogott Byron az öccse hátára csapva.
– Még az eljegyzési gyűrűt is kiválasztotta, meg minden! Kifizettette apánkkal, mert nem akarta, hogy azt hidd, túlságosan is követelőző. Alaposan lealáztad őt, öregem.
– Nem így akartam – mondtam összeszorított fogsorral. Elment a kedvem a vacsorától és a társaságtól is. – Mindketten gyerekek voltunk még.
– Úgy hiszem, ezt Devonnak és Louisának négyszemközt kell megbeszélnie – törölgette meg a száját anyám egy szalvétával, habár nyoma sem volt maszatnak az arcán. – Illetlenség ezt a témát társaságban felhozni, arról nem is beszélve, hogy a férjem temetési vacsoráján ülünk.
– Mellesleg annyi mindenről lehet még beszélni! – kiáltott fel tettetett lelkesedéssel Drew, és rám vigyorgott. – Devon, egy ideje már meg akarlak kérdezni. Mit szólsz hozzá, hogy egyre többen vesznek fel jelzálogkölcsönt Nagy-Britanniában? Elég magas az infláció kockázata, nem gondolod?
Már éppen válaszra nyitottam a szám, amikor Byron közbevágott azzal, hogy felemelte a borospoharát, mint valami zsarnok uralkodó.
– Ugyan kérlek, senkit nem érdekel az ingatlanpiac! Olyanokkal beszélgetsz, akik azt sem tudják, hogyan kell helyesen leírni azt, hogy jelzálog, nemhogy valaha is fizetniük kellett volna – csapta az asztalra a poharát, mire kilöttyent a karmazsinvörös bor a fehér abroszra. – Miért nem beszélgetünk inkább arról a sok ígéretről, amit Devon Whitehall nem tartott be? Sem a húgunknak, sem a családjának. Meg arról, hogyan szembesült végre a valósággal Jóképű Nagyúr, és hogy mennyire nagy szüksége van rá, hogy őszinte vallomást tegyen, ha meg akarja tartani, ami a régi életéből megmaradt.
Louisa felállt, és a még mindig teli tányérjára dobta a szalvétáját.
– Ha megbocsátanak! – A hangja remegett, de a testtartása kifogástalan maradt. – Csodálatos volt a vacsora, Mrs. Whitehall, de attól tartok, hogy a bátyáim társasága már annál kevésbé. Őszinte részvétem önöknek.
Megfordult és elvonult.
Az anyámmal összenéztünk.
Tudtam, hogy nekem kell megoldanom a fennálló helyzetet, még ha nem is én okoztam.
Először azonban azzal a két bohóccal volt dolgom, akik az asztalunknál ültek.
Éles pillantást vetettem Benedictre és Byronra.
– Bár együttérzek veletek a szüleitek elvesztése miatt, de ez volt az utolsó alkalom, hogy így beszéltetek velem! Ha tetszik, ha nem, én vagyok a ház ura. Én választom meg, kit látok vendégül, és ami még fontosabb, hogy kit nem. Átléptétek a határt, amivel a húgotokat és az édesanyámat is felzaklattátok. Lehet, hogy egy erkölcstelen kujon vagyok, de azt mind tudjuk, célozni tudok, márpedig a ti hátsótok könnyű célpont.
Byron és Benedict arcáról elpárolgott a fölényes vigyor, a helyét grimasz vette át.
Felálltam, és elsiettem arra, amerre Louisa ment. A hátam mögött hallottam, ahogy a Butchart fivérek komolytalanul bocsánatot kértek a viselkedésükért, a bort hibáztatva mindenért.
A régi üvegházban találtam Louisára. Egzotikus növények, hatalmas ablakok és mentaszínű fa vette körül. Ujjbegyeit egy drága vázában álló színes csokor rózsán húzta végig. A vázát egy francia vikomt ajándékozta nekünk, még a tizenkilencedik században.
Ahelyett, hogy a bársonyos szirmokhoz ért volna, Louisa a tüskékkel babrált. Csodálkozva álltam meg a küszöbön. Emmabelle jutott eszembe róla. Egy olyan nő, akit jobban elvarázsolt a szépség okozta fájdalom, mint az öröm.
Louisa megszúrta a mutatóujját. Ráérősen húzta az ajkához. Jelét sem mutatta a fájdalomnak.
Becsuktam magam mögött az ajtót.
– Louisa.
Nem nézett fel. Lehajtott fejjel állt, akár egy kecses hattyú.
– Devon.
– Úgy hiszem, tartozom egy bocsánatkéréssel – húztam végig az ujjam egy fapanelen, amin vastag porréteget találtam. Te jó ég! A Whitehall-kastély kifogástalan állapotban szokott lenni. Csak nem anyagi gondjai voltak anyámnak és Cece-nek?
– Nekem vagy a családodnak? – Louisa ismét simogatni kezdte a tüskéket, én pedig nem bírtam levenni rólam a szemem.
Annyira nyugodtnak tűnt. Olyan elfogadónak, még annyi év után is.
Beljebb sétáltam a helyiségben. A nehéz, párás levegő és a virágbimbók édessége fojtogató volt.
– Mindkettő, azt hiszem.
– Nos, akkor vedd úgy, hogy én megbocsátottam neked. Nem vagyok haragtartó. Habár azt nem merem állítani, hogy ugyanez elmondható volna Cece-ről és Ursuláról.
– Jól megvagyunk – vetettem oda nyersen.
– Az lehet, de nagyon magányosak és szomorúak lettek, mióta elmentél.
Összeszorult a torkom az önutálattól.
– Mi a helyzet az anyámmal és a húgommal? – kérdeztem, ahogy helyet foglaltam Louisa előtt egy zöld kárpitos kanapé karfáján. – Amikor találkozunk, mindig boldognak és elégedettnek tűnnek.
Persze, hiszen szokásommá vált, hogy a legkényelmesebb apartmanokban szállásoljam el, a legjobb éttermekbe vigyem és a legfényűzőbb bevásárlókörutakra küldjem őket, amikor csak meglátogattak.
– Mr. Hasting határozottan nincstelen. Egy lyukas garasa sincs, és semmivel nem járul hozzá a háztartáshoz, ami most, hogy az apád pénzét zárolták a végrendelettel, gondot jelenthet – húzta össze Louisa kecses szemöldökét, ahogy végigsimított sebes ujjával egy tüskén. – Cece meglehetősen boldogtalan mellette, de úgy érzi, túlságosan öreg és nem elég szép vagy művelt ahhoz, hogy elváljon tőle, és keressen valaki mást. Az anyukád és Edwin házassága sem volt éppen idilli, és úgy sejtem, édesanyád eléggé elmagányosodott, különösen az elmúlt tíz évben.
Felálltam, az ablakhoz sétáltam, és feltámasztottam rá a könyököm. Egy csapat kacsa battyogott a gyepen.
– Anyának van valami támasza?
Hogyhogy nem tudtam a választ a saját kérdéseimre?
– Az utóbbi években már nem fogadta el a meghívásokat. Semmi értelme nem lett volna. A lánya egy idiótához ment hozzá, a fiából pedig a leghírhedtebb brit szoknyapecér vált. Semmi jót nem tudott mesélni. Habár én igyekszem meglátogatni őt, amikor csak Kentben járok.
Louisa nem hangzott különösebben vádaskodónak vagy ellenségesnek, ahogy ezt mondta. Szöges ellentéte volt Emmabelle Penrose-nak, gyengéd és simulékony.
– Cece-nek nem lett gyereke – jegyeztem meg.
– Nem. – Louisa szembeállt velem, és visszafogott dekoltázsát a mellkasomhoz nyomta. Feltűnt, hogy az ujjait felsebesítették a tüskék. – Kétlem, hogy Hastinget bármi is érdekelné a kártyán és a vadászaton kívül. A gyerekkérdés nem igazán szerepel a teendői listáján.
Még erősebben simult hozzám. Megváltozott ez a játék közöttünk. Louisa már nem az a félénk kislány volt, aki figyelemmorzsákért könyörgött nekem.
Menekülj, ha mersz!, üzente a tekintetével.
Egy porcikám sem akart mozdulni. Louisa vonzó volt, figyelmes és érdeklődő. De nem bírtam kiverni a fejemből Swevent, a nőt, aki tolvajként lopódzott be az álmaimba, vággyal fűszerezve meg azokat.
– És neked, Lou? – fontam hátulról a nyakára az ujjaimat, és elhúztam magamtól pár centire. Libabőrös lett az érintésemtől. – Hallottam, hogy elveszítetted a vőlegényedet. Nagyon sajnálom.
– Nos, igen – nyalta meg az ajkát Louisa, majd sötéten felkuncogva kisimította az öltönyöm. – Azt hiszem, mondhatjuk, hogy nincs valami nagy szerencsém a férfiakkal.
– A szerencsének semmi köze nincs ahhoz, ami köztünk történt. Egy önző pöcs voltam, aki elmenekült a felelősség elől. Te mindig is másodlagos voltál, nem az elsődleges cél.
– Tudod, én soha nem haragudtam rád – mormogta nyugodt, összeszedett hangon. Ezzel meglepett. Szerintem, ha a helyében lettem volna, fejek hullanak körülöttem. – A harag annyira káros érzésnek tűnik. Semmi jó nem származik belőle.
– Igazán kedves meglátás – mosolyogtam komoran, miközben azt gondoltam, ha az emberek elengednék a dühüket, mi ügyvédek munka nélkül maradnánk.
– Most már visszatértél. – Sötét szeme kihívóan az enyémre tévedt.
Megfogtam a kezét, amit a mellkasomon, közel a szívemhez tartott, és a meleg ajkamhoz érintettem hideg kézfejét.
– Nem örökre – ráztam meg a fejem, tartva a szemkontaktust. – Soha nem maradok itt örökre.
– Soha ne mondd, hogy soha, Devon.
 
*
 
Miután betuszkoltam a részeg Benedictet és Byront a Range Rovereikbe, és utasítottam a sofőreiket, hogy meg se álljanak, amíg a sziget másik végébe nem érnek velük, búcsúpuszit adtam Louisának. Megígértem, hogy meglátogatom, ha legközelebb Angliában járok, és ezt az ígéretemet teljes mértékig be is szándékoztam tartani.
Ahogy a vendégeink elmentek, kiosontam a kertbe, és egymás után elszívtam három szál cigit, miközben megnéztem, kerestek-e az Államokból. Különösképpen egy bizonyos amerikai boszorka. Nem jött semmi.
Ő túlságosan is sérült, és téged sem fenyeget az a veszély, hogy kitüntetnének az épelméjűségedért mostanában. Visszamentem a hatalmas, sötét kastélyba a konyhán keresztül, elhaladtam az egyik nappaliban a tévé előtt horkoló Drew, majd Cece mellett, aki a hangversenyzongora előtt ült, és csak némán bámulta.
Dugd meg azt a boszorkát, ejtsd teherbe és felejts el!
Minden téren borzalmasan festettek a dolgok.
Apám régi dolgozószobája felé vettem az irányt. Az anyám ott ült.
Úgy tűnt, mint aki a természetes élőhelyén tartózkodik a viktoriánus íróasztal mögött, ahogy valamilyen dokumentum margójára irkált, miközben számokat pötyögött be az előtte álló számológépbe. Erről eszembe jutott, amit már évek óta tudtam: az anyám volt valójában a hajtóerő a Whitehall birodalom mögött. Az apám egy nemesi címmel rendelkező széltoló volt, míg Ursula az apja okos és talpraesett lánya. Lehet, hogy Tony Dodkin csak egy közönséges gróf volt, de matematikusnak és ingatlankereskedőnek kiváló, aki tudta, hogyan kössön jó üzletet. Anya rá ütött. Elképesztően ügyes volt.
Ami miatt felvetődik az égető kérdés, hogyhogy nem tudott arról, hogy apám bántalmaz? Csakhogy a régi seb felszakítása nem segített volna semmit.
– Devvie, édesem! – sóhajtott, és letette a tollat, ahogy felnézett rám mosolyogva, akár a nap felé nyújtózkodó virág. – Ülj le!
Helyet foglaltam vele szemben, és a mögötte lógó portrét figyeltem. Papát és engem ábrázolt, amikor olyan négy- vagy ötéves lehettem. Mindketten annyira boldogtalannak, olyan nem odaillőnek tűntünk, mint akiket csak a génjeik kötnek össze: az éles, északi arcvonások, a jeges tekintet.
– Poros az üvegház – mondtam.
– Valóban? – nyalta meg az ujját, mielőtt lapozott volna egyet. – Nos, akkor szólok a takarítóknak, hogy kiemelt figyelmet szenteljenek annak a helyiségnek holnap.
– Anyagi gondjaitok vannak?
Még mindig az előtte álló számra meredt.
– Jaj, Devvie! Muszáj az anyagiakról beszélnünk? Annyira közönséges dolog. Még csak most jöttél! Azt szeretném, ha együtt villásreggeliznénk és rendesen beszélgetnénk. Talán egy lóversenyre is elmehetnénk.
– Úgy lesz, anyuci! De tudnom kell, hogy nem leszel gondban.
– Túléljük – nézett fel rám. A mosolya megremegett.
– Mikor lesz pontosan a végrendelet felolvasása? Holnap vagy holnapután?
– Igazából… – írt egy mondatot az egyik dokumentumra, majd letette a tollát. – …a felolvasás időpontja jelentősen elcsúszott, attól tartok.
– Jelentősen? – vontam fel a szemöldököm. – Miért?
– Mr. Tindall jelenleg külföldön tartózkodik.
Harry Tindall volt a néhai apám bizalmas ügyvédje.
– És te ezt nem említetted nekem, mielőtt felszálltam volna a repülőre?
Elgondolkodva mosolygott, és úgy nézett a hajamra, mint aki egy anyai mozdulattal bele szeretne túrni.
– Azt hiszem, mondhatjuk úgy is, hogy mivel adódott egy olyan lehetőség, hogy láthatlak, esendő emberként megadtam magam a csábításnak. Sajnálom. – Szemében könnyek csillogtak. – Nagyon.
Ettől elpárolgott a mérgem.
– Nyugodj meg, anya! Veled vagyok!
Átnyúltam a kezéért az asztal fölött. Annyira törékenynek éreztem.
– Küldök neked pénzt a végrendelet felolvasásáig – hallottam saját magam.
– Nem, drágám, ezt igazán nem…
– Dehogynem! Az anyám vagy. Ez a legkevesebb, amit megtehetek érted.
Egy pillanatig csak bámultunk egymásra, magunkba szívva minden egyes új barázdát, ráncot, amit az évek szántottak és gyűrtek a másik arcára.
– Hallom, Drew-nak van még hova fejlődnie, hogy Ceciliát boldoggá tegye – dőltem hátra a széken, és felraktam a lábam az asztalra.
Anya újra felvette a tollat, és jegyzetelni kezdett az papír szélére, miközben az alsó ajkába harapott, mint mindig, amikor csak az apám valami ostobaságra készült, ő pedig nagyon jól tudta, hogy neki kell majd eltakarítania a károkat.
– Valóban.
– Tehetek érte valamit?
– Nem igazán. Ezt a húgodnak kell elintéznie.
– Cece nincs hozzászokva az ilyesmihez. – Ez kurvára enyhe kifejezés. Gyerekkorunkban mindig én vittem vásárra a bőrömet, hogy megmentsem.
Anya elhúzta a száját, ahogy elgondolkodott ezen.
– Akkor is itt az ideje, hogy megtanuljon a sarkára állni. Az egyetlen, amit most megtehetsz értem az, hogy nem okozol botrányos szalagcímeket. Ilyesmire határozottan nincs most szükségünk.
Ebben a pillanatban az anyám annyira összetörtnek, fáradtnak és megviseltnek tűnt az élete során átélt tragédiák miatt, hogy nem tehettem rá még több terhet. Főleg, amikor szinte semmi reménye nem maradt.
Ezért nem mondhattam el neki, hogy feltett szándékom házasságon kívül teherbe ejteni egy burleszkklub lökött tulajdonosát, aki mellesleg ott feszít a keleti part összes óriásplakátján, határozottan meztelenül.
Csakhogy Belle még nem volt terhes. Mi értelme lett volna beszélni erről az anyámnak? Visszatérhetünk még a témára három, négy vagy akár öt hónap múlva is, amikor már lenyugszanak a kedélyek apám halálát követően.
Semmi szükség nem volt több rossz hírre.
– Nem lesznek botrányos szalagcímek… – vigyorogtam vissza rá.
– Ígérem!



Hét

Devon
 
Devon: Peteérésed van még?
 
Belle: Hat nappal később? Úgy nézek én ki, mint egy afrikai kóborhangya?
 
Rá kellett keresnem, hogy megértsem az utalást. Mint kiderült, egy átlagos afrikai kóborhangya három-négymillió petét rak havonta, ezzel a föld egyik legtermékenyebb állatának számít.
 
Devon: Ebből a szögből nem. Ereszkedj négykézlábra, told fel a hátsód a magasba, és vegyél a szádba egy kenyérmorzsát, hogy biztos lehessek a dolgomban!
 
Belle: Amúgy meg minek kérdezed?
 
Devon: Ha ma este is próbálkozunk, azzal csak nyerhetünk, nem?
 
Belle: Gyakorlatilag igen, habár elég kevés rá az esély.
 
Devon: Kevés, de van.
 
Belle: Most azt várod, hogy áthívjalak?
 
Devon: Amilyen modortalan vagy? Dehogy! Már úton vagyok hozzád.
 
Belle: Ennek véget vetünk, amint teherbe estem. Devon: Természetesen.
 
Belle: Komolyan mondom! Már így is személyes támadásként élem meg a jelenléted az életemben.
 
Devon: Nincs értelme megkérdeznem, miért utálod ennyire a férfiakat, gondolom.
 
Belle: Semmi, ha őszinte választ akarsz.
 
Devon: Megértettem. Vedd úgy, hogy megszabadultál tőlem, amint állapotos leszel.
 
Belle: ÁLLAPOTOS.
 
Belle: Zavarba hozod a lelkem.
Belle: A Madam Mayhemben várlak!
 
Devon: Most értem ide. Ne legyen rajtad bugyi!
 
*
 
Eszembe sem jutott lezuhanyozni, miután földet értem a Boston Logan Nemzetközi Repülőtéren.
Egyenesen a Madam Mayhembe taxiztam, a két jó barátomra, mentolos rágóra és dezodorra bízva magam.
Az egész Angliából Amerikába tartó úton csak arra tudtam gondolni, hogy belemerüljek ebbe az érzéki és lobbanékony nőbe. Nem tudtam, honnan ered az Emmabelle iránti vonzalmam, de ha tippelnem kellene, azt mondtam volna, hogy a valódi függetlensége miatt. Nem egy gazdag férfire támaszkodott, a húgával és a barátnőivel ellentétben, és nem hatotta meg, ha ő az egyedüli szingli a teremben rajtam kívül, még akkor sem, amikor a dolgok kínossá váltak.
Szókimondó, tüzes és magabiztos volt. Ráadásul szívdöglesztő is.
A Belle-hez tartó úton utaltam anyámnak egy szép összeget. Épp, amikor vissza akartam tenni a telefont a zsebembe, egy üzenet jelent meg a kijelzőn:
 
Ismeretlen szám: Még otthon vagy? Puszi! Lou
 
Megadtam Louisának a számomat, mielőtt hazament volna a Whitehall-kastélyból apám temetése után. Mivel nem akartam még egyszer elkövetni ugyanazt a hibát, felvettem a névjegyek közé, és válaszoltam neki.
 
Devon: Már Bostonban, de visszamegyek majd a végrendelet felolvasására. Ebéd?
 
Louisa: És ital.
 
Devon: Ilyesmire soha nem mondok nemet.
 
Louisa: Helyes. Akkor majd megbontom azt a Remy Martin konyakot.
 
Amikor odaértem a Madam Mayhemhez, bevágtam a kígyózó sor elé, odacsaptam néhány százast az egyik kidobó mellkasára, majd bevonultam, jó néhány elégedetlenkedőt hagyva magam mögött.
Ismét a pult mögött találtam Belle-t, ahogy sört szolgált fel, és szőke haját átvetette a vállán. Egy krémszínű, szakadt fűzőt és cseresznyevörös bőrnadrágot viselt, amit hamarosan szétcincálok a fogammal.
Viszlát ígéret, hogy nem okozok botrányt! Szép volt amíg tartott… az a pár nap és még néhány óra.
Őt becélozva elindultam keresztül a klubon, a táncoló és a részegen egymás fülébe vihogó emberek mellett.
Belle-t annyira lefoglalta a kiszolgálás, hogy még csak rám sem nézett, amikor megkérdezte:
– Mit adhatok, édes?
Édes.
Ez a nő lejáratta az egész nemzetet. Mégis mi a csuda hajtott, hogy gyereket csináljak neki?
– Ereszkedj négykézlábra, csak egy csábos tekintetet ölts magadra, és könyörögj, hogy dugjalak meg!
Gyönyörű vonásait döbbenet facsarta ki, ahogy odakapta a fejét.
Szúrós pillantását aztán egy mosoly váltotta fel.
– Még húsz percem van itt. – A keze gyorsan járt a pult mögött. Nem úgy tűnt, mint aki nagyon igyekszik a kedvemben járni, ellentétben Louisával.
– Nem, már nincs. Nem egészen tíz perc múlva az irodádban vársz rám anyaszült meztelenül és abban a pozícióban, amit én akarok.
– Vagy? – horkantott fel, és fenyegetően felém irányította a bárpisztolyt.
– Vagy… – ragadtam meg a pult fölött átnyúlva a pisztolyt, és a dekoltázsába nyomtam, pontosan a két melle közé, majd a füléhez hajolva halkabbra fogtam a hangom. – …teszek róla, hogy az éjszakát a kedves vibrátorbarátoddal töltsd.
– Az legalább nem tesz könnyelmű ígéreteket – súgta vissza.
Lenyomtam egy gombot és hideg, cukormentes kólát spricceltem a mellei közé. Buborékok buggyantak elő a push-up melltartójából. Belle felsikított, és ellökött.
– Mégis mit művelsz, te seggfej?
– Szembeszállok veled, ellentétben a többi szerencsétlen flótással, akiket a szeretőidnek választasz – közöltem.
– Szerinted az, hogy büntetésként megvonod tőlem a szexet, azt jelenti, hogy szembe szállsz velem? – nevetett fel, ahogy lehajolt egy rongyért, és törölgetni kezdte a mellkasát. – Haver, te be vagy szívva. Akármikor megkaphatom, és ahol csak akarom.
– Ezzel nem vitatkozom. Csakhogy te nem a szexre hajtasz, Sweven, hanem egy gyerekre. És tudom, hogy én vagyok az egyetlen, akivel összehozhatod – hátráltam egy lépést, és az órámra pillantottam. – Konferenciahívásom van Tokióval. Tíz perc múlva találkozunk.
– Ezért a kis húzásodért megfizetsz! – figyelmeztetett, ahogy a pultra csapta a rongyot.
Fenyegetőzött még valamit, de én már ott sem voltam, és fogadtam a hívást, amit Joanne továbbított.
A beszélgetés nem tartott tovább négy percnél. Amíg Emmabelle összeszedte magát, írtam egy e-mailt a néhai apám ügyvédjének, Mr. Tindallnak, hogy megérdeklődjem, mikor lesz a végrendelet felolvasása. Aggodalom mart a gyomromba. Anya és Cece bajban voltak.
Ügyeltem rá, hogy még tíz percig várakoztassam Emmabelle-t, mielőtt benyitottam volna az irodájába. Az aktákkal, borítékokkal és laptoppal teleparkolt asztalán várt rám, pont, ahogyan kértem: pucéran, négykézláb. Arccal a fal felé volt, szőke haja szétterült a hátán.
Hátrakapta a fejét a zár kattanásának hangjára. Cöcögtem egyet.
– Fenék fel, tekintet a fal felé!
– A szobanövényeimtől mocskosabb dolgokat hallok ennél, de csak azért nem rúglak ki, mert túlságosan is jól szórakozom – fordult vissza.
Bezártam az ajtót, és ráérősen sétáltam. Kerek fenekét a magasba emelte, rózsaszín szeméremtájéka máris fénylett. Készen állt rám, én pedig alaposan ki fogom élvezni a lehetőséget.
Megálltam előtte, és némán csodáltam minden tökéletes domborulatát. Emmabelle Penrose olyannyira rendkívüli volt, hogy életében egy napot sem kellett volna dolgoznia, ha úgy akarja. Beházasodhatna egy gazdag családba. Mégsem tette.
– Még ott? – mordult fel. Titkon jót szórakoztam a szándékosan hanyag nyelvtanján, habár másokban ugyanez az idegeimre ment.
– Türelem! – húztam végig a kézfejem a feneke oldalán. Annyira röpke volt ez az érintés, mégis az egész teste beleborzongott, a háta pedig úgy megfeszült, mintha belé nyomtam volna a farkamat.
– Micsoda egy bosszantó alak vagy – nyögte. – Csinálj már fel!
– Örömmel – haraptam lágyan a fenekébe. A fogaim úgy mélyedtek a hátsójába, akár egy lédús barackba.
A hüvelykujjaimmal széthúztam a szeméremajkait, és végignyaltam rajta a nyelvem hegyével, hogy megőrjítsem.
– Arhhhhhhhh! – mordult fel, ahogy a feje előrebukott, a karja pedig megremegett.
A hátára tapasztottam a kezem, hogy lentebb nyomjam a felsőtestét, miközben még jobban széttártam őt, hosszú, mély nyelvcsapásokkal. A számban éreztem az édességét, miközben figyeltem, ahogy dobálja a fejét és visszafojtja a gyönyör okozta nyögéseket, csak hogy engem bosszantson. A térde remegett. Az egész teste cseppfolyós tűzzé változott, és minden porcikájából sütött a vágy.
– Ah! Ah! Francba! Baszki! – mormogta. Hölgyeim és uraim, íme a születendő gyermekem édesanyja!
– Hölgyem! – mondtam szarkasztikusan, ahogy még erősebben markoltam a seggébe, és még gyorsabban kezdtem nyalni. Annyira hevesen élvezett el, hogy leroskadt az asztalra.
– Bakker! – nyomta az asztallaphoz izzadt homlokát. – Ilyen még soha nem történt velem. Ez gyors volt.
– Inkább neked, mint nekem – paskoltam meg a hátsóját leereszkedően.
– Szent szar, haver! Van valami trükköd? Ez eszméletlen volt!
Ahelyett, hogy reagáltam volna az észrevételére, a hátára fordítottam, és a térde alá nyúlva lehúztam az asztalon, amíg a széléhez nem ért a feneke, és a derekam köré fontam a csupasz lábát.
Kibontotta az övemet. Az élénkség, amivel a keze mozgott, azt sejtette, nagyon örül, hogy visszatértem Amerikába.
– Leszel valaha is meztelen, amikor szexelünk? – piszkálódott, miközben a nyelvével ábrákat rajzolt az nyakamra.
– Te nem akarsz kötődést. – Unott hangnemem nem állt összhangban a hatalmas erekciómmal, amit ez a nő épp kiszabadított a nadrágomból, sem a bennem dúló vággyal.
– Ott a pont – nevetett.
Még néhány percig kínoztam őt, mielőtt belemélyedtem volna. Egy hatalmas nyögés szakadt fel belőle.
Ez alkalommal jobb érzés volt az együttlét, mint a legutóbb vagy korábban bármikor. Ez volt a bökkenő Emmabelle Penrose-zal. Ő volt a legfinomabb bűn szinonimája, én pedig közismerten esendő vagyok, aki nem tud ellenállni a kísértésnek.
Még egyszer elélvezett, mielőtt belé eresztettem volna az ondómat. Ráomlottam, ahogy hirtelen úrrá lett rajtam a kimerültség és az időeltolódás.
– Tesó! – mondta Belle, miután néhány másodpercig rajta lihegtem.
– Nehéz vagy! Szállj le rólam!
Lehámoztam magam róla, és leültem az asztal mellett álló székre. Ezúttal nem voltam hajlandó úgy elrohanni, akár egy közönséges prosti. Muszáj volt valamiféle tekintélyt megalapoznom ezzel a vadóccal szemben.
Látványosan felraktam a lábam a kupis asztalára, és rágyújtottam egy cigire, ahogy lentebb csúsztam a széken.
– Meg sem kérdezed, milyen volt az angliai utam? – fújtam a füstöt a mennyezet felé, és figyeltem, ahogy tekereg.
Belle leszökkent az asztalról, és öltözni kezdett a lámpa alatt. Nem is érdekelte az éles, előnytelen fény.
– Nem. Rohadtul leszarom, hogy mit csinálsz vagy kivel, amikor nem vagyok veled.
– Meghalt az apám. – Nem törődtem a vulgaritásával.
Ettől elhallgatott. Látványosan az ajkához nyomta az öklét, mintha vissza akarná tömni a szavakat.
– Bunkó voltam. Nagyon sajnálom, Dev.
– Én nem – közöltem. – De köszönöm.
– Hogy… ööö… viseled? – Bedugta a lábát a bőrnadrág szárába.
– Egész jól, figyelembe véve, hogy minden sejtemmel gyűlöltem őt.
– Meglep, hogy Cillian és Sam nem mondott semmit. – Belle a reakciómat figyelte. Okos lány. Mindketten tudtuk, hogy nem osztottam meg semmi személyeset a haverjaimmal. Biztosan azon töprengett, miért éppen őt avattam a bizalmamba. Történetesen én is ugyanezen a francos kérdésen agyaltam. Ami az együttérző közönséget illette, Belle valamivel hűvösebb volt az Antarktisznál is.
– A magánéletemet megtartom magamnak – eregettem füstkarikákat, a közepükbe pedig nyilakat fújtam.
– Akkor is… – kapta ki Belle a haját a felsője alól, és felém lépdelt, majd az asztalának támaszkodott – …egy szülő elvesztése mindig nehéz. Még ha nem is jöttök ki jól egymással, néha pedig pontosan ezért. Az élet egy nagy felfordulás.
– Ahogy az asztalod is – jegyeztem meg, hogy témát váltsak. – Miért néz ki úgy, mintha rá szakadt volna egy Office Depot?
Belle felnevetett.
– Én kupis vagyok, Devon. Üdv az életemben!
– Ez nem igaz. – Előrelendültem és lekaptam a lábam az asztaláról, aztán elkezdtem átnézni a gyűrött, foltos borítékokat. – Nagyon is megfontolt és céltudatos vagy. Egy négyméter magas óriásplakáton szerepelsz egy hatalmas pezsgőspohárban fürdőzve, és olyan üzleted van, amit akár holnap eladhatnál, és kényelmesen megélhetnél belőle. Mégis itt állnak halomban a felbontatlan levelek. Meséld el, milyen logika mentén haladsz!
A megállapításom alátámasztásaként megemeltem egy köteg levelet. Mind kézzel írottnak tűnt, és személy szerint neki címezték. Sweven kikapta őket a kezemből, és az asztal alatti kukába dobta. Egy boszorkányos vigyor csúfította el az arcát. Tudtam, hogy érzékeny pontra tapintottam.
– Miért kéne? Ezek nem számlák. Azokat online fizetem, nem úgy, mint egyes faxhasználó őskövületek. És nem is a barátaimtól jöttek, mert ők meg felhívnának telefonon. Ezeknek a leveleknek a kilencvenkilenc százalékát olyan ultrakonzervatív fanatikusok írják, akik közölni szeretnék velem, hogy a pokolban fogok elégni, amiért egy burleszkklubot üzemeltetek. Miért is akarnám kitenni magam ennek?
– Ez a sok levél mind ilyen lenne? – erősködtem. – Utálkozás?
– Kivétel nélkül – vett fel egy újabb adagot, és kihúzott egy levelet az egyik borítékból. Színpadiasan megköszörülte a torkát, és olvasni kezdett:
 
„Kedves Ms. Penrose!
A nevem Howard Garrett, hatvankét éves szerelő vagyok Telegraph Hillből. Abban a reményben írok most magának, hogy változtat a viselkedésén, és meglátja a fényt, mivel szerintem kizárólag maga felelős a fiataljaink megrontásáért és megvássárolhatóságáért – rosszul írta a megvásárolhatóságot.
Az unokám a minap ellátogatott a maga létesítményébe, miután látott róla egy pucér nős hirdetést a helyi magazinban. Három nappal később eljött hozzám, hogy tájékoztasson, ő most már leszbikus. Véletlen? Nem hiszem! A másság, ha esetleg nem tudná, Isten ellen szóló háború…” folytassam…? – támasztotta a kézfejére az állát tettetett angyalisággal – Vagy kisült már az agyad?
– Úgy hangzik, mint egy kőkorszaki.
– Lehet, hogy a szomszédod! – vigyorgott.
– Több tucat levél van itt. Mindet vallásos öreg csókák küldték, akik a szex miatt panaszkodnak? – forszíroztam a témát.
Belle egy rakás bonyodalom volt, kezdve a munkájával, a személyiségével és a hozzáállásával. Mégsem vitt rá a lélek, hogy kihátráljak az egyezségünkből.
– Igen, biztos vagyok benne – morogta Belle, és kikapta a cigit a kezemből, szívott belőle, majd visszaadta. – Nagylány vagyok már. Tudok vigyázni magamra.
– Az nem bűn, ha hagyod, hogy vigyázzanak rád.
– Tudom – villantott rám egy ördögi vigyort, és kacsintott. – Ha az lenne, én is rajta lennék az ügyön.
– Azt tudtad, hogy a papucscsőrű gólya hátborzongatóan hasonlít Perselus Pitonra?
– Azt tudtad, hogy a kínai víziőz meg úgy néz ki, mintha Bambi bajuszt növesztett volna? – vigyorgott vissza rám, erre egycsapásra elpárolgott a feszültség közöttünk.
Belle telefonja zölden villogva kezdett táncolni az asztalon egy bejövő hívástól. A nyakát nyújtva megnézte a nevet a kijelzőn, felsóhajtott, majd felvette.
– Hahó!
Leugrott az asztalról, és olyan messzire húzódott tőlem, amennyire az apró irodában lehetséges volt. Láttam rajta, hogy nem szeretné, ha itt maradnék a beszélgetés alatt, amitől egy még kedvezőbb helyet kellett keresnem, hogy kihallgathassam őt.
– Igen. Jól vagyok, köszönöm. És te? – kérdezte röviden. Meglepett, mennyire udvariasnak és simulékonynak hangzott.
Mennyire nem volt önmaga. Nyoma sem volt már a tűznek, amivel néhány másodperce piszkált.
Megállt az ablak mellett, egy képekkel teletűzdelt parafatábla előtt, és oda sem figyelve piszkálta a színes gombostűket. Úgy tűnt, a családtagjait ábrázolják a fotók, de ezt ilyen messziről nem láttam.
– Most megfelel. Miért? Történt valami? – kérdezte.
Elhallgatott, amíg a vonal másik végén beszéltek, aztán kényelmetlenül felnevetett.
– Nos, igen. Mondd meg neki, hogy köszönöm a meghívást. Milyen bort vigyek?
Szünet.
– Igen, biztosan minden rendben. Csak dolgozom. Szünet.
– Forgalmas.
Szünet.
– Minden horgászfelszerelést megvettem neked. Nem, nem kell visszafizetned! Egy család vagyunk. Majd elviszem, ha megyek.
Volt valami ebben a beszélgetésben, amitől meghűlt a vér az ereimben. Olyan idegennek, távolságtartónak hangzott. Kígyóként vetette le magáról a személyiségét, mielőtt felvette volna a telefont.
Végre letette, és szórakozottan megigazította a haját.
– Ki volt az?
– Az apám. – Az ajtóhoz ment, kinyitotta, aztán odabiccentett. – Kifelé!
– A szüleid még együtt vannak? – kérdeztem. Egy kicsit sem igyekeztem kimenni. Találkoztam velük néhány családi eseményen, mint például Cillian és Persy esküvőjén vagy a gyerekeik keresztelőjén, de soha nem figyeltem meg egyiküket sem. Annyira unalmasak voltak, amennyire rendkívüli a lányuk.
– Nagyon is – dobolt türelmetlenül a lábával. – De ez már egy olyan történet, amit olyasvalakinek mondok el, akivel, tudod, tényleg barátok vagyunk. Mi most végeztünk, Devon. Menj!
Szépen lassan álltam fel, csak hogy bosszantsam, miközben nagyjából egymilliomodszorra kérdeztem meg magamtól, miért is csinálom ezt. Igen, valóban lélegzetelállító volt, intelligens és határozott. De ezzel együtt szörnyen bánt velem és minden más férfival, akivel csak láttam. Nem lehetett felolvasztani őt. Még amikor testileg együtt is voltunk, lélekben annyira messze járt, hogy akár a Holdon is lehetett volna.
– Lehet, hogy boldog házasságban él, de a lánya biztos, hogy nem az, amikor felhívja – mondtam az ajtó felé sétálva.
Belle a küszöbre ugrott, hogy elállja az utamat. Az ajka mérgező, fájdalmas mosolyra húzódott.
– Ó, Devvie! Elfelejtettem mondani, hogy családról nem beszélünk. Vigyorogva megfordultam, és a parafatáblához mentem, hogy alaposabban megnézhessem. Nem kellett volna túlfeszítenie a húrt. A specialitásom volt addig nyomni az emberek gyenge pontját, amíg üvölteni nem kezdik az igazságot. Nem akartam ezt csinálni Belle-lel, nem volt az ügyfelem, ugyanakkor ő is jól tudta, hogy mire ugrok. Pedig nem sok ilyen volt.
A gyanúm beigazolódott.
Emmabelle minden családtagjáról volt itt fotó: az anyjáról, a húgáról, az unokaöccseiről, sőt, akadt itt még néhány kép arról a vöröshajú boszorkáról, Sailorről is, akit a barátnőjének nevezett.
De az apjáról egy sem.
– Ez az apakomplexus-teória egyre gyanúsabb, Sweven – mondtam az ajtó felé menet.
– Jó, hát valószínűleg nem én vagyok az egyetlen, akinek baja van az apjával. Egy kissé túl boldognak tűnsz attól, hogy az apád meghalt.
– A parti holnap este lesz. Vegyél fel valami jópofát – vágtam vissza.
– Tyűha! Nem vagyok egy jövendőmondó, de elég sok terápiát látok a jövődben, haver.
– Nekem teljesen jó az, amilyen lettem. Neked viszont van egy jó nagy titkod, Emmabelle, és tévedés ne essék, én lerántom róla a leplet.
Szokásához híven abban a pillanatban becsapta az ajtót, ahogy kiléptem rajta.
Szokásomhoz hívem felnevettem.
 
*
 
Csak otthon vettem észre Belle fizetségét a dekoltázsába spriccelt hideg üdítőért.
Összeségében kellemes meglepetés volt.
Egy használt női bugyit tömött a nadrágom elülső zsebébe.
Az íróasztalomhoz ültem, előhúztam, és elvigyorodtam a rózsaszín csipkés ruhadarab láttán. Hátradőltem a székemben, a fejem a támlának vetve alaposan beleszagoltam. Az arcomra fektettem a bugyit, és felnyögtem a gyönyörtől, miközben felállt. Egy cetli esett ki belőle.
Felvettem.
 
Hali, Dev!
Épp most szagoltad meg a legjobb barátom, Ross golyóit! Remélem, élvezted!
Sweven



Nyolc

Belle
 
Tizennégy évesen
 
– Undi!
Közöltem az univerzummal, merthát ez tényleg az. Nézni, ahogy a szüleid tinik módjára smárolnak a kombi Honda Accordjuk első ülésén, több mint gáz.
Persy látszólag nem osztozik a véleményemen, hanem ellágyulva sóhajtozik mellettem hátul.
– Hagyd őket!
– Áh, igaza van a nővérednek. Mindennek megvan a maga helye és ideje, és ez most nem az – húzódik el apa anyától, és még egy utolsó csókot nyom a vállára, mielőtt olyan helyre tenné a kezét, ahol láthatom. A kormányra.
Hogy még rosszabb legyen a helyzet (márpedig be kell vallani, hogy az már eleve elég gázos, ha azt kell néznem, hogy a szüleim nyálat cserélnek, nekem pedig nincs hova menekülnöm), épp a kocsisorban állunk, hogy megkapjuk a hamburgerünket és turmixunkat, amit rendeltünk. Mintha maradt volna étvágyam a smárolásuk után.
Ez a vasárnapi vacsoránk, és tízéves Penrose-hagyomány. Minden héten megvesszük a kaját, aztán elmegyünk a Piers Parkba, és elpusztítjuk az olajos sült krumplit meg a turmixot, miközben Boston pislákoló fényeit nézzük.
Már eldöntöttem, hogy ha majd férjhez megyek egymilliárd év múlva, én is megtartom ezt a hagyományt a férjemmel és a gyerekeimmel.
Az előttünk lévő autó megindul, és mi következünk. Apa letekeri az ablakot, és kihúz egy köteg pénzt a viharvert tárcájából, majd a kasszánál álló tinédzser felé nyújtja.
– Tessék, drága! És az utánam következő rendelését is kifizetem! Minden héten ezt csinálja.
Kifizeti a mögöttünk álló kajáját.
Olykor az egy egyedülálló anya egy tragacsban.
Olykor meg, mint ma, egy csapat lármás főiskolás. A Buickjuk lehúzott ablakain vastag felhőben gomolyog ki a füves cigi füstje.
– Ez nagyon kedves öntől, uram! – mondja a kasszás, ahogy előrehajolva átnyújtja apának a kajánkkal teli barna zacskókat.
Anya felkacag.
– Egy kis kedvesség messzire elér – teszi apa anya ülésére a karját. Úgy vigyorog rá, mintha az első randijukon volnának, ő pedig jó benyomást akar kelteni. Bárcsak Locken edző is így nézne rám!
Szerintem már majdnem megtörtént. Egyszer.
Locken a terepfutó edzőm, én pedig egész véletlenül a középszerű csapatának a sztárja vagyok. Egy olyan csapaté, amihez eszem ágában sem volt csatlakozni, egészen addig, amíg ő be nem sétált az osztályunkba az első héten, és könyörgött nekünk, hogy próbáljuk ki.
Már eltelt pár hét, és szerintem elég jó úton haladok, hogy észrevegyen. Az a majdnem-vigyor az én áttörésem.
Az étkezőben történt a múlt héten. Aznap ebédnél ő volt az ügyeletes. Királyul nézett ki a kék széldzsekijében, amire a gimink emblémáját nyomták, a khaki nadrágjában és menő csukájában. Sokkal magasabb volt a többi srácnál, még a végzősöknél is, az arcán borosta és mosolygödör díszelgett.
– Ne bámuld már! – szólt rám Ross, a legjobb haverom, és lehajtotta a fejét. – Bazira egy felnőtt férfi.
– Nem mintha ez téged valaha is megakadályozott volna – dobtam hozzá egy szál sültkrumplit. Ross két hete mondta el nekem, hogy meleg. Nem lepett meg. Észrevettem, hogy mindkettőnknek bejött Channing Tatum, amikor a Magic Mike-ot néztük.
– Én csak nézem, de nem érek hozzá – tért ki a krumpli elől Ross, mintha egy golyó volna. Szerintem ovis kora óta ügyel a súlyára.
– Én sem érek hozzá Mr. Lockenhez – szegeztem neki egy bébirépát.
– Még nem. – Előrehajolt, kiharapta a kezemből a répát, és rágni kezdte. – Mindig megszerzed, amit akarsz. Ez igazából elég félelmetes.
Ismét Locken edzőre néztem lopva, és láss csodát, rám mosolygott.
Nem csak mosolygott… vigyorgott.
Már majdnem felálltam, hogy odamenjek hozzá, amikor az egész terepfutó csapat beözönlött az étkezőbe. Mind pasi. Volt egy terepfutó csapat lányoknak is, de én annyival jobb voltam, hogy az edző bá’ megengedte, hogy a fiúkkal eddzek. Velük is feltöröltem a padlót, de ők legalább a közelembe értek.
Visszaraktam a hátsóm a padra, és magamban szidtam a srácokat. Nem láthatnak meg, ahogy beszélgetést kezdeményezek Steve Lockennel. Még azt hinnék, hogy befolyásolni próbálom, protekciót elérni nála.
– Neked segítségre van szükséged – csóválta a fejét Ross, amikor meglátta a vágyakozást az arcomon.
Egyetlen gond volt Steve Lockennel.
Vagyis kettő, ha hozzávesszük a tényt, hogy huszonkilenc éves volt, és a tanárom.
Ráadásul nős is.
– Belly-Belle? Ideje kiszállni! – fordul meg apa az ülésén, és megpaskolja a térdemet. Megugrok az ijedtségtől. A francba! Tényleg. A családommal vagyok a vasárnapi kiránduláson. Kinézek az ablakon. A Piers Parknál vagyunk.
Holnap hétfő, ami azt jelenti, hogy korai futóedzésem lesz az erdőben.
Ami még több időt jelent Lockennel. Ami egyenlő a boldogsággal.
– Ó, nézd azt az álmodozó mosolyt az arcán! De hiányzik a fiatalságom! – jegyzi meg apa, kirántva ezzel a merengésből. – Mire gondolsz, napsugaram?
– Semmire – csatolom ki a biztonsági övemet.
Mindenre, gondolom, ahogy kiszállok a kocsiból.



Kilenc

Belle
 
Mint kiderült, az ovulációs tesztre, amiért jó pénzt fizettem a gyógyszertárban, annyira volt szükség, mint naptejre egy hosszú, napfényes nyaralás során.
Merthogy abban a hónapban, miután Devon visszatért Angliából, minden nap szexeltünk. Tudod, „a biztonság kedvéért”.
Igazából néha napi kétszer is csináltuk, ami totál fölösleges volt, de túl jó szórakozás. Tudtam, hogy nem lesz már több ilyen, ha teherbe estem, szóval arra gondoltam, miért is ne?
(Mint kiderült, erre a kérdésre megtalálhattam volna a választ az orvosi honlapokon. Ott elmagyarázzák, hogy a spermaszám és minőség is csökken, ha a párok minden nap csinálják. De mindegy is, mert mi Devonnal nem voltunk egy pár).
Reggelente, a vívóedzése után találkoztunk, mielőtt még elment dolgozni. Vagy ebédszünetben, vagy amikor csak az irodája környékén jártam, hogy elérjem a napi tízezer lépésemet, és úgy döntöttem, beköszönök hozzá.
Aztán este megint, miután végeztem a munkával. Minden pozícióban dugtunk, a nap minden órájában.
Devon mindig elbűvölő volt, udvarias és tartózkodó. Elfogadott minden hibámmal és beszólásommal együtt, még akkor is, amikor szándékosan voltam elviselhetetlen, nehogy elfelejtse, nem vagyok feleségnek való. Ugyanakkor halálra rémített a közönyössége. Soha nem láttam még ilyen férfit, aki ennyire figyelmen kívül hagyja a saját érzéseit.
Az együtt töltött időnk alatt fogadott hívásaiból leszűrtem, hogy egy fontos üzenetet vár Angliából. Az örökségével kapcsolatosan.
Telefonon beszélt az anyukájával. Egy csomót. Úgy becézgette, kedveskedett neki, hogy engem elöntött a boldogság, amiért ő lesz a gyerekem apja.
Még amikor a húgával beszélt, akkor is olyan nyugodt, édes hangot használt, amitől a végtagjaim kocsonyássá váltak. Úgy beszélt, hogy az a kedvesség már kegyetlenség volt tőle. Az ember lánya könnyen megfeledkezett a védekezőállásáról egy ennyire tökéletes pasi mellett. Az a lány, szerencsére nem én leszek.
A kedves férfiak akkor is férfiak. Ne kerülj a közelükbe!
Habár igyekeztem távolságot tartani Devontól, tudtam, hogy intim pillanatokat is kapott az életemből. A családomról. A történetemből.
Ennek nem örültem.
Ezért is töltött el keserédes öröm, amikor az egyezségünk elérte a négyhetes határvonalat, és a naptárra nézve rájöttem, hogy egy napja késik a menstruációm.
Megvolt az esélye, hogy terhes vagyok. Egy őrgróf örökösével.
 
*
 
Még két napig halogattam a terhességi tesztet, ami herkulesi próbatételnek bizonyult.
Legfőképpen azért, mert rettegtem. Rettegtem a negatív eredménytől (mi van, ha a hormonok nem használtak?) és féltem a pozitív eredménytől is (egy baba!). Én nem tudok gondoskodni egy egész nyomorult gyerekről! Egy fűfejet is alig tudok életben tartani. Igazából a legutóbbi fűfejemet sem gondoztam. Egy idő után Aisling átvette tőlem, és megpróbálta megmenteni, de már nem lehetett.
Végül a harmadik napon nyeltem egy nagyot, bemasíroztam a gyógyszertárba, és vettem egy terhességi tesztet. Flancoltam, és olyat választottam, amelyik 99,99% pontosságú, és még ki is írja az eredményt. Ahogy a pénztár felé mentem, rájöttem, hogy semmi sem olyan ijesztő, mint egy terhességi teszt. Mindenki pontosan tudja, milyen eredményt akar látni. A terhesség nem olyan, mint a teljes kiőrlésű kenyér, nem lehetsz közömbös iránta.
Vagy nagyon teherbe akarsz esni.
Vagy nagyon nem akarsz teherbe esni.
Amikor a pénztáros lehúzta a teszt vonalkódját, észrevettem, hogy a csupasz gyűrűsujjamra pillant. Ítélkezőn felvonta a szemöldökét.
Hát, ez van, a gyerekem az angol királyi család tagja lesz, Karen.
Extra szélesen elvigyorodtam, és azt mondtam:
– Hát nem félelmetes?
– A helyzettől függ – válaszolta kurtán.
– Igen. Az enyém nem olyan rossz. Csak arra kell rájönnöm, ki az apa.
Erre lesápadt, mire én felnevettem. Felkaptam a zacskót, és kilőttem a munkahelyem felé. Bezárkóztam a mosdóba, miközben igyekeztem kizárni az összes emléket, ahogy Devon magáévá tett az asztalomon, a székemben vagy a padlón az utóbbi hetek során, amikor igyekeztünk gyereket csinálni.
Ahogy ott guggoltam a vécécsésze fölött, és rápisiltem a tesztcsíkra, úgy döntöttem, belevetem magam a lányokkal közös csoportcsetünkbe, amíg a teszt dolgozott.
A társalgás mindig pörgött, szóval csak fejest kellett ugranom bele.
 
Sailor: Hunter Cancunba akar menni nyaralni. Benne vagytok?
 
Persy: Persze! Csak add meg az időpontot, és megmondom Cilliannek, hogy írja be a naptárába.
 
Aisling: Én még nem tudom. Sammel el akarunk menni Svájcba néhány napra. El kell látogatnom a klinikára.
 
Persy: Ja, tényleg. Cillian említette, hogy veletek menne Zürichbe. Valami bankárokkal találkozik ott?
 
Nézzenek oda, ezek a flancos ribik máris a nyarat tervezik, pedig még tél sincsen.
 
Sailor: És te, Belle? benne vagy a medence partján margaritázásban Fitzpatrickékkel?
 
Belle: Akármennyire is szeretnék gyertyatartó lenni ebben az átlagos párocska-mókában, egyeseknek itt tényleg üzletet kell vezetniük.
 
Sailor: Látom, bekopogtatott a mikulás. Csak nyugi, Belle. Nem áll jól!
 
Akkorát tévedett, hogy az már nevetséges volt. Legalábbis reméltem, hogy így van.
 
Persy: Na, @BellePenrose! Olyan keményen dolgozol! Mi álljuk.
 
Nem akartam, hogy ők álljanak bármit is. Elég önálló akartam lenni ahhoz, hogy soha ne kelljen mások jóindulatára támaszkodnom. Ez olyasvalami volt, amit az én örök romantikus húgom nem tudott teljesen megérteni. Ő szívesen hagyta, hogy gondoskodjanak róla, mert olyan volt a természete, hogy ő is gondoskodjon másokról. Amikor hozzáment Cillianhez, azt sem a pénze miatt tette. Igazából nem.
 
Belle: Ez kedves tőled, Pers, de tényleg nagyon sok a dolgom.
 
Persy: Csak ne mondd, hogy meg sem próbáltam.
 
Sailor: Ne aggódj, Pers! Majd végigmegyünk rajta még személyesen is.
 
Belle: Áh, mint a főiskolán! Csak ti nem az egész kosárlabdacsapat vagytok.
 
Aisling: Csináltad már hármasban, Belle?
 
Aisling: (És mielőtt megkérdeznéd, igen, elpirultam). Belle: Inkább fordított hárem volt.
 
Megnéztem az időbélyegzőt a beszélgetés elején, és rájöttem, hogy eltelt hat perc. Nagy levegőt vettem, felemeltem a fürdőszobai pultról a tesztet, és becsuktam a szemem.
Minden rendben lesz. Terhes leszel.
Egy olyan férfival fogod végigcsinálni, aki hegyeket képes megmozgatni, ha akar valamit, márpedig ő utódot akar.
Megfordítottam a tesztet, és kinyitottam a szemem.
 
Terhes
 
A torkomból felszakadó zihálás visszhangzott a falakról. Biztos voltam benne. Öröm, félelem és boldogság keveredett össze.
Terhes voltam. Anya leszek.
Nincs visszaút.
Talán. A gond nemcsak a megtermékenyüléssel van, hanem a baba megmaradásával is, emlékszel?, figyelmeztetett egy hang a fejemben.
Néhány másodpercig azt sem tudtam, mit kezdjek magammal. Fel-alá járkáltam a kis helyiségben, megálltam a mosdó feletti tükörrel szemben, megcsíptem az orcámat, majd némán sikoltottam egyet, mint Macaulay Culkin a Reszkessetek betörők!-ben.
Anya.
Én.
Senki másra nem lesz majd szükségem.
A babámon kívül. Mi majd ott leszünk egymásnak. Végre lesz valaki, akinek a gondját viselhetem, aki majd vigyáz rám, ahogy Persyvel tettük, mielőtt hozzáment Cillianhez, és megalapította a saját, szűk családját.
Miután összeszedtem magam, lefotóztam a terhességi tesztet, és elküldtem Devonnak. Nem kellett hozzáfűzni semmit. Látni akartam a reakcióját.
A kijelzőn megjelent a jelzés, hogy Devon megkapta és meg is nyitotta az üzenetet.
Aztán… semmi. Tíz másodperc. Húsz másodperc.
Harminc másodperc elteltével kezdtem nyugtalanná válni.
Majdnem védekező.
Mi a franc baja volt?
Elkezdtem egy gúnyos üzenetet írni rengeteg alpárisággal és egy jó adag vádaskodással, amikor egy bejövő hívás jelent meg a képernyőn.
Devon Whitehall
Megköszörültem a torkom, és átvettem az ő közömbös, idegesítő hangszínét.
– Mizu?
– Jó csapat vagyunk, Sweven! – visszhangzott Devon nevetése a vonal túlsó végéről, ami egészen a gyomrom mélyéig hatolt. Félúton a szívemnél is megállt, és megzavarta a pulzusomat.
Nem számítottam örömre a hangjában. Egyáltalán semmilyen érzelemre nem számítottam ettől a két lábon járó Adonisz-szobortól.
– Mármint tényleg szuper keményen és sokat dolgoztunk ezen – pimaszkodtam.
– Ne feledd a hosszant sem! – Hallottam, ahogy rágyújt.
– Soha nem tudnám elfelejteni a hosszú részt. Erről mindig eszembe jutsz majd, ha öreg és ráncos leszek, te pedig már rég alulról szagolod az ibolyát a szeretett faxgéped mellett.
– A faxgépet elhamvasztatom. Azt szeretné, ha az óceánba szórnám a hamvait, és tudod, hogy nem tudok neki nemet mondani.
– A francba is, olyan vicces volt a maga furcsa módján!
– Kisbaba – suttogtam, és megcsóváltam a fejem. – El tudod ezt hinni?
– Még emésztem – kuncogta. Ám ő nem hangzott annyira megrendültnek, mint én. – Nos, valóban élvezetes volt veled üzletelni. – A háttérben hallottam az irodai nyüzsgést. – Természetesen elkezdem utalni a havi húszezer dollárt. Majd a második trimeszter folyamán megbeszéljük, hol lakj, és azt is, milyen legyen a gyermek szobájának berendezése a saját lakásainkban. Bár, természetesen, a szerződésünk értelmében heti jelentést várok majd tőled.
Ööö, okés.
Gyakorlatilag Devon nem mondott semmi rosszat. Épp ellenkezőleg. Én mondtam neki, hogy nem akarok tőle semmit, miután teherbe estem, ő pedig csak követte a forgatókönyvet. Aszerint cselekszik, ahogyan megállapodtunk akkor este, amikor nem mentem el vele az operába. Mégsem bírtam lerázni magamról ezt a furcsa érzést, mintha félredobtak volna, mint egy régi zoknit.
Te akartad, hogy félredobjanak, mint egy régi zoknit. Sőt, te magad ugrottál fejest a szennyeskosárba.
– Na ne! – ásítottam hangosan, és úgy tettem, mintha meg sem hatna az üzleti stílusa. – Az e-mail megfelel a tájékoztatásra? Elfaxolnám, de még nem vagyok hetvenöt.
– Az e-mail remek. Heti telefonhívást is be kellene iktatnunk. Na ez már személyesebbnek hangzott.
– Benne vagyok! – mondtam egy kissé túl gyorsan.
Mégis mi bajom van? A hormonok, gondoltam. Plusz azzal fogok ünnepelni, hogy a testtömegemmel egyenlő mennyiségű tortát fogok bepuszilni. Most már kettő helyett eszem, még akkor is, ha a bennem lévő másik személy még akkora sincs, mint egy rizsszem.
– Joanne, a titkárnőm meg fog keresni majd, hogy egyeztessük a mindkettőnknek megfelelő időpontokat.
Na jó, visszavonom. Ez totál nem személyes.
– Lehet, hogy hetente kell majd orvoshoz mennem, mert a méhem barátságtalan, a petefészkeimben pedig ciszták vannak.
Magamban megjegyeztem, hogy ezt majd adjam hozzá a Tinder-profilomhoz, amikor visszatérek az egyéjszakás kalandokhoz. Ettől igazán jó fogásnak tűntem! Ja, nem.
– Sweven… – mondta Devon. Valahányszor ezen a hülye becenéven szólított, úgy éreztem magam, mintha cseppfolyós mézet öntöttek volna a belső szerveimre. – Ígérem, hogy olyan apja leszek ennek a gyereknek, amilyet megérdemel. Jobb apa, mint amilyen nekünk jutott.
A megjegyzése olyan volt, mintha jeget zúdítottak volna a kellemes érzéseimre. Soha nem mondtam semmi rosszat neki az apámról. Ezt a feltételezést egy kétperces telefonbeszélgetés alapján szűrte le. Csakhogy ez baromság volt. Az apámmal tökéletesen jól megvoltunk.
Sőt, remekül.
Tutira hullatnék érte egy-két könnycseppet, ha meghalna, ellentétben a rideg és nemtörődöm Devonnal, aki szinte már megkönnyebbültnek tűnt, amiért az apja feldobta a talpát.
Nem akartam még ennél is több érzelmet kimutatni, ezért torokhangon felnevettem.
– A magad nevében beszélj, Devon! A gugli az én apám képét dobja ki, ha rákeresel a jófejség szóra.
– Lehet, hogy hetvenöt vagyok, de tőlem legalább soha nem hallanád azt, amit épp kimondtál.
– Mit is? – kérdeztem vissza. Devon felnevetett.
– Szép próbálkozás!
– Mit szólnál pár perc nyugihoz? – javasoltam. – Beszéljünk fura állatokról! Láttál már valaha sávos tanreket?
– Nem mondhatnám.
– Úgy néz ki, mint egy kiszőkített bűzös borz, ami épp most ébredt az éjszakai partizás és ecstasy után, és nagyon be kéne festetnie a lenövését.
– Na és a pödrött szarvú kecske? Úgy néz ki, mint egy hajsütővasat reklámozó nő. Legyen nagyszerű napod, Sweven! Köszönöm a jó hírt!
Miután letettük, küldtem egy e-mailt dr. Bjornnak, amiben tájékoztattam a fejleményekről, és megkérdeztem, mit kell tennem azon kívül, hogy egészségesen étkezem, eleget alszom és pihenek, meg minden egyéb, amiről már szokásomhoz híven a több tucat terhességgel kapcsolatos cikkben olvastam.
Ismét megnyitottam a lányokkal közös csetet, az ujjaim izgalomtól remegtek. Túl korai volt még. Tudtam jól. És totál felelőtlenség is, tekintve, hogy ez egy erősen veszélyeztetett terhesség volt. De soha nem voltam jó a vágyaim késleltetésében.
 
Belle: Híreim vannak. Találkozunk holnap a Boston Common parkban?
 
Aisling: Persze!
 
Persy: Azt hiszem, tudom, miről van szó. Izgulok!
 
Sailor: Ott találkozunk!
 
Nem volt szükségem Devonra.
Velem voltak Boston szépségei.



Tíz

Belle
 
Tizennégy évesen
 
Az első alkalom ártatlan.
Szerintem nem is lehet első alkalomnak nevezni.
Már javában tart az első tanév. Dolgozatok, házik, klikkek. Távol tartom magam az alapzajtól, és csak a célra összpontosítok. Hogy én legyek a leggyorsabb futó, és megvédjem a suliban a kishúgomat meg a barátnőjét, Sailort a piszkálódástól, és arról ábrándozom, hogy megcsókolom Locken edzőt.
Az egyik kemény edzésünkön éles fájdalmat érzek a térdemben. Tovább futok, én sosem adom fel. Amikor Locken belefúj a sípjába, ami állandóan a szájában lóg, megállok, és visszasántikálok a többiekkel. Próbálom leplezni a bicegést, mert kezdek megérteni valamit az emberi természettel kapcsolatban: ha kiszagolják a gyengeséget, akkor lecsapnak rád.
– Basszus, haver! Szarul néz ki – grimaszol Adam Handler a térdem felé bökve az állával. Lepillantok, miközben még mindig visszafelé bicegek az edzőhöz. Basszus, tényleg. A térdem megdagadt és vörös.
– Nincs gond – csattanok fel védekezően. – Szinte nem is érzem.
– Mi a gond, Penrose? – teszi csípőre Mr. Locken az öklét. A hangja lágy, kellemesebb, mint ahogyan a fiúkhoz beszél. Senki nem szól ezért. Miért is tennék? Én vagyok az egyetlen lány a csapatban, így hát az emberek azt gondolják, ezzel próbálja éreztetni velem, hogy ugyanolyan csapattag vagyok.
Csak én tudom az igazságot.
Az igazságot, hogy egyre többször villant rám sugárzó mosolyt mostanában.
És én ugyanúgy visszamosolygok rá.
Tudom, hogy helytelen. Tudom, hogy nős, és a felesége terhes. Nem vagyok ostoba. De nem tervezem, hogy átlépem a határt. Csak szeretném élvezni a figyelmét. Ennyi az egész. Valamilyen (egy igazán elcseszett és körülményes) szinten még azt is gondolom, hogy ezzel a feleségének teszek szívességet. Amíg az edző rajtam tartja a szemét, addig nem fenyegeti a veszély, hogy kiélje az vágyait. Legalább nem fogja megcsalni.
Amúgy is, ez hülyeség. Nem ismerem a nőt, nem tartozom neki semmivel. Ráadásul lehet, hogy ez az egész csak az én hülye fejemben van. Talán nem is engem néz.
– Minden okés, uram – mosolygok a fájdalmon keresztül, hogy megmutassam, kemény fából faragtak.
– Nekem nem úgy tűnik. Gyere ide!
Odamegyek. Az összes fiú körém áll, pálcikalábak és hatalmas fülek kandikálnak ki a testükből. Mind felszisszen és a térdem felé bök.
És itt jönnek a bajok, ahogy apa szereti mondani.
Locken edző féltérdre ereszkedik, és összeráncolt szemöldökkel nézi a lábamat. Érzem, ahogy a lehelete a bőrömet simítja. Forró és nedves. Izgatott bizsergéshullámok kergetik egymást a hátamon.
– Hozok neked jeget. Várj meg az irodában!
– Ne, tényleg jól vagyok – ellenkezik az idióta szám, habár az agyam azt mondja, fogjam be, és használjam ki a lehetőséget. Soha nem voltam még négyszemközt Locken edzővel.
– Az egyáltalán nem lesz jó, ha az egész idényt a kispadon kell töltened a térdfájdalmak miatt, én elveszítem a legjobb terepfutómat, te pedig az ösztöndíjadat. – Locken máris háttal áll nekem, ahogy visszatereli a fiúkat az öltözőbe.
Elsántikálok a folyosó végén rejtőző irodájáig. Az ajtó nyitva. Leülök az asztala előtti székre, és felnyüszítek, mert a rohadt életbe is, ez tényleg fáj. Körülnézek, hogy eltereljem a figyelmem. Bazi sok futós könyv van a polcokon, néhány trófea és bekeretezett fotók, amiken híres atlétákat ölelget. A világos faasztalán a jegyesfotójuk díszeleg. Valami mezőn állnak és csókolóznak, a nő keze a fényképezőgép felé billentve, hogy látszódjon a gyémántgyűrű. A nő aprónak tűnik, barna hajú és… nem is tudom …jó. Kedvesnek látszik, egyáltalán nem olyan, mint amilyennek reméltem. Borzalmas és undorító bűntudat fog el, amiért folyamatosan arról fantáziálok, hogy a férje megcsókol.
Ez hülyeség. Fel kellene állnom és elmenni innen.
Fel kéne hagynom a terepfutással, ha már itt tartunk A röplabda inkább tűnik az én sportomnak.
Megragadom a karfát, hogy felálljak, amikor belép a szobába, és becsukja az ajtót. Nagyobb, mint ahogy emlékeztem. Betölti a helyiséget. Az apámra emlékeztet, és én odavagyok az apámért. De Mr. Locken, ellenben az apámmal, még mindig elég kisfiúsnak néz ki ahhoz, hogy ne legyen gázos arra gondolni, hogy megcsókolom.
Visszadőlök a székemen. Nincs ebben a helyzetben semmi különös.
Locken edző odadobja nekem a jeges zacskót.
– Nyomd rá!
Azt teszem, amit mond. A hideg jólesik a térdemnek. Felnyögök.
– Csak kapjam meg azt az ösztöndíjat. Nem is szeretek futni.
Felnevet, majd meglepetésemre odahúzza a saját székét, és az enyémmel szembe állítja. A szívem szélsebesen ver.
– Jobb már? – kérdezi. A hangszíne mély, rekedt.
– Jobb. – Annyira ostobának, fiatalnak és gyerekesnek érzem magam. Bárcsak tudnék valami kifinomultat mondani. Valamit, amitől én kerülök fölénybe. Hogy biztosan tudja, több vagyok egy gyereknél.
– Hadd nézzem meg! – paskolja meg a térdét hívogatóan.
Felé kapom a tekintetem, nem vagyok benne biztos, mit is kér tőlem. Biztos nem azt akarja, hogy…
– Tedd a lábad a combomra! Meg akarom nézni a sérülést.
Megteszem, amit kér, a mellem dagad a büszkeségtől. Egész biztos vagyok benne, hogy soha nem ajánlaná fel ezt egyik fiúnak sem a csapatból.
A combja izomtól feszes, kőkemény. Az én lábam hosszú és vékony, és közelről látszik, hogy apró szőke pihék borítják. Előrehajol és elveszi a jeget, amit a térdemre nyomok. Összeráncolja a homlokát.
– Nem néz ki jobban.
– Én jónak érzem – hazudom.
– Próbáld forgatni a lábad.
Megpróbálom. Nem sikerül. Mármint meg tudom csinálni, csak kurvára fáj.
Locken edző lemondóan felsóhajt.
– Segít, ha a véráramlást serkentjük. Szabad? – emeli fel a két kezét (szép kezek, veszem észre), és a levegőben tartja, miközben kérdőn néz rám.
Hozzám akar érni? Tényleg?
Nagyot nyelek, ahogy abba a barna szempárba nézek.
Kicsit hasonlít Matthew Broderickre a Meglógtam a Ferrarivalból. Dilisen dögös. Olyasfajta dögös, akiben megbízhatsz, mert az az elvárás felé, hogy jól viselkedjen.
Őszintén nem is tudom pontosan, miért érzem magam emiatt furcsán. Nem arról van szó, hogy szexuálisan zaklatna. Szó szerint megkérdezte, rendben van-e a dolog. Ha meg akarna erőszakolni, nem kért volna engedélyt, hogy rám vesse magát. Túl sokat látok bele a helyzetbe.
Bólintok, és kíváncsian figyelem, ahogy masszírozni kezdi a térdemet. Ártatlannak érzem. Azon a szinten vagyok, ahol már érdekel a csókolózás, a simogatás meg ilyenek, de a pénisz még baromira nem. Annyira… hivalkodó. Most komolyan, nyughass már! Nem kell folyton táncrúd módjára állnod, valahányszor valaki leveszi a melltartóját.
A térdem felé nyomja a hüvelykujjait, hogy serkentse a vérkeringésemet. A korábbi éles fájdalom most már tompul. Érzem, ahogy az izmok kiengednek az ujjai alatt.
– Jobb? – kérdezi Locken.
Ismét bólintok. Nyelek. Az ujjait bámulom. A karikagyűrűjét. A kezét nézem, ahogy a behajlítja, és elkezdi masszírozni a térdhajlatomat, azt az érzékeny területet, mire felkuncogok és önkéntelenül is ficánkolni kezdek.
– Nagyon feszesek az izmaid – mélyül el a barázda a két szemöldöke között. Az a rohadt gyűrű mintha égetne, valahányszor a bőrömhöz ér. Miért kell annak ott lennie? Várhatott volna, amíg leérettségizem! Mi az a négy év egy emberi élet hosszához képest? Együtt lehetnénk.
– Többet kell nyújtanod, Penrose. Az izmaid megrövidülnek.
Valószínűleg öröklött dolog.
– Valószínűleg az anyukám oldaláról – helyeslek. Tutira anyától örököltem a rövid izmokat.
Az ujjai felvándorolnak a combomon. Ez már egyáltalán nem érződik annyira ártatlannak. A testem bizsereg. De van itt még valami. A torkomban szorongás csomósodik.
– I-igen – dadogom, hogy megtöltsem a csendet, ami mostanra kényelmetlenné vált. – Többet kellene nyújtanom. Felveszem majd az esti rutinomba.
– Ez fontos.
A lábam lazának és hajlékonynak érződik a keze alatt. Az sem zavar, hogy láthatja, nem borotváltam le.
– Istenem, ez annyira jó! – nyögöm és hátravetem a fejem. Ő felkuncog.
– Szerencséd, hogy ilyen tehetséges vagy, Penrose! Nem mindenki részesül kiemelt bánásmódban.
A tehetségem miatt csinálja ezt?
A mutatóujja egyszer hozzáér a futósortom széléhez, egészen közel az ágyékomhoz. Már épp visszahőkölnék, de ő teljesen visszahúzódik és feláll. A mosolya félénk, de nyugodt. Egyenesen a szemembe néz.
– Jobb?
Idegesen felkapom magam mellől a jeges zacskót, és felpattanok.
– Jobb.
– Szólj, ha megint szükséged lenne segítségre. Bármikor. Időnként meg kell dolgozni a gyémántokat ahhoz, hogy ragyoghassanak.
Még aznap feltúrom apa fürdőszobáját egy borotváért, és leborotválom a lábamat egészen az ágyékomig.
A következő két hónapban eljárok hozzá térd (és comb) masszázsra.
Miközben azt mondom magamnak, hogy az ösztöndíjért teszem.
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Aisling-nel, Sailorrel és Persyvel a Boston Common parkban találkoztunk másnap.
Mindhárman babakocsival, a gyerekeikkel és a helyzetemről alkotott véleményükkel jöttek.
Azt juttatták eszembe, hogy hamarosan magam mögött kell hagynom a tangák és az éjszakai szórakozóhelyek világát, és meg kell ismerkednem a bambusz szoptatós melltartók, a büfiztető kendők és a pólyák csodáival.
A barátnőim a személyiségüket tükröző babakocsit választottak.
Sailor egy sportos, praktikus és tiszta fekete kocsit használt. „A vásárlók kedvence”, dicsekedett el vele egyszer, amikor éppen nagyon jó hangulatban voltam, és úgy tettem, mintha érdekelne.
Persephone egy törtfehér, díszes Bugaboo testvérkocsit használt, amibe Astor és Quinn is be tudott ülni, habár most egy pórázszerűséget csatolt Astorra, hogy részeg csivavaként bolyonghasson a parkban.
Aztán ott volt Ailsing, aki egy Silver Cross Balmoral babakocsit tolt. Elegánsnak, drágának és helyénvalónak tűnt, csakúgy, mint a nő, akihez tartozott. Ambrose látszólag teljesen otthon érezte magát benne.
A kabátunkba bugyolálva sétáltunk a fák szegélyezte parkban, elhaladtunk a Freedom Trail, a katonák és a tengerészek emlékművei mellett.
Az égbolt jeges függönyre emlékeztetett, amin sötétkék felhők vonultak át, akár a munkába rohanó reggeli tömeg.
– Azt tudtátok, hogy a tizenhetedik században egy Ann Hibbins nevű nőt kivégeztek itt a Boston Commonban boszorkányság vádjával? – kérdezte Sailor, miközben Xandert tolta. – Felakasztották, hogy mindenki láthassa.
– Jesszus, Sailor! – vetett keresztet Aisling, a szeme sarkából pillantva a barátnőnkre. – Ezzel az érdekességgel kezdeni a napot!
Persy felnevetett. Melankólia hasított belém. Devon értékelte volna ezt a beszólást. De nem üzenhetek neki csak úgy. Nem babával kapcsolatos dolgokról nem beszélgethetünk. Az én szabályom, ami mellett ki is állok. Csak nagy szívás volt.
– Na, de! – kiáltott fel Persephone. – Akármennyire is szeretnék még többet hallani a boszorkányságért felakasztott nőkről, Belle mesélni szeretne valamit.
– Köszi a visszafogott átvezetést, hugi.
Mivel én voltam az egyetlen, aki nem tolt babakocsit, Sailor kislányának, Rooney-nak a pórázát fogtam, miközben ő galambokat kergetett a járdán. Úgy nézett ki, mint egy apró részeg ember, aki verekedni akar. Én meg álltam elébe.
– Még korai, de szerettem volna, ha tudjátok, hogy ebbe a cipóba is kovász került – mutattam a hasamra.
A lányok megtorpantak és örömtől sikítozva ölelgetni kezdtek. Bár Rooney-nak és Astornak fogalma sem volt, mi folyik itt, az izgalmunk hatására átverekedték magukat a lábunk között, és ők is megöleltek.
– Belle néni! Belle néni! – kiáltották.
Mindenkit átöleltem, és csak nevettem, még ha kissé zavarba is jöttem. Majd később felhívom a szüleimet, hogy elmondjam. Nem lesznek túl boldogok, hogy házasságon kívül születik a gyerekem, de tudtam, hogy nem is számítanának tőlem ennél jobbra. Tudták, hogy nem vagyok az a házasodós típus. Nem voltak tévképzeteik arról, hogy a húgom nyomdokaiba lépek.
– Devonnal gyakorlatilag egy egész hónapra bezárkóztatok a hálószobába? Ez gyors volt! – nyúlt vissza Sailor a babakocsijáért. Zöld szemében továbbra is öröm táncolt.
– Nem biztos, hogy szeretnék erről beszélni most, mikor a jelenlévők átlagéletkora nagyjából két és fél év – intettem a babakocsik és a gyerekek felé.
– De a gyerekek nem tudják, miről beszélünk – mondta Aisling kimérten. – Az enyém igazából még a színeket sem látja, annyira kicsi.
– De itt van Rooney és Astor – emlékeztette Persy mosolyogva. – Tartsuk meg a témát a szokásos heti kajarendelős esténkre.
– Amikor Belle már nem iszik egy korty bort sem! – vigyorgott győzedelmesen Sailor. – Több jut nekünk.
– Bulizni sem megy el egyhamar. – Persy különösen boldognak tűnt a fejleményektől. – Ami azt jelenti, hogy senki nem csempészhet semmit az italába!
Nem mintha ez valaha is megtörtént volna, de a húgom aggódó típus.
– Amúgy remélem, tudod, hogy itt vagyunk neked. Bármi kell, csak szólj! Bár gondolom Devon részese akar lenni a terhességnek – szegte le az állát Persy, és úgy tanulmányozott.
– Devon mehet, ahova akar. Tudta, mi lesz. Várjunk… – mondtam, ahogy újra sétálni kezdtünk. – Honnan tudod?
– Devon nem bírt magával. Tegnap este felhívta Cilliant, hogy elmondja a jó hírt. – Persy arcát szinte szétfeszítette a hatalmas vigyor. – Ő mondta nekem.
Magamban megjegyeztem, hogy csapjam majd meg Devont a terhességi teszttel az indiszkréciója miatt.
– Ezt a baromságot! Nincs valami ügyvédi titoktartás vagy mi? – panaszkodtam, bár feleannyira sem éreztem rosszul magam amiatt, hogy Devon a nyugati világ tudtára hozza, mennyire jó apa lesz belőle. Különösen azután a merev reakciója után, hogy közöltem vele a hírt.
– Ő nem a te ügyvéded, butus! – Sailor úgy tett, mintha megkopogtatná a halántékom. – Habár egész biztos vagyok benne, hogy idővel annak kell lennie, amilyen ügyletekbe keveredsz.
– Mellesleg valószínűleg megkérte Cilliant, hogy ne mondja el, csak ő meg nem bírt magával. A bátyám szemrebbenés nélkül kiadna államtitkokat, csak hogy kivívja a felesége elismerését. – kapta Aisling a tekintetét mosolyogva Persephone felé.
Persy elpirult, lehajtotta a fejét. Aisling-nek igaza volt. Cilliannek esélye sincs a feleségével szemben. Ahogy Sam és Hunter sem igazán tudott nemet mondani a feleségének.
Megcsóváltam a fejem.
– Nem számít. Én csak annak örülök, hogy nem kellett sokat próbálkozni. Úgy értem, az az igazi kihívás, hogy a baba megmaradjon. A teherbeesés volt a legegyszerűbb. De akkor is.
– Öhm, csajok? Nem akarok ünneprontó lenni, de szerintetek is követ minket egy fekete kabátos fickó, vagy csak nekem tűnik úgy? – vonta fel Sailor a szemöldökét.
– Hol? – nézett körbe zavartan Aisling.
– Három óránál.
Aisling és Persy azonnal lefagytak, és óvatosan körbepislogtak. Belém kevesebb kecsesség szorult. Hirtelen odafordítottam a fejem, és összeszűkített szemmel meredtem az egyik, tőlünk néhány méterre lévő fa mögé behúzódott férfira. Magas volt, és testes. Kalapot és fekete ruhát viselt tetőtől talpig, így nem láttam, hogy néz ki.
– Szólnunk kellene erről Samnek? – kérdezte Persy Aisling-től. Aisling grimaszolva összevonta a szemöldökét.
– Nem hinném. Most éppen nincs senkivel fasírtban. Mióta feladta az oroszok területeit, lecsendesedtek a dolgok. Az ő ízlésének talán túlságosan is. Ha azt gondolná, hogy bármiféle veszély fenyeget, nem engedett volna ki a lakásból legalább két embere nélkül.
Ez teljesen biztos. Sam egy egész hadsereget összetoborozna csak azért, hogy megvédje Aisling-t. Ha nem voltak mellette testőrök, az azt jelentette, hogy Samnek nyugodt időszaka van.
– És veled mi a helyzet? – fordult Sailor Persy felé. Habár a sógorom üzlete olyan tiszta volt, akár a patyolat, azért tagadhatatlan, hogy az egyik családtagjának elrablása egészen jövedelmező vállalkozás lehet.
Persy megrázta a fejét.
– A Fitzpatrick család egy biztonsági szolgálattal működik együtt. Mind korábbi titkosügynök. Mindig tisztában vagyunk vele, milyen szintű fenyegetettséggel állunk szemben, minden helyzetre vonatkozóan, beleértve az emberrablást is. Jelenleg ez a veszély alacsony, mert a Royal Pipelines részvényei megzuhantak a tőzsdén.
– Ti szegények – duruzsoltam. – Hogy fogjátok így kifizetni a jövő havi törlesztőrészletet?
Minden tekintet felém vándorolt. Megint hátranéztem a vállam fölött. A férfi mostanra eltűnt, bár fogadni mertem volna, hogy csak egy másik fa mögé bújt.
– Mi az? – pufogtam. – Ugyan ki lenne az én nyomomban?
Igazából volt valaki, aki eszembe jutott, csakhogy ő már nagyon is halott volt.
– Esetleg az egyik dilinyós, aki leveleket írogat neked? – vetette fel Sailor. – Te vagy az egyik legismertebb nő Bostonban, Belle.
– Rohadtul ki van zárva. Azok a pasasok épphogy használni tudnak egy vezetékes telefont, nemhogy végrehajtsanak egy alaposan kitervelt gyilkosságot. – Azért közelebb húztam magamhoz a vöröshajú Rooney-t, a biztonság kedvéért. – Lefogadom, hogy csak egy szatír az, aki majd kiveri, miután elmentünk.
– Anyuci, mi az, hogy kiverni? – csicseregte Rooney Sailornek, mire ő egy „most boldog vagy?” pillantást vetett rám. Az arckifejezésemből kiolvashatta, hogy „igen, nagyon is”.
– Hát… most megint látom őt, és egyenesen rád néz, Belle. – Persephone hangja éles pengeként siklott végig a bőrömön.
A pihés szőr felállt a tarkómon, a tenyerem izzadni kezdett. Fejben végigvettem az utóbbi évek minden összezördülését, de semmi nem tűnt elég nagynak ahhoz, hogy… ezt eredményezze.
Logikusan nézve a fő célpont vagy Aisling, aki a maffia hercegéhez ment hozzá, vagy Persy, akinek a férje az egyik leggazdagabb (és legkegyetlenebb) férfi volt a világon. Csakhogy mindkettőjüknek igaza volt. Pontosan azért, mert a férjeik tisztában voltak a saját helyzetükkel, megtették a kellő óvintézkedéseket, nehogy a feleségüknek bajuk essen.
– Van valami, amit nem mondtál el nekünk? – mondta halkan Aisling, a legbékéltetőbb beszédmódján. – Nyugodtan elárulhatod. Tudod, hogy melletted állunk. Mindig.
De nem tehettem.
Mert nem volt mit mondani.
– Minden rendben van. – Lopva ismét hátranéztem.
Egy fekete szövetkabát csücske tűnt el az egyik szobor mögött.
Ó, bassza meg!
– Fogd meg ezt, kérlek! – adtam át Sailornek Rooney pórázát, és elindultam a férfi után. A szobor felé rohantam, a düh savként keringett a véremben. Nem számított, kit követett ez a fickó, lesz mit megmagyaráznia.
Berohantam a szobor mögé, és ott találtam őt, ahogy hátát a szobornak vetve képeket pörget a telefonján. Az én hátamról készült képeket, mint rájöttem, ahogy megpillantottam a vörös szövetkabátomat a képernyőn.
– Cuki darab, mi? Látnod kéne az elejét is! – rántottam hátra az öklöm, hogy beverjem a szögletes képét. A pasi felkapta a tekintetét, felmordult és elrohant. Az öklöm keresztülszelte a levegőt, de nem talált el semmit.
Utána rohantam. Persy mögöttem volt.
– Belle! – sikította eszeveszetten és kifulladva. – Gyere vissza! Ezt nem teheted!
Dehogynem tehetem.
Kötelességem volt megtenni.
Már régen megfogadtam, hogy nem hagyom a férfiaknak, hogy nőket bántsanak, csak mert megtehetik. Csak mert erősebbek.
Fokoztam a tempót, miközben a húgom mögöttem futott. A férfi begyorsított. Mindeközben Persy úgy döntött, hogy életében először megmutatja atlétikus oldalát, hogy utolérjen, és a galléromnál fogva rángasson vissza a többiekhez.
– Hagyj békén, Pers! – üvöltöttem. – Annak a rohadéknak volt bőr a képén lefotózni engem, én pedig tudni akarom, miért! – ráztam le magamról a húgomat, és a fájós térdemmel mit sem törődve gyorsabban kezdtem futni. Persy nem adta fel. Honnan jött neki ez az új erő?
– Nem teheted! – ugrott elém, válaszfalként köztem és a férfi közé, aki mostanra túl messzire jutott ahhoz, hogy utolérjem.
Lehet, hogy ez ugyanaz a fickó, aki megkeresett a Madam Mayhemben bő egy hónapja. Basszus!
Persy megragadta a vállam, a szeme vadul csillogott.
– Figyelj ide rám! Tudom, hogy bátor vagy, és tökös, de meg kell értened, hogy már nem vagy egymagad. Fejlődik benned valaki, akire szintén gondolnod kell! Érted?
Bevillant a beszélgetésünk Bjorn doktorral.
Magas kockázatú. Vetélés veszélye.
Végig szemmel kell tartanunk önt.
Komoran bólintottam. Tudtam, hogy igaza van. Mégis mi a francot gondoltam, hogy úgy elrohantam?
– Jó – mondtam nyersen. – Rendben. De akkor sem vehetem csak úgy semmibe ezt a szarságot.
– Nem is kérem tőled – hangsúlyozta Persephone. – Beszélek Cilliannel. Meglátjuk, mit tehetünk.
Csakhogy én nem fogom egy férfinak sem hagyni, hogy bébiszitterkedjen fölöttem, még a sógoromnak sem. Én magam fogok intézkedni.
– Nem, majd én megoldom.
– Úgy semmiképp, hogy egyedül keresed fel – mondta Persy.
Bólintottam, de tartózkodtam a szavaktól. Az ördög a részletekben rejlik.
Persy átölelt.
– Ez az én kedvenc nővérem!
– Úgy érted, az egyetlen nővéred – morogtam. Az arcom nekinyomódott a hatalmas, tejtől duzzadó keblének.
Persy megpaskolta a fejem.
– Az is.



Tizenkettő

Devon
 
Három nappal azután, hogy Emmabelle bejelentette a terhességét, felhívtam az anyámat a szokásos heti beszélgetésünkre. Olyan boldognak hangzott. De nem sokáig, gondoltam. Az örömvonat azonnal megáll, ha elmesélem neki, hogy apa leszek.
Bár örvendetes volt, gyerekem lesz, az nem dobott fel, hogy csalódást okozok az anyámnak. És ami még rosszabb, most, hogy Sweven terhes, többé nem bújhattam be a kupis ágyába, amire ráférne egy alapos mosás.
Olyan volt, mintha büntetésben lennék a jó viselkedésemért.
– Helló, drága Devvie! Ha Harry Tindall miatt hívsz, sajnos tájékoztatnom kell téged, hogy még mindig a Kajmán-szigeteken van, de azt hallottam, hogy hamarosan hazatér.
– Köszönöm, anya. De van valami más is, amiről beszélnünk kell.
Végigsétáltam a Back Bay-i loft lakásomon. Csupán egy törülköző volt a derekamon a fárasztó edzés után.
– Tényleg? – kérdezte anya. – Mi jár a fejedben, édes?
Megálltam az elektromos kandalló előtt a nappaliban, és bekapcsoltam.
– Ülsz? – Ugyanazt csináltam vele, mint amit ő tett velem az apám halálakor. Hallottam, ahogy helyet foglal egy bőrfotelben.
– Most már igen. – Feszültnek hangzott. – Valami rossz történt?
– Lélegezz!
– A lélegzést túlértékelik. Csak mondd meg, kérlek!
– Hamarosan apa leszek.
– Én… ööö… micsoda? – Őszintén meglepettnek hangzott.
– Apa – erősítettem meg. – Gyerekem lesz.
Egy éles puffanást hallottam, valószínűleg elejtette a telefont, majd matatást, hogy visszavegye a kagylót. Amikor legközelebb megszólalt, a légzése felületes és nehézkes volt.
– Azt akarod mondani nekem, hogy egy zabigyereket nemzettél?
– Vagy zabilányt – mondtam könnyeden. – Valószínűleg zabilányt. A gyermek anyja azt mondta, szerinte lány lesz, és általában igaza van.
– De… de… hogyan? Hol? Mikor?
A holra tényleg szükség volt? Ötletem sincs, hogy akkor jött-e össze, amikor az irodai asztalán nyomultam Belle-be, vagy amikor a zuhanyzójában csináltuk.
Kimentem a háromszázhetven négyzetméteres lakásom konyhájába. Nem láttam még ehhez foghatóan hatalmas és pazar helyiséget egyetlen épületben sem, különösen Back Bay-ben. Ugyanolyan precíz gondossággal és régimódi stílusban tervezték, mint az irodámat. Sok faragott tölgy, drága szövetek, bronz lábazat és karmazsinvörösre festett szegélylécek díszítették.
És ami a legfontosabb, hatalmas volt a nyílt tér, és kevés a fal.
Pontosan olyan, amilyenre klausztrofóbiásként vágytam.
– A hölgyet Emmabelle-nek hívják. A viszonyunk alkalmi jellegű volt. Hivatalosan soha nem voltunk együtt. Megtartja a gyermeket.
Az anyám hallgatásából a vonal túlsó végén leszűrtem, hogy sokkal több információra van szüksége, ezért még hozzátettem:
– Emmabelle a burleszkszakmában dolgozik. Megtalálod a képét az interneten. Írt néhány cikket vendégszerzőként a szexuális felszabadításról, és egy erotikus naptárhoz is modellt állt. Úgy hiszem, remekül kijönnétek egymással.
Természetesen egyáltalán nem hittem ezt, de nem tűnt annyira jó dolognak csalódást okozni neki, nem sokkal apám halála után.
– Miért találkoznék vele valaha is? – vágott vissza az anyám.
– Azért, mert ő lesz a drága unokád anyja – mondtam könnyeden.
– Akármi is jön ki belőle, nem fogom az unokámnak tartani. – Annyira mérges volt, hogy a hangja megremegett.
Habár azt nem vártam anyámtól, hogy örömtáncot járjon, azért ennyire ellenséges reakcióra nem számítottam. Végtére is, tartottam magam a vele és Ceciliával kötött szövetségünkhöz, és kisegítettem őket anyagilag. Az egyetlen elvárásom annyi volt, hogy fogadja el az életmódomat.
Márpedig az én életmódom nem azt takarta, hogy akaratuk ellenére zárok nőket a pincébe, és megeszem a bőrüket. Házasságon kívül gyereket vállalni bevett gyakorlat volt mostanság.
Kinyitottam a hűtőt, és elkezdtem csinálni egy pulykás szendvicset.
– Akkor ne találkozz az unokáddal! A te bajod.
– Lehet, hogy idővel meggondolom magam – mondta, és a hangja meglágyult. – Én csak azt nem szeretném, ha egy törvénytelen gyerek tönkretenné az egész csodás jövődet. A huszonegyedik században élünk, tökéletesen képesek vagyunk eltitkolni ezt az egészet.
– Miért akarnám eltitkolni?
– Mert lehet, hogy meg akarsz majd nősülni.
Megfogadtam, hogy soha nem nősülök meg, de úgy gondoltam, anya nem tudna elviselni még több rossz hírt egyetlen telefonhívás alatt.
– Ebben a valószínűtlen esetben majd őszinte leszek a feleségemmel.
– Nem minden feleség örülne ilyesminek.
– Mi lenne, ha nem köntörfalaznál tovább? Mondd ki, amit akarsz!
– Louisa, Devvie.
A neve a fülemben csengett. Az állkapcsom megfeszült az emléktől, ahogy az apám arra kényszerített, hogy csókoljam meg Lou-t.
– Mi van vele? – rúgtam be a hűtő ajtaját, és rácsaptam a pulykaszeletet a kenyérre, amit majonéz és mustár borított vékonyan.
– Szerinted ő elfogadná ezt a megállapodásomat a burleszknimfával, akit felcsináltam?
– Úgy érted, sztriptíztáncos? – kapott levegő után az anyám megbotránkozva. – Így nevezik mostanában a sztriptíztáncosokat, nem igaz?
– Persze – ásítottam kajánul. – Nevezd, aminek akarod.
A bensőm olyan lett, mint a forró, fortyogó láva. Ez hazugság. Ráadásul olyan, amit Sweven nem fog értékelni. Úgyhogy jó is, hogy anya nem akarja látni az unokáját. Mert ha valaha is megpróbálná nyíltan lenézni Belle-t… Isten segítse meg, mert nem lesz többé mivel néznie.
– Nos, igen, mindent meg lehet oldani, Devvie. A nőcsábászok nem haltak ki a modern civilizációval. Mi, felsőosztálybeli asszonyok pedig csak megtanultuk, milyen új módszerekkel lehet elfedni az indiszkrécióitokat.
– Nem vehetem feleségül Louisát. – Olyan erővel csaptam egy szelet sajtot a szendvicsemre, ami azt sugallta, én magam tehetek a jelenlegi szenvedésemről. – Honnan jön ez az egész? Soha nem erőltetted ezt. Csak a papa, ő pedig azzal fizetett, hogy elveszítette az egyetlen fiát. Nemcsak hogy nem vehetem el Louisát, de még csak együtt sem láthatnak vele többet. A brit média örömünnepet rendezne, ha megtudnák, hogy házasságon kívül lesz gyerekem egy bolond amerikaival, miközben egy herceg lánya után epekedek.
A Daily Londonernek egy egész újságíróbrigádja volt, akiknek az a feladatuk, hogy a királyi család összes tagjának minden lépését figyeljék. Kizárt dolog, hogy ezt titokban lehetett volna tartani.
– Még nem zártuk le ezt a témát – közölte az anyám tárgyilagosan.
– Mikorra várható ez az izé?
– Úgy hiszem, hat vagy hét hetes terhes lehet, úgyhogy ez az izé még nem születik meg egy darabig.
– Ez nagyon korán van még ahhoz, hogy tudni lehessen a terhességről. Olyan, mintha kitervelte volna ezt az egészet – mélázott el anyám.
Azt nem mondtam el neki, hogy Emmabelle-lel mindketten akartuk ezt a gyereket. Habár szerettem az anyámat, ehhez semmi köze nem volt.
– Nem mindenki olyan számító, mint a Whitehallok, anyám.
Letettem a telefont. Beleharaptam a szendvicsbe, de nem is éreztem az ízét, ahogy rágtam.
Akármi is volt anyám következő lépése, tudtam, hogy állok elébe.
 
*
 
– Ki akarsz csinálni? – kérdezte másnap a vívópartnerem, Bruno, miközben majdnem átdöftem a fejét a sisakon keresztül. A corps á corps, azaz a két fél testi érintkezése szabálytalan a vívásban. – Mi bajod van? – kérdezte az acélmaszk mögül.
A kérdését válaszra sem méltatva ismét támadtam, miközben az anyámmal folytatott beszélgetésen és Belle hallgatásán járt az agyam.
A vívás fizikai sakk. Egy bizonyos szintű intelligenciára van hozzá szükség, nem csak fürge végtagokra és gyors ösztönökre. Leginkább ezért kedveltem ezt a sportágat. Előrevetődtem, miközben Bruno óvatosabb lett, és hátrálni kezdett a páston.
– Devon! – botorkált le a szőnyegről, és lekapta a fejéről a maszkot. Az arca izzadt, a szeme hatalmas volt. – Devon, hagyd abba!
Csak akkor vettem észre, mennyire eldurvultam, miután rám szólt. Apróra összekuporodva, kardját leengedve reszketett a félelemtől a terem egyik sarkában.
– Valami nincs rendben veled. Rohadtul össze kell szedned magad!
Azzal elviharzott. Grimaszolva húztam le a fejvédemet.
Soha nem voltam rendben, te bolond.
 
*
 
Onnan Sam klubjába mentem.
Sam Brennan haverom szórakozóhelye, a Badlands adott otthon a legjobb kártyaasztaloknak, whiskey-knek és kokainnak a városban.
A klub maga nyíltan üzemelt, bárki bemehetett. A hátsó pókertermeket azonban gondosan felügyelték.
Olyan gyakran mentem oda, amennyire csak tudtam. Legalább heti háromszor, néha még többször is.
Az egyik eldugott játékszobában a zöld posztós asztalnál kártyáztunk Sammel, Hunterrel és Cilliannel. A fejünk fölött szivarfüstfelhő lebegett, könyökünknél félig üres brandys vagy whiskey-s poharak sorakoztak.
– Gratulálok, hogy felcsináltad „A” femme fatale-t! – villantotta rám kártyái mögül fogpasztareklám-vigyorát Hunter. Éppen römiztünk, ami egy kicsit sem segített az amúgy is növekvő gyanúmon, miszerint valóban egy vén szivar voltam Sweven szemében.
Kaján vigyorra húzódott a szám.
– Egyáltalán nem volt gond.
– Gond? Tényleg nem. Fura? Igen. Nem is gondoltam, hogy még mindig kupakoltok – mélázott el Hunter.
Egyáltalán nem állt szándékomban Emmabelle Penrose-ról társalogni. Sem Cilliannel, sem Hunterrel, akikre még mindig ügyfélként tekintettem, sem pedig Sam Brennannel, akit a kitartó kérlelése ellenére sem voltam hajlandó ügyfelemnek fogadni.
– Becsúszott? – puhatolózott Cillian, ahogy megszívta a szivarját, és egy barátságtalan pillantást vetett felém. Nem azért, mert valami baja lett volna. Nála ez volt az alapbeállítás. Kizárólag akkor tűnt egy kicsit is elégedettnek, amikor a felesége és a gyerekei jelenlétében volt. Minden más helyzetben könnyedén össze lehetett volna téveszteni egy sorozatgyilkossal, akinek épp kedve támadt a kedvenc hobbiját űzni.
– Ez nem tartozik rád – mondtam jókedvűen, ahogy húztam még egy lapot az asztal közepén álló pakliból.
– Egész biztosan véletlen volt. Senki nem olyan ostoba, hogy önszántából kösse ahhoz a nőstényhez a jövőjét – kortyolt Sam a Guinnessébe, és unottan körbenézett a teremben.
– Tudtommal a te feleséged olyasvalakihez ment hozzá, akinek annyi vér tapad a kezéhez, amennyivel fel lehetne tölteni a Titokzatos folyót. Ez mit mond el az ő IQ-járól? – vontam fel a szemöldököm.
– Azt, hogy az IQ-ja isteni, ahogy minden mása is. Ellenben a tiéd a legjobb esetben is kérdéses. A feleségemmel példálózni ugyanis kiváló módja annak, hogy koporsóban találd magad.
– Fékezd meg azokat az érzelmeket, fiam! Borzasztó nagy hátrányt jelenthetnek – veregettem meg a kezét lekicsinylően. A hangomból ugyanolyan közömbösség sütött, mint az arcomról. Folyton elfelejtette, hogy én nem tartoztam a rajongói közé. Minden tekintet kíváncsian rám szegeződött.
– Belezúgtál abba a vadócba? – vetett rám Hunter sajnálkozó pillantást. – Bakker, Dev. Soha nem védsz meg senkit, hacsak nem fizetnek érte százezret.
Cillian gúnyosan vigyorgott.
– Ez egyre jobb.
– De ennél jobb már nem lesz, ha továbbra is így beszél velem – rágcsálta Sam kelletlenül az elektromos cigije végét.
Annak ellenére, amit egy külső szemlélő gondolhat, a mi világunkban ez egy teljesen szokványos este volt.
– Nem tudom, hogy én képes lennék-e erre, öregem – rázta meg a fejét Hunter. Ez a jóképű szarházi tisztább volt, mint egy szűzlány. Azóta nem ivott töményet, amióta összejött a feleségével.
– Nekem könnyen ment, és nehezen hiszem el, hogy egy épkézláb férfinak is gondot okozna – tanulmányoztam a lapjaimat, miközben az asztalon doboltam az ujjaimmal. A gondolat, hogy itt töltsem az egész estémet, hirtelen egyáltalán nem vonzott.
Fel akartam hívni Belle-t, hallani akartam, ahogy nevet, a csípős beszólásait. De tudtam, hogy ez nem opció.
– Szerintem őrültség, hogy nem lehetsz a nő mellett, aki a kihordja a gyerekedet. Annyi mindenről lemaradsz. A rúgásokról, az első mozgásokról, ahogy helyet változtat. Amikor először látod az ultrahangon. Esküszöm, amikor először láttam Rooney-t azon a fekete-fehér képernyőn, majdnem bepisáltam. Bemutatott nekem, és széttárta a lábát. – Hunter büszkén felnevetett, mintha épp azt jelentette volna be, hogy a lányát Nobel-díjra jelölték.
– A rúgásos rész jó – értett egyet morogva Sam, és húzott még egy lapot. – Aisling mindig megvárt munka után, és megivott egy nagy pohár hideg vizet, hogy én is érezhessem, ahogy Ambrose rugdalózik.
– Mióta lettetek ilyen vénasszonyok? – tűrtem fel az ingujjam. Kezdett egyre melegebb lenni idebent, vagy talán csak kezdtek az idegeimre menni.
Egyáltalán nem voltam biztos benne, hogy a terhességből való kimaradás jó dolog. Csakhogy nem volt más választásom. Cillianre néztem, aki egész idő alatt csendben maradt. Az asztal körül ülő férfiak közül az ő természete állt legközelebb az enyémhez, kivéve, hogy én valójában rendelkeztem valamiféle szívvel és egy rozoga, de még működőképes erkölcsi iránytűvel.
– Ez mind baromság, nem? – bosszankodtam neki. – A terhes nőkben túltengenek a hormonok, követelőzők, és elmegy a józan eszük is. Az apám hazaküldte a szüleihez az anyámat, valahányszor teherbe esett, hogy ne kelljen foglalkoznia vele.
Minden tekintet rám szegeződött. Rájöttem, hogy végre mondtam valami személyeset a családommal kapcsolatban évek, sőt évtizedek hallgatása után.
Cillian kapott először észbe.
– Ez igaz. A terhes nőkre mind jellemző lehet – vonta meg a vállát.
– És közben ő az az ember is, aki a számodra legfontosabb személyt hordozza magában. Az az igazság, hogy egy nőbe kétszer szeretsz bele. Először, amikor azt akarod, hogy gyereket szüljön neked, és másodszor, amikor ez megtörténik, és rájössz, hogy nem tudsz nélküle élni.
 
*
 
Amikor később kibotorkáltam a Badlandsből, azon kaptam magam, hogy a Madam Mayhem felé sétálok. A két szórakozóhely nem volt túl messze egymástól, és amúgy is rám fért egy kis friss levegő.
Elgondolkodtam ezen kártyázás közben, és arra jöttem rá, hogy aktív részese akarok lenni Emmabelle terhességének. Nem azt mondta Sweven, hogy veszélyeztetett terhes? Fontos volt szoros kapcsolatban lennünk arra az esetre, ha szüksége volna valamire.
Ráadásul én is akartam azt, amiben a haverjaimnak része volt. A bukfencező babákat.
A még meg sem születetett, ultrahang alatt bemutatós gyereket.
A nagy pohár hideg vizet (elismerem, azt már elfelejtettem, hogy ez milyen kontextusban hangzott el).
Amikor odaértem a Madam Mayhemhez, eszembe jutott, mennyire találó nevet kapott. A vérvörös falak között káosz uralkodott. Hárman álltak a pultban, az egyikük Emmabelle volt. A haja a halántékához tapadt, ahogy fel-alá rohangált. A hely dugig volt, a pultnál egymás hegyén-hátán tülekedtek a vendégek. Rohadtul kizárt, hogy az emberek száma nem haladta meg a maximális befogadóképességet. A kereslet-kínálat ráta kissé elbillent. Kezdtek a dolgok elfajulni. Az ostoba tehénnek épp elég oka lett volna korábban lelépni, és figyelnie a terhességére, de nem volt oda azért, hogy kiadja a kezéből az irányítást. Hát, ezzel mindketten így voltunk.
A színpadon a táncosok minden lépésüket elrontották, annyira kizökkentette őket a felfordulás, a zenekar hamisan játszott.
Nem sokat teketóriáztam, beugrottam a pult mögé, levettem a gyapjúszövet zakómat, feltűrtem az ingujjamat és elkezdtem a kiszolgálást.
– Hol van a sörös hűtő? – ordítottam túl a zenét, a seggemmel félretolva a születendő gyermekem anyját. – És a tiszta poharak?
– Mit csinálsz te itt? – üvöltött vissza Sweven, csatakosra izzadtan. Érdemes volt megjegyezni, hogy feleannyira sem tűnt boldognak, amiért megmentettem.
– Megóvlak az összeomlástól. – Egyszerre több rendelést is felvettem, majd elkezdtem söröket nyitni, és igyekeztem a lehető legpontosabban követni az emlékeimben élő koktélrecepteket.
– Nekem nincs szükségem… – kezdte a szokásos „én egy független nő vagyok, halld szavam” szövegét. Hirtelen odafordultam hozzá, és az ajkára tettem az ujjam.
– Segítségre. Tudom. Ebben egy percig sem kételkedem, különben nem ejtettelek volna teherbe. Őszintén szólva, a nyafogást viszont elég kiábrándítónak találom. De te vagy a születendő gyerekem anyja, és nem fogom végignézni, ahogy halálra dolgozod magad. Érthető?
Szúrósan pillantással meredt rám.
– Meg-ér-tet-ted?
– Igen! – morogta döbbenten.
A következő másfél órában gyümölcsös koktélokat kevertem, újratöltöttem a mogyorós tálkákat, túlárazott bioüdítőt adtam el, és még annyi borravalót is kaptam, amennyit egy konzultáció első tizenöt másodpercéért kiszámlázok.
Miután kissé lecsendesedtek a kedélyek, karon ragadtam Belle-t, és bevonszoltam az irodájába. Amikor biztonságba került, becsuktam az ajtót, odamentem a kis hűtőjéhez, elővettem két palack vizet, kinyitottam az egyiket, és odaadtam neki.
Utáltam Belle irodáját. Kicsi volt, és annyira szűkös, hogy megszédültem tőle, rossz emlékeket idézett.
– Nem vagyok szomjas – szólt oda.
– Idd meg ezt a vizet – szűrtem ki a fogaim között –, különben elmondom a húgodnak, mennyire keveset teszel a terhességed védelmében.
– Beköpnél? – húzta össze a szemét.
– Egy pillanat alatt, kedves. Tétován belekortyolt a vízbe.
– Miért vagy itt? – dőlt neki az asztalának, ami elképesztő módon még rendetlenebb volt, mint ahogy emlékeztem.
Közbeavatkozásra volt szüksége? Egyáltalán lehet kezelni ezt az állapotot?
– Érdekes beszélgetésünk volt a srácokkal ma este, ami után arra a döntésre jutottam, hogy jelen akarok lenni a terhességed alatt, nem csak a szüléskor. Az első trimeszter a legfontosabb, igaz? Nem hagyhatom, hogy öt ember munkáját végezve rohangálj. Szeretnék segíteni a gondodat viselni, és az első, amit tenni szándékozom, hogy felveszek még két-három vagy akár több pultost. Borzasztóan kevés embered van.
– Szerinted én ezt nem tudom? – kérdezte, ahogy benyakalta a maradék vizet, és letörölte a homlokát.
Meglepett, hogy ezen nem vitatkozott velem. Mondjuk különösen zöldes árnyalatot öltött, és nem tűnt annak a nimfának, aki lenni szokott.
– Az a gond, hogy őrületesen magas elvárásaim vannak, és senki nem tűnt elég jónak azok közül, akiket Ross-szal meghallgattunk. Biztosnak kell lennem, hogy akit felveszek, rendesen viselkedik a táncosaimmal és a többi pultossal.
– Nem dolgozhatod magad halálra.
– Nem? – ingatta egyik oldalról a másikra a fejét, mintha nem kapcsolódna teljesen a nyakához. Kezdtem egyre jobban aggódni, hogy ez a nő megöli magát, csak hogy bebizonyítsa az igazát. – Pedig egész jó úton haladok, nem?
– De milyen áron? – léptem felé, miközben minden erőmmel azon voltam, hogy ne érjek hozzá, amikor csak egy légtérben voltunk, márpedig ehhez hozzá kellett szoknom. Tiszteletben kellett tartanom az egyezségünket. – És amúgy miért is akarnád? Ebből az élményből nem tanultál semmit? Többről szól az élet, mint a pénz!
Gúnyos nevetés bugyogott fel belőle.
– Könnyű neked, te a királyi család tagja vagy, tess. Te beleszülettél a pénzbe.
Semmi értelme nem lett volna elmondani neki, hogy egy garashoz sem fértem hozzá apám vagyonából huszonegy éves korom óta, ahogy azt sem, hogy a tess nem egy igazi szó, hanem a drága anyanyelvünk megcsúfolása.
– Engem nem csapsz be, ahogyan magadat sem, Sweven. Mind érzelmi alapon hozunk döntéseket, aztán racionális érveket aggatunk rájuk. Akármivel próbálsz is megetetni, nem veszem be. A fontos dolgokra kell összpontosítanod. Hadd intézzem én az új munkaerőt! Majd beszélek ezzel a Ross nevű fickóval. Már így is elég közel érzem magam hozzá, tekintve, hogy a golyóit szaglásztam pár hete.
Erőtlenül felnevetett, ahogy magába roskadt, mint egy összedőlt takaróbunker. Fáradtnak és fiatalnak tűnt. Hirtelen túlságosan is fiatalnak.
– Rendben? – szegtem le az állam. Bólintott.
– Tökmindegy. De ez nem jelenti azt, hogy úgy csinálhatsz, mintha te irányítanád a helyet. Ez egyszeri alkalom, okés?
– Egyszeri – helyeseltem, ám a szívemben tudtam, hogy ez egy lesz a sok közül.
Ahogy azt is tudtam, hogy fogok én még dugni vele.



Tizenhárom

Belle
 
Másnap reggel rohantam a vécére, és kihánytam azt a keveset is, ami a gyomromban volt.
A hét eleje óta jelentkeztek a reggeli rosszullétek.
A gond csak az volt, hogy három dolgot tudtam elfogyasztani anélkül, hogy közelebbi viszonyba kerültem volna a vécécsészével: rizssüti, gyömbércukorka és cukormentes kóla.
Nos, nem voltam éppen egy táplálkozási szakember, de azt biztosan tudtam, hogy ez a három dolog nem igazán tartozott a kiegyensúlyozott, vitaminban és ásványi anyagokban gazdag étrend kategóriájába.
Arra viszont nagyon is jó volt, hogy megszabaduljak attól a két és fél fölösleges kilótól, amit az utóbbi három évben nem bírtam leadni.
A vécéülőkéhez nyomtam a homlokom. Szánalmas, mennyire jólesett a hűvössége a forró bőrömnek. Izzadtam és kimerült voltam. A hajam a nyakamhoz tapadt és nedves tincsekben csüngött.
Pislogni kezdtem, a látóteremben fehér foltok táncoltak, ahogy a fürdőszobám limezöld padlójára próbáltam összpontosítani.
– Kérlek, Whitehall baba, hadd egyek egy kis pirítóst sajttal! Szükséged van a fehérjére, nekem meg a változatosságra. Vágom, hogy a reggeli rosszulléttel jelez a természet a nők felé, hogy kerüljék el a picsába a káros cuccokat, de ígérem, a közelébe nem megyek kávénak, alkoholnak, nyers húsnak vagy szusinak a következő kilenc hónapban. A francba, még a savanyú uborkát és a keménycukorkát is hozzáteszem, ha békén hagysz.
Whitehall babát, aki egy internetes táblázat szerint akkora volt jelenleg, mint egy szem vesebab, láthatóan nem nyűgözte le a kérésem. Újra öklendezni kezdtem.
Minden maradék erőmet összeszedve fogtam a telefonom, és üzentem Devonnak.
 
Belle: Tudom, hogy azt mondtad, szeretnéd kivenni a részed. Arra gondoltam, foglalhatnál nekem egy időpontot a nőgyógyásznál.
 
Devon: ?
 
Belle: Nem bírok két lépésnél messzebb menni a fürdőszobától.
 
Devon: Kicsi vagy nagy dolog?
 
Belle: Egy harmadik.
 
Belle: (Hányás)
 
Devon: Foglaltatok időpontot Joanne-nel, és küldetek érted taxit.
 
Ó, a nagybecsű titkárnő! Hiszen amikor azt mondta, hogy szeretné, ha bevonnám, igazából arra gondolt, hogy irányítani akar egészen addig, amíg egy egészséges, duci babát nem produkálok.
 
Belle: Ne fáradj! Meg tudom oldani magam is.
 
Devon: Majd tájékoztass!
 
Belle: Cseszd meg!
 
Csakhogy ezt az utolsó üzenetet igazából nem küldtem el. Áradt belőle az érzelem, márpedig én olyat nem csinálok.
Önsajnálattól fortyogva végigvonszoltam magam az apró lakásomon, kedvtelenül körbenézve, és azon gondolkodtam, hogy a fenébe fogok elférni itt egy gyerekkel. A baba ugyan nem sok helyet foglal, de a cuccainak kell egy egész szoba.
Márpedig manapság a babáknak egy csomó fajta cuccuk van.
A húgomnak és a barátnőimnek mind voltak gyerekeik, akiknek a játékai és bútorai hatalmas teret foglaltak el. Kiságy, pelenkázóasztal, ruhásszekrény, etetőszék, bölcső, játékok. A lista véget nem érő volt, nekem pedig még az is nehézséget okozott, hogy a kávéscsészéknek helyet találjak.
Túlságosan kimerült voltam, hogy kitaláljam, hogy legyen ez a lakástéma, ezért a délelőttöt azzal töltöttem, hogy valós bűntényeket feldolgozó dokumentumfilm-sorozatokat néztem a Netflixen (mert semmi nem jellemez jobban egy gondoskodó, várandós nőt, mint az, hogy sorozatgyilkosok történetét követi nyomon). Kopogtak az ajtón, mire összerezzentem.
Felnyögtem, és leraktam a lábam a kanapéról. Mire rájöttem, hogy először meg kellett volna kérdeznem, ki van ott, a parkban történtek és az utánam koslató pasas után, már feltéptem az ajtót.
Ó, a macska rúgja meg!
Akartam már hívni Sam Brennant, hogy megkérdezzem, mennyiért lehet tőle testőrt felfogadni, de a terhességi köd ellepte az agyam és az egész életem. Mellesleg az utóbbi napokban minden nyugis volt.
– Sweven? – mosolygott rám egy pattanásos pasas, aki egy elegáns üzletlánc egyenruháját viselte, és úgy egytrillió barna zacskót tartott a kezében.
Hű! Nem sorozatgyilkos.
– Csomagot hoztam önnek. Tartósítószer-mentes gyümölcslevek, egzotikusgyümölcs-kosarak és előre elkészített ételek egy egész hétre. Hova tehetem?
A fejemmel a konyha felé böktem, majd mutattam az utat.
Lehet, hogy a gyerekem apja egy pöcs, de annak legalább figyelmes.
 
*
 
Mire beértem a munkahelyemre, úgy néztem ki, mintha egy mérges hód rángatott volna el odáig. Véreres szem, kócos haj sietősen kontyba kötve, és rajtam a ruhám, amit szeretetteljesen csak „a megjövős ruhának” neveztem. Nem véletlenül.
Ahogy bebotorkáltam a klubba, észrevettem, hogy Ross három, számomra ismeretlen emberrel áll szemben. A szívem azonnal megdobbant. Általában nem voltam oda az ismeretlenekért, különösen azok után, hogy itt volt az a szorongatós vadidegen a klubomban, meg hogy követett az a pasi.
– Ó, remek! Csipkerózsika megérkezett! – fordult felém ragyogó mosollyal Ross, és adott egy kávét. Leraktam a pultra, mert a puszta illatától kihánytam volna legszívesebben minden egyes pizzaszeletet, amit életem során elfogyasztottam.
– Csak három percet késtem – ejtettem a kézitáskám a pultra, és nem túl kecsesen lehuppantam az egyik székre. – Már bocsi, de kik ezek?
– Az új alkalmazottaid, akiket egy harmadik fél fogadott fel.
Elragadó, nem igaz?
A harmadik fél, úgy sejtettem, Devon Whitehall volt. A férfi, aki sikeresen helikopter szülővé vált, még a gyermeke születése előtt.
Az első alkalmazottat Morgannek hívták, aki egy mélynövésű, pixie-frizurás, orrkarikás méregzsák volt. Azzal mutatkozott be, hogy okleveles bármixer, és öt évet dolgozott Troy és Sparrow Brennan Michelin-csillagos éttermében, majd asszertívan közölte velem, hogy őt kimondottan két műszakra vették fel.
A második Alice volt, egy negyvenes nő, aki húsz éven át vezetett egy New York-i bárt. Alice érdes keze azt sugallta, van tapasztalata a bajkeverők és szatírok kipenderítésében, ha a szükség úgy hozza.
A harmadik alkalmazott egy Simon Diamond nevű pasas volt (milyen jó kis művésznév lenne már, nem?), aki nagyjából akkora termettel bírt, mint egy platós teherautó. Simon végig úgy méregetett, mintha egy rab volnék, akit meg kellett akadályoznia a szökésben. Amikor megkérdeztem, milyen korábbi munkái voltak, nagyon ímmel-ámmal felelt.
– Tíz évig kidobó voltam.
– Ó! Nekünk nincs szükségünk több kidobóra – mosolyogtam udvariasan, és máris azt terveztem, megkérem Rosst és Morgant, hogy tanítsák meg őt koktélt keverni.
Simon visszamosolygott rám. A félelem a csontomig hatolt.
– Nem kidobóként vagyok itt.
– Akkor miért? – kortyoltam a kávémba, majd azonnal vissza is köptem a csészébe. Rossz ötlet! Nagyon, nagyon rossz. Whitehall baba nem volt elragadtatva, hogy nem tartottam be az ígéretem, miszerint tartózkodom a koffeintől.
– Ezért-azért. Mindenféle miatt, igazából.
– Egy ezermester, mi? Hát, arra nincs szükségünk.
– Már előre kifizették kilenc havi béremet, asszonyom. Nem fog tudni megszabadulni tőlem.
Nem tudom, hogy mi volt lehangolóbb. Az, hogy rám erőltette a jelenlétét, vagy az, hogy asszonyomnak szólított.
Arról szintén nem volt semmi fogalmam, hogyan győzte meg Devon ezeket az embereket, hogy nekem dolgozzanak. Egyértelműen túlképzettek voltak. Biztosra vettem, hogy borsos árat fizetett nekik kompenzációként azért, hogy egy csomó gin-tonikot szolgáljanak fel középkorú férfiaknak, akik a burleszktáncosokat jöttek stírölni.
– Belle, drága, egy kicsivel több elismerés és kevesebb rosszindulat nagyszerű volna – jelent meg Ross a raktár felől, és elindult a bárpult felé. Komornak és egy kicsit kedvetlennek tűnt. Észre sem vettem, hogy egyáltalán elment. – Devon beavatott, hogy most már kettő helyett eszel.
A vállamra tette a kezét, és mereven nézett rám.
– Mi a csudáért nem mondtad el nekem? Azt hittem, az egyik legjobb barátod vagyok.
– Az is vagy – nyaltam meg a számat. Nem voltam hozzászokva, hogy kérdőre vonjanak, de mégis értékeltem, hiszen Rossnak minden joga megvolt hozzá, hogy megbántódjon. – Sajnálom, Ross. Én csak… egészségügyi dolgok miatt nem. Veszélyeztetett terhes vagyok, és nem akartam túl korán bejelenteni.
– Ó! – Éreztem, ahogy megenyhül, de még mindig nem örült, hogy eltitkoltam előle a dolgot.
– Devon száját le kéne ragasztani. Meglep, hogy nem csináltatott reklámot a Times Square-re – néztem szenvtelenül körbe. Ha már reklámokról és óriásplakátokról beszélünk, azt hiszem, többet nem pózolhatok meztelenül. Whitehall babának már így is elég beszélgetnivalója lesz a leendő pszichológusával a pucérkodásom nélkül is.
– Adj neki időt! Lehet, hogy azt is megcsinálja.
Bemutattam Rossnak. Ő visszagörbítette a középső ujjamat, de a hangjában nem volt harag:
– Most az egyszer elnézem neked, mert úgy tűnik, sok változáson mentél keresztül az utóbbi hetekben.
Az alsó ajkamba haraptam, és úgy döntöttem, hagyom a tökösködő színjátékot egy pillanatra. Mégiscsak Ross az. Az én Rossom.
– Köszönöm.
– Szívesen.
– Akkor… találkoztál vele. – Nem vittem fel a hangsúly a mondat végén. A bensőm cseppfolyóssá vált.
– Igen – bólintott titokzatosan Ross, miközben Morgan, Alice és Simon úgy tettek, mint akik körbenéznek a helyiségben, és egymással beszélgetnek.
– És… mit gondolsz?
– Szerintem… – játszott szeretetteljesen a hajammal – dögösebb, mint az ördög, úgy beszél, mint egy netflixes herceg, és bolondul érted. Jóváhagyom a megállapodást.
– Köszönöm, hogy áldásod adod olyasmire, amit nem kértem.
– Szívesen! És ha már itt tartunk… Tudom, hogy valahogy úgyis elcseszed majd ezt az egészet, de kérlek, Belly-Belle, khér-lek, megtarthatnánk még egy kis időre? – csapta össze a két tenyerét, és bociszemeket meresztett rám, mint egy kisfiú, aki kóbor macskát talált az utcán, és szeretné megtartani.
– Nem – vettem elő egy sminktükröt a kézitáskámból, hogy ellenőrizzem a vörös rúzsomat, amit a kisujjammal töröltem le a szám sarkáról. – Az ő munkája véget ért.
– Erről szólnod kéne neki. Megfenyegetett, hogy ha hagylak ma a pultban dolgozni, személyesen rúg seggbe. Úgyhogy ezt megelőzendő beküldelek irodázni egészen este hatig, amikor is szépen hazamész.
– Hatkor? – harsogtam. – Most négy óra van!
– Négy óra húsz perc. Ne feledd, hogy késtél! – Ross megragadta a kis tükröt, és megnézte magát. Felvonta mindkét szemöldökét, hogy leellenőrizze a botoxhelyzetet. Szerintem még legalább három hónapja volt, mielőtt esedékes lett volna a következő kezelés.
– Nem rúghatsz ki a saját munkahelyemről! – kaptam ki a kezéből a tükröt, és visszaraktam a táskámba.
– Fogadjunk? Mr. Whitehall arra kért, hogy emlékeztesselek a szerződésetek 12.5-ös cikkelyére, aminek értelmében akár be is perelhet, ha veszélyezteted a születendő gyermekedet. Mellesleg annyira dögös, hogy van ilyenetek!
Mi a szirszar? Miért nem Barátságos Éllovas csinált fel? Ő aztán rohadtul le sem szarná, ha halálra innám magam egy híd alatt.
Semmi értelme nem volt sem Ross-szal, sem Devonnal vitatkozni. Nem azért, mert olyasvalaki voltam, aki amúgy elszalasztotta volna a lehetőséget egy kis veszekedésre, hanem mert igazából rám fért néhány óra alvás. Kimerültem. Akármennyire is utáltam beismerni, Devonnak igaza volt: pihennem kellett.
Morgolódva húzódtam vissza az irodámba. Ahogy bekapcsoltam a MacBookomat, észrevettem egy kupac borítékot az asztalom sarkán. Eszembe jutott, amit Devon mondott arról, hogy ki kellene bontanom mindet, hogy lássam, tényleg csak gyűlölködő üzeneteket kapok-e.
Mi van, ha nyertem a lottón?
Lehet, hogy van közte rajongói levél is, amiben azt írják, mennyire szuper, hogy így ünneplem a burleszk extravagáns, jópofa és szexuálisan felszabadult csodáit.
Magamhoz rántottam a kupacot, hogy átnézzem.
Volt köztük néhány számla, amit már befizettem, két dühös levél, amiben engem okolnak a bostoni fiatalság megrontásáért, és egy köszönőlevél egy nőtől, aki néhány hónapja eljött megnézni egy előadást, ami arra ösztönözte, hogy felhagyjon a tengerbiológusi munkájával, és jelentkezzen a Szentivánéji álom burleszk változatába szereplőnek.
Egy újabb borítékot vettem a kezembe. Ezen nyomtatott volt a felirat.
 
Emmabelle Penrose részére
 
Feltéptem.
A levél rövid volt, és egy marylandi postafiók címét is tartalmazta.
 
Emmabelle!
Félted már az életed? Kellene.
Ha egy kicsit jobban odafigyelnél arra, ami körülötted zajlik, észrevehetted volna, hogy már jó ideje figyellek.
A bosszúmat tervezgetem.
Tudom, hol laksz, hol dolgozol, és kikkel lógsz együtt.
Ez az a rész, amikor megijedsz. Van is rá okod. Nem nyugszom, amíg meg nem halsz.
Senki nem segíthet rajtad.
Sem a legjobb barátnőd férje, Sam Brennan.
Sem az idióta húgod, Persephone, sem a milliárdos férje. Még az a selyemfiú sem, akivel mostanában mutatkozol. Amint döntöttem, a sorsod megpecsételődött.
Elviheted ezt a levelet a rendőrségre. Sőt, javaslom is! Ettől csak még több szarságon kell aggódnod, és összezavarja a már amúgy is zavaros életedet.
Meg foglak ölni azért, amit velem tettél. És még csak nem is fogom sajnálni.
Utálattal:
Akit mindentől megfosztottál.
 
Felkavarodott a gyomrom, benne a hülye gyümölcslével, amit reggelire ittam.
Ezek szerint az a férfi a belvárosi parkban tényleg miattam volt ott.
Talán ő volt az, aki úgy hiszi, ártottam neki, vagy csak kémkedett utánam?
Akárhogy is, valaki a nyomomban volt. Az életemre tört.
Egy láthatatlan ellenség. Szorult a hurok a nyakam körül. Ki lehetett az?
Ahogy magamba néztem, rá kellett jönnöm, hogy nem én vagyok a legkedvesebb ember a világon, de ősellenségeim egyáltalán nem voltak. Senkit nem bántottam, legalábbis senki nem jutott eszembe. Pláne nem olyan mértékben, hogy ekkora haragot idézzen elő.
Egy eset történt régen. De az egyetlen értintett már nem élt.
Még jó, hogy volt fegyverem, amit mostantól a biztonság kedvéért mindenhova magammal fogok vinni, gondoltam. Tanultam önvédelmet, és olyan rettenthetetlen jellemmel rendelkeztem, hogy puszta kézzel képes lennék bárkit megfojtani, aki csak a közelembe merészkedik.
Ráadásul nem is igazán hangoztathatom, mi történik velem. Csak még nagyobb lenne a káosz, ha beszélnék erről a levélről Devonnak vagy a barátaimnak.
A gyerekem apja már így is próbálta átvenni az irányítást az életem felett, én pedig nem akartam még több teret adni neki, hogy döntéseket hozhasson helyettem.
Nem, ez megint egy olyan kihívás volt, amivel nekem kellett szembe néznem.
Másnak is a gondját kellett viselnem, márpedig érte képes lennék ölni is, ha szükséges.
A babámért.



Tizennégy

Belle
 
A nőgyógyászati vizsgálat pont jókor jött. Alig vártam már, hogy megtudjam, milyen Whitehall baba élete az én könyörtelen méhemben, meg hogy felírathassak egy rakás gyógyszert a reggeli rosszullétemre, amitől már ledobtam két és fél kilót, teljesen akaratlanul, természetesen.
Joanne, Devon titkárnője felhívott reggel, hogy szóljon, küldött nekem egy taxit. Úgy hangzott, mintha ő lenne a világ legédesebb embere, Jennifer Anistont is beleértve.
– Nos, nem mondhatnám, hogy tudom, miről van szó, de nagyon remélem, hogy a barátunk, Whitehall uraság jól bánik magával – kotyogta a vonal túlsó végén.
– Asszonyom, túlságosan is jól bánik velem.
– Az nem létezik! – harsogta. Szinte hallottam, ahogy fontolgatja a szavait, mielőtt megszólalt volna. – Ismét mondom, fogalmam sincs, mire is foglalok ilyenkor időpontot, de… nagyon remélem, hogy lesz még rá példa. Az uraság annyira fantasztikus ember! Erős, magabiztos, határozott és nagyon okos. Megérdemel egy jó asszonyt.
Így van, gondoltam keserűen. Kár, hogy én képtelen vagyok az lenni.
Amikor egy órával később az óriási napszemüvegemben és a műszőrme kabátomban beültem a taxiba, meglepetten láttam, hogy a másik oldalon Devon ül elegáns öltönyben és szövetkabátban, miközben a telefonján éppen e-mailt írt.
– Sweven! – mondta jellegzetes, Hugh Grant-es akcentusával, és zsebre dugta a telefont, ahogy felém fordult. Baszki!
– Seggfej – vágtam vissza. Még mindig haragudtam, amiért beleártotta magát a dolgaimba, átvitt értelemben és szó szerint is. – Itt vagy. De jó nekem. Tudhattam volna, hogy ezt a helyzetet is te akarod majd irányítani.
– Tetszenek az új alkalmazottaid? – hagyta figyelmen kívül a piszkálódásomat. Mindet, igazából. Miért nem fúj visszavonulót? Miért nem mondott még le rólam, ahogy az összes többi férfi, akit a megadásig fárasztottam?
– Kérdezd meg egy hét múlva.
– Majd beállítok egy emlékeztetőt. – Nem tudtam megállapítani, hogy most ironizál-e vagy sem.
– Visszafizetem ám neked, tudod. – A hűvös támlára hajtottam a fejem, és lehunytam a szemem, hogy enyhítsek a hányingeren.
– Borzalmasan festesz, kedvesem.
– Köszi, édes! – Hát nem voltam egy cukorfalat?
– Úgy értem, kimerültnek tűnsz. Hogy tudok segíteni?
– Leszállhatsz rólam.
– Bocsánat, de túl jó az illatod. Fáradt mosoly szaladt az arcomra.
– Nem foglak elkergetni ezzel a viselkedéssel, mi?
Megvonta a vállát, és egy féloldalas vigyort küldött felém, amitől a szívem majdnem megállt.
– A csodás dolgok gyakran tüskékkel járnak. Ez arra szolgál, hogy elűzzék a nemkívánatos figyelmet.
– Tényleg azt hiszed, hogy megint meg fogsz dugni, igaz? – pislogtam.
– Úgy van – erősítette meg.
Amikor megérkeztünk dr. Bjorn rendelőjébe, a nőgyógyászom abban a bizarr tévképzetben élt, hogy Devon egy volt barátom, akivel újra összejöttünk. Semmi oka nem volt, hogy ezt feltételezze, természetesen. De így volt.
– Mindennél jobban imádom, amikor a régi érzelmek újra fellángolnak a babagyártás miatt – terelt be mindkettőnket a rendelőjébe, izgatottan összecsapva a tenyerét.
– Az egyetlen tüzes hasonlat, amit ezzel a pasassal kapcsolatban használnék az, hogy őt gyújtom fel – biztosítottam a boldog orvost.
Devon sötéten kuncogott, miközben körkörös mozdulattal simogatta a hátamat. Végigmentünk a folyosón, aminek a falain kosárban alvó babák képei sorjáztak.
– Mint láthatja, teljesen elszabadultak a hormonjai. – Devon szándékosan viselkedett soviniszta módon, csak hogy az idegeimre menjen.
De nem fogom a tudtára hozni, hogy felborzolja a kedélyeimet.
– Házasságra ne számítson, doktor úr! – mondtam. Biztosan tudatnom kellett Devonnal, hogy nem vagyok szabad préda. Már attól kis híján pánikrohamot kaptam, hogy együtt töltöttük az időnket.
Egyes lányok nem akarják, hogy hozzájuk érjenek egy traumatikus élmény után.
Én viszont? Az én testem nagyon is fogékony volt a férfiak figyelmére. Az eszem, a szívem és a lelkem utasította vissza teljesen őket.
Egy apró terembe léptünk be, ahol faszekrények, egy vizsgálóasztal és még több, babákról és nemi betegségekről szóló tájékoztató kapott helyet.
– Értettem, Ms. Penrose. Szóval, Mr. Whitehall, ön is szeretne jelen lenni a hüvelyi ultrahang vizsgálaton? – kérdezte a nőgyógyászom Devontól, és nem tőlem. Ezek ketten igazán összemelegedtek.
Mellesleg nem nekem kéne döntenem ilyesmikben?
– Nem szeretne – mondtam ugyanabban a pillanatban, ahogy Devon felkiáltott:
– Örömmel!
Bjorn doktor egyikünkről a másikunkra nézett.
– Bocsánat! Általában, amikor egy férfi elkíséri a párját az ultrahangra, levonok magamban egy bizonyos következtetést. Elnézést, ha átléptem a határt. Magukra hagyom önöket pár percre, hogy megbeszéljék. Kérem, legyen kedves deréktól lefelé levetkőzni, és köpenyben elhelyezkedni a vizsgálóasztalon, Ms. Penrose!
Devonnal farkasszemet néztünk pár másodpercig, mire megszólalt:
– És mi zavar téged?
– Hüvelyi vizsgálat lesz!
– És? Láttam már minden szögből! Megdugtam, megnyaltam, megujjaztam és játszottam vele.
– Ez egy fontos pillanata az életemnek, te ősember! – szóltam rá.
– Mindkettőnknek fontos. Az én gyerekem van odabent – mutatott a hasamra.
– Ez meg az én hüvelyem!
– Istenem, de gyerekes vagy! – Végre, végre elege lett a viselkedésemből! Viszont feleannyira sem éreztem elégedettnek magam, mint gondoltam.
– Hát, bő tíz évvel fiatalabb vagyok nálad.
– Figyelj – sóhajtott a fejét ingatva, mintha egy szófogadatlan gyerekhez beszélne. – Megígérem, hogy nem nézek… oda. Csak szeretném látni a babát. A babámat.
– Nincs is mit látni! – tártam szét a karom. – Most még csak akkora, mint egy bab!
– A mi babunk – javított ki.
Mondott valamit, és utáltam, hogy így van. Ahogy azt is, hogy nem tudtam neki nemet mondani. Sem az alkalmazottakra, sem arra, hogy elkísérjen a vizsgálatra, vagy bármi másra. Mert az volt az igazság, hogy… együtt csinálni dolgokat valaki mással mégsem volt olyan rossz érzés.
– Jó. De ha meglesed a csupromat, esküszöm, összezúzom a kiflidet!
Összeráncolt szemöldökkel nézett rám.
– Finomítanod kell még a hasonlataidon.
– Úgy értettem, tökön csaplak.
– Milyen árnyalt.
A hüvelyi ultrahang olyan simán ment, amennyire az ilyesmi szokott. Devonnal láttuk a kis foltot a méhemben, mozdulatlanul, büszkén. Mindketten ámulattal vegyes csodálattal bámultuk.
– A babszem jól fest. Pihenjen eleget és kerülje a stresszt! – mondta Bjorn doktor. Devonnak, természetesen.
– Vettem, doki!
– Jól van. Ugorjon le, és találkozunk a rendelőmben! Ekkor vetettem szúrós pillantást Devonra.
– Lennél szíves?
Rajtakaptam, ahogy engem bámul, mintha épp egy olyan bűvésztrükköt mutattam volna be, amit még nem látott. A szemében érzelmek és büszkeség úszott. És én majdnem belehaltam.
Belehaltam, hogy nem ölelhetem át, nem csókolhatom meg és nem mondhatom, hogy ugyanígy érzek.
Mindent. A döbbenetet, az izgalmat, az ámulatot.
Ehelyett felvontam a szemöldököm, amolyan nos? jelentéssel.
– Igen! Persze! – Devon felállt, körülnézett, mintha lenne valami más oka is maradni. – Én csak… nos, igen. Jó. Találkozunk a rendelőben, ha felöltöztél.
Dr. Bjorn felírt nekem egy gyógyszert, ami enyhíti a reggeli rosszullétet, és azt mondta, remekül haladunk. Abban nem voltam biztos, hogy Devon is egyetértene ezzel, ha tudna a pisztolyról a táskámban, és hogy bármelyik pillanatban képes lennék összeverekedni az engem követő pasassal.
Ahogy kiléptünk a rendelőből, hívtam a liftet, míg Devon a lépcsőn ment le. Nem próbáltam meggyőzni, hogy liftezzen le velem. Nagyon jól tudtam, hogy én sem szeretem, amikor az emberek arra kényszerítenek, hogy elhagyjam a komfortzónámat, vagy lekicsinylik a számomra irritáló dolgokat, így próbáltam figyelembe venni az ő igényeit.
A földszinten ismét találkoztunk, és az utcán megálltunk egymással szemben. Felhőkarcolók és járókelők fogtak minket közre.
Hirtelen belém villant egy kép, ahogy fogjuk egymás kezét és összemosolygunk. Élvezzük a pillanatot, mint egy egyszerű pár.
Devon megköszörülte a torkát.
– Jobb, ha visszamegyek dolgozni.
– Igaz. – Megigazítottam a copfomat. – Én is. Be kell tanítanom az újakat.
– Az nyűg lehet – mondta udvariasan.
– Szükséges rossz – állapítottam meg.
Állíts meg! Kérj meg, hogy maradjak! Maradjunk még egy kicsit!
Hűha! Fogalmam sincs, ezek a gondolatok meg honnan jöttek.
– Nos, akkor majd később találkozunk. – Hátráltam egy lépést, majd elfordultam.
Az ellenkező irányba indultam, amikor a hangja a levegőbe hasított.
– Esetleg…
Megtorpantam, a szívem a torkomba ugrott. Igen?
– Lenne kedved reggelizni? Hallottad, mit mondott az orvos! Fel kell töltened az energiaraktáraidat. Kiválthatom a gyógyszereidet, amíg a rendelésünkre vársz. Van egy kávézó itt az utcában…
– Igen! – perdültem vissza. Az egész testemben remegtem. Az izgatottságtól, a megbánástól, a félelemtől. – Igen. Ennem kell.
– Ja, oké! Rendben.
Egyikünk sem mozdult. Ismét. Néhány hete még úgy dugtunk, mintha itt volna a világvége, most meg zavarban vagyunk? Hogy lehet ez az én életem?
– Bármikor megfelel – fűztem össze a karom a mellem előtt, és vigyorogva kitoltam oldalra a csípőmet. – Ma, holnap, holnapután.
Felkuncogott, majd odasietett hozzám. A derekamra szorította a kezét, és esküszöm, mintha elektromosság cikázott volna az ujjbegyeiből, egészen a két lábam közé.
Mi a fasz? Mi a fasz? Mi a fasz?
– Bab nagyon cukin néz ki, ugye? – kérdeztem, ahogy elindultunk a legközelebbi kávézó felé. Az emberek utánam néztek, amikor megláttak. Valószínűleg felismertek az óriásplakátokról, de őt is megbámulták. Mindenki tudta, hogy a brit királyi család egyik tagja Bostonban él.
– Ragyogóan – értett egyet. – Még nem láttam ennél szebb babot.
– Pedig nem is vagyok oda annyira a hüvelyesekért. – Jó ég, miket beszélek?
Devon felnevetett.
– Te kis lüke!
– Dev?
– Hm?
– Ez most egy jó alkalom, hogy elmondd, miért vagy klausztrofóbiás.
– Kérdezz rá később!
– Mennyivel később?
– Majd amikor megbízom benned.
– Az lehet, hogy soha nem jön el – hívtam fel rá a figyelmét.
– Pontosan.
Egy kiugró ablakfülkés, régies kávézóhoz értünk, ahol cserepes virágok álltak az asztalokon. Amikor a hostess az asztalunkhoz vezetett, és elismerően végigjáratta a tekintetét Devon testén, magamban felmordultam.
Elmerengtem, vajon akkor is megtette volna-e, ha pocakom lenne.
Aztán emlékeztettem magam, hogy ez nem is számít, mert nem jártunk együtt.
– Maga nem egy lord? Úgy értem, herceg – hízelgett neki a pincérnő.
Devon egy udvarias, de röpke mosolyt villantott rá.
– Őrgróf – javította ki.
Miután a gyerekem apja kihúzta nekem a széket, megrendelte a teljes étlapot anélkül, hogy egy pillantást is vetett volna rá.
– Huszonhét tétel szerepel a menün – figyelmeztetett a pincérnő, ahogy a szempilláját rebegtette rá. Láthatatlan voltam a rohadék mellett?
– Jó. A partnerem szereti a változatosságot – mondta Dev. Volt egy olyan érzésem, hogy a szexuális hódításaimra utalt.
– Szeretne valami sorrendet az ételek felszolgálását illetően? – A pincérnő most már félig neki is dőlt, én pedig legszívesebben felkaptam volna a villát az asztalról, hogy a szeme közé döfjem.
– Kérdezze meg a partneremet! És ha már itt van, lenne kedves rajta tartani a szemét? Jó sok aggodalmat tud okozni nekem.
Kivette a receptemet és a jogsimat, majd átszaladt az utca túloldalán lévő patikába, hogy kiváltsa a gyógyszeremet.
Amikor visszatért, feltűnt, hogy sokkal nagyobb zacskó van nála, mint amekkorának lennie kéne.
– Felvásároltad az egész helyet? – vontam fel a szemöldököm, ahogy belekortyoltam a borzasztóan zöld és felháborítóan egészséges italomba.
Nagyon remélem, hogy ez a gyerek triatlonra készen jön a világra, mert én aztán mindent jól csinálok.
Devon kiborította a zacskó tartalmát az asztalra.
– Tudtad, hogy van egy egész sor a terhes nők számára?
– Igen – közöltem tárgyilagosan.
– Hát, én nem tudtam. Szóval úgy döntöttem, hogy megveszek mindent, amit csak árulnak. Van itt étrend-kiegészítő, bogyó gyomorégésre, hányinger ellen, székrekedésre és megborult hüvelyre.
– Úgy érted megborult pH-ra. Ha a hüvelyem megborul, majd elküldöm punciológushoz.
Devon szétpermetezte a kávéját, amit kortyolt, annyira nevetett.
Éreztem a nevetését a mellkasomban bugyborékolni.
– Az anyám odalesz érted! – mondta.
Meglepetésemre önkéntelenül is felvihogtam. Nemcsak azért, mert maga az ötlet is, hogy találkozzam valaha az anyjával, őrültség, hanem azért is, mert igaza volt. A családja valószínűleg kollektív szívrohamot kapna, ha egyszer találkoznánk.
– Beszámoltál neki az új helyzetedről? – kérdeztem.
– Igen.
– És?
– Nem nyűgözte le a dolog – vallotta be.
– És…? – puhatolóztam egy kissé elszomorodva.
– Elmúltam negyven, és abban a helyzetben vagyok, hogy azt csinálhatok, amit akarok. Márpedig én veled akartam csinálni. Ügy lezárva.
Annyi mindent akartam még kérdezni, tudni, de semmi jogom nem volt faggatózni. Pláne azok után, hogy jól látható határokat szabtam kettőnk közé.
– Akkor mesélj egy kicsit, miért félsz a liftektől, autóktól, repülőktől – kérdeztem, ahogy nekiláttam a reggelimnek.
Devon elvigyorodott.
– Szép próbálkozás! Nem nyerted el a bizalmam az elmúlt fél órában. És hogy őszinte legyek, nem hiszem, hogy valaha is el fogod.
– Miért nem?
– Nem fogadhatsz olyasvalakit a bizalmadba, aki önmagában sem bízik. Nem vagyok ellene, hogy elmeséljem neked a történetem, Emmabelle, de a gyengeségeket úgy kellene kicserélni, mint ahogy az országok kicserélik a hadifoglyokat egymás között. Elég véres és sivár dolgok ezek nem? A gyengeségeink. Nem szabad információt kiadnunk anélkül, hogy ne kapnánk cserébe másikat.
– Hah! – mosolyogtam, ahogy megvajaztam egy szelet répatortát, noha ennek semmi értelme nem volt. – Szóval akkor valójában nem vagy tökéletes?
– Közel sem. Messze nem. – A mosolya ragályos volt. Lehajtottam a fejem, és próbáltam az ételre koncentrálni.
– Hát, én sem vagyok még készen rá, hogy megbízzam benned – vallottam be.
– Annyira rossz lenne? – kérdezte kedvesen. – Megbízni valakiben?
Elgondolkodtam rajta, majd lassan bólintottam.
– Igen, azt hiszem.
A szemembe nézett. Volt egy olyan érzésem, hogy borzalmas nagy hibát követek el, de már nem tudom megakadályozni.
– Várjak rád, Emmabelle? – kérdezte halkan. – Van egyáltalán okom várni rád?
Mondj igent, te hülye! Adj neki valami kapaszkodót, hogy neked is legyen mibe kapaszkodni!
Ám a válasz így is kicsúszott a számon. Kegyetlenül és keményen, akár a kő.
– Ne várj.
A következő másfél órában mindenféléről beszéltünk, ami nem a zárt tér- és kapcsolatfóbiánkkal volt kapcsolatos.
Beszélgettünk a közös barátainkról, a gyerekkorunkról, a politikáról, a globális felmelegedésről és a rigolyáinkról (neki az volt az egyik, amikor az emberek azt mondják „szó szerint”, holott igazából nem szó szerint értik, az enyém pedig az, amikor ugyanazt a kést használják a mogyoróvajhoz és a dzsemhez, meg amikor azt mondják, hogy nem fogok elhinni valamit, pedig nagyon is elhiszem).
– Az emberek egyszerűen szánalmasak! – emeltem a karom az ég felé, a villás reggelink összegzéseként. Devon kifizette a számlát, és ha a leskelődésem nem csal, elég jelentős borravalót is hagyott.
– Megbocsáthatatlanul – erősítette meg. Örültem, hogy nem volt kínos a beszélgetésünk, miután azt mondtam neki, hogy ne várjon rám. – De akkor is foglalkozni kell velük.
– Köszi, hogy nem voltál teljesen borzalmas, édes – nyomtam barátilag a bicepszéhez az öklöm. Rossz ötlet. A ruhája alatt dudorodó izomtól azonnal rá akartam vetni magam.
Devon felnézett a számláról, és a hüvelykujját a homlokomra tette.
– Kedvesem, lázas vagy? Úgy hiszem, épp most bókoltál nekem.
– Hát, épp most fizettél ki egy elképesztő reggelit. Nem is gondoltam ám komolyan! – morgolódtam. Gratulálok, Belle! Remekül hozod az ötéves énedet.
– Kezdesz megenyhülni! – vigyorgott.
Öklendezős hangot hallattam, és felnyaláboltam a táskámat.
– Kizárt dolog! Mint mondtam, ne várj rá, hogy meggondoljam magam kettőnkkel kapcsolatban.
Hívott nekem egy taxit, hogy elvitessen a Madam Mayhembe, aztán megvárta velem, amíg a sofőr tíz percig körözött, mire megtalált minket. Később sűrűn elnézést kérve mondta, hogy most költözött New Yorkból Bostonba.
A taxi leparkolt elénk, Devon pedig behajolt az ablakon, és közölte a sofőrrel, hogy vezessen a lehető leglassabban, mert a felesége terhes és émelyeg. Ettől összekavarodott a gyomromban az izgalom és a félelem, úgyhogy majdnem tényleg elhánytam magam.
Devon felegyenesedett, és finoman megdörzsölte az állkapcsomat. A gesztus olyan gyengéd és kedves volt, hogy borzongás futott végig a hátamon, a bőröm pedig bizseregni kezdett. Előrehajolt, mire az illata megcsapta az orromat. Csípős és sötét volt. Az illat, amit keresni kezdtem, valahányszor elhagyta az irodámat vagy az ágyamat.
Azon kaptam magam, hogy az arcvonásait csodálom. Az ujjbegyem zsibbadt, hogy megérintsem. A tudat, hogy az ő génjeit hordozom magamban, olyan izgalommal töltött el, amilyennel harmincévnyi bulizás nem tudott.
Oldalra biccentette a fejét, és egy pillanatra azt hittem, meg fog csókolni. Mint a fény a molylepkét, úgy vonzott hozzá valami. Lábujjhegyre álltam, az ajkam megnyílt. A teste előremozdult, beborított. A szívem dübörögni kezdett.
Hát megtörténik. Megszegjük a szabályokat.
Amikor Devon arca néhány centivel az enyém mögé került, elnyúlt a vállam mellett, és kinyitotta a kocsi ajtaját. Aztán oldalra lépett, hogy be tudjak szállni.
Te ciki szarkupac!
Majdnem felfaltam az arcát, amikor ő csak segíteni akart beülni az autóba.
– Legyen szép napod, Emmabelle! – hátrált újabb lépést. Kurvára lazának és rezzenéstelennek tűnt.
– Igen! – Megbicsaklott a hangom. Helló, tizenhárom éves fiú Belle!
– Neked is.
A munkába vezető út során végig arra emlékeztettem magam, hogy ezt mind én okoztam. Én akartam távol tartani. Megvolt az ára, ha egy idősebb férfivel etyepetyézel, én pedig azt már megfizettem egyszer.
Így kezdődik, szidtam meg magam a reménycsírák miatt, amik megindultak bennem. Édesen és szerényen. Csupa móka és játék az egész, amíg tönkre nem teszi az életed.
Csakhogy engem már senki nem tehet tönkre.
Aztán eszembe jutott az egyik idézet, ami a lakásom falán lógott.
„Minden rendben.
Csak megfeledkeztél róla, ki is vagy. Üdv újra itt!”
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Devon
 
Nagyjából húsz perccel azután értem brit földet, hogy az apám ügyvédje, Harry Tindall visszatért az egzotikus nyaralásából.
Nehéz szívvel hagytam hátra Swevent. Nem azért mert, hiányozna (habár elég szánalmas módon úgy sejtettem, így lesz majd), hanem mert olyan profinak tűnt abban, hogy bajba keveredjen.
Az a tudat vigasztalt, hogy tettem lépéseket a védelme érdekében.
Már amennyire ez lehetséges volt.
Meglepett, hogy anyámat és Ceciliát, akiknek valószínűleg anyagi gondjaik voltak, nem kavarta fel, hogy meg kellett várniuk, amíg Harry visszatér a nyaralásból. Persze küldtem nekik pénzt, anyát pedig minden nap felhívtam, hogy biztosra menjek, jól van-e.
Át sem öltöztem, mielőtt Harry irodájába mentem volna. Ursula, Cece és Drew már ott ültek Tindall asztalával szemben.
– Pár perc, és itt lesz – mondta a titkárnője. A Joanne-szerű, tweedkosztümös nő frissítőket hozott. Drew még azelőtt letámadta a péksüteményes tálcát és a kávét, hogy az állványra tették volna.
Az anyám szorosan megölelt.
– Jó újra látni, Devvie!
– Téged is, anyuci!
– Hogy van az a nő?
Az a nő Emmabelle Penrose volt, és bármennyire is sajnáltam, hogy nem akar megülni, mint egy vadlovat, nem tagadhattam, mekkora örömmel töltött el, amikor együtt lehettem vele.
– Belle jól van, köszönöm.
– El sem hiszem, hogy apa leszel! – fonta körém a karját Cecilia, és megölelt.
– Én igen. Itt az ideje, hogy utódot nemzzek. Ha valamire felhívta a figyelmet Edwin halála, az az, mennyire fontos, hogy legyen valaki, akire az örökséged hagyhatod.
Ám nem csak ezért vártam izgatottan, hogy apa legyek. Én is részese akartam lenni mindannak, amit a haverjaim csináltak a gyerekeikkel: a kicsik baseballmeccsei, a korcsolyázás, a napsütötte nyarak Cape Codon, és egy gyorsmenet beiktatása a zuhany alatt, miközben a gyerekek mesét néznek a másik szobában.
Családi boldogságra vágytam. Arra, hogy ne csak a vagyonomat, hanem az élettapasztalataimat, a morális értékrendemet és a szeretetemet is átadhassam.
Mr. Tindall lebarnulva, látszólag kipihenten lépett be.
Miután kezet rázott mindenkivel, lagymatagon részvétet nyilvánított, és egy unalmas monológot tartott a nyaralásáról, végre kinyitotta az aktát, ami az apám végrendeletét tartalmazta.
Megfogtam anya kezét, és biztatóan megszorítottam. Nyirkos és hideg volt.
A felolvasást megelőzően Tindall megköszörülte a torkát, amibe a tokája is beleremegett. Hatalmas ember volt, ráadásul, ha valami felhergelte, az arca rendszerint fuksziaszínt öltött. Nem nevezhetnénk jóképűnek.
– Elöljáróban annyit szeretnék mondani, hogy ez valóban nem egy megszokott végrendelet, de Edwin ennek segítségével kívánta megőrizni a Whitehall család értékeit és irányelveit. Ezzel együtt remélem, hogy mindenki tisztelettudó és józan marad, mivel mint tudják, visszavonhatatlan.
Anya, Cecilia és Drew mocorogni kezdtek a székükön, amiből az jött le, van némi sejtésük róla, mi állhat a végrendeletben. Engem azonban nem igazán érdekelt. Megvolt a magam vagyona, és nem szorultam rá máséra.
Ám ahogy Harry Tindall olvasni kezdett, egyre jobban összezavarodtam.
– A Whitehall-kastély Devonra, az elsőszülöttre száll…
A birtok az enyém, a fiúé, akit visszautasított, sőt, határozottan utált, és akivel húsz éve nem találkozott.
– A kétmillió-háromszázezer font értékű befektetési portfólió Devonra száll…
Minden megtakarítása is.
– Az autógyűjtemény Devonra száll…
Röviden, minden az enyém lett. Felkészítettem magam a csattanóra. Minden birtok és befektetés egyedüli örököse én voltam, de kizárt volt, hogy ennek ne legyen valamilyen feltétele. Minél többet beszélt Tindall, az anyám annál inkább magába roskadt a székén. Cecilia elfordította a tekintetét, orcáján hatalmas könnycseppek csurogtak végig, Drew pedig lehunyta a szemét és hátravetette a fejét, mint aki itt sem akar lenni.
És aztán megtaláltam. A kisbetűs részt, a kegyetlen kihívást.
Mr. Tindall felemelte a hangját, ahogy az utolsó bekezdéséhez érkezett.
– Minden ingatlan és befektetés Devon Whitehallra, Fitzgrovia őrgrófjára száll, Lady Louisa Butcharttal kötött házassága napján. Addig is mindezeket a Tindall, Davidson & Co. felügyeli és kezeli. Amennyiben Mr. Whitehall visszautasítja a megállapodást és/vagy nem veszi feleségül Miss Butchartot a végrendelet felolvasását követő tizenkét naptári hónapon belül, a fent említett ingatlanok és megtakarítások átszállnak több, Edwin Whitehall által korábban megnevezett jótékonysági szervezetre. – Tindall felnézett a szemöldökét felvonva. – Innentől kezdve egy lista következik, ami olyan kétes jótékonysági szervezetekből áll, mint például a Rókakopók Társasága, melynek célja a rókavadászat védelme. Amennyiben Devon és Louisa nem házasodnának össze. De, persze, biztos vagyok benne, hogy nem jutunk el idáig.
A rohadt életbe!
Edwin Whitehall semmit nem hagyott a feleségére, a lányára vagy a vejére. Még a halála után is bele akart kényszeríteni a Louisával való házasságba, de most még a család többi tagját is belerángatta ebbe a felfordulásba.
Az egyik Edwinnel folytatott beszélgetésünk ködös emléke úszott elő tizennégy éves koromból.
„Most pedig légy jó fiú, és menj, kérj bocsánatot Louisától! Amint végeztél az Oxfordi Egyetemen, feleségül fogod venni őt, és egy perccel sem később, különben elveszíted az örökséged és a családod. Megértetted?”
Csakhogy végül nem az Oxfordra jártam, hanem a Harvardra.
Megmondta tisztán és érthetően évtizedekkel ezelőtt. Vagy eleget teszek a kérésének, vagy mehetek.
Most létrehozta a tökéletes felfordulást. Az anyám tudta, hogy ha nem veszem feleségül Lou-t, akkor megfosztják mindenétől, holott már így is anyagi gondokkal küzdött. Ezért volt tartózkodó, ezért lett nyirkos a tenyere. Ezért tette tönkre majdnem Emmabelle terhességének híre.
– Felháborító – jegyeztem meg visszafogott hangszínnel, ahogy belekortyoltam a kávémba.
– Meglehetősen – nyafogott Drew. – Az én drága Cece-mmel még egy darab használt vécépapírt sem örököltünk! – zúzott porrá egy kekszet a markában.
– Ó, hallgass már, kérlek! – szólt rá anyám türelmetlenül. Most először láttam, hogy közvetlenül megszólította a vejét, és úgy tűnt, sokkal jobban kedvelte a háborús bűnösöket, mint a legújabb családtagját. – Ceciliának gondját viselem. Soha nem hagytam, hogy a lányom nélkülözzön.
– Ceciliának? – nyavalygott Drew, és felpattant a székéről, ám ahhoz nem volt elég nagy férfi, hogy kirohanjon az irodából. – És velem mi lesz?
– Nem tudom komolyan venni ezt a végrendeletet – vettem ki egy almát a gyümölcskosárból, és elterültem a székemen. Tindallt méregettem, ahogy a vörös gyümölcsöt beletöröltem az Armani öltönyömbe.
Ő pimaszul rám vigyorgott, mint aki tudja, hogy komolyan tudom venni, és azt is kellene tennem.
– Sajnálom, Devon. Neked mindenkinél jobban kellene tudnod, hogy a jognak és az igazságosságnak semmi köze egymáshoz. Ez a végrendelet visszavonhatatlan, akármennyire is értelmetlennek tűnik neked. Edwin tudata teljesen tiszta volt, amikor megírta. Három tanúm is van rá.
– Évszázados hagyományokat tör meg ezzel – jegyeztem meg. A tizenhetedik század óta én volnék az első fiúgyermek, aki egy üres kincsesládát kap. – Persze a hagyomány nem más, mint a halott emberek társas nyomása.
– Akármi legyen is a hagyomány, velünk marad – gúnyolódott Tindall.
– Van más megoldás is – közeledett anya óvatosan, és rátette a kezét a karomra. – Megismerhetnéd Louisát…
– Apa leszek – fordultam felé komoran.
Az anyám felhúzta az egyik törékeny vállát.
– Manapság mindenhol modern családok vannak. Láttad már Jeremy Kyle műsorát? Egy férfinek több nőtől is lehet gyereke. Van, hogy háromnál is többtől.
– Jeremy Kyle-tól tájékozódsz az élet dolgairól? – kérdeztem.
– Devvie, ne haragudj, de nem csak magadra kell gondolnod. Itt vagyok én és Cece is.
– Meg én – szólt közbe Drew. Mintha érdekelt volna, ha most rögtön felfordul, és maga a Sátán jött volna érte, hogy lehurcolja a pokolba.
– A válaszom nem. – A hangom jegessége nem tűrt ellentmondást. Annyi éven át kerültem az apámat, részben azért, mert nem tudta elfogadni a Louisával kapcsolatos döntésemet, most pedig fennállt a veszélye, hogy emiatt elveszítem anyát és Ceciliát is. Hiszen nem számított, mennyire vagyok gazdag, mennyire voltam képes gondoskodni önmagamról, egy többmilliós vagyontól és ingatlantól fosztottam meg őket azzal, hogy nem vettem el Lou-t.
– Devon, kérlek…
Felálltam, és kiviharzottam az irodából, sőt, az épületből is. Cigire gyújtottam, ahogy keresztülvágtam a kavicsos úton. Sötétség ereszkedett London utcáira. A Harrods ragyogó aranyfényben úszott.
Erről eszembe jutott egy híres történelmi anekdota. Az első világháború alatt a Harrodsban heroin- és kokaincsomagokat lehetett kapni fecskendővel együtt, főként a sebesült katonák részére, akiket vagy ápoltak, vagy nagy fájdalmak közepette haldokoltak.
Ezekre a történetekre jól és szívesen emlékeztem. Anyámé volt az egyik olyan kereskedőcsalád, akik ilyen fájdalomcsillapító terméket adtak el az elegáns üzletháznak. Így váltak dúsgazdaggá.
Anya családjának hatalmas pipacsmezői voltak. Éppen azért emlékeznek meg ezzel a virággal az első világháborúban elesettekre, mert ez a növény bárhol képes virágozni, még a legnagyobb pusztítások közepette is.
Találónak gondoltam Emmabelle-t ehhez a virághoz hasonlítani. Kedves, de ádáz is egyben. Sokoldalú.
– Jóságos ég, hagytad, hogy az érzelmeid eluralkodjanak feletted! Az iménti viselkedésed odabent teljes mértékben jenki volt. Az apád egész biztosan forog a sírjában – sietett ki anyám a fagyos londoni télbe, a fekete-fehér kockás szövetkabátjába burkolózva.
Erősen beleszívtam a cigimbe, és felfelé eregettem a füstjét.
– Remélem, egészen a pokolig forgatja magát, ha nincs már eleve ott.
– Devvie, a jó ég áldjon meg! – szólt rám anya, és látványosan megigazgatta a zakóm gallérját. – Sajnálom, hogy ilyen helyzetben kerültél, kedvesem.
– Ne tedd! Nem játszottam Edwin kezére életében, és a halála után sem fogok.
– Majd megteszed. Néhány napon, esetleg héten belül, amikor lecsillapodsz, rájössz, hogy az a legjobb mindenkinek, ha feleségül veszed Louisát. Neked, Cece-nek, Butchartéknak…
– És persze neked – vigyorogtam gúnyosan.
Az előttünk álló ódon épületekre pislogott. Levertnek és komornak tűnt.
– Akkora baj, ha azt gondolom, hogy jogom van a saját vagyonomhoz?
– Nem – pöcköltem el a cigimet, és néztem, ahogy a csatornába esik. – De le kellett volna beszélned a végrendelete módosításáról.
– Fogalmam sem volt róla – motyogta, miközben a „bazi friss”, ahogy Belle mondaná, manikűrjére meredt. A születendő gyermekem anyja meglehetősen kedvelte a „bazi” szó alkalmazását.
– Valóban? – Fürkészve figyeltem.
– Igen.
Ekkor eszembe jutott valami. Felé fordultam, és összehúztam a szemem.
– Várjunk csak! Most már értem.
– Micsodát?
– Hogy Byron és Benedict miért nyaggatott Louisa miatt egész vacsora alatt, miután megjelentem Edwin temetésén.
– Devvie, úgy szeretném, ha Papának ne…
– Hogy ő miért volt ott! Hogy miért volt olyan megbocsátó, együttérző és simulékony. Mind tudtátok, hogy sarokba leszek szorítva, hogy el kell vennem őt, és kijátszottátok a kártyáitokat.
– Ó, persze, hogy tudtam! – sóhajtott fel anya fáradtan. Nekidőlt az épületnek, és lehunyta a szemét. Hirtelen ősöregnek tűnt, nem annak a gyönyörű nőnek, aki mellett felnőttem. – Edwin beszélt nekem a végrendeletről, miután megírta. Semmit nem tehettem ellene. A közös befektetéseink az utóbbi évtizedben megcsappantak, és minden, ami megmaradt utána, az autógyűjteménye és a birtokai, rád szállt. Gyakorlatilag szegény lettem. Nem teheted ezt velem! Nem teheted meg, hogy nem veszed el Louisát!
És akkor valami borzalmasat tett. Olyasmit, amit nem bírtam elviselni.
Térdre ereszkedett, ott, a nyílt utcán. A szeme gyémántként ragyogott az éjszakában.
Felnézett rám. Az arca dacos volt, a válla remegett. Legszívesebben leereszkedtem volna mellé, hogy mellette legyek, hogy megrázzam, és elmagyarázzam neki, hogy nem tehetem. Nem lehetek az, akinek az apám látni akart. Soha.
– Sajnálom, anya – mondtam, majd elsétáltam.
 
*
 
Két nap múlva Sam és Cillian beugrottak hozzám.
Nem fogadtam sűrűn vendégeket, mert egyrészt semmi szórakoztató nem volt ebben a két borzalmas pöcsben, másrészt minél tovább voltam mások társaságában, annál inkább éreztem a nyomást, hogy normális ember módjára viselkedjem, elrejtve a valódi énemet, a furcsaságaimat és a klausztrofóbiámat.
Például a Royal Pipelinesnál mindig használtam a liftet. Igaz, egy fél nyugtatót be kellett vennem előtte.
Vagy amikor a Badlandsben voltam, meg kellett gondolnom, mit mondok, akármiről is legyen szó. Fenn kellett tartanom a karakterem látszatát. Történetesen, hogy egy nőcsábász gazfickó vagyok, egy bizonyos ízléssel és normával.
Soha nem lehettem igazán önmagam a haverjaim előtt, ezért is volt, hogy noha emberileg kedveltem őket, soha nem nyíltam meg nekik a családommal kapcsolatosan.
– A végrendelet atombiztos. Elégszer átolvastam, hogy belefájduljon a szemem – morogtam bele az italomba a dolgozószobámban azon két férfi előtt, akikről tudtam, egyedül ők tudnak kikeveredni bármilyen komoly bajból, jóllehet, egészen különböző módokon.
Most viszont muszáj volt beszélnem a családomról, még ha csak a „Kötelezők röviden” verziót is adtam elő.
– Máris világos, miért nem meséltél soha a családodról. – Cillian az üvegfal előtt állt, ami láttatni engedte a Charles folyót és Boston panorámáját. – A te szüleid rosszabbnak hangzanak még az enyémeknél is.
– Én odáig azért nem mennék el – kortyolt bele Sam az italába, aki velem szemben ült az egyik márkás karosszékben. – És mi van akkor, ha mondjuk ezek az alapítványok nem fogadják el a jókora adományt?
– A pénz és a birtok távoli rokonoké lenne, akik nem a közvetlen családtagjaim. Őszintén szólva minden Whitehall férfi, akivel eddig találkoztam, vagy alkoholista volt, vagy barom, esetleg mindkettő.
Arról nem is beszélve, hogy semmilyen formában nem akartam Sam Brennan adósa lenni. Még nem sikerült rávennie, hogy együtt dolgozzunk, és ezen nem is akartam változtatni.
– Nem a primogenitúra határozza meg ezt a szarságot? – kérdezte Sam. – A Koronának kellene rád hagyományoznia a birtokokat. Ezt még egy hozzám hasonló féleszű is tudja.
– Kiskapuk – magyaráztam keserűen. – Nem vagyok a királyi család közvetlen tagja, szóval nem vonatkozik rám minden szabály.
Csak azok, amik az apám ízlésének megfeleltek.
– Mondd csak, miért is vagy ellene, hogy elvedd ezt a Lilian nevű bigét? – tűnődött Cillian.
– Louisa – javítottam ki, miközben cigit sodortam, hogy lefoglaljam valamivel a kezem. – Azért, mert nem fogok meghunyászkodni az apám követelései előtt, sem az életben, sem pedig a halálát követően. Arról nem beszélve, hogy van egy házasságiszerződés-tervezet is, amiben apám biztosítja, hogy ha valaha is elválunk, a nő kap mindent.
– Még ha eleget is teszel a követelésének, ő soha nem tudná meg – morogta Sam a whiskey-jébe. – Akárhogy is nézzük, már halott.
– Én tudnám.
– A házasság sokféle lehet – sétált Cillian az ablaktól az italos szekrényhez és válogatni kezdett. – Elveheted őt, de együtt lehetsz másokkal is.
– Hogy nyomorúságosan érezze magát? – nevettem fel komoran. Sam megvonta a vállát.
– Ahhoz semmi közöd.
– Képtelen vagyok bárkit is fölösleges szenvedésnek kitenni. – Kihalásztam egy jégkockát, és szórakozottan végighúztam a poharam száján.
– Nem képtelen, csupán vonakodó – mondta Cillian. – A túlélés érdekében bármire képesek vagyunk.
– Az a helyzet, hogy nem nekem kell túlélnem ezt. Hanem az anyámnak és a húgomnak – ejtettem vissza a jégkockát a pohárba. – Megnősülnél pénzért?
Sam kajánul felnevetett.
– Volt olyan időszak, amikor egy darab pirítósért is elvettem volna akárkit, ha a szükség úgy hozza. De az univerzum gondoskodott rólam, és olyan feleséget választottam magamnak, akit akartam, és nem azért, mert rászorultam.
Cillian grimaszolt.
– A húgomról beszélsz.
– Ne emlékeztess! – hajtotta fel a whiskey-jét Sam. – Még mindig kiráz tőle a hideg, hogy közös génállományotok van Ambrose-zal.
– Fura – cöcögött Cillian. – Nem rémlik, hogy a felmenőid között egymást érnék az idegsebészek meg katonai pilóták generációi.
Azt nem kellett megkérdeznem, hogy Cillian vajon hajlandó lett volna elvenni olyasvalakit, akit nem szeretett. Épp ezt tette néhány évvel ezelőtt, csak azután zúgott bele a nőbe.
Megdörzsöltem az állkapcsomat. Arra gondoltam, hogyan reagálna Emmabelle, ha azt mondanám neki, megnősülök. Rájöttem, valószínűleg elviccelné a dolgot, és megkérdezné, hogy elegáns kalapot kell-e viselnie az esküvőn.
Ne várj rám!
– Nos, az anyámnak nagyon is szüksége van a pénzre. Cece pedig sejtésem szerint el akar válni a férjétől, hogy új életet kezdjen. Ráadásul szeretném, ha a birtok a közvetlen családomé maradna.
– Akkor min kell gondolkodni? – vett elő Cillian egy brandys üveget a lenyűgöző sorból, és töltött magának két ujjnyit. – Vedd el a nőt! És utána tervezd meg a menekülőutat.
– Bonyolult – morogtam, a házassági szerződésre gondolva.
– Akkor butítsd le nekünk, Einstein – hízelgett Cillian.
– Az örökséget akarom, a nőt nem. – Valójában egyiket sem akartam, de anyának és Cece-nek gondját kellett viselni.
– Mint már megállapítottuk, nem kell összebújnod vele a szaros életed végéig – hajtotta fel Sam az italát, és felállt. Részéről végzett a beszélgetéssel. – Csak gyűrűzd meg! Plusz pont, ha még fel is tudod csinálni, hogy legyen kire hagynod az örökségedet.
– Már van kire hagynom. Az Emmabelle-lel közös gyerekünkre.
Cillian szánakozó pillantást vetett rám a válla felett a szoba másik feléből.
– Egy fattyúra hagyod a címedet? Komolyan?
Talpra szökkentem, és a lábam már oda is vitt hozzá, még mielőtt észbe kaptam volna. Megragadtam a gallérjánál fogva és az italos vitrinhez csaptam, az arcába vicsorogva.
– Ha még egyszer fattyúnak nevezed a születendő gyerekemet, magam teszek róla, hogy egy teljesen új fogsort kelljen csináltatnod!
Brennan felugrott. Közénk furakodott, és a szoba két külön sarkába lökött minket.
– Csak nyugi! Cilliannek igaza van. Talán azért állsz ellen annyira a dolognak, hogy feleségül vedd Laurát, mert rá vagy izgulva a gyereked anyukájára.
– Louisa.
– Nem, Belle. Ezt még én is tudom! Szedj Cavintont, ember! – rázta meg a fejét Sam.
– A másik nőt hívják Louisának.
Cillian belekortyolt az italába, lezsernek tűnt, Sam pedig hátrált egy lépést, ahogy meggyőződött, hogy nem próbáljuk megölni egymást ismét.
Mindketten engem bámultak.
– Mi az? – kérdeztem, ahogy összehúztam a szemem. – Mi a faszt bámultok?
Cillian önelégülten vigyorgott.
– Pont így kezdődik.
– Mi kezdődik így?
Jót mulatva összenéztek Sammel.
– Neki már annyi – állapította meg Sam.
– Esélye sem volt – mondta Cillian, ahogy elbiccentette a fejét.
– Szegény Livia – kuncogott Sam. Ezúttal nem javítottam ki.



Tizenhat

Belle
 
Tizennégy évesen
 
– Rohadék! – köp apa a padlóra. Ó, jaj! Anya ezért nyakon vágja.
Apa a karosszékében ül, zombi módban bámulja a tévét egy hosszú munkanap után.
Anya éppen összeomlik valahol a házban. Nem nagyon, csak egy picikét. Szét van esve… mióta is? Mióta Tilda néni meghalt, több mint egy évvel ezelőtt. Tilda néni nevelte fel. Tíz évvel volt idősebb anyánál. A nénikénk segített minket is felnevelni, úgyhogy persze engem is ledöbbentett. De anya… néha olyan, mintha egy teljesen másik bolygón lenne.
– Apu! Hogy beszélsz! – szörnyülködik Persephone a szőnyegen, ahol a kétezer darabos kirakóján dolgozik épp, befont haja az egyik vállára vetve. Olyan összeszedettnek, egészségesnek tűnik. Bárcsak olyan lehetnék, mint ő.
– Bocsi, kicsim! Felbosszant, ha ilyesmit látok.
Felnézek a házi feladatomból, amit a kanapén írok. A helyi hírcsatorna megy éppen. Egy földrajztanárról beszélnek, aki lebukott, hogy viszonya van az egyik harmadikossal a gimiben. Bemutatják a fotóját. Nem lehet kevesebb ötvenöt évesnél.
– Az ilyen embereknek a pokolban kéne megrohadniuk! – áll fel apa, és elkezd járkálni a nappaliban.
Azt mondom magamnak, hogy ez nem nagy ügy. Hogy semmi köze hozzám és Locken edzőhöz.
Mellesleg mégis mi a fenére gondolok? Mi nem csókolóztunk, nem ölelkeztünk vagy értünk egymáshoz illetlenül. Ő csak segít a rossz térdemen, meg a rövid combizmaimon. Nem ő tehet róla, hogy selejtes vagyok.
És most őszintén, apa nem csak a hírek miatt rosszkedvű. Halálra aggódja magát anya miatt, és próbálja meggyőzni, hogy menjen terápiára. De anya azt mondja, hogy mindenki kap enni, van tiszta ruhája, és a ház is makulátlan. Ez mind igaz is. Nagyszerű anyuka, még akkor is, amikor szomorú.
– Remélem, tudjátok, lányok, ha valami ilyesmi történik veletek, szólnotok kell apucinak! – mutat a tévére apa.
– Igen, apuci! – mondjuk egyszerre Persyvel.
Aznap este üzenetet kapok Locken edzőtől. Nem meglepő, hogy üzen. Néha az edzések időpontját át kell tenni az időjárás miatt.
Csakhogy az üzenet most először nem a terepfutó csapat közös csoportjába jön. Ezt közvetlenül nekem küldte.
 
Locken edző: A reggeli edzés időpontja megváltozott. Találkozzunk a Castle Rock bejáratánál hétkor. Ne késs!



Tizenhét

Belle
 
A hetek úgy pörögtek egymás után, akár egy jó könyv lapjai.
A terhességem egyetlen látható jele a heves reggeli rosszullét volt, amire minden nap ébredtem, no meg a heti rendszerességű látogatások Bjorn doktor rendelőjében, ahol megnéztük, milyen szépen fejlődik Whitehall baba (vagy Mr. Bean, ahogy Devon szerette hívni) az én fura alakú, policisztás méhemben. Őt rohadtul nem zavarták a mostoha körülmények.
Ügyes kislány!
Devon minden vizsgálatra elkísért, kivétel nélkül. Mindig hozott nekem valamit. Friss péksüteményt meg egy üveg vizet, macis gumivitamint vagy gyömbéres cukorkát. Soha nem mulasztotta el a heti telefonbeszélgetéseinket sem, amikor a baba születése utáni dolgokat tervezgettük.
– Azt szeretném, ha nagy szobája lenne – mondtam neki egyszer.
– Az egész lakásod nincs akkora, mint egy közepes méretű szoba – okoskodott, mint mindig. – Beköltözhetnél az én háztömbömbe.
Kirázott a hideg. Nem azért, mert nem akartam a közelében lenni, hanem mert már láttam lelki szemeim előtt, ahogy minden falat szétverek, valahányszor rajta kapom, hogy az egyéjszakás kalandjait hazacsempészi.
– Áh, majd nézek valahol valamit.
– Sweven?
– Igen?
– Mondj egy fura állatot!
Mostanában gyakran csináltuk ezt. Furcsaságokról beszélgettünk. Tragikus, hogy az elképesztő dögössége tetejében Devon vicces és imádnivalóan félszeg is volt. Egyáltalán nem az a karót nyelt faszi, akinek elkönyveltem, amikor először összejöttünk.
A párnámra hanyatlottam, és a fejem alá dugtam a kezem.
Mosolyogva néztem a plafont.
– Láttál már sisakos kazuárt?
– Nem. – Hallottam a hangjában a mosolyt. Belesajdult a mellkasom.
Lehunytam a szemem és nagyot nyeltem.
– Ez egy ausztrál madár. Úgy néz ki, mint az a hepciás középkorú nő, aki az üzletvezetővel akar beszélni, miután rájött, hogy a sovány tejeskávéjába két adag normál vaníliaszirupot pumpáltak a cukormentes helyett.
Kirobbant belőle a nevetés.
– Épp most keresek rá! Istenem! Hát nem tévedtél. Az a fej…
– Most te jössz!
Elgondolkodott, majd megszólalt.
– Mindig is úgy gondoltam, hogy a csupasz turkász egy aszott péniszre hasonlít. Ráadásul abból sem éppen a legtermetesebb, hadd jegyezzem meg.
Annyira nevettem, hogy egy kicsit be is pisiltem. Ezután csend következett.
– Továbbra se várjak rád, Belle?
Nehéznek, fájdalommal telinek éreztem a testemet, de nem sírtam.
Soha nem sírtam egy férfi miatt sem.
– Ne – mondtam halkan. És ennyi volt.
 
*
 
Ahogy telt az idő, egyre kevésbé féltem attól, hogy kegyetlenül meggyilkol(nak) a fenyegtő(i)m. Hetek óta nem hallottam felőle (felőlük?), habár átnéztem a leveleimet, figyeltem a környezetemet és mindenhova pisztolyt vittem magammal.
Ráadásul Simon, akit piszkálásból csak Si-nak neveztem, kötelességének érezte, hogy mindenhova kövessen, különösen akkor, amikor a Madam Mayhemben voltam. Rájöttem, hogy az ő dolga nem a klubban segíteni, hanem hogy élteben tartson engem. Meglepő módon ezen annyira nem is húztam fel magam. Független nő voltam, igen, de nem totálisan idióta. Értékeltem minden segítséget, amitől biztonságban érezhettem magam, amíg rá nem jöttem, ki járt a nyomomban.
Devon több szempontból is támogatott. Minden kérésemet és kívánságomat teljesítette.
Amikor elmondtam neki, hogy nem akarom megtudni a gyermekünk nemét, egyszer sem tiltakozott, bár tudtam, hogy ő az a fajta ember, aki szeret mindenről tudni.
Aztán egyik alkalommal, a szokásos heti nőgyógyászati vizsgálat napján három percet késett. Ilyen még nem történt. Általában én várakoztattam meg őt egy-két percre, mielőtt összekaptam magam odafent.
Beszálltam a taxiba, és rámosolyogtam. Ő visszamosolygott, de egy kicsit… furcsa volt. Mintha egy jégréteg borította volna az arcát.
– Eszembe jutott még egy fura állat a tegnapi beszélgetésünk után – mondtam, ahogy becsatoltam az övem.
– Mesélj! – dőlt hátra, az egyik szemöldökét felvonva.
– Az afrikai marabu. Úgy néz ki, mintha egy szottyos herezacskó lógna a torkáról.
Felkuncogott, és akkor vettem észre.
Halvány rózsaszín karmolásnyomok voltak a nyakán.
A gyomrom bucskázott egyet, a két térdem hirtelen elgyengült és összekoccant. Az orromon kellett beszívnom a levegőt, és nekidőltem az ajtónak.
– Látom, elfoglalt voltál – húztam össze a szemem a nyaka felé pillantva.
– Én mindig elfoglalt vagyok, kedvesem. Ezt nevezik felnőtt létnek. Egyszer ki kéne próbálnod. – Ám volt benne annyi (pimaszság, igazából), hogy elpiruljon kicsit.
– Az jó, hogy az egyikünknek van rá alkalma, még akkor is, ha az nem én vagyok.
Be kellett volna fognom. Egyáltalán nem volt semmi jogom ezt csinálni vele, miután annyit prédikáltam arról, mennyire nem vagyunk egy pár.
Megigazította a gallérját. Úgy tűnt, kényelmetlenül érzi magát, amitől minden csak rosszabb lett. Még csak nem is szemétkedett emiatt, úgyhogy nem rendezhettem igazi jelenetet.
– Mesélj róla! – követeltem.
– Nem – mondta lassan, szúrós szemmel nézve rám.
– Gyerünk, Devon! Hallani akarom – fontam össze magam előtt a karom. Magam sem voltam benne biztos, miért csinálom ezt vele, magammal. De a válasz egyértelmű volt: azt akartam, hogy fájjon. Meg akartam büntetni magam, amiért egyáltalán érdekel a dolog. Komor csíkká szorította a száját, mielőtt megszólalt volna.
– Volt egy váratlan kétórás üresjáratom tegnap. Egy régi barátom Bostonba jött egy orvosi konferenciára. A hoteljében vacsoráztunk…
– Hadd találjam ki! Végül maradtál desszertre is? – vigyorogtam gonoszul.
Az arca rezzenéstelen maradt. Üres. Úgy éreztem, mindjárt sírva fakadok. Vagy egyszerűen csak szétrobbanok. Esetleg szétszakad a bőröm, és a féltékenység zöld trutymóként buggyan elő belőle. Talán végre eszembe jut, amiről mostanában szemlátomást megfeledkeztem, miszerint a férfiak borzalmas teremtmények, és a vérükben van, hogy megbántsanak.
– Lefeküdtél vele – jelentettem ki abban a reményben, hogy letagadja, vagy azt mondja, hogy csak megcsókolta, de nem tűnt helyénvalónak, és hazament. Vagy megígéri, hogy ez többé nem fordul elő, mert nem is élvezte, és végig rám gondolt.
Ám ő egyszerűen csak annyit mondott:
– Igen.
A taxisofőr fészkelődni kezdett az ülésében. Kellemetlenül érintette, hogy a kocsija bűnügyi helyszínné válhat, ha megölöm Devont. Szegény. Majd dupla borravalót kap.
– Le is szopott? – kérdeztem tárgyilagosan. A taxisofőr félrenyelt.
Devon lecsippentett egy láthatatlan szöszt az öltönyéről. Unottnak és zárkózottnak tűnt.
– Sweven…
– Ne hívj így, seggfej! Ne merészelj most a becenevemen szólítani!
– Úgy sejtem, néhány másodpercen belül kitisztul a féltékeny köd, és akkor bánni fogod. Beszéljünk inkább másról! – mondta bizalmasan. Volt benne valami. Amitől még inkább bepörögtem.
– Addig nem, amíg nem válaszolsz! Le-szo-pott? Fakó szeme józanul nézett az enyémbe.
– Igen.
– És élvezted?
– Igen.
Gurgulázva felnevettem. A világ kibillent a helyéről körülöttem.
Mindjárt elhányom magam.
– Azt mondtad, ne várjak rád. Kétszer is. Így az a logikus, hogy nincs hatalmad az érzelmeim fölött, és jogot sem formálhatsz rájuk.
Az érzelmei. Tényleg az egyetlen szarházival kellett nekem is összekavarnom Bostonban, aki úgy beszélt, mint egy Jane Austen regény szereplője!
– Baszd meg a logikádat! – mondtam.
– Boldogan. De nem csak azt fogom megbaszni.
– Csöng a telefonod – közöltem.
Elővette a telefonját, és a képernyőre grimaszolt.
Tiffany.
Hangpostára irányította a hívást.
Tiffany újra hívta. Devon vékony csíkká préselte a száját, és a hangpostára irányította a hívást – megint.
A taxi leparkolt a nőgyógyászom rendelője előtt. Ötven dolcsi borravalót adtam a pasasnak, majd sietve kiszálltam, nyomomban Devonnal. A telefonja ismét villogni kezdett a kezében. A kijelző ezúttal Tracey nevét írta ki.
Elindultam a lépcsőn a harmadik emeleti rendelőbe anélkül, hogy felfogtam volna, mit teszek, mivel tudtam, hogy Devon nem liftezik, és nem akartam elszakadni tőle.
– Csak olyan nőket dugsz, akiknek t betűvel kezdődik a neve? – kérdeztem udvariasan.
– Tracey az egyik társ az irodában.
– Lefogadom, hogy őt is megkúrtad.
– Hatvanéves.
– Te is. – Most komolyan? A szellemi érettségem egy sütiével vetekedett.
Újabb szánakozó pillantást vetett rám, mielőtt a rendelő ajtajához értünk.
Ez egy fontos lecke, emlékeztettem magam. Egy jó dolog. Ha más nem, az utóbbi fél óra bebizonyította, hogy igazam volt, mint mindig.
Devon is csak egy férfi, aki képtelen a farkát a gatyájában tartani, és ugyanúgy veszélyt jelent rám.
Persze, kedves és sokkal műveltebb, mint azok a férfiak, akikkel az utóbbi években dolgom volt, és túlságosan választékos is.
Devon megragadta a karom, maga felé fordított, és fölém tornyosult, ahogy nekinyomott az ajtónak. Felnéztem rá, miközben magamon éreztem minden porcikáját, és vágytam rá és gyűlöltem és imádtam. Mindezt egyszerre.
– Hagyj békén! – mordultam rá.
– Sohanapján kiskedden, kedves! Most pedig felelj! Te senki mással nem voltál együtt, mióta újra összejöttünk?
Nem voltam. Mielőtt teherbe estem volna, Devonra akartam limitálni a szexuális együttléteimet, hogy biztos legyek a gyerekem apjában. Azután meg egyszerűen nem bírtam elképzelni, hogy random ágyba bújjak valakivel, amikor egy baba növekszik bennem.
Arra gondoltam, azt mondom, hogy folyamatosan szexelek. Ez volt az egyértelműen Belle-es dolog.
De amikor kinyitottam a számat, egyszerűen nem bírtam megtenni.
Valahogy mindig előcsalogatta belőlem az igazságot, még ha az gázos is volt.
– Nem – vallottam be, majd hangosabban hozzátettem –, nem voltam együtt senkivel utánad.
Gyönyörű ajkán nyögés szökött ki, és egy pillanatra lehunyta a szemét. Amikor újra kinyitotta, a tekintete tüzes volt.
– Úgy megcsókolnálak, Emmabelle Penrose!
Mosolyt erőltettem az ajkamra és benyitottam, épp akkor, amikor Tiffany újra hívni kezdte.
– Ne tedd, Devon Whitehall!
 
*
 
Egyik nap, ahogy lapos, három hónapos pocakomat ölelve szemezgettem a pelenkázótáskákkal és az autós újszülötthordozókkal az egyik üzletben, miközben az undorító zöld levemet szürcsölgettem, észrevettem, ahogy egy zaklatott, meglehetősen terhes nő kiborult a kasszánál.
Kétrét görnyedt, kezét a kasszaszalagra tapasztotta, amin egy kupac babacucc tornyosult. Pelenkázótáska, büfikendők, előkék. Minden, amire egy kismamának szüksége lehet, hogy túlélje ezt az anyaságnak nevezett őrületes élményt. Először azt hittem, hogy beindult nála a szülés. Ó, a francba! Ki nem teszem a lábam a lakásból, amint betöltöm a harmincnyolcadik hetet, gondoltam. Amilyen szerencsém van, tutira egy tömött liftben folyna el a magzatvizem, aztán valahogy bent is ragadnánk.
A nő hasa akkora volt, hogy a köldöke szinte már kikandikált az inge alatt. Könnyek patakzottak le az arcán, szemfestékpacákat cipelve magukkal.
– Sajnálom! Bocsánat! Nem tudom, mi lelt. – Az ingujjával törölte le a taknyot az arcáról. – Visszaviszem egy részét. Egy perc!
– Csak nyugodtan, édes! – A pénztáros úgy nézett ki, mint aki legszívesebben elsüllyedne, annyira zavarban volt.
– Hát… azt hiszem, megleszek büfiztetőkendő nélkül is. Régi pólókat is lehet használni, nem?
Visszaraktam a polcra a mellbimbókrémet, amit nézegettem, és odasiettem a kasszához, miközben előkaptam a hitelkártyámat és a pultra csaptam.
– Ne! Ne pakolj vissza semmit! Én kifizetem.
A terhes nő szerencsétlenül méregetett. Megdörzsölte a pocakját, mintha a babáját akarná vigasztalni odabent. Most, hogy alaposabban megnéztem őt, rájöttem, hogy nem lehet több tizenkilencnél. Arca üde és pirospozsgás volt. Legszívesebben vele sírtam volna. Micsoda helyzetbe került!
– Azt sem tudom, miért jöttem ide – mondta. Az álla megremegett.
– Azért, hogy bevásárolj a babádnak – érintettem meg gyengéden a felkarját. – Ahogy kell is. Ne aggódj emiatt! Mindent magaddal vihetsz, amire szükséged van.
– Biztos… biztos vagy ebben? – grimaszolt.
– Persze, csajszi!
Félénk mosolyra húzódott a szája. Lyukas cicanadrágot és egy passzos inget viselt, ami fóliaként tapadt a hasára. Azt kívántam, bárcsak odaadhatnám néhány kismamaruhámat, amiket a Devontól kapott, felháborítóan nagy összegből vettem. Az én hasam lapos és kemény volt.
– Köszi – szipogott. – A barátomat néhány hónapja kirúgták, és még mindig nem talált másik munkát. Eléggé kicsesztek velünk.
– Basszus, sajnálom! Mégis miféle munkaadó tesz ilyet? – Lekaptam egy ajándékkártyát a pénztáros melletti polcról, és rámutattam. – Lenne szíves tenni erre kétezer dollárt?
Tudnom kellett, hogy ennek a lánynak mindig lesz elég pelenkája és babaruhája, amíg a pasija új munkát nem talál. Máskülönben nem tudnék aludni.
Ettől a lány még hevesebben kezdett sírni, ezúttal a megkönnyebbüléstől. Aztán újra megszólalt, miközben csuklott és szipogott.
– Jah. Elég szar. Eléggé számítottunk erre a melóra. Nagyon megváltoztatta… hogy kirúgták. Mostanában türelmetlenné vált. Idegesíti a kórházi számla, de mégis mit csináljak? Szüljem meg a babát a fürdőszobában? – húzta össze mérgesen a szemöldökét. – Ő mondta, hogy óvatosak leszünk! Ami, persze, baromság volt, máskülönben most nem lennék terhes.
– Kettőn áll a vásár. – Hármon meg a bonyodalom, gondoltam keserűen, ahogy eszembe jutott Tiffany.
– Ugye? – kerekedett ki a szeme. – Legalább én szereztem munkát a környéken egy turkálóban. Ő szinte ki sem teszi a lábát a lakásból mostanság. Csak iszik és tévézik, és… basszus, ne haragudj! – vörösödött el az arca. Lehajtotta és megcsóválta a fejét. – Ez nem a te bajod, természetesen. Túl kedves vagy.
– Haver, én bárkinek kiöntöm a lelkem, aki hajlandó meghallgatni, szóval ne is törődj vele! A biztosítási ügynököm tudja a vérvételem eredményét, a lakásommal szemben lévő boltban dolgozó eladó a nem túl lelkes terapeutám! – Átadtam neki a babaholmikkal telepakolt zacskókat, a névjegykártyámmal együtt. – Hívj fel, ha szükséged van valamire! Legyen az babacucc vagy csak egy váll, amin kisírhatod magad.
Hálásan vett át mindent, a tekintetét rám függesztette.
– Ez biztos egy jel, hogy jóra fordulnak a dolgok! Tudod, a barátom egy fél órával ezelőtt csak úgy megkérdezte, hogy nem akarok-e idejönni. Soha nem visz sehova. Ez annyira a sors keze!
– A sors olyan, akár egy kukkoló. Megvan rá a módja, hogy megtaláljon – kacsintottam rá.
Húsz perccel és öt kétséges holmi megvásárlásával később (tényleg szükségem van portörlős rugdalózóra és popsilegyezőre?) a kocsimhoz vettem az irányt, a kezemben himbálózó zacskókkal. Közben azon töprengtem, hány gombóc fagyival fogom kényeztetni magam és Whitehall babát.
Úgy döntöttem, hárommal. Egy nekem, egy neki, és még egy nekem, mert anya rohadt régóta nem szexelt, és szüksége volt egy kis kedélyjavítóra.
Amikor kinyitottam a csomagtartót, rajta az egyedi rendszámommal, és beraktam a zacskókat, rájöttem, hogy a kocsim… máshogyan fest. Lenéztem, és elakadt a lélegzetem, majd hátratántorodtam.
Mind a négy kerekemet felhasították.
Becsaptam a csomagtartót, és eszeveszetten néztem körbe, hogy van-e más is a parkolóban. Talán a seggfej, aki ezt tette, még mindig a közelben élvezkedik a nyomoromon.
Egy kocsi dudált a parkoló túlsó végében. A szívem zakatolt, ahogy odakaptam a fejem. Egy ütött-kopott, piros, 96-os Camaro gurult el mellettem, a sofőr könyöke az ablakba téve. Azonnal felismertem a nőt az anyósülésen, az a kétségbeesett lány volt, akinek segítettem a pénztárnál fél órával ezelőtt. Az ölébe bámult, arcán friss könnyek patakzottak.
Ám a lélegzetem a kormány mögött ülő férfi miatt akadt el…
Frank.
Az a férfi, akit hónapokkal ezelőtt kirúgtam.
A keserű, erőszakos, szexuálisan zaklató seggfej, akivel összeszólalkoztam.
A kirakós darabjai összeálltak.
Frank.
Ő volt az a rohadék, aki a nyomomba szegődött.
Ráadásul volt egy terhes barátnője, akiről nem tudtam, amikor kirúgtam.
Mondanom sem kell, nem az volt az első gondolatom, amikor rajtakaptam, hogy az egyik burleszktáncosom lába közé nyúlt, hogy lefogadom, ez egy igazán családcentrikus pasas, akiből hamarosan apa lesz.
Most meg? Le volt égve és nagy bajba keveredett. Ahogyan én is.
Mert holtan akart látni.
Frank rám vicsorgott, bemutatott és kihajtott a parkolóból.
Megfordult a fejemben, hogy utánarohanok, de nem akartam sem magamat, sem a barátnőjét veszélyeztetni. De ezt el fogom intézni, most, hogy tudtam, kicsoda ő.
Előhalásztam a telefonomat a táskámból, és felhívtam Devont. A kezem hideg volt, reszketett, és csak sokadik próbálkozásra sikerült megtalálnom a számát a névjegyzékben.
Most először hívtam olyan miatt, ami nem az előre leszervezett heti beszélgetésünket érintette. Szerződésszegés, ha úgy tetszik.
És most először hívtam önszántamból, amióta megtudtam, hogy kamatyoltak Tiffanyval. És igen, a kiemelés szükséges.
Első kicsengésre felvette.
– Jól van a baba?
Levegő után kaptam. Az oxigénellátásom megcsappant, ahogy belém hasított a felismerés azzal kapcsolatban, amit most felfedeztem. Franc, franc, franc! Frank küldte azokat az utalásokat és fenyegetéseket, és ez volt a legújabb. Tudtam egyáltalán, hol lakik? Nem. Miután elküldtem az utolsó fizetési csekkjét, az visszajött a Madam Mayhembe. Biztosan elköltözött, miután ráküldtem a riportereket.
– A baba jól van. – Azt hiszem.
– Mi a baj? – Devon őszintén rémültnek hangzott.
– Én… Valaki kiszúrta a kerekeimet. Szükségem van egy fuvarra.
Meg egy italra.
Meg egy vállra, amin kisírhatom magam.
Egy kecses, elegáns, felháborítóan gyönyörű majdnem-hercegre, akitől minden jobb lesz.
Nem feltétlenül ebben a sorrendben.
– Miért tenne ilyet bárki is? – háborgott.
Nem fogom elmondani neki, hogy mi folyik körülöttem. Bassza meg! Bezárna egy toronyba, és soha többé nem járhatnék szabadon.
– Nem tudom. Mert huligánok?
– Hol vagy?
– A buybuy Babynél.
– Arrafelé közismerten magas a bűnözési ráta – morogta türelmetlenül, miközben ismét sikerült elérnie, hogy kisgyereknek érezzem magam. – Küldd át a címet, máris megyek!
– Öhm… – Elképesztő, micsoda ékesszólással bírok!
– Mi az? – kérdezte, ahogy megsejtette, van más is.
Ismét körülnéztem. Nem kizárt, hogy Frank visszajön, és golyót ereszt a fejembe, miután kitette otthon a barátnőjét.
– Lehetne… ööö… hogy addig beszélünk, amíg ide nem érsz?
– Sweven – sóhajtotta, és a jeges viselkedése enyhült egy kicsit. – Persze!
Annyira örültem a becenevemnek, hogy majdnem elsírtam magam. Vonalban maradt velem. Megkérdezte, mit vettem (nem igazán volt elájulva a felmosós rugitól), és milyen burleszkshow ment mostanság a Madam Mayhemben (Suicide Girls Blackheart). Igyekezett elterelni a figyelmem a történtekről.
Devon becsületére legyen mondva, mindent otthagyott, és negyedórával később meg is jelent. Leparkolt a Bentley-jével, és becsapta az ajtót, ahogy rám vetette magát.
– Jól vagy? – vont a karjába, és a vállára hajtotta a fejem, miközben szorosan magához ölelt. Számomra ismeretlen okból azonnal elbőgtem magam, és a Tom Ford öltönyébe kentem az alapozómat a színes szemfestékemmel együtt. Olyan régen nem sírtam már. Ez annyira nem vallott rám.
Devon körkörös mozdulattal masszírozta a nyakam, és puha csókokat lehelt a fejem búbjára.
– Mi az ördögért tenne bárki is ilyet, Belle?
– Ne… ne… nem tudom – hüppögtem. Csakhogy tudtam.
Ami még rosszabb, hogy nem terveztem ráhívni Frankre a rendőrséget. Még úgy sem, hogy ő volt a felelős a fenyegetőlevélért meg a pasasért, aki hónapokkal ezelőtt követett engem, és amit bizonyítani is tudtam. A két másik fickó máshogy nézett ki, és egyikük sem tűnt úgy, hogy kapcsolatban állna Frankkel.
Az igazsághoz hozzátartozott, hogy Frank hónapok óta nem jelentkezett. Most már tudtam, hogy ő áll mindezek mögött. Biztos nem volt olyan ostoba, hogy folytassa. Talán ez az utolsó húzása, mielőtt elengedné a dolgot. Ráadásul volt elég baja így is. Új munkát kellett találnia, és gondját kellett viselnie a gyarapodó családjának. Remélhetőleg így távol tartja magát más nőktől.
– Azt hittem, valami bajod esett. Testileg – hallottam meg Devon hangját az engem körülvevő önsajnálat- és adrenalinködből. Gyengéden az anyósülésre segített, majd becsukta az ajtót.
Becsatoltam a biztonsági övet, és kibámultam az ablakon a fogaimat összeszorítva, hogy ne remegjen az állam.
– Örülök, hogy hívtál – tette hozzá Devon. Ami ezt illeti…
Miért is őt hívtam, és nem Persyt, Sailort, Aisling-t vagy Rosst? Még a szüleim is megtették volna, hogy bejönnek értem a városba. Azok közül, akik segítettek volna nekem, Devon volt a legelfoglaltabb, és a hozzám legkevésbé közel álló személy.
Mégis őt választottam, hogy megmentsen.
– Hova vigyelek? – kérdezte Devon.
– A lakásomra.
– Ne Persyhez?
– Ne.
Túlságosan sebzett és meggyötört voltam ahhoz, hogy azt nézzem, hogyan sürög-forog Pers a tökéletes családjában, a tökéletes férjével, aki imádja, és a két tökéletes gyerekével, akik áhítattal lesnek rá.
Devon rátaposott a gázra, érzékelve, hogy nem vagyok valami beszédes hangulatban.
– Biztos valami ostoba kölyök volt – mondtam, ahogy rájöttem, hogy nézhetett ki ez a dolog az ő szemszögéből.
– Mint az az ostoba kölyök, aki a Boston Common parkban követett? – Devon olyan erősen szorította a kormánykereket, hogy az ujjbütykei kifehéredtek.
– Kitől hallottad ezt? – kaptam felé a fejem.
– Olyasvalakitől, aki törődik a biztonságoddal.
– Az áruló!
– Annak nevezed, aminek akarod. Még mindig nem válaszoltál a kérdésemre.
– Az a válaszom, hogy a huszonegyedik században élünk, és a nők meg tudnak állni a saját lábukon! Gondoskodunk a jóllétünkről, és próbálj nem megbotránkozni, de szavazhatunk is!
– Ha te úgy döntesz, hogy nem foglalkozol egy kukkolóval, akkor talán neked, személy szerint, nem lenne szabad választójoggal rendelkezned.
Gyakorlatilag három különböző emberről van szó. De most nem lett volna alkalmas felhozni ezt.
– Mindenhova magammal viszem a pisztolyom.
– Ettől most jobban kellene éreznem magam? – kérdezte Devon lassan, csípősen, hogy rávilágítson, mennyire ostobának hangzik, amit mondok. – Ez nem a vadnyugat, Emmabelle. Nem lőhetsz le senkit az utcán kényed-kedved szerint, mert azt hiszed, téged követ. A rendőrséghez kell fordulnod.
Ez volt az első alkalom, hogy egy kicsit is dühösnek láttam őt, ami teljesen lenyűgözött. Egy pillanatra minden gondomról megfeledkeztem.
Oldalra biccentett fejjel figyeltem őt.
– Van egy titkom – suttogtam színpadiasan. – Nem törekszem rá, hogy boldoggá tegyelek téged, Devon.
Olyan pillantást vetett rám, amitől a lelkem összetöpörödött. Olyan tekintet volt ez, amiből kiderült, mennyire kezd már elege lenni belőlem, amiért nem is hibáztathattam. Borzalmasan viselkedtem vele. Annyira szörnyen féltem tőle, hogy folyamatosan ellöktem magamtól.
– Csak azt mondom, hogy megoldom – motyogtam, ahogy a színes, hegyes körmeimet tanulmányoztam.
– Ezért hívtál fel engem? – vágta oda. – Azért, mert megoldod?
Az első veszekedésünk. Király. Hogyan magyarázhatnám el neki, hogy nem szeretem, ha az emberek beleavatkoznak a dolgaimba? Az életembe? Hogy nem támaszkodhatok másokra?
– Bocsi. Legközelebb majd hívok valaki mást.
– Nem, nem hívsz. Én vagyok az egyetlen, aki képes egy esténél tovább foglalkozni a szarságaiddal.
Leparkolt a társasház előtt, ahol laktam, kiszállt, megkerülte a kocsit, és kinyitotta nekem az ajtót. Mindezt olyan arckifejezéssel tette, ami azt sejtette, hogy mindjárt koktélrákméretűre darabol, és megetet a cápákkal.
– Köszi a fuvart. Csodás társaság voltál. – Kiszálltam a kocsiból, és a bejárat felé vettem az irányt, miközben nagyon is úgy éreztem magam, mint egy rossz kisgyerek, akit a szobájába zavartak.
Szó nélkül követett. Tudtam, hogy fölösleges lenne elküldeni. Először is, nem akartam egyedül lenni. Másodszor pedig én voltam, aki hívta őt.
Amikor a lakásomhoz értünk (lépcsőztünk megint, hurrá), Devon bevonult a hálószobámba, hogy felhívja Joanne-t. Megkérte, hogy intézze el a kocsim elvontatását, ahogy arra is, hogy kapcsolja neki Simont. Ó, a jó öreg Si, a testőr, aki úgy tett, mintha csupa olyan szarságot kéne megcsinálni, amire senkinek nem volt szüksége egy szórakozóhelyen, például a dokumentumrendezés vagy a különböző dobozok szelektív kukákba pakolása.
Az, hogy egyszer rám ugrott, hogy megvédjen, amikor Ross véletlenül elejtett egy sörös rekeszt, leleplezte.
– …rohadtul nem ezért fizetek! Szedje össze magát, vagy a következő munkahelye egy Mekiben lesz!
Rövid szünet következett.
– Akkor csinálja jobban! – harsogta.
Amikor visszatért a nappaliba, Devon szeme úgy szegeződött rám, mint egy zsákmányát célba vevő sasé.
– Reszketsz és izzadsz.
– Nem is! – A vacogó fogam azonban nem segített ki. A rohadt életbe! Csak Frank volt az. Simán leszereltem volna, ha arra kerül a sor, nem?
Nem. Ne legyél már gyáva nyuszi, ideje a rendőrséghez fordulni!
Mi van akkor, ha a barátnője terhes? Nem te csináltad fel!
– Gyere! Csinálok neked egy fürdőt – jött oda, és a kezét nyújtotta nekem. Azonban a könnyed nevetés és az udvarias viselkedés, ami mindig jellemezte, eltűnt. Most, hogy belegondoltam, már egész nap hiányzott, attól a pillanattól kezdve, hogy felvette a telefont, és akkor is, amikor értem jött.
Döbbenten jöttem rá, hogy Devon már nem flörtölt velem. Lemondott rólam. Rólunk.
Hát, helyes. Pontosan ezt akartam. Örültem, hogy végre nem hoz többé kellemetlen helyzetbe.
Amikor továbbra sem mozdultam a kanapéról, felnyalábolt, és bevitt a fürdőszobába.
– Utálom, amikor tökéletes vagy – nyavalyogtam.
– Én is, kedvesem. Különösen, amikor rád pazarolom.
Leültetett a vécéülőke fedelére, és megnyitotta a melegvizet. Feltűrte az ingujját a könyökéig, így láthatóvá téve Michelangelo Mózeséhez hasonló alkarját.
Hú! Hiányzott a szex.
A bensőm forrón összefacsarodott. Egyre fokozódott bennem a feszültség.
Mi volt az élet szex nélkül? Csak munka és adók, meg egy jó nagy adag mosogatnivaló.
Annyira igazságtalan, hogy a terhességem ideje alatt nem akartam lefeküdni senkivel, aki nem a gyerekem apja.
Nem is tudtam észszerű magyarázattal szolgálni erre a döntésre. Talán mégis maradt bennem némi hagyománytisztelet annak hozadékaként, hogy életem nagy részét Persyvel egy fedél alatt éltem le.
A tekintetemmel követtem Devon szálkás alkarjának minden mozdulatát, ahogy beleejtett egy fürdőbombát a kádba.
– Nos, lefeküdtél valaki érdekessel mostanában? – fészkelődtem az ülőkén, miközben erős, hosszú ujjait méregettem.
Épp… beindultam volna? Az alattam lévő felülettel való érintkezéstől a mellbimbóm megmerevedett. Egyenként bújtam ki a ruháimból, miközben Devon arca eltorzult, mintha valami bűzlene a helyiségben.
– Az hittem, már nem kínzod magad.
– Ugyan már! – nevettem, ahogy a földre hajítottam a blúzomat. Habár a pocakom még nem kerekedett, a mellem máris megduzzadt és eres lett. Sokkal nagyobb volt, mint amekkorára Devon emlékezett. – Tudom, hogy még mindig szexelsz másokkal. Hadd halljam, milyen volt! Én már elfelejtettem, milyen érzés.
– Elegendő tapasztalatod van már az egész keleti part helyett. Kapj be egy memóriaserkentőt, és használd a fantáziádat! – jegyezte meg szárazon.
– Emlékeztess, mit kell csinálni az ágyban! Elfelejtettem – búgtam, tudomást sem véve a bosszúságáról.
Úgy nézett rám, mintha megőrültem volna. Abban a pillanatban úgy is volt.
– Nem ittál, ugye? – kérdezte aggodalmaskodva. Felnevettem.
– Nem! Csak… ellágyultam.
– Ez úgy hangzik, mint egy fedőnév a zakkantra.
– Ugyan már… – mosolyogtam. – …csak próbálok barátságos lenni.
– Észrevettem. Már majdnem nyolc perce egy helyiségben tartózkodunk, és meg sem próbáltál leszúrni.
Elzárta a csapot, felegyenesedett és oldalra lépett.
– Hadd segítselek be!
– Csatlakozhatsz hozzám, ha szeretnél – próbálkoztam valami csábításfélével. Túlságosan is fel voltam izgulva ahhoz, hogy foglalkozzam a büszkeségemmel.
Teljesen semmibe vett, és a derekamnál fogva kísért a kádhoz. Megforgattam a szemem.
– Ez nemet jelent?
– Többször is kifejezetten azt kérted, hogy ne próbálkozzam nálad – emlékeztetett.
– Hát, lehet, hogy meggondoltam magam!
Jesszusom, hát nem hozhat meg az ember lánya egy határozott döntést, hogy aztán meggondolja magát, mert kívánós? És még azt mondják, Amerika a legszabadabb ország a világon.
– Miért nem szállsz be, és majd megbeszéljük, ha lenyugodtál? – javasolta Devon.
– Én nyugodt vagyok! – visítottam fel a combomra csapva, mint egy kétéves.
– Nyilvánvalóan – közölte szenvtelenül.
Végre beléptem a kádba, és leültem. Lehunytam a szemem.
Éreztem a víz melegét és a testemhez tapadó habbuborékokat.
A szamócás-citrusos illatot csak fokozta a fürdő párássága. Devon leült mögöttem a kád peremére, és masszírozni kezdte a vállamat.
– Fel vagy ajzva. – Az ujjai hozzáértek a kontyomból kiszabadult tincsekhez. Lassan lejjebb csúsztatta a kezét a mellem felé, de elkerülte az érzékeny területet.
– Fel vagy ajzva – ismételtem kuncogva. – Olyan öreg vagy!
– Te meg olyan terhes!
– Ez meg mit jelentsen?
– Vágyaid vannak. Szükségleteid – magyarázta Devon.
– Igen – vallottam be sóhajtva. Egy pillanatra lefegyverzett a masszázs, a habos fürdő és hogy biztonságban éreztem magam mellette.
– Mi akadályoz meg abban, hogy lefeküdj másokkal? – kérdezte halál lazán.
– Ööö. A tény, hogy terhes vagyok?
– De az nem árt a gyereknek. Bjorn doktor is megmondta.
Ja, Bjorn doktor, mint Bellon (Belle + Devon) drukker, folyamatosan emlékeztetett bennünket, hogy tudnánk, sőt kellene is töcskölnünk.
– Nem akarom senki mással megosztani a testem.
– Senkivel? – kérdezte tettetett ártatlansággal, miközben magabiztos ujjai lentebb csúsztak a duzzadt, érzékeny mellem felé.
– Te már megjelöltél a következő pár hónapra – pöccintettem egy adag habot az arcába. – Nem tűnne annyira vérlázítónak, ha ágyba bújnánk.
Devon ujjai felcsúsztak a tarkómhoz és finoman, körkörös mozdulatokkal belemélyedtek.
– Kössünk egyezséget! Te megválaszolsz néhány kérdést, és ha kielégítőek a válaszaid, én is kielégítelek téged.
– De szép hatalmas egója van valakinek! Vannak ám vibrátoraim, tudod? – nyögtem.
Csakhogy igaza volt. Az egész testem tűzben égett.
Legszívesebben a gallérjánál fogva rántottam volna be magamhoz.
– Nincs azzal baj, ha néha szükséged van valakire – suttogta Devon, forró lehelete végigsimított a fülkagylómon. Annyira közel hajolt, hogy éreztem a teste melegét. Minden szőrszálam égnek állt. A mellbimbóm megfájdult, a combjaimat össze kellett szorítanom a vízben.
Percek választottak el, hogy ne nyúljak a lábam közé, és elvégezzem a dolgot.
Odafordultam hozzá, a tekintetünk összefonódott. Kék a kékkel. Az ő szeme kristálytiszta volt, akár a reggeli égbolt. Az enyém sokkal sötétebb, lilás pöttyökkel az íriszen.
– Az mindig baj, ha szükséged van bárkire is – mondtam elcsukló hangon.
– Borzalmas dolog így élni, Sweven. Én mindig itt leszek neked. Ha esik, ha fúj.
– Hány kérdésed van? – szipogtam.
– Az teljes mértékben a válaszaidtól függ. Beleegyezően bólintottam.
– Első kérdés: miért nem mondtad el, hogy pár hónapja egy férfi követett a Boston Common parkban? – Devon a kezét a mellemre vonta, és hüvelykujjával simogatta a mellbimbómat, mire az egész testem remegni kezdett.
A lélegzetem bennakadt.
– Nem akartam, hogy még annál is jobban beleavatkozz az életembe, mint addig.
– Második kérdés: voltak egyéb jelei is annak, hogy valaki a nyomodba szegődött?
Nem akartam bevallani neki, hogy voltak. Nem akartam, hogy még több Simont állítson rám. Amúgy meg tényleg azt gondoltam, hogy Frank valószínűleg végzett velem. Ez a parkolós ügy egyszeri dolog volt. Mi másért leplezte volna le magát?
Amikor Devon észrevette, hogy hezitálok, az egyik kezét lecsúsztatta a hasamon, és a kisujjával éppen, hogy csak hozzáért az ágyékomhoz. Felsóhajtottam, és szégyentelenül megvonaglottam. Mégis hogyan kellene így folytatnom a beszélgetést?
– Ez zsarolás – mondtam ingerülten.
– Soha nem állítottam, hogy igazságos leszek. Most pedig válaszolj! – harapott lágyan a fülembe.
– Igen. Kaptam egy levelet nem sokkal a Boston Common parkban történtek után. Egy halálos fenyegetést. Ekkor kezdtem magammal vinni a pisztolyomat mindenhova.
– Miért nem fordultál a rendőrséghez?
– Nem akartam, hogy rossz legyen a Madam Mayhem híre, vagy hogy te meg a családom rám szálljon. Naponta kapok gyűlölködő leveleket. És figyelj, hónapok teltek el azóta minden egyéb jel nélkül.
– Tudod, hogy ki lehet az?
A puncimra csúsztatta a kezét, de nem hatolt be. Csak az a finom nyomás, amivel tartott, miközben én tehetetlenül próbáltam a tenyeréhez domborítani magam.
– I-igen – dadogtam. Sokkal közelebb voltam hozzá, hogy elélvezzek, mint kellett volna, hiszen szinte hozzám sem ért.
– Kicsoda? – erősködött Devon.
– Egy Frank nevű férfi. Korábban pultos volt nálam. Néhány hónapja kirúgtam, amiért fogdosta az egyik táncoslányt. Ma láttam őt a parkolóban.
– Miért nem ülsz most a rendőrségen?
– Csak egy kölyök, és a barátnője terhes. Nincs pénzük. Csak ki akarta engedni a fáradt gőzt. Valószínűleg utánam küldte az egyik haverját a parkba, hogy rám ijesszen. – Habár ez még mindig nem magyarázta meg a pasit a Madam Mayhemben aznap, amikor Devon hazavitt. – Szerintem nem hallok felőle többet.
– Őrült vagy, és a gyerekemet várod – közölte tárgyilagosan, inkább önmagának, mint nekem.
Nem vette le a kezét a szeméremdombomról, de nem is elégített ki, amire nagyon vágytam. Miért tartotta vissza az orgazmusomat? Ez nem egy emberiség elleni bűncselekmény?
– Megleszek – vetettem oda. – Már bazi régóta gondoskodom magamról. Soha semmi gondom nem volt.
– Néhány kis szabály, és ismét szórakoztathatsz az ágyamban – mondta Devon, így jelezve, hogy még nem végeztünk.
Nem válaszoltam, mert azt akartam, hogy legyünk már túl rajta, és végre hozzám érjen ott. Szánalmas voltam, de a drasztikus idők drasztikus megoldásokat szülnek. El kellett terelnem a figyelmem a dolgokról. Ez egy megküzdési módszer, oké?
– Egyes számú szabály: soha nem mozdulsz Simon mellől a munkahelyeden.
– Testőr Si mellől? – nevettem fel reszelősen. – Tökmindegy!
– Nem, nem tökmindegy. Nem vagy már kamasz, Emmabelle!
Igennel vagy nemmel válaszolj!
Basszus!
– Jól van! Igen.
– Kettes számú szabály… – Megéreztem, ahogy a kisujját végighúzza a nyílásomon. Az egész testemben izgatottság gyúlt.
Lelkesen nyitottam szét a lábamat neki. Végre egy kis akcióban van részem, amihez nem szükséges elem! – Ne menj sehova egyedül! Mindig legyen veled valaki. Lehetnek azok a barátaid, a szüleid, Simon vagy akár én is.
Bazi vakmerő kérés, de persze semmit nem kellett megtennem, amit nem akarok. Nem valószínű, hogy a nap huszonnégy órájában ott lesz, hogy engem figyeljen.
– Hogyne! – Aztán amikor megint nem mozdította a kezét, felmordultam. – Ó, igaz is! Igen vagy nem. Igen.
– Utolsó feltétel… – Devon ujjai feltérképezték a nyílásomat, közelebbről, mint korábban. Egyetlen nyomással kitöltött teljesen. A másik keze továbbra is a mellemet cirógatta. – Költözz be hozzám! Csak átmenetileg. Így meg tudlak védeni. Nézhetnénk egy lakást a házban, ha már ott vagy. Első osztályú a biztonsági szolgálat, így soha nem kellene aggódnom érted.
A szemem kikerekedett, a fejemben vészharangok kondultak.
– Költözzek hozzád? – ismételtem lassan. Éreztem, ahogy az orrát a nyakamhoz dörgöli.
– Na, Sweven! Elég bátor vagy ahhoz, hogy lelőj valakit, ha követ.
Biztosan kibírsz néhány hónapot a gyereked apjával egy fedél alatt.
Ez egy bátorságpróba volt. Belém csúsztatta a mutatóujját, mire levegő után kaptam, a hátam megfeszült, a mellem pedig kiemelkedett a vízfelszín alól. Devon lehajolt, a szájába vette az egyik mellbimbómat, és buzgón megszívta.
– Olyan finom. Olyan rohadtul finom. – Egyenes, fehér fogsorát végighúzta az érzékeny területen. – Teszek róla, hogy megérje neked – mormolta, majd a nyelvével körözött a bimbó körül, mielőtt megharapdálta volna. Mindeközben kegyetlenül ujjazott a víz alatt.
A kezéhez nyomtam az ágyékom, így rásegítve a csúcspontra, aminek már a közelében jártam.
– Soha nem fogsz tudni megszelídíteni – figyelmeztettem.
– Nem is vágyom rá – nyalt végig a nyakamon, majd egy forró csókkal hallgattatott el. Az egészben annyi nyelv, fürdővíz és vágy volt, hogy azt hittem, felgyulladok. – Olyannak tetszel, amilyen vagy. Hihetetlen, tudom, figyelembe véve a makacs természetedet, de így igaz.
– Szét vagyok esve – lihegtem.
– Ess szét velem.
Sokkal csábítóbb volt, mint amit bevallottam volna. Csalogató, akár egy fénynyaláb a teljes sötétségben.
Elöntött a gyönyör. Annyira erősen szorítottam rá a kezére, hogy belenevetett a csókunkba. Az izmaim összerándultak és megfeszültek.
Néhány másodperc múlva elhúzódott, és felvonta a szemöldökét.
– Csak néhány hónapra – latolgattam, inkább magamnak, mint neki.
Nem mintha tudtam volna bárhova is tenni egy gyereket a jelenlegi lakásomban.
– Csak néhány hónapra – ismételte meg, és játékosan az alsó ajkamba harapott.
A szeme csillogása mindent elárult.
Beleegyeztem, hogy az övé legyek, még ha csak egy kis időre is. Feladtam mindent, ami fontos volt nekem.
A teljes szabadságot.



Tizennyolc

Belle
 
Négy nappal később beköltöztem Devon loft lakásába.
Először jártam nála. Hosszú és kaotikus kapcsolatunk alatt én hoztam a szabályokat, úgyhogy megköveteltem, hogy mindig ő jöjjön hozzám.
Ó, hogy elhullottak a hősök!{1}
Fogalmam sem volt, mire számíthatok, de a hely tökéletesen illett a róla alkotott képbe.
Hatalmas nyílt tér, tele olyan bútorokkal és színekkel, amiket elképzelésem szerint maga Erzsébet királynő is kedvelt. A falak és a folyosók hiánya meglepett. A lakás úgy nézett ki, mint egy átalakított raktár. Devont mindig is egy hatalmas, sötét kúriában képzeltem el, amit zsúfolásig tömtek családi portrékkal és drága, de döbbenetesen ronda régiségekkel. Aztán eszembe jutott, hogy nem szereti a zárt tereket. Kissé klausztrofóbiás volt.
Igazi szintlépés ez az én apró lakásomhoz képest.
Aznap különösen kedves voltam Devonhoz. Minden egyes nap eljött hozzám a Frank-fiaskó után, és tett róla, hogy elmenjek.
A farkától, a nyelvétől vagy az ujjától. Mindent belém dugott, amit csak akarsz.
Nem hoztam szóba a kizárólagosság témáját, de magamban megjegyeztem, hogy tudatnom kell vele, nem örülök, ha a virslijét Boston összes randizós svédasztalának szószkínálatában megmártogatja.
A beköltözésemet megelőző négy napot azzal töltöttem, hogy megpróbáltam meggyőzni Persyt, Aisling-t, Sailort és Rosst, hogy határozottan nem voltunk együtt Devonnal.
Szerencsére a Frank-ügy miatt könnyen megmagyaráztam, hogyan lettünk lakótársak.
Mindenki azt gondolta, hogy Devon egy álom, amiért menedékkel szolgált nekem, én pedig egy totális idióta vagyok, amiért nem borulok a lába elé és könyörgök neki, hogy vegyen feleségül.
Úgy tűnt, a dolgok lecsillapodtak végre.
Még odáig is elmennék, hogy azt mondom, kezdtem berendezkedni Devon egyik vendégszobájában.
Miután beköltöztem, minden éjjel belopódzott a szobámba, de aztán mindig visszaküldtem a saját hálójába arra hivatkozva, hogy soha nem tudnék egy férfi mellett aludni.
Az ittlétem alatt elkaptam beszélgetésfoszlányokat közte és az anyja között. Gyakran felhívta őt, néha egy nap többször is. Devon mindig udvariasnak, visszafogottnak és barátságosnak hangzott, habár úgy tűnt, Ursula Whitehall egy igazi púp a hátán.
„Nem, anya, nem gondoltam meg magam.”
„Nem, nem tudom, mikor megyek legközelebb Angliába. Nem elegendő a pénz, amit küldtem?”
„Nem, nem kívánok beszélni vele. Bocsánatot kértem tőle, ennek elegendőnek kellene lennie.”
Ez utóbbitól legszívesebben kérdések sorát zúdítottam volna rá, aztán emlékeztettem magam, hogy semmi közöm hozzá.
Három nappal a beköltözésem után Devon elment dolgozni, én pedig a lakásban maradtam.
A márvány reggelizőpultnál ültem, és egy egzotikusgyümölcs- és gabonaválogatást falatoztam… na jó, gyümölcsös gabonakarikát ettem, és elvoltam a magam dolgával. Csak egy hatalmas póló volt rajtam („Bepusziltam véletlen” felirattal). Köszönöm, Meska, hogy a pimasz személyiségemhez illő inspirációval és mantrával látod el az életemet! Megszólalt a csengő. Gondolkodás nélkül mentem ajtót nyitni. Mármint az ő háza az én házam is most már, nem igaz?
Amúgy meg mi van, ha egy futár jött, még több fincsi szarsággal megpakolva? Csávókámnak ötszáz ételkiszállítónál volt előfizetése.
Egy magas, gólyaszerű, sötét loknis nő állt előttem Kate Middletonéra emlékeztető ruhában. Tűsarkút viselt, arcán ízléses, teljes smink és bosszús kifejezés ült. Olyan illata volt, mint egy előkelő plázának.
És úgy bámult rám, mintha lenyúltam volna a férjét, vagy ilyesmi.
– Hallo!
Brit kiejtés. Biztosan Devon húga. Vagy talán az anyja, akinek nagyon (nagyon) jól sikerült az arcfelvarrása.
– Hali! – könyököltem az ajtófélfának, miközben magamban azt gondoltam, ha ez Tiffany, adok neki öt lépés előnyt, mielőtt felképelem.
– Feltételezem, maga a sztriptíztáncos, akit véletlenül felcsinált, és most elválasztja őt a családi vagyonától.
Hmmm… mi van?
– Pontosan! – kiáltottam vidáman, ahogy felocsúdtam a döbbenetből. Egy fikarcnyi gyengeséget sem voltam hajlandó kimutatni. – Maga pedig…?
– A menyasszonya.



Tizenkilenc

Devon
 
Aznap elmismásoltam a munkát.
Hazamenni és beletemetkezni Emmabelle-be sokkal fontosabbnak tűnt, minthogy segítsek az ügyfeleimnek kikeveredni az önmaguknak okozott bajból.
Tudtam, hogy ami köztünk van, csak átmeneti. A Swevenhez hasonló nők ritkán válnak a házi tűzhely istennőjévé. Ám mint minden földi halandó, én is szívesen játszottam az istenekkel, még úgy is, hogy tudtam, ezek a történetek hogyan végződnek.
Ráadásul tényleg meg kellett győződnöm róla, hogy Belle biztonságban van, amíg a testén belül volt a gyerekem.
Plusz, anya már teljesen felőrölte az idegeimet a folyamatos kérlelésével, hogy menjek Angliába, és találkozzak Louisával. Úgyhogy hamarosan vissza kellett utaznom Nagy-Britanniába, hogy megmagyarázzam a családomnak, nem fogok feleségül venni valakit csak azért, mert a halott spermadonorom erre kényszerített.
Kettesével szedtem a lépcsőfokokat a lakásomig.
Beütöttem a kódot, kitártam az ajtót, és dallamosan bekiáltottam:
– Édesem, megjöttem!
És azonnal meg is torpantam.
Belle a reggelizőpultnál ült, még mindig ugyanaz a nevetséges, túlméretes póló volt rajta, mint amikor elmentem.
Nem volt egyedül.
– Helló, Devvie! – Sweven mosolya mézédes volt, de a szeme villámokat szórt. – Lebuktál.
Vele szemben Louisa ült, és zöld teát kortyolgatott.
A francba!
– Drágám, már hiányoztál. Az édesanyád adta meg a címedet. Borzasztóan kétségbeesett. Ő kért meg, hogy jöjjek el, és beszéljek veled személyesen.
Vakmerő lépés, sőt, mondjam inkább, hogy őrült? Persze több millió dollárnyi ingatlan és tárgyi örökség forgott kockán, anyának pedig nem volt sem rendelkezésre álló anyagi tőkéje, sem egyéb bevételi forrása.
Ami pedig Louisát illeti, én voltam, aki elmenekült. A főnyeremény.
– Felhívhattál volna – mosolyogtam elbűvölően, ahogy lehajtottam a fejem, hogy kezet csókoljak neki.
– Ezt én is mondhatnám – jegyezte meg Louisa. Egy kicsit sem tűnt úgy, mint akit zavar a hűvös fogadtatásom. Éles eszű volt, de mint észrevettem, ellenségesnek nem mondható. Belle-lel ellentétben. – Mikor lenne alkalmas beszélnünk?
– Most – szólalt meg Belle a pultnál ülve, belenyúlt a gabonakarikás dobozba, és kivett belőle egy szemet. – Most bazira alkalmas az idő, hogy elmondjátok, mi a jó szar folyik itt. Ne hagyjatok ki semmit, mucikák!
– Igencsak érdekesen használja a szavakat – kapta felém a tekintetét Louisa, a szemöldökét felvonva.
– Látnod kéne, hogy használom az öklömet! – mondta Belle derűsen.
Félrenyeltem a nyálam.
Louisa lassan pislogott. Nyugodt volt, és összeszedett.
– Ne tévessze meg a külsőm. Nem félek bekoszolni a kezem.
Ha fogadnom kellett volna valamelyikükre, azt mondtam volna, hogy Louisa jobban teszi, ha menekül, mert Emmabelle Penrose valószínűleg porrá zúzná.
Lou azonban határozottan felnőtt, és önkéntelenül is értékeltem benne ezt a változást.
Érzékelve a kitörőben lévő cicaharcot, odasétáltam Belle-hez, és leültem mellé. Megfogtam a kezét, és lágyan megcsókoltam. Ő azonnal visszarántotta, mintha megharaptam volna.
Ideje volt szembenéznem a következményekkel, akármilyen kellemetlenek is legyenek. Odafordultam Belle-hez.
– Mint tudod, az apám nemrégiben elhunyt. Amikor visszamentem a végrendelet felolvasására, kiderült, hogy mindent rám hagyott, de azzal a feltétellel, hogy feleségül veszem Louisát. Azonnal visszautasítottam az ötletet. Bocsánat, hogy nem avattalak be. Ennek az volt az egyetlen oka, hogy úgy tűnt, épp elég szarság van már így is az életedben. Ami engem illetett, vagyis illet – javítottam ki magam –, az ügy lezárva.
– Mennyit hagyott rád? – kérdezte Belle tárgyilagosan.
– Harmincmillió fontot ingatlanban és családi örökségekben – szólt közbe Lou mellettünk. – Habár a Whitehall-kastély felbecsülhetetlen. A felbecsülhetetlen alatt pedig azt értem, hogy az örökösödési sorban a következő Anglia. Múzeummá fogják alakítani, annyira kiemelkedő helyszíne a brit történelemnek.
– Az rohadt sok zsé. – Belle egy újabb gabonakarikát vett érzéki szájába, miközben elgondolkodva bólogatott. Feltűnt, hogy sem az arcán, sem a testtartásában nem volt nyoma érzelemnek.
Louisa odafordult hozzám.
– „Szó sincs róla egyáltalán, hogy pénzhajhász lenne…” – énekelte tökéletes amerikai kiejtéssel a Kanye West-dalt.
– „De csórókkal nem kavarok” – nevetett Belle. – Úgy bizony!
– Ez a beszélgetés sehova nem vezet – dörzsöltem meg a homlokom.
Magamban azonban kezdtem megkérdőjelezni a saját kijelentésemet. Mégis mi akadályozott meg abban, hogy feleségül vegyem Louisát? Gyönyörű, jó családból való, művelt és illedelmes. Okos és odavan értem. Még gazdagabb lennék, meg tudnám oldani a családom problémáit és a saját szabályaim szerint házasodhatnék. Ráadásul házasodhatnék, amit eddig nem engedtem meg magamnak.
– Pedig vezethetne – piszkálta Louisa a csészéjéből kikandikáló teafiltert. – Sok a megbeszélnivaló és kevés az idő.
– Nem értem. Már megegyeztünk, hogy nem vagyunk monogám kapcsolatban – ráncolta össze az orrát Belle. – Mi akadályoz meg abban, hogy elvedd ezt az ellenszenves, fellengzős, elegáns nőt? – mutatott Louisára, mintha egy szobor volna. – Már elnézést.
– Neked elnézem – bosszankodott Louisa.
– Mindenki nyer! – tette hozzá Belle.
Nem mindenki, gondoltam. Én nem.
Belle olyan mosolyt villantott rám, amilyet még soha nem láttam. Megsebzettnek tűnt. Szinte már csúnyának. Felállt, és tetőtől talpig végigmérte Louisát olyan jeges pillantással, amibe a legtöbben belehalnának.
– Azt hiszem, van mit megbeszélnetek, és őszintén szólva, ha azt akarnám nézni, hogyan feszeng két brit a szex és a kapcsolatok témáján, bekapcsolnám a Szexoktatást. Azon legalább tudnék nevetni.
Ezzel fogta a gabonakarikás dobozt a pultról, és bevonult a szobájába, becsapva maga mögött az ajtót.
Louisa hozzám fordult.
– Édesem, ez a nő civilizálatlan. Mégis hogyan vonzódhatsz hozzá? Mennyi idős? Huszonnégy? Huszonöt? Szinte nőnek sem lehet nevezni.
– Ő a legbosszantóbb, legdühítőbb és legidegesítőbb nő, akivel valaha találkoztam. De attól még nő – feleltem. Elővettem a cigarettatárcámat, majd meggondoltam magam, és leraktam a reggelizőpultra.
Most, hogy Sweven itt lakott, nem cigarettázhattam a lakásban. Rá és a babára is gondolnom kellett.
Louisa felállt, és odatáncolt hozzám, hogy a vállam köré fonja a karját.
Jólesett egy olyan nő ölelése, aki nem akarta folyamatosan megszorongatni a tökömet azért, mert levegőt vettem a közvetlen közelében.
– Lou – mondtam lágyan, miközben végigsimítottam a hátán. – Értékelem ezt a kétségbeesett próbálkozást, de ez nem fog menni.
– Miért nem? – kérdezte. Sötét szeme ide-oda járt. – Mindig is olyan ravasz és okos férfi voltál. Gyakorlatias. Miért nem házasodsz be a gazdag és előkelő világba? Még a kis barátnőd is rossz ötletnek tartja elszalasztani ezt a lehetőséget.
Megfogtam a karját, és gyengéden lefejtettem magamról.
– Bárcsak megadhatnám, amire vágysz!
– Miért nem tudod? – bicsaklott meg a hangja.
– Edwin miatt – válaszoltam. Soha nem hagyom, hogy ő nyerjen.
– Nem fogja megtudni. – A szeme könnyekkel telt meg. – És többé nem bánthat téged. Figyelj, én tudom, hogy nem akarsz a kezére játszani! De már nincs köztünk, hogy a szemtanúja legyen. Abban a tudatban halt meg, hogy ellenszegültél neki.
Szomorúan elmosolyodtam.
– Túl jól ismersz.
Még ennyi év után is igaz volt. Louisa tudta, hogyan működöm, és milyen falakat húztam magam köré.
Lenézett és mély levegőt vett.
– Cecilia az öngyilkosság határán áll.
– Nem, ez nem igaz! – hőköltem hátra. Lou bólintott.
– Csodálkozol? Gyakorlatilag vége az életének. Nem akar Drew-val maradni, de azzal, hogy azt mondtad, nem veszel feleségül, elvettél tőle minden lehetőséget. Ursulával rá akartak beszélni téged, hogy add el a battersea-i épületegyüttest, hogy abból a pénzből élhessenek, miután Edwin elszórta minden megtakarításukat és befektetésüket.
A hír pontosan ott talált be, ahova szánták. Egyenesen a szívembe.
– Az édesanyád súlyos depresszióban szenved. Nincs, aki kifizesse a hatalmas számlákat. Tudom, hogy nem tudsz gondoskodni róluk, Devon. Neked remekül megy a sorod, de a saját életedet is fenn kell tartanod. A házassággal minden gond elszállna. Hajlandó vagyok szemet hunyni e fölött a kis baleset fölött ezzel a… Belle lánnyal. – Megrázkódott, ahogy kimondta a nevét. – Tégy engem férjes asszonnyá! Ez mindenkit boldoggá tenne. Beleértve, nem mellesleg, a sztriptíztáncosodat is. Eltöltöttem ma vele néhány órát. Egyáltalán nem érdekled, Devvie. Egész idő alatt másról sem beszélt, csak hogy mennyire várja már, hogy kiköltözzön innen, és megint elkezdhessen randizni.
Swevennek hiányzott a randizás, mi? Az érzékeimet forró düh árasztotta el.
Egyedül csak azért volt most itt a lakásomon, mert konkrétan halálosan megfenyegették, és mert a szexuális szükségleteit ki kellett elégítenie valakivel.
Belle egy önző, közönyös nőszemély, ráadásul ezt ő maga is bevallaná.
Oltári nagy baromság volt tőlem, hogy eljátszani sem voltam hajlandó a gondolattal, hogy feleségül vegyem Louisát pusztán mert ez örömet szerzett volna az apámnak, aki mostanra már csak egy halom csont volt az öltönye alatt.
– Átgondolom – dörzsöltem meg az arcomat.
Louisa hátrált egy lépést. Végignéztem a testén. Valóban elbűvölő teremtés volt. Nem annyira egzotikus és izgató, mint Belle, de ezzel együtt kielégítő.
És ne feledjük, hogy Louisa soha nem tenné ki magát halálos fenyegetéseknek, soha nem vetné el, hogy a rendőrséghez forduljon, és soha nem tartana magánál fegyvert, vagy enne gyümölcsös gabonakarikát reggelire, ebédre meg vacsorára.
– Addig is itt maradhatok? Körbenéztem a lakásban, és észrevettem, hogy van jó néhány vendégszobád – motyogta Lou.
A gondolat, hogy egy fedél alatt legyek Emmabelle-lel és Louisával, nagyjából annyira volt vonzó, mintha egy vak ember kasztrálna. Ebből könnyen lehet kettős gyilkosság. Őszintén szólva nem szerettem volna, ha a gyerekem anyjának a börtönben kellene szülnie.
– Vegyél ki egy hotelszobát – léptem közelebb hozzá, és végighúztam a hüvelykujjam az arcán. – Én fizetem.
– Nem kell, köszönöm. Van saját pénzem – mosolygott udvariasan, de láttam rajta, hogy megbántódott. – Holnap este egy vacsora? Megmutatod nekem Bostont?
– Persze – nyögtem fel. – Csak hadd nézzem meg a határidőnaplómat!
Azonnal hozzám simult, és rám mosolygott. A szeme ugyanolyan intenzitással ragyogott, mint amikor gyerekek voltunk.
Louisa.
Ő soha nem csalna meg.
Egy fikarcnyi hűtlenséget sem mutatna. Annyira könnyen be lehetne tanítani.
– A környéken maradok – kapta ujjai közé a csuklómat, majd a tenyeremhez nyomta az arcát, akár egy elkényeztetett macska.
– Kereslek majd.
– Istenem, Devvie, annyira örülök, hogy beszéltünk! Az édesanyád boldog lesz.
Szemlátomást Belle is.
Kikísértem Louisát az ajtóhoz, búcsúpuszit adtam az arcára, majd kiengedtem.
Talán itt volt az ideje, hogy hagyjak egy ajtót becsukódni, egy másikat pedig kinyílni.
 
*
 
Belle
 
Elment.
Ám csak azután, hogy Devon végighúzta az ujját az arcán.
Csak azután, hogy ugyanazzal a könnyed jókedvvel nézett rá, ahogy rám szokott.
A vendégszoba résnyire nyitott ajtaján át lestem meg őket.
Egész nap azt mondogattam Louisának, mennyire nem érdekel Devon, és mennyire várom már, hogy visszakapjam a régi életem. Mindezt azért, hogy megőrizzem a méltóságomat.
Csakhogy ebből semmi nem volt igaz.
Valld be! Érzelmeket táplálsz a gyereked apja iránt, és besokalltál. A hasamra szorított kézzel az ágyra vetettem magam, aminek Devon illata volt.
Az árulás az árulás. Ez pedig a múltamra emlékeztetett. Ugyanaz a tehetetlen érzés, amikor átadod a szíved egy férfinak, aztán végignézed, ahogyan apró darabokra töri.
Összegömbölyödtem a franciaágyra terített ágytakarón és fortyogtam.
Ki kellett jutnom innen. Vissza a lakásomba.
Kurva nagy szerencse, hogy nem mondtam még fel.
Akartam adni néhány hetet a dolognak, hogy lássam, egyáltalán kijövünk-e egymással. Mint kiderült, igen.
Az egyetlen dolog, ami közénk állt, a menyasszonya volt.
Vagy lehet, hogy még nem volt a menyasszonya, de ahogy leszűrtem abból, amit ma mondott, amikor Devon még nem volt itt, elég közel állt hozzá.
„Devon mindig helyesen cselekszik, márpedig az a helyes, ha elvesz engem. Fújjon visszavonulót, Emmabelle! A játéknak itt vége a maga számára. Devvie-nek nincs más választása.”
Óvatosan kopogtak az ajtón. Nem reagáltam semmit.
– Szabad? – kérdezte mogorván Devon a túloldalról.
Egyáltalán nem hangzott bocsánatkérőnek. Inkább úgy, mint aki veszekedni akar. Hát, ma szerencséje volt.
– Ez a te lakásod.
Azt mondta neki, hogy sztriptíztáncos vagyok. Máskülönben a nő nem hívott volna így. Talán eldicsekedett azzal, hogy egy burleszkklubot vezetek. Sok férfi mocskosnak, de vonzónak találta a foglalkozásomat. Nem az „egy nap majd feleségül veszem” értelemben vett vonzónak. Inkább a „nézd, milyen furcsa szerzettel dugok” vonzónak.
Éreztem, ahogy a matrac széle besüpped mögöttem. A hatalmas termete elfoglalta az egész ágyat, és nem tudtam tenni ellene semmit.
– Szeretném ismét kihangsúlyozni, hogy Louisával jelenleg nem járunk együtt és nem is vagyunk jegyesek. Soha nem feküdtem volna le veled, ha mással vagyok.
Horkantva felnevettem, de nem voltam hajlandó ránézni.
– Ugyan, kérlek! Te magad mondtad, hogy dugtál másokkal, miután teherbe estem.
– Másokkal dugni nem ugyanaz, mint együtt lenni valakivel.
– Hát, akkor menj, és szólj a többi kalandodnak, hogy végre találtál egy gazdit.
– Nincsenek kalandjaim – mondta ingerülten, mintha én volnék az esztelen. Az voltam? – Onnantól kezdve nem fogadtam más nők hívását, hogy kiszúrták a kerekeidet. Mégis minek nézel engem?
– Ó, tényleg akarod, hogy válaszoljak erre a kérdésre?
Csend ereszkedett a szobára. Hallani lehetett odakint a madarak csiripelését és az autódudálást. A közönséges nappali zajok annyira lehangolónak tűntek, amikor éppen összeomlik az életed.
– Vedd őt feleségül, Devon!
Végül is ez tökéletesen bebizonyítaná, hogy ő is ugyanolyan, mint az életemben minden más férfi. Hűtlen és megbízhatatlan.
– Ezt akarod? – alakította kérdéssé, ráadásul annak is becsapóssá.
Az áldásomat akarta? Hogy megnyugodhasson?
Ez a férfi tönkre fog tenni. Ám azt már régen megtanultam, hogy a pusztításnak van jó oldala is.
Előkészíti a terepet az újjáépítéshez.
– Igen – hallottam magamat. – Semmi nem tenne boldogabbá, minthogy lássam, amint a hülye fejeddel elveszel valaki mást. Talán így végre felhagynál az üldözésemmel. Tudod, ez már kezd egy kissé szánalmassá válni. A te korodban.
– Nem vagy olyan fiatal, mint hiszed – mondta megvetően.
– Fontolóra vetted – mondtam vádaskodva. Baszki, mégis hova gondoltam? Miket beszéltem? Miért feszegettem így a határait?
– Igen – mondta halkan. Szilánkosra törtem odabent.
Ezt kapod, ha megnyílsz akár egy kicsikét is!
– Hát… – mosolyogtam, azt remélve, hogy nem látja az arcomon patakzó könnyeket. – Akkor ne hagyd, hogy az utadba álljak.
Éreztem, ahogy a matrac megemelkedik mögöttem, aztán elindult az ajtó felé.
– Vettem, Sweven.
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A következő két hétben ingerlékeny és harcias voltam.
Mindenbe belevittem a dühömet. Püföltem a billentyűzetet, miközben a táblázatokkal dolgoztam, ráordítottam Rossra a leghülyébb indokokkal, és ha valami nem munkával kapcsolatosról merészelt beszélni.
Amikor az anyukám bejött a kertvárosból apró, sárga babaruhákkal megrakodva, leüvöltöttem, hogy a gyerek születése előtt ruhát venni balszerencsét hoz.
Abban is egész biztos vagyok, hogy mindenhova kocogtam sétálás helyett, csak mert tele voltam adrenalinnal.
Nem láttam Louisát azóta, de volt egy olyan sejtésem, hogy Devon találkozgat vele.
Már nem jött haza pontban hatkor, ahogy korábban.
Igazából, szinte soha nem is találkoztam vele. Az útjaink általában kora reggel keresztezték egymást, amikor megébredtem, hogy valami harapnivalót szerezzek, ő pedig visszaért a vívásból. Ilyenkor csak biccentett, de nem maradt a szokásos verbális bántalmazásomra.
Leginkább borzalmasan mély veszteséget éreztem. Meggyászoltam minden egyes alkalmat, amikor szörnyen viselkedtem vele, mert tudtam, hogy én hoztam a bajt magamra. Az első naptól kezdve lehetetlenül viselkedtem. Most meg, amikor szerettem volna lehetőséggé válni neki, már túl késő volt.
Biztos voltam benne, hogy Louisa még mindig Bostonban van, és csak azért maradt, hogy az övé lehessen.
Devon a nap minden percét a lakáson kívül töltötte. Valószínűleg felelevenítették a régi barátságot, jobban megismerték egymást, és a közös életüket tervezték.
Egyik reggel, amikor a konyhában voltunk, nem bírtam tovább.
Épp egy proteinturmixot készített magának, én pedig egy nagy pohár matcha teát töltöttem ki, mire odafordultam hozzá, és megkérdeztem:
– Amúgy, hogy van Louisa?
Ez volt az a rész, ahol általában beszúrtam egy csípős megjegyzést, valami sértőt, de annyira kimerült, rosszkedvű és mérges voltam magamra, hogy még hozzátettem:
– Ti ketten…?
Ő felvonta a szemöldökét, várva a továbbiakat. Már réges-régen nem könnyítette meg a dolgomat.
– Együtt vagytok? – böktem ki.
– Még bizonytalan. Kérdezd meg néhány hét múlva.
Majdnem elhánytam magam, pedig már elmúltak a reggeli rosszullétek.
– Devon, sajnálom!
Sajnáltam azt, ahogyan bántam vele.
Sajnáltam, hogy nem fordultam a rendőrséghez annak ellenére, hogy az lett volna a helyes döntés.
Sajnáltam, hogy annyira elcseszett vagyok, hogy nem tudok megtartani valami jót, amit tálcán kínáltak nekem.
– Dehát, kedvesem, mindketten egyetértettünk abban, hogy ugyanazzal az emberrel dugni öt hónapnál tovább felháborítóan unalmas – nyúlt oda, és simította meg az arcom egy kaján vigyorral.
– Lejárt az idő.
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Egy átlagos péntek estén borult fel az új alapállapotunk.
Éppen összekészülődtem, hogy elhagyjam a Madam Mayhemet, és visszamenjek Devon lakásába.
Louisa érkezése előtt igyekeztem visszavenni a klubban töltött időből. Most viszont késő estig maradtam, mert úgy sejtettem, Devon valószínűleg úgysem lesz otthon.
Elvoltam azzal, hogy Si-jal lógjak, amennyit csak lehet, és hogy Persy, Ash vagy Sailor eljöjjön velem, ha kimozdultam, úgyhogy egy kicsit óvatlan lettem.
Már majdnem tizenegy óra volt, amikor bezártam a gazdasági bejárat ajtaját. Végigsétáltam a sikátoron a kocsimhoz, és a mellkasomhoz szorítottam a táskámat, benne a pisztolyommal.
Habár nyilvánvaló okokból nem volt benne töltény, mégis biztonságérzetet adott.
A kocsi lámpái felvillantak, ahogy kioldottam a zárat a távirányítóval.
Tettem még néhány lépést, és megálltam két szemeteskonténer között. Utáltam, hogy korábban hazaküldtem Simont.
Hatalmas súly rohant nekem hátulról.
Előrelendültem, miközben matatni kezdtem a pisztoly után a táskámban, de a támadóm gyorsabb volt.
Megragadta a karom, és a kocsimhoz vetette a hátamat a sötétben. Levegő után kaptam.
– Engedj el! – mordultam fel, ahogy szembe kerültem a fekete símaszkot viselő férfival.
Ez nem lehetett Frank, mert magasabb és vékonyabb volt nála.
De lehet, hogy a pasas volt a parkból. Akiről már hónapok óta nem hallottam.
– Nem hinném, édes! Szépen hosszan el fogunk beszélgetni arról, hogy el kell húznod ebből a városból.
Elhagyni a várost? Mi lett azzal, hogy megöl? Lefokozta az ítéletet száműzetésre?
Kinyújtotta a kesztyűs kezét, miközben megpróbált nekiszegezni egy közeli falnak. Kaptam az alkalmon, és tökön rúgtam. A térdem egyenesen a lába között találta el.
A férfi összegörnyedt. Mellkasba rúgtam, mire a földre esett.
Lehajoltam, és lekaptam a fejéről a símaszkot.
Bizony ugyanaz a férfi volt a parkból.
Mi a fasz?
– Frank küldött? – nyomtam a torkára a cipőm tűsarkát. Egy rossz mozdulat, és bezúzom a gégéjét.
– Ki a faszom az a Frank? – nézett rám értetlenkedve.
Egyre kuszább volt ez a történet. Mégis hány embert bosszantottam fel idén? Ez egyre nevetségesebb.
– Ki vagy te?
– El kell hagynod Bostont!
– Mondd meg, ki küldött! – nyomtam erősebben a sarkam a torkára.
– Elfolyt a magzatvized! – mondta.
Mi? Honnan tudta egyáltalán, hogy terhes vagyok? Még nem is látszik!
Lenéztem. Ő kihasználta az alkalmat, hogy kiforduljon alólam és arrébb guruljon, majd könnyedén talpra szökkenjen.
Odamenekültem a kocsihoz, kinyitottam az ajtót, beültem, majd becsaptam magam mögött, és mind a négy ajtón bekapcsoltam az automata zárat. Hisztérikusan kapkodtam a levegőt.
Erőteljesen az ablakomra csapott, ahogy ismét megpróbált elérni.
– Kurva!
– Ki vagy te? – fordítottam el remegő kézzel a kocsikulcsot. – Mit akarsz?
– Tűnj el Bostonból! – rúgott bele a kocsimba. – Indulj el, és vissza se nézz!
Tövig nyomtam a gázpedált, és felborítottam az egyik kukát, ahogy kikanyarodtam a főútra. Elhajtottam a Madam Mayhem bejárata, a kínai negyed és Boston belvárosának forgataga mellett, egyenesen Back Bay felé, miközben a szívem vadul kalapált a mellkasomban.
Eszembe jutott, hogy felhívom Perst, Sailort vagy Aisling-t, de végül nem vágytam sem a kérdésekre, sem a puhatolózásra. Az egyetlen, akivel igazán beszélni akartam, Devon volt, de mindezt eljátszottam aznap este, amikor azt mondtam neki, hogy vegye feleségül Louisát. Talán, ha otthon lenne, beszélhetnénk.
Elmondhatnám neki, mi történt, és átbeszélhetnénk.
Vagy talán cselekedhetnél helyesen is, és a saját kezedbe vehetnéd az irányítást.
Így kaptam magam azon, hogy egy rendőrőrs előtt állok meg. Tudtam, hogy Devon is ezt akarná. És végül beismertem, hogy meg kell tanulnom vigyázni magamra, még a szülés előtt.
Néhány percig csak ziháltam a volán mögött, amíg próbáltam szabályozni a légzésemet, és adtam egy kis időt a testemnek, hogy ne izzadjon annyira. Ez a megemelkedett pulzusszám biztosan nem tett jót Whitehall babának.
– Minden okés, rendben vagyunk! – paskoltam meg a hasam, abban a reményben, hogy elhiszi nekem.
Kiszálltam a kocsiból, és bementem a rendőrségre. Megálltam az ügyintéző előtt, aki esküszöm, az előtte heverő könyvre rajzolgatott, és akkorát ásított, hogy még a rágógumit is láttam a szájában.
– Szeretnék panaszt tenni.
Vagy inkább feljelentést? Soha nem csináltam még ilyet. Csak a filmekben és sorozatokban láttam belülről rendőrőrsöt.
– Miről van szó? – fújt egy buborékot a rágójából, míg az ki nem pukkadt. Szép. Igazán hivatalos!
– Zaklatókról.
– Többről is? – vonta fel a szemöldökét.
– Sajnos.
– Foglaljon helyet. Hamarosan jön valaki.
Csakhogy nem így lett. Jó fél órát vártam, mire egy rendőrnő odajött, hogy felvegye a panaszomat. Elképesztően hidegen hagyta a történetem, a klubban és a parkban felbukkanó férfiakkal, Frankkel és a ma estével együtt.
– Hívjon, ha újabb információja van – nyújtotta át a névjegykártyáját, és ő is ásított egyet, mielőtt elköszönt volna.
Hát jó. Ettől nem ájultam el.
– Ennyi? – kérdeztem pislogva. Megvonta a vállát.
– Tűzijátékra és testőrökre számított?
Arra számítottam, hogy kompetens leszel. De ha ezt kimondtam volna, meggyűlt volna a bajom a törvénnyel, és Devon már így is azt gondolta rólam, hogy egy omlettet képtelen vagyok készíteni anélkül, hogy leégetném a „lakhelyét”.
Egész hazaúton győzködtem magam, hogy ne menjek vissza és osszam ki a rendőrtisztet.
Leparkoltam Devon épületének mélygarázsában. A pasinak két kijelölt parkolóhelye is volt, de egyiket sem használta. Inkább odakint, a szabad ég alatt állt, még fagyos időben is.
Felmentem a lifttel, és kiléptem a loft lakása folyosójára. Evőeszköz csörgését hallottam az ajtó túloldaláról. Ránéztem az órámra. Már majdnem éjjel egy volt. Barátocskám aztán biztos nem tartotta be a hat után nem eszünk szabályt.
A szívem azonnal szaltózott egyet, ezúttal reménykedve.
Ez jó. Itthon van.
Tegnap ilyenkor nem volt. Talán a Badlandsben időzött, vagy Louisával, esetleg mindkettő.
Beütöttem a kódot, és kinyitottam az ajtót. A mellkasomban izgatottság táncolt.
Ezúttal tényleg megpróbálok nem egy őrült seggfejként viselkedni. Akármi is történt Devon és Louisa között, ő még mindig a gyerekem apja, és továbbra is ki kellett jönnünk egymással.
Devon az étkezőasztalnál ült Louisával szemben. Rávigyorgott, miközben a nő a hűvös borospoharat az arcához nyomva nevetett, akár egy boszorka.
Nem. Nem, nem, nem, nem!
Pár másodpercig csak álltam ott az ajtóban, földbe gyökerezett lábbal, és néztem őket.
A mellkasomban borzalmas fájdalom gyúlt. Úgy tűnt, közel állnak egymáshoz. Intim módon, akár egy pár. Kettejüknek volt értelme.
Akárhonnan is néztem, Devon és én elég valószínűtlen párost alkottunk. A herceg és a prostituált.
– Ó, nézd, itt a kis barátod! – kiáltotta Louisa mű rokonszenvvel, mintha tényleg megkedvelt volna két hét leforgása alatt.
Devon még csak felém sem nézett.
A tekintete továbbra is az ételére szegeződött.
– Estét, Emmabelle!
Emmabelle. Nem Sweven.
– Köszi, Dev. Én is ki tudok nézni a cseszett ablakon.
– Elragadó – motyogta Louisa. – Hogy érzed magad, Emmabelle?
Már korábban itthon kellett volna lenned. Pihentesd azt a gyereket!
– Nem is tudtam, hogy orvos vagy – mondtam udvariasan.
– Ó, nem vagyok az – mosolygott Louisa.
Én is visszamosolyogtam rá, úgy, ami azt sugallta, „miért nem fogod be?”.
– Csak igyekszem segíteni – Devon vállához vetette a sajátját. Észrevettem, hogy Dev nem lökte el őt, de még csak zavarba sem jött.
Istenem, ez valami borzalmas! Bele fogok halni a féltékenységbe, mi? Én leszek az első, aki belehal egy érzelembe.
– Maradt még spárga meg steak. Neked is készítettem egy adagot, bent van a hűtőben – jegyezte meg Louisa.
Hű! Elég jól adja a megértő trófeafeleséget. Nem elég, hogy vacsorát főzött neki, még engem is sikerült pár könnyed lépéssel a szeretővé redukálnia.
– Csodás! Nos, ne is foglalkozzatok velem, miközben a világtörténelem legfehérebb házasságának részleteit tárgyaljátok, ami valószínűleg belterjes gyerekekkel és bizonyosan hűtlenséggel lesz teljes – csiviteltem, miközben a szobám felé haladtam. – További jó szórakozást!
Amint az ágyra vetettem magam, elővettem a rendőrnő névjegyét, és dühösen méregettem.
A rendőrség nem fog segíteni nekem.
A történetemnek még csak értelme sem volt. Apró darabokra téptem a kártyát.
Majd én megvédem magam.



Húsz

Belle
 
Tizennégy évesen
 
A hajnal ragyogó rózsaszínben és kékben hasítja szét az eget. Locken edző és én vagyunk csak a Castle Rock víztározónál.
– Gondoltam, dolgozhatnál a részidődön a többiek nélkül.
Kiválogattam neked a jó futótáborokat a nyárra – mondja.
Érzem, ahogy az arcom égővörössé válik, legalább ötször sötétebbé, mint a fejünk fölötti égbolt.
Locken edző különösen jól néz ki ezen a reggelen. Frissen borotválkozott, szürke tréningnadrágja kiemeli erős lábát, kék kapucnis pulcsija az izmaira simul. Láttam azt a gázos földrajztanárt a tévében, és bocs, de egyszerűen nem lehet őket összehasonlítani. Legalább ötven lányról tudok a suliban, akik eltűnnének Locken edzővel a birkózó teremben, és széttennék a lábukat neki. Az a másik tanár öreg és undi volt.
– Nem okozok csalódást, edző! Ezzel elindulok.
Az erdőben futni a kedvencem. Szeretem a hűvös, friss levegőt. Az ismeretlen illatokat.
Egy két kilométeres körön futok. Háromszor. Locken edző elindítja a stopperét. A futókör szélén áll, és ahogy hátranézek, mielőtt eltűnnék a fák sűrűjében, észreveszem, hogy a tekintete a lábamon időzik.
Nem fogok hazudni, szuperrövid nadrág van rajtam. Nem véletlenül. Mostanában éjszaka is felbukkan az álmom, hogy megcsókoljam Locken edzőt. Mindig izzadtan, a lábam között nedvesen ébredek fel. Igyekszem hideg zuhannyal és dögös pasis filmekkel lecsillapítani magam, de nem használ. Ő az egyetlen srác (vagyis, hát, férfi), aki igazán tetszik.
Az összes barátom csókolózott már. Csak én nem. De ha össze is akarnék szedni egy srácot, hogy csókolózzunk, tudom, nem lenne olyan jó érzés, mint amikor Locken edző ujjai hozzáérnek a térdemhez meg a combomhoz, szóval akkor mi értelme?
Ez csak egy rögeszme, mondom magamnak, ahogy visszakanyarodom az első körben, és meglátom őt a távolban. Amint megcsókolod, nem leszel többé a megszállottja.
És akkor elkezdek megint mentségeket gyártani magamnak. Mi van akkor, ha nős? Meg hogy a felesége terhes? Amiről nem tud, az nem is fáj neki.
Egyetlen csók nem jelent semmit. Valószínűleg csak nekem tesz egy szívességet, és többet eszébe sem jut. Én pedig tovább tudok majd lépni, és összejövök egy velem egykorúval.
De aztán eszembe jut, amit az apám mondott arra a földrajztanárra, és a gyomrom egészen elnehezül a félelemtől. A gondolatra pedig, hogy apa megcsókol egy nőt, aki nem anya, majdnem elhányom magam. Ez nem okés.
Nem akarok az a valaki lenni, aki más életét… elrontja.
De ha Locken edző úgy dönt, hogy megcsalja a feleségét, akkor nem lehet olyan jó a kapcsolatuk. Nem ronthatsz el egy jó kapcsolatot, nem igaz?
A második kör könnyen megy. Annyira elmerültem a gondolataimban, hogy a lábam robotpilóta módba kapcsolva, szélsebesen visz előre magától. Még a légzésemre sem kell figyelnem. A harmadik körnél járok, amikor a térdem kezdi feladni. Inkább ilyen tompa, szűnni nem akaró fájdalom ez. A maradék távot bicegve teszem meg hozzá.
– Mi történt? – hallom meg előbb, mint látom Locken edzőt, ahogy lefelé megyek a lejtős futókörön. – Már majdnem megdöntötted a rekordodat az utolsó kör előtt!
– Begörcsölt a lábam – kiáltom vissza.
– Jó. Hadd nézzem!
A karját nyújtja felém, ahogy odaérek hozzá, én pedig rátámaszkodom, ahogy a kocsijához sietünk. Ez az egyetlen autó a víztározó környékén. Apa szokott elvinni az edzésre, mielőtt munkába megy, de nem győződik meg róla, ott vannak-e a többiek meg az edző, aztán általában valamelyik srác szülei dobnak el a suliba.
Egy nagy, ezüst színű Chevy Suburbanje van. Kinyitja a csomagtartót, ami akkora, mint a szobám. Sporteszközökkel van teleszórva.
– Ugorj be! – bök arra az állával. Csakhogy nem tudok. A lábam használhatatlan. Locken edző megértő mosollyal az arcán nyúl felém.
– Szabad?
Bólintok. Ő a combom alá nyúlva felemel, és felültet a csomagtérbe. Fogja a sérült lábam, lehúzza róla a cipőt meg a zoknit, és a hüvelykujjait belemélyesztve, erősen masszírozni kezdi a talpamat, néha ide-oda forgatva.
– Mi a szar! – nyögök fel, ahogy hozzápréselem magam a csomagtartó aljához. – Ilyen érzés lehet szülni!
Erről megint eszembe jut a terhes felesége, amitől csökken az érintésének izgalma.
– Vigyázz a szádra, kishölgy!
– Bocsi, de ez bazira fáj.
Tudja egyáltalán, hogy ez a kifejezés mit jelent?
– A tökéletességnek ára van.
– Kapjam is meg aztán azt az ösztöndíjat!
– Jók az esélyeid. Helyben szeretnél maradni, vagy valahol máshol járnál főiskolára? – kérdezi.
– A nyugati partra mennék, talán – pislogok fel az egyterű plafonjára. – Kaliforniába.
Az aranyló tengerpart és a tűző napsütés eléggé nekem valónak hangzik. Lefogadom, hogy Santa Barbarával szuperül kijönnénk.
– Komolyan? Gyerekkoromban egy ideig Fresnóban éltem. Ha elköltözöl, megadom a nagynéném számát. Tudod, hogy ne érezd magad annyira egyedül. Mit szól ehhez a barátod? – hümmög. – Hogy az ország másik végébe akarsz költözni?
– Nincs barátom – mondom, egy kicsit túl gyorsan, túl lihegősen.
– Ross Kendrick nem az? – kérdezi ártatlanul Locken, ahogy feltűri a pulcsija ujját.
Ó, hagyjuk már! Ross Kendrick nem a lányokat szereti, és ezt nem is titkolja. Locken edzőt nem fenyegeti a veszély, hogy Oscart kapjon a színészi játékáért.
– Hogy van a felesége? – váltok témát. Az egy dolog, ha az ember érintőlegesen a tilosba téved, és más egyenesen belesétálni. – Kisfia vagy kislánya születik majd?
– Kisfiam. – Nem hangzik valami lelkesnek, ahogy válaszol. A hangjában keserűség cseng. – Az anyjához költözött. Bonyolult.
– Oké.
Néhány pillanat múlva roppanást hallunk a lábam felől.
– Ahh! Maga eltört engem! – nevetek.
– Még nem – pusmogja az orra alatt, de én hallom. Hallom, és hirtelen újult erővel tör rám az érintése utáni vágy.
– Mozgasd meg a bokád! Nyújtózz a sarkaddal!
A mellkasomhoz húzom a lábam, és azt teszem, amit kért. Tudom, milyen most a kilátás előtte, amikor ilyen testhelyzetben vagyok. A futónadrágom felmászik a combomon, ő pedig látja a bugyimat. Fehér pamut.
– Sokkal jobb már. Köszönöm!
– Egy masszázst azoknak a rövid izmoknak? – ajánlja fel. A hangja komikusan öblösnek hangzik. – Még van húsz percünk tanításig.
– Persze!
Ezúttal egymás mellé rakja a bokáimat, és olyan szélesre nyitja a térdem, amennyire csak tudja. Teljesen feltárulok előtte, miközben az ujjai egyre fentebb kúsznak a belső combomon. Brutális ez a nyújtás, de szükségem van rá.
Ám akkor is tudom, hogy nem kellene így érnie hozzám, és hogy most átléptünk egy határt. Azt a bizonyos piros vonalat, amitől ez már nem simán illetlen viselkedés, hanem olyasmi, amitől ő akár börtönben is végezheti, én pedig terápiára járhatok életem végéig.
– Köszi – nyögök fel. Annyira jó érzés. A nyújtás, a keze, az egész. A pokolra fogok jutni.
– Ja.
A hüvelykujja a nadrágom szárához ér, ahogy a bőrömön köröz. Egyszer, kétszer. A harmadik alkalommal már tudom, hogy nem véletlenül. Tudom, hogy valaminek a határán állunk. Tudom, hogy ennek nem szabadna megtörténnie.
Megfogja a lábam, hogy kinyújtsa a combhajlító izmomat, és a fejem mellé nyomja. Ahogy rám nehezedik, érzem a péniszét a lágyékomhoz nyomódni. A ruhánk anyagán keresztül úgy tűnik, mintha lüktetne. A szám kiszárad.
– Akkor most a felesége az anyukájánál lakik? – kérdezem hangosan. Nem tudom, miért. Talán, hogy eltereljem a figyelmét. Talán, hogy eltereljem a sajátomat. Talán, hogy emlékeztessem mindkettőnket, hogy a nő nagyon is létezik.
– Aha. Nem vagyunk épp a legjobb viszonyban… Nem… nem igazán vagyunk már együtt.
Kiengedi a lábam a nyújtásból. A hüvelykujja a bugyim széléhez ér.
Nem mozdul. Nagyot nyelek, lehunyom a szemem.
– Emmabelle.
Ez az első, hogy nem Penrose-nak hív. Nem válaszolok. Nem veszek levegőt. Utálom, hogy valahol akarom ezt. Utálom, hogy a bugyim már megint nedves.
– Elintézhetem, hogy nagyon jó legyen neked, édes. De nem mondhatod el senkinek, oké?
Nem tudok mit mondani. A szavaim megakadtak a torkomban. Tudom, hogy nemet kellene mondanom, Nemet akarok mondani. De valahogy mégis azt hallom, hogy igennel felelek. A kedvében akarok járni.
– Nagy bajba jutok, ha ezt bárki megtudja. De tudom, hogy akarod.
És… hát, én is akarom egy ideje.
Egy pillanatig egyikünk sem mozdul vagy beszél. Az ujjai olyan furcsának hatnak a bugyim szélén. Idegennek. De ugyanakkor… izgatónak is.
Amikor már azt hiszem, hogy lehúzza a rövidnadrágomat, aztán a bugyimat, és belém hatol, ahogy egy pornófilmben láttam egyszer, inkább mindkettőt félrehúzza. Hűvös szellő csapja meg a hüvelyem, amiből tudom, hogy elé tárult minden.
Kipattan a szemem, és csak nézem, ahogy engem néz, miközben megnyalja a száját.
– Baszki – mondja.
– Én… én szűz vagyok.
De igazából azt akarom mondani, hogy szeretném, ha ez így is maradna. Én nem vagyok olyan, mint Persy. Nem akarok a házasságig várni a szüzességem elvesztésével, de szeretném, ha jelentene valamit. Nem akarok arra gondolni, amikor pár év múlva eszembe jut, hogy olyannal veszítettem el, akinek valaki mástól született gyereke.
– Igen, tudom. Soha nem foglak bántani, édes.
És mielőtt még észbe kapnék, leguggol a nyitott csomagtartó előtt és ráteszi a száját a puncimra. Mindjárt elsüllyedek. Ez annyira furcsa érzés. Legszívesebben ellökném magamtól, de nem akarok nyafkának sem tűnni, pláne azok után, milyen jó volt hozzám. Mindig külön figyelmet szentel nekem, megmasszírozza a lábam, segít a térdemen.
Összeszorítom a szemem, és emlékeztetem magam, hogy senki nem fogja megtudni.
Sem Persy, sem a szüleim. Ahogy Ross és Sailor, a két legjobb barátom sem. A többi futó meg pláne. Ha egy fa kidől az erdő közepén, de senki nem hallja… megtörtént egyáltalán?
Ez a mi kis titkunk lesz.
Olyasvalami, amit magammal viszek a sírba.
Minden nedvesnek érződik a lábam között. Nem tudom, tetszik-e vagy sem. Mármint a figyelem része tetszik, de… nem is tudom. A többi része nem feltétlenül.
Egy örökkévalóságnak tűnik, de valószínűleg csak tíz perc telik el, mire abbahagyja, és elfordul tőlem. Látom, ahogy a pulcsi alatt megfeszül a karja. Kiveri magának. Elmegy. Semmit nem látok, mivel háttal áll nekem. Egy nedves törlőkendővel tisztítja le magát, aztán visszafordul a csomagtér felé. Addigra ismét a csomagtartó szélén ülök, a lábam lelóg, mintha mi sem történt volna.
Minden okés közöttünk. Minden rendben van. Már nincs is igazából együtt a feleségével, ezt pedig mindketten akartuk. Ez egyáltalán nem olyan, mint a hírekben. Mellesleg, ha ez annyira rossz lenne, miért ennyire jó érzés?
– Hali – vigyorog.
– Szia!
Aztán megcsókol, nyelvesen meg minden, én pedig megérzem a saját markáns ízem és a nyálának keverékét. Ilyet még soha nem ízleltem.
Ekkor döntök úgy, hogy a bűnnek nincs is olyan rossz íze.



Huszonegy

Devon
 
Néhány másodperccel azután, hogy Sweven nagy robajjal becsapta a szobája ajtaját, Louisa hozzám fordult, és azt mondta:
– Nem vagyok ostoba, tudod.
– Soha nem is gondoltam – feleltem lazán, és belekortyoltam a boromba.
– Még mindig nem értél hozzám. Még csak meg sem csókoltál.
Hat randink volt eddig. Ráadásul jónak is számítottak, habár ügyeltem rá, hogy Tisztességes Devonként viselkedjek vele. Nem beszélgettünk fura állatokról, és egyszer sem viccelődött a koromon, a beszédemen vagy a kiejtésemen, és ha belegondolok, a puszta létezésemen sem.
– Büszke vagyok a jó magaviseletemre – mondtam lustán.
– Te vagy a legnagyobb bűnös mind közül, és ezt mindketten jól tudjuk – vetett rám egy türelmetlen mosolyt. – Ha akarnál engem, mostanra már magadévá tettél volna.
Louisa a korának megfelelően nézett ki. A bőre elvékonyodott, lágyan feszült a csontjaira, ami elegáns, noha kissé alultáplált külsőt kölcsönzött neki. Szöges ellentétben állt a dundi arcú Swevennel, akinek orrát szeplők tarkították, bőre kipirult és egészséges volt.
Louisa szépségének története volt, életének eseményei a ráncokba íródtak.
Sokkal érdekesebb módon volt bájos, mint egy bombázó, aki közelről is retusáltnak néz ki.
– Kedvellek – vallottam be Louisának.
– Ahhoz nem eléggé, hogy lépj is – mondta könnyedén.
Vele minden könnyű volt, és ebben rejlett a csábítás, hogy az anyám kérésének eleget tegyek.
– Akkor miért vagy itt? – kérdeztem.
– Még mindig remélek. Ostobaság? – forgatta a száránál fogva a borospoharát az asztalon.
– Ostobaság? Nem. Valószínűtlen? Mindig.
– Azt hiszem, én talán be tudnálak törni – mélázott el Louisa, ahogy belekortyolt a vörösborába. Gyertyafény táncolt az arcán, amitől a mosolya gyengédebbnek tűnt. – Ha azt mondtam volna neked egy évvel ezelőtt, hogy itt fogunk ülni együtt, és a lehetséges kapcsolatunkról beszélgetünk, nem hittél volna nekem.
– Nem, valóban – vallottam be.
– És mégis itt vagyunk.
– Itt vagyunk.
Újabb futó pillantást vetettem Sweven ajtajára. Ezúttal nem hallgatózott és nem is leskelődött.
 
*
 
A hétvégén gálaestet rendeztek.
A hetvennyolcadik Boston Ball, a Gerald Fitzpatrick Foundation, egy adómentes nonprofit szervezet adománygyűjtő estélye, mely sokak számára a tavasz hivatalos beköszöntét jelentette.
Az esemény bevételét, ami olyan hárommillió dollár körül mozgott általában, több olyan helyi szervezetnek ajánlották fel, amelyek vagy nem érdekeltek, vagy nem akartam tudni róluk.
Ám ez remek lehetőséget nyújtott a veszteségleírásra az irodámnak, arról nem is beszélve, hogy felvehettem a Ermenegildo Zegna öltönyömet.
A Boston Ballon való részvétel üzleti lépés is volt.
Nehezen találtam volna még egy helyet, ahol a bostoni magánsziget-tulajdonosok mindegyike összejön. Legtöbbjük már meglévő vagy potenciális ügyfelem volt.
Ahogy ott álltam az O’Donnell bálteremben, és körbenéztem, önkéntelenül is büszkeség töltött el.
Az apám totális ellentétévé váltam.
Szorgalmas, törvénytisztelő férfi voltam, aki nem hagyta, hogy a nők vagy a pia befolyásolják.
Az O’Donnell bálterem egy négyszázhatvan négyzetméteres rendezvényhelyszín volt hatalmas ablakokkal, Tudor-stílusú épületelemekkel, fekete gerendákkal, ekrü színű csillárokkal és pezsgőszínű selyemdrapériával.
A teremben pincérek suhantak az estélyibe öltözött nők és pompás öltönyt viselő férfiak között. Egy kisebb csoportban álltam Cillian, Hunter, Sam, illetve Sam mostohaapja, Troy társaságában, miközben fél szemmel Emmabelle-t kerestem.
Tudtam, hogy itt lesz. A húga segített megszervezni az estélyt, Sweven pedig mindig ott volt, hogy megünnepelje a testvére minden apró sikerét.
– …mondta, hogy a magánbank alapításának ötlete olyan nevetséges, mintha én keresztes hadjáratot indítanék a szőrös békák megmentésére. Soha nem szállnék be a vállalkozásaiba – hallottam Cilliant, ahogy Troynak magyaráz.
Ha Cillian itt volt, akkor a felesége is a közelben lehetett. És ha Persephone jelen volt, akkor Belle sem lehetett messzebb néhány méternél.
– Én csak két milkát raktam bele! – kiáltott fel mentegetőzve Hunter. – Azért, hogy így benne lehessek az igazgatótanácsban, és tapasztalatot szerezzek. Ha bedől, bedől. Nem vesztettem rajta sokat.
– Devon! Te mit gondolsz James Davidson új bankjáról? – vont be Sam a beszélgetésbe ördögi vigyorral az arcán, ami arról árulkodott, hogy nagyon jól tudta, hogy egy szavukra sem figyeltem.
A mutatóujjammal megkocogtattam a pezsgőspoharamat.
Próbáltam kitalálni, mit is gondolok. Sokkal inkább arra összpontosítottam, hogy megtaláljam a lakótársamat, mintsem a beszélgetésre.
– Szerintem Davidson mindent pocsékul csinál, és ezt megmondtam Hunternek is, amikor megkeresett a tervével. Szerencsére Hunternek nagyjából annyira van szüksége arra a pénzre, mint nekem még egy hormontól túlfűtött nőszemélyre, vagyis ahogy ő mondta, nincs miért aggódni.
– Hogy van Emmabelle, egyébként? – kérdezte Hunter. – Látszik már rajta?
Úgy gondoltam, igen, ahogy néhány napja megláttam őt. Amikor elment mellettem a konyhában, mintha egy pillanatra láttam volna a domborulatot. Nem tudtam megmondani biztosan. Ám mivel nem tárulkoztam fel a magánéletemmel kapcsolatban, fogalmuk sem volt, hogy nem vagyunk beszélőviszonyban Belle-lel.
– Mérsékelten.
– És kiélvezed a terhességi kívánósságot? – vonta fel a szemöldökét Sam.
Megemeltem a poharamat.
– Ugyanaz a válasz.
– Nos… – Cillian élvezettel mutatott a kisujjával a hátam mögé valamire. – Akkor talán azt is szeretnéd biztosítani, hogy csak te élvezd ki azt a kívánósságot, mert nagyon úgy tűnik, hogy Davidson a következő magánvállalkozásán munkálkodik.
Követtem a tekintetét, és ahogy megfordultam, megláttam Emmabelle-t a terem sarkában. Olyan világoskék, abroncsos selyemruhát viselt, akár Hamupipőke, homokszőke haját elegáns frizurába tűzte.
Azon nevetett, amit James Davidson mondott, ujjai a nyaklánca körül lebegtek.
Ugyanaz a Davidson állt ott, aki még úgy is képtelen lenne megkülönböztetni a pocsék üzletet a jótól, ha az érzéstelenítés nélkül vágná le a lábát.
Egészen jól nézett ki, amolyan hétköznapi módon a sűrű, barna hajával, a hatalmas fehér fogával és az érdektelen, puhány magatartásával, ami azokra jellemző, akiknek nem kellett megdolgozniuk azért, amijük van.
Teljesen elvarázsolta az előtte álló ragyogó és döbbenetesen élénk nő.
Hunyorogva méregettem Belle alakját. Csalódva tapasztaltam, hogy a ruhája meglehetősen jól elrejtette a hasát. De nem is számított. Ha Belle ma le akart feküdni Davidsonnal, semmi sem állíthatta meg.
– James Davidson nem nős? – Meglepetten hallottam, hogy a kérdésem inkább nyafogásnak hangzott.
– Frissen elvált – javított ki Hunter a jobbomon. A vállával meglökte az enyémet, miközben mindketten azt néztük, ahogy Belle harsányan felnevet valamin, amit a fickó mondott.
Mégis mi nevettethette meg? Ez a pasas unalmasabb volt, mint egy fehér fal.
– Az exe épp most vett egy Cadillacet meg új cicit magának bosszantásként, de úgy hallom, Davidson szebb és jobb legelők felé veszi az irányt.
– Az a legelő nem Emmabelle lesz. Cillian cöcögött.
– Kétlem, hogy neki szóltak volna erről.
– Csak udvarias – vágtam rá sopánkodó hangon.
– Igen, a gyereked anyja a modoráról híres – kuncogott Sam.
– Ráadásul az udvarias emberek nem érintik meg mások mellkasát – nevetett Hunter.
Basszus. Tényleg hozzáért a mellkasához.
Nem voltam valami erőszakos férfi, ám az bizonyos, hogy elég jó úton jártam afelé, hogy olyasmit tegyek, amitől börtönben végzem.
– Szerinted? – kérdeztem Samet.
A terem túlsó felén Emmabelle megrázta a fejét, ahogy egy felszolgáló megközelítette a pezsgővel teli tálcával, miközben James közelebb hajolt hozzá, és a fülébe súgott valamit.
– Szerintem, ha a helyedben volnék, Jamesnek már hat foga hiányozna, és a tüdeje is lyukas lenne mostanra – mondta Sam közömbösen.
Csak erre a megerősítésre volt szükségem, hogy nem reagálom túl. Habár igazából túlreagáltam, mivel jelenleg egy másik nővel jártam, még ha gyakorlatilag nem is értem hozzá.
Gyors léptekkel vágtam át a hatalmas termen, átpréselve magam az emberek között. Erősen szorítottam a vékony falú pezsgőspoharat.
Legszívesebben megöltem volna Jamest, Emmabelle-t pedig egy elefántcsonttoronyba zártam volna. Habár tényleg hibáztathattam Belle-t ezért? Azt hitte, hogy néhány héten, akár napokon belül eljegyzek valaki mást.
Mégis mi jogom volt ezt a nőt birtokolni? Semmi.
Megálltam előttük egy olyan mosollyal, mintha a világon minden rendben lenne.
– Belle, kedvesem, már kerestelek! – Látványosan arcon csókoltam, de figyelmen kívül hagytam James üdvözlésre nyújtott kezét.
Sutba vágtam az udvariasságot, amikor valami olyanra vetette a szemét, ami az enyém.
– Tényleg? – mért végig lazán Sweven. Ismételten elragadónak találtam a közömbösségét irántam. – Komolyan, az ember azt hinné, hogy fontosabb dolgokat keresel, például a gerincedet.
– Talán közben megtalálom majd a jó modorodat is, ha már itt tartunk – vetettem oda.
– Ó, hát nem tudom! Nem igazán jellemző rád, hogy sikeresen megtalálsz dolgokat. A G-pontom tanúsíthatja.
Ez egyértelmű hazugság volt! A G-pontját kurvára akkor is megtaláltam volna, ha öt másik mellé állítják, és ezt ő is rohadt jól tudta.
– Devon, te ismered ezt a csodát? – mutatott rá James a pezsgőspoharával, mintha csak egy festmény volna, amit szeretne megvenni.
Bele akartam verni a földbe, és addig püfölni, amíg el nem éri a poklot.
– Nagyon vicces nő!
– Csodálatos – mondtam komoran. – És igen, jól ismerem őt.
– Láthatóan nem elég jól – vette elő Belle a telefonját azzal a feltett szándékkal, hogy tudassa, inkább hidegen hagyja, mintsem zavarba hozza a jelenet, amit rendeztem.
– Ahhoz elég jól, hogy teherbe ejtsem – fordultam James felé, és egy jeges pillantást vetettem rá. – Úgy értelmezed, ahogy akarod.
– Terhes vagy? – ugrott a tekintete Belle hasára.
James arca elsápadt, a szeme villámokat szórt. Talán azt hitte, hogy megütötte a főnyereményt a kettes számú feleséggel.
Belle megvonta a vállát, ezzel lerázva magáról az egészet.
– Mindketten gyereket akarunk. Nem mintha együtt lennénk.
– De együtt lakunk – vigyorodtam el.
Erre ő megpaskolta a karomat, mint egy aggódó nagynéni.
– Csak mert könyörögtél.
– Könyörögtem? Nem! De elég szokatlan módját választottam, hogy meggyőzzelek.
– Mekkora szöveged van, édes! Azt ugye tudod, hogy az emberek egy csomószor szexelnek úgy, hogy abból nem lesz házasság, gyerek vagy, tudod, egy telefonhívás?
– Próbáld csak lekicsinyíteni, ami köztünk van, amennyire csak szeretnéd, de a tények magukért beszélnek. Az én gyerekemmel vagy várandós, egy fedél alatt élsz velem, és heti rendszerességgel keféllek meg.
Ez volt az a pont, amikor James Davidson kimentette magát azt tettetve, hogy észrevett valakit a teremben.
Ott maradtam Swevennel, aki úgy bámult rám, mintha holnap reggel az én golyóimból készítene reggelit magának.
– Mi a fasz van, haver?
– Az a fasz, hogy az üzleti élet egyik legrosszabb sarlatánjával flörtölsz a szemem láttára, én pedig nem kockáztathatom meg, hogy az ő átlagon aluli intelligenciája és visszamaradott logikája a gyerekem közelébe kerüljön. Mi van, ha ő lesz a mostohaapja?
Nagyon is jól tudtam, mennyire borzalmas képmutatásnak hangzott mindez.
Belle kék szeme kikerekedett, inkább a dühtől, mint a döbbenettől.
– Te most viccelsz velem?
– Most nem, talán majd később. Nem sok humor van ebben a helyzetben.
– Te veszel el valaki mást! – öklözött a mellkasomba. Erősen. Kezdtünk nem túl kedvező figyelmet vonni magunkra.
Sweven balszerencséjére most végre emberére akadt. Nem igazán érdekelt, mit gondolnak rólam az emberek. A legtöbbjüket megszédítette a nemesi rangom és az akcentusom, és bármit elnéztek nekem.
– Akkor is hagynám, hogy megmelegítsd az ágyamat, ha jól játszanád ki a lapjaidat. – Tudtam, hogy ettől agybajt fog kapni.
Így is lett. Ezúttal felpofozott. Erősen. Nem reagáltam.
– Vigyél valami eldugott helyre, ahol rendesen leharaphatom a fejed! – utasított.
A derekára nyomtam a kezem, és egy félemeleti könyvtárhoz vezettem. Ez egy kis terem volt, az egész mennyezetét feketére festették apró csillagokkal teleszórva, amitől az az érzésed támadt, mintha az űrben lennél.
Egy csapat üzletember időzött odabent, ráérősen iszogattak és beszélgettek.
– Kifelé! – harsogtam.
Úgy eliszkoltak, mint a mezei nyulak, amikor apám szabadjára engedte a vadászkutyáit. A bostoniak tudták, hogy remek barát vagyok, és borzalmas ellenség.
Nekiszegeztem Swevent az egyik falnak, a tekintetem kívánatos ajkára siklott.
Nem volt hova mennie, menekülnie.
– Tessék! – sziszegtem csábítóan az ajkára. – Harapd le a fejem!
Még az övemet is kioldom, hogy könnyebb dolgod legyen.
Belle felnyögött és eltolt magától.
– Mást veszel feleségül, úgyhogy húzz a fenébe tőlem, mielőtt tökön ragadlak, és teszek róla, hogy az én gyerekem legyen az egyetlen, akit valaha csinálsz!
Kajánul felnevettem, a tenyerembe véve az arcát. Ellökte a kezem.
– Félsz, mi? Hogy gyűrűt húzok az ujjára. – Ezt hízelgőnek találtam, bár továbbra sem értettem, miért volt ennyire rohadt makacs és rideg.
– Igazából egyáltalán nem érdekel. Csak szeretném tudatni veled, hogy senkinek nem vagyok a szeretője. – Már épp átbújt volna a karom alatt, de gyorsan elálltam az útját.
– Ki cseszett el ennyire? – háborogtam, választ követelve.
A karjánál fogva visszatartottam. Nem akartam elengedni, de nem is tudtam, hogyan kerülhetnék közel hozzá.
– Kurvára igyekszem, de mindig ugyanabba a zsákutcába futok. Akarod a farkamat, a szócsatát, a beszélgetést, de az érzelmeket nem. Amikor meg másnak adom az érzelmeimet, kiakadsz. Úgyhogy hadd kérdezzem meg újra: ki tette ezt veled? – Remegtem a dühtől. Kinyírom azt a rohadékot! Végzek vele. – Ki tett téged egészséges párkapcsolatra totálisan képtelenné?
– Semmi közöd hozzá! – fröcsögte az arcomba. Még csak meg sem próbáltam letörölni a nyálát. Megpróbált elmenekülni, megint. Elálltam az útját. Megint.
– Ne olyan sietősen! Mondd meg, mit kell tennem, hogy eljussak hozzád!
Teljesen tehetetlennek éreztem magam.
Mindketten meg akartuk szerezni az irányítást egy olyan helyzetben, ami fölött egyikünknek sem volt hatalma.
Felszegte az állát. Aphroditéi vonásai sunyi mosolyra húzódtak.
– Nem tehetsz és nem is mondhatsz semmit, amitől másnak látnálak, mint aki vagy. Egy elkényeztetett, gazdag fiú, aki elszökött otthonról, de soha nem sikerült igazán megmenekülnie az aranykalitkától. Végre megtaláltad az egyetlen dolgot, ami nem lehet a tiéd, engem, és ha ez kicsinál… Hát, akkor halj bele!
A falra csaptam a tenyeremmel, a két karom közé fogva őt.
Annyira frusztrált voltam, hogy nem sok választott el tőle, hogy szétzúzzam ezt a termet. Apró darabokra.
És amúgy hova a picsába tűnt a pezsgőspoharam?
– Lehetetlen vagy! – ordítottam.
– Te meg egy seggfej – ásította bele az arcomba.
– Már bánom, hogy egyáltalán felajánlottam neked ezt az egyezséget! Előtte legalább éreztem némi tiszteletet és együttérzést feléd.
– Nincs szükségem egyikre sem tőled – tolt el magától Emmabelle, a hangja tárgyilagos volt. – Azt hiszed, annyival jobb vagy a családodnál, mi? Csak mert dolgozol, még nem lesz belőled mártír. Ne várj meg otthon. Persyéknél alszom.
– Mégis mi a jó francért aludnál náluk?
– Azért, hogy végre megkefélhesd a drágalátos új barátnődet! – harsogta, majd bemutatott, ahogy kiviharzott a teremből. A ruhája szegélye a bokájánál lobogott.
Utánairamodtam. Természetesen. Ezen a ponton már képtelen voltam bármilyen észszerű döntést is meghozni, ha erről a nőről volt szó.
Csakhogy már nem voltam annyira elragadtatva tőle, hogy képes kizökkenteni a béketűrésemből. Már csak undort és csalódottságot éreztem mindkettőnk felé.
Túl öreg voltam már ehhez a szarsághoz. Emmabelle egy pillanatra megállt és megfordult.
– Úgy élvezted a drágalátos Louisád társaságát, mintha nem a születendő gyereked anyjával élnél egy fedél alatt. Hát, ha már ennyire boldogan fekszel össze mindenkivel, én is keresek valaki szórakoztatót, és nem tehetsz ellene semmit! Ha még egyszer a közelembe merészkedsz ma, beverem az orrodat!
A szoknyája ismét susogott egyet, és már ott sem volt. Megálltam.
Most először jutottam arra, hogy talán nem helyes, hasznos vagy szórakoztató Emmabelle Penrose-ra vadásznom.
Csak én maradtam a sötét teremben. Megreguláztam a légzésem, és körbenéztem.
Az élet magányos dolog, még akkor is, ha soha nem vagy teljesen egyedül.
Ezért lettek szerelmesek az emberek.
Úgy tűnt, a szerelem remek módja, hogy elvonja a figyelmet arról, hogy minden múlandó, és igazán semmi nem számít annyira, mint hisszük.
Egy egész percig álltam ott, amikor rájöttem valami rejtélyes dologra.
Egy kicsi, zárt térben voltam teljesen egyedül, és nem kaptam pánikrohamot.
A szerelem tényleg furcsán működik, gondoltam, ahogy lazán kisétáltam a teremből, és lekaptam egy újabb pezsgőt egy tálcáról.
Jobb nem megtudni, hogy is van ez.



Huszonkettő

Devon
 
Az este hátralevő részében Sweven sikeresen elkerült.
Csoportról csoportra röppent, akár egy pillangó, tele jóízű nevetéssel és elővillanó fehér fogsorral.
Én is róttam a magam köreit az ügyfeleim és munkatársaim között, miközben úgy tettem, mintha nem lennék belül már félig halott. Az idő elfolyni látszott, akár egy Salvador Dalí festmény, és a karórám minden egyes ketyegése közelebb vitt ahhoz, hogy sarkon forduljak és elsétáljak innen.
A kötelezettségeim elől. A kötelességeimtől.
Mindentől, amit felépítettem, amit falként húztam magam köré az ellen, ami Angliában várt rám.
Az este egy pontján Persephoné karolt belém, és húzott el egy különösen agyzsibbasztó beszélgetésből a nadrágtartókról.
– Halihó, pajti! – Levendulalila ruhája a márványpadló fölött lebegett.
Törékeny volt, mint egy tojáshéj, és sápadt, akár a holdfény. Édes és simulékony természete szöges ellentétben állt a nővére buldózerstílusával. Már értettem, miért illett annyira Cillianhez, aki rideg és kérges szívű volt. Persy felmelegítette őt, míg Cillian lehűtötte a nő melegét. Jin és Jang.
Ám Belle és én nem egészítettük ki egymást. Ő tűz, én meg beton voltam. Nem vegyültünk el jól. Én erős voltam, kiegyensúlyozott és szilárd, míg őt a káosz éltette.
– Hogy vannak a gyerekek? – kérdeztem Persephonét nyájasan, és máris untam ezt a párbeszédet.
Mit meg nem adtam volna azért, hogy Swevennel különös állatokról beszélgethessek most!
– Jól, de nem hiszem, hogy erről akarnál társalogni – vetett rám féloldalas mosolyt, majd behúzott Aisling, Sailor és maga közé egy körbe.
Engedelmeskedtem, leginkább azért, mert ha választanom kellett volna aközött, hogy egy csapat nő leharapja a fejem, vagy hogy nadrágtartókról kelljen beszélgetnem, még mindig inkább azt választanám, hogy a nők végezzenek velem.
Egyikükről a másikukra néztem.
– Úgy tűnik, valamiféle közbeavatkozás áldozata lettem – morogtam a szemöldökömet felvonva.
– Vág az esze, mint mindig, Mr. Whitehall – mondta Sailor, és úgy nyakalta a whiskey-t, mintha víz lenne. Határozottan az apja lánya.
Ő volt az egyetlen nő a bálban, aki nadrágkosztümöt viselt.
Ráadásul fantasztikusan állt neki!
– Beszélni szeretnénk veled valamiről.
Az a valami Louisa volt, ezt biztosra vettem.
Összefontam a karom a mellkasom előtt, vártam a továbbiakat.
– Azt akartuk tudni, mit teszel meg Belle biztonsága érdekében. Hiszen elárultuk a bizalmát azzal, hogy beszéltünk neked a férfiról a Boston Common parkban. Most pedig tudni akarjuk, hogy jól döntöttünk-e – szegezte rám a tekintetét Aisling.
Erről akartak beszélni?
– Belle velem lakik, és ráállítottam Simont. Amennyire csak tudom, szemmel tartom őt anélkül, hogy GPS-es nyomkövetőt tennék a bokájára.
– A lábbilincs egyáltalán nem jöhet szóba? – kérdezte Sailor teljes komolysággal.
– Nem, amennyiben nem akarsz egy-két végtaggal kevesebbet – vágtam vissza.
– Biztos vagyok benne, hogy Simon nagyszerű, de ő csak a klubban van mellette. Szerintem segítséget kellene kérned Samtől – erősködött Aisling.
– Amikor felvetettem Belle-nek, azt mondta, hogy ura a helyzetnek, és nem akarja, hogy Sam beleavatkozzon – mondtam. – Ha ellenszegülnék a kívánságának, akkor idejekorán elhaláloznék. Te hogy érezted magad, amikor Cillian rád küldte Sam embereit? – fordultam Persephone felé, aki lazacrózsaszín lett, és a padlóra fordította a tekintetét.
– Rosszul – vallotta be. – De végül túltettem magam rajta.
– A rohadék férjed szerencséjére te olyan kedves vagy, akár egy barack. A nővéred viszont, és ebben szerintem mind egyetértünk, inkább egy éretlen grépfrútra hasonlít.
Aisling összeráncolta a szemöldökét.
– Belle lobbanékony, ám néha meg kell tennünk bizonyos dolgokat a másikért, még akkor is, ha ő nem tartja szükségesnek.
– Mintha csak egy igazi zsarnok mondta volna. Az alma nem esett messze a fájától.
Sweven megfejthetetlen, elérhetetlen és irracionális volt. Nekem pedig életben kellett tartanom őt.
De kurva jó nekem!
– Bárcsak tudnánk, ki lehet az – kocogtatta meg a halántékát Sailor töprengve.
– Azt hiszi, hogy az a seggfej lehet, akit pár hónapja kirúgott – mondtam.
– Frank? – ráncolta az orrát Persephone.
Megvontam a vállam, habár emlékeztem a nevére. Persze, hogy emlékeztem. Mindenki emlékezne rá a helyemben.
– Az lehetséges. Ő az egyetlen elvarratlan szál, aki eszembe jut – dörzsölte meg Sailor az állát.
Volt egy rövid csend, amit a saját kérdésemmel törtem meg.
– Mondott nektek valamit a helyzetünkről?
– Milyen helyzetetekről? – kérdezte riadtan Persephone. – Remélem, jól bánsz vele!
– Ugyan már! – horkantott Sailor. – Ha bárkivel is rosszul bánnak, az Devon!
– Elég rosszkedvű – fogalmaztam homályosan.
– Ne aggódj, ez nem azért van, mert valaki mást veszel el! – Sailor látszólag nagyon jól mulatott, miközben zsebre dugta a kezét.
Szóval tudtak Louisáról.
Belle nem titkolta el előlük. Egyszerűen csak annyira sem érdekelte a dolog, hogy ki is fejtse.
– Őszintén úgy hiszitek, hogy nem bánná, ha valaki mást vennék el?
Úgy hangzottam, mint egy tinilány, aki azt kérdezi a legjobb barátnőjétől, szerinte van-e esélye Justin Biebernél.
Amikor majd nekilátok megkeresni a gerincemet és Belle jó modorát, a férfiasságomra is szánnom kellene néhány percet.
– Azzal sem lenne baja, ha öt nőt vennél el. Egyszerre – mondta Sailor határozottan. – Belle nem bonyolódik párkapcsolatba. És erkölcse sincs, ha már itt tartunk.
– Még soha nem volt szerelmes – sóhajtott vágyakozva Persephone. – Soha nem akart megállapodni senki mellett.
– Az emberek változnak – mondtam bátortalanul.
– Ő nem – mondta ki Aisling a legrosszabb gyanúmat. – Ha arra vársz, hogy szerelmet valljon neked, és emiatt halogatod az esküvőt, ne tedd – simította a vállamra a kezét Aisling, és bocsánatkérően rám mosolygott. – A Belle Penrose-ban lévő szeretet csak önmagának, a babájának és a családjának elegendő.



Huszonhárom

Belle
 
Tizennégy évesen
 
A tél jön és megy. Van körülöttem némi izgalom. Megnyerek néhány városi versenyt, és még egy rövid cikket is írnak rólam a helyi újságban, amiért megdöntöttem a megyei rekordot. Apa kirakja a hűtőre, mert úgy tűnik, az új hobbija kínosnak lenni.
Márciusban Locken edző felesége, Brenda egy egészséges kisfiúnak ad életet. Addigra már az egész erdei rutint heti kétszer csináljuk. Ő kinyal, aztán csókolózunk, aztán ő kiveri magának, mielőtt elvinne a suliba. Egyik alkalommal, a születésnapján, meggyőzött, hogy nyaljam le a fehér ragacsot az ujjairól, mintha nyalóka lenne. Három fotót készített. Egész éjjel sírtam ezek után. Még mindig eszembe jut, hogy azok a képek ott vannak valahol a telefonján, és legszívesebben elhánynám magam.
Amikor nagy ritkán a szobájában csináljuk, észreveszem, hogy Brenda fotója, ami ott volt korábban, hiányzik az asztalról. A karikagyűrűjét is leveszi, de csak akkor, amikor az erőben edzünk kettesben.
Locken edző azt mondja, néhány hónapja külön vannak. Mióta Brenda teherbe esett, nem akarta, hogy hozzáérjen, és gonosz dolgokat mondott az edzői munkájáról. Hogy nem keres elég jól, meg ilyenek.
Locken edző azt mondja, bárcsak én lehetnék a barátnője. Akkor elvihetne moziba vagy egy jó étterembe, vagy csak úgy együtt lehetnénk.
Komolyan kezdem azt hinni, hogy ez a Brenda talán meg sem érdemli Steve-et (nem szabad így neveznem, amikor mások is vannak a közelben). Amúgy ettől sokkal kevésbé érzem magam rosszul a viszonyunk miatt.
Aztán Brenda megszüli a gyereküket, és minden megváltozik. Locken edző egymást követő három napot kihagy. Nyoma veszett.
Az ebédlőben a két felügyelő tanár arról áradozik, hogy Brenda a helyi kórházban szült – ez meg hogy lehet, amikor visszaköltözött az anyjához New Jerseybe?
– Láttad a kicsit? Olyan aranyos! Pont úgy néz ki, mint az apukája!
– áradozik Miss Warski, ahogy a joghurtjába szúrja a műanyag kanalat.
– Igen! Steve küldött egy fotót a csoportba, emlékszel? És ezt kapd ki, micsoda szülési ajándékot vett a feleségének! Egy vadonatúj kicsit!
– Egy Kia Riót, ugye?
– Igen. Én is utánanézek egy ilyennek… A feleségének?
Szülési ajándékot?
Azt hittem, már nincsenek együtt. Hogy mindjárt elválnak.
A nap további része ködbe veszik, és kényszerítenem kell magam, hogy ne írjak neki.
Ross kisurran, és vesz nekem egy sportitalt. Nem kérdezi meg, miért vagyok feldúlt. A szemem vörös, az arcom sápadt.
Azonban a szívfájdalomnál is nagyobb bennem a szégyen. Bolondot csinált belőlem az a férfi, akiben megbíztam.
Valami megtörik bennem aznap.
Valami, amit nem tudom, hogy valaha is képes leszek-e helyrehozni.



Huszonnégy

Devon
 
Belle betartotta az ígéretét, és nem jött haza aznap este.
Emiatt másnap reggel munkába menet felhívtam Louisát.
Lou a Four Seasonsben szállt meg, napjait vásárlással és az abban való reménykedéssel töltötte, hogy végre kihúzom a fejem a homokból.
Örülhetett, mert a fejem lassan, de biztosan emelkedett kifelé abból a bizonyos homokból.
Louisa az első csöngésre felvette. Kifulladtnak hangzott.
– Halló! Devon?
– Rosszkor hívtalak? – Befordultam egy sarkon a Bentley-mmel, és parkolót kerestem az utcán. A mélygarázs elég nevetséges ötletnek tűnt. Az embernek semmi keresnivalója a föld alatt, amíg él.
– Egyáltalán nem! Tökéletes az időzítés.
Hallottam, ahogy tompa puffanással landol valahol egy törülköző, majd egy ajtó nyikordult, miközben egy edző a háttérben kiadta az utasítást:
– És most vissza lefelé néző kutyapózba…!
– Szia! Hali! Helló! – nevetett egy kicsit Louisa a saját kínos helyzetén. Befurakodtam egy parkolóhelyre, és tolatni kezdtem. – Minden rendben? – kérdezte.
Az lesz.
Ideje volt azt választanom, aki mellettem döntött.
– Arra gondoltam, volna-e kedved ma velem vacsorázni.
– Persze! Foglaljak asztalt valahova? – kérdezte Louisa kedvesen.
– Van egy fantasztikus olasz étterem a Salem Streeten, amit már régóta ki akarok próbálni, de bármilyen diétás étrendhez boldogan alkalmazkodom.
Az apám szavai kísértettek.
„A szerelmi házasság a koszos köznépnek való. Az emberek arra születtek, hogy kövessék a társadalom könyörtelen szabályait. Nem kell kívánnod a feleségedet, Devon. Az ő feladata, hogy kiszolgáljon téged, gyerekeket szüljön és csinos legyen.”
Fejlődésre volt szükség. A Whitehall család olyan régóta létezett már, és annyi hagyománya volt. Mégis kicsoda ő, hogy megmondja, hogyan menjen tovább a vonal? Nem fogom engedni neki, hogy megfosszon a jogos örökségemtől.
– Nem. – Kiszálltam a kocsimból, és az irodaház bejárata felé sétáltam. – Arra gondoltam, hogy vacsorázhatnánk a hotelszobádban. Van veled néhány megbeszélnivalóm.
– Minden rendben van? – kérdezte aggodalmasan.
– Igen. – Lépcsőn mentem fel az irodámhoz. – Minden tökéletes.
Csak volt egyfajta megvilágosodásom.
– Szeretem a megvilágosodásokat.
Ezt imádni fogod.
– Devon… – tétovázott.
Benyomtam az irodám üvegajtaját. Joanne már a kinyomtatott napirendemmel és friss kávéval várt. Kikaptam mindent a kezéből.
– Igen, Lou?
– Már régen nem szólítottál Lou-nak. Évtizedek óta. Újabb szünet.
– A… a legfinomabb selyem fehérneműmet vegyem fel? Szinte hallottam, hogy Louisa az alsó ajkába harap.
Beleittam a kávémba, és komoran elmosolyodtam.
– Kedvesem, az a legjobb, ha egyáltalán nem veszel semmit a ruhád alá.
 
*
 
Az anyám többször is felhívott aznap, folyamatosan Louisa témáját kerülgette anélkül, hogy kiejtette volna a nevét.
Rákérdezett, hogy együtt lakunk-e még Emmabelle-lel. Amikor igennel feleltem, határozottan kevésbé volt vidám a hangja.
– Ha lenne is közös jövőnk Louisával, a baba és Emmabelle akkor is nagy szerepet játszanának az életemben – mondtam.
– De akkor nem költöznél vissza Angliába – válaszolt az anyám. – Az a nő örökre Bostonhoz láncolna.
– Én szeretem Bostont. – Tényleg így volt. – Most már ez az otthonom.
A Whitehall-kastély soha nem volt más, mint rossz emlékekkel teli falak.
Ebédszünetben elmentem, és vettem egy 1,5 karátos cushion csiszolású gyémánt eljegyzési gyűrűt a Tiffany&Co-tól.
Amikor visszatértem az irodába, utasítottam Joanne-t, hogy vegyen egy hatalmas csokor virágot, és ne spóroljon rajta.
– Végre udvarolni kezd annak a Penrose lánynak, nagyságos uram? – bukott ki Joanne-ből a monitora mögött. Egy szárzellert rágcsált, ami azt jelezte, hogy ebben a hónapban ötödjére próbálkozott meg a fogyókúrával. – Épp itt az ideje! Egy gyereknek stabil otthonra van szüksége, tudja. Anyára és apára. Így volt ez már az én gyerekkoromban is, fenség!
Joanne ragaszkodott hozzá, hogy a rangomnak megfelelően szólítson, habár fogalma sem volt róla, minek is nevezzen. Ráadásul azt hitte, a virágokat Emmabelle-nek szánom. Miért is ne gondolta volna? Ő foglalta le a nőgyógyászati időpontot hétről hétre, és rendelt nekem taxit, amivel odamentünk.
– Nem a Penrose lánynak lesz – mondtam kurtán, és bevonultam az irodámba.
Joanne felpattant és követett. Olyan gyorsan szedte a rövid lábát, amilyet azóta nem láttam tőle, hogy kivett egy fél napot a lánya szülése miatt.
– Hogy érti, hogy nem a Penrose lánynak? – kérdezte. Leültem az asztalomhoz, és bekapcsoltam a laptopomat.
– Nem mintha lenne hozzá bármi köze, de valaki másnak udvarolok.
– Másnak udvarol… Devon, Angliában ezt így szokás? Mert itt a bigámia illegális!
Devon? Mégis mi történt a nagyságos urasággal?
– Belle-lel nem vagyunk házasok – intettem le.
– Csak mert nem kérte meg! – harsogta.
– Nem érdeklem.
Egyszerűbb volt ezt bevallani egy hatvanéves nőnek, akinek öt gyereke és hét unokája volt, és azt gondolta, hogy a Ferrero Rocher a kifinomultság csúcsa, mint a haverjaimnak és a feleségeiknek.
– Vegye rá!
Sötéten felnevettem.
– Próbáltam, higgye el. – A magam módján, legalább is.
– Ha nem érdekelné őt, nem hagyta volna, hogy teherbe ejtse, édesem. Persze, hogy érdekli! Csak egy kis biztatásra van szüksége. Ha mással kezd járni, minden esélye elszáll ennél a lánynál, miután az a kapcsolat tönkremegy. Merthogy tönkre fog menni.
– Louisa egy igazi gyöngyszem. Elragadó, ápolt és elképesztően stílusos.
– Ezek egy jó kanapé jellemzői, uram. Nem egy nőé.
– És egy feleségéé is.
Szándékosan viselkedtem ennyire lehetetlenül. Valamiért nagyon vágytam rá, hogy valaki leteremtsen azért, amit tenni készültem, és tudtam, Joanne-től ezt biztosan megkapom.
A jó ég tudja, de megérdemeltem, hogy leordítsanak.
Joanne orcáján két vörös folt jelent meg, és hátrarántotta a fejét, mintha konkrétan felpofoztam volna.
– Várjunk csak! – emelte fel Jo a kezét. – Azt mondta… feleség?
– Igen.
– Dehát… maga Emmabelle-t szereti.
– Issstenem, maguk amerikaiak imádnak ezzel a szóval dobálózni.
– Elővettem egy cigit a fém tartóból és a számba tettem. – Én leginkább a társaságára vágyom. Csakhogy ő nem elérhető számomra. Ezért tovább kell lépnem.
– Ha mást vesz feleségül, nagyságos uram, attól tartok, fel kell mondanom.
– Mégis mire hivatkozva?
– Nos… arra, hogy ön egy szarcsimbók.
Az, hogy Joanne ilyen szitokszóval illetett engem, vagy úgy egyáltalán akárkit ezen a világon, még inkább bebetonozta a tényt, hogy valóban egy szar alak vagyok.
Nem bírtam megállni, felnevettem.
– Intézze azt a virágcsokrot, aztán folytassa a munkát, Joanne! És ha ki akar lépni, hagyja a felmondólevelét az asztalomon.
Megfordult és elviharzott, miközben félhangosan dünnyögött valamit.
A nap hátralévő részében valahányszor kiléptem az irodámból, Joanne meg sem próbált beszélgetést kezdeményezni, ahogy nem kínált meg otthonról hozott, kifejezetten nekem csomagolt rágcsálnivalóval sem, ami általában egy egészséges, mogyoróvajas és müzlis kekszet takart.
Hat órakor, amikor elhagytam az irodámat, egy hatalmas, fehér rózsákból, boglárkákból és bazsarózsákból álló csokor díszelgett az asztalán, mellette egy üzenettel.
 
Mr. Whitehall!
Mindent el fog veszíteni a semmiért. Gratulálok!
Ui.: Tekintse ezt a hivatalos felmondásomnak. Kiléptem. J.
Kidobtam az üzenetet a kukába, felkaptam a virágokat, és elindultam lefelé.
A telefonom csöngeni kezdett a zsebemben. Anya hívott.
Elképesztően késő volt most Angliában. Vagy nagyon korán, attól függ, honnan nézzük.
Hirtelen felindulásból felvettem, habár tudtam, hogy nem kellene.
– Mi az? – morogtam.
– Devvie! – kiáltott fel örömmel. – Bocsánat! Nem rabolom sokáig az idődet. Olyan szívesen rendeznék nektek egy eljegyzési partit! A tavasz csodás időszak az ünneplésre. Lehetne, hogy valamelyik hétvégédet szabaddá tedd, és repülőre ülj Lou-val?
Nem tetszett nekem, hogy Ursula tényként kezelte, hogy már el is jegyeztem Louisát.
Ráadásul a gondolattól, hogy összezárva legyek a Butchart fivérekkel meg egy rakás karót nyelt nemessel, legszívesebben menedéket kértem volna egy másik bolygón.
– A munka elég kiszámíthatatlan mostanában.
– Csak egyszer nősülsz az életben! – érvelt.
– A huszonegyedik században nem feltétlenül.
– Remélem, nem arról a borzalmas nőszemélyről van szó már megint. Ha bajba keveredik, az az ő baja, nem a tiéd.
Annak a borzalmas nőszemélynek volt neve is, és komolyan mondom, az anyám meg sem érdemelte, hogy kimondja. Ám valami megütötte a fülemet.
Ne! Ne csináld! Egyszerűen nem lehet.
– Miért keveredne bajba? – kérdeztem, ahogy kinyitottam a Bentley ajtaját, hogy beszálljak. Kihangosítottam a hívást, majd a készüléket a középkonzolra löktem. – Mit tudsz?
Mi van, ha ő zaklatta Swevent?
Benne megvolt minden terhelő jellemvonás: indíték, harag, és egy végcél.
Tudta, hol lakom, ami azt jelentette, hogy tudta, hol lakik Belle.
Ráadásul bármilyen hiányzó információt könnyedén megszerezhetett egy magánnyomozó segítségével.
De valóban képes lett volna ilyesmire?
– Én nem tudok semmit! – kapott levegő után, miközben igyekezett megbántottnak hangzani. – Csak azért említettem, mert azt mondtad, hogy sztriptíztáncos. Azok hajlamosak bajba keveredni. Az életben hozott döntései sokat elmondanak egy emberről. Miért, mire akarsz kilyukadni?
– Mit titkolsz? – vágtam vissza.
– Én nem titkolok semmit! De ismerlek, tudom, hogy gondoskodónak születtél. Nem akarom, hogy feladj bármit is miatta.
– Kezdem azt hinni, hogy többet tudsz, mint amennyit elárulsz. Erre erősen fújta ki a levegőt.
– Kezdesz elképesztően paranoiás lenni. Aggódom miattad! Jót tenne, ha hazajönnél. Kérlek, gondolkozz el ezen!
 
*
 
A vacsora tökéletes volt, ahogy vártam.
A környezet, a szoba, az étel, a nő, mind ötcsillagos.
Louisa velem szemben ült a hatalmas lakosztályban, ahol elszállásolták. Egy fekete estélyit viselt, ami hibátlanul illett az alkalomhoz.
Sült rákot és vörös burgonyát vacsoráztunk.
A duplaszárnyas erkélyajtó nyitva volt, belibbent rajta a virágillatot hozó tavaszi szellő.
Európára emlékeztetett. A lusta nyári szünetekre Dél-Franciaország tengerpartján.
A feldolgozatlan húsokra, a sajtokra, amik olyan szagosak, hogy könnybe lábad tőle az ember szeme, a bronzbarnára sült bőrre és a palotákra, amikben eltévednék.
És rájöttem, hiányzik az otthonom. Olyannyira, hogy az már fájt.
– Tudod, én megpróbáltam túllépni rajtad. Még sikerült is, egy kis időre – vallotta be Louisa, ahogy körbehúzta az ujjbegyét a borospohara száján. – Frederick csodálatos ember volt. Megtanított hinni, pedig azt hittem, már nem vagyok képes rá. Régen a kudarc borzalmas érzésével léteztem. Hiszen az életem egyetlen célja az volt, hogy a feleséged legyek, és valahogy mégis sikerült elüldöznöm téged.
– Lou – nyögtem fel. Rémesen éreztem magam, mert bizonyos fokig még most is ezt csinálta. Próbált megnyerni.
– Ne, várj! Be akarom fejezni – rázta meg a fejét. – Amikor találkoztam vele, egy egész évet töltött azzal, hogy egyenként, rétegről rétegre hántotta le rólam a bizonytalanságot, és próbálta felfedni, ki is vagyok én. Nehéz… és hosszú folyamat volt. Nem tudta, mitől váltam azzá, aki voltam. Hogy miért nem gyógyultak a sebeim. De türelmes és kedves volt.
Feltörtem a homár páncélját. Nagyon is együttéreztem ezzel a döglött állattal. És Frederickkel is, aki jó embernek tűnt, és jobb sorsot érdemelt.
Valamiféle megvilágosodásom támadt. Frederick kitartott Lou mellett, amikor ő megközelíthetetlen volt számára. Miért ne tehetném én is ugyanezt Emmabelle-lel?
– Az elején, amikor összejöttem vele, azt álmodtam, hogy visszatérsz, és a szememre veted az új kapcsolatomat, a tökéletes férfit. De egy idő után már nem gondoltam rád. Ő elég volt nekem. Igazából… – hezitált. – Nem csak, hogy elég volt. Ő volt a minden.
És annyira fájt elveszíteni. Akkor rájöttem, hogy talán el vagyok átkozva – mosolyodott el, és az öklére támasztotta az állát.
A szemébe néztem, és szomorúságot láttam. Hatalmas szomorúságot. Itt ültünk, már majdnem jegyespárként, és még mindig valaki más után epekedtünk mindketten.
Az egyetlen különbség, hogy akire én vágytam, még élt. Louisa pedig helyettesítőként tekintett rám. Vigaszdíjként.
– Nem te vagy az egyetlen, akit megsebzett ez az élmény, édes. Borzalmasan éreztem magam azért, amit veled tettem, hogy úgy felültettelek. Megesküdtem, hogy soha senki mást nem veszek el. Láthatóan be is tartottam azt az ígéretet – mondtam, és félretoltam a homárt. Elment az étvágyam. – Soha nem volt komoly barátnőm. A kapcsolataimnak szavatossági ideje volt, akár egy doboz tejnek. Azt gondoltam, ha már a te életedet elrontottam, úgy az igazságos, ha a sajátommal is ezt teszem.
Louisa átnyúlt a kerek asztal fölött, és megfogta a kezem.
– Most esélyt kaptunk, Devvie. Pótoljuk be az elvesztegetett időt!
Még nincs késő. Semmi sem áll az utunkba.
Egy valami mégis.
– Hamarosan apa leszek.
– Együtt meg tudjuk csinálni. Azt mondtad, közös felügyeletetek lesz, igaz? Ideköltözhetnék. Ursula ugyan jobban szeretné, ha visszaköltöznél, de biztos vagyok benne, hogy így is áldását adná ránk. Segíthetek neked a gyerek felnevelésében. Lehetnek saját gyerekeink is. Nem neheztelek Emmabelle-re. Egyszerűen csak nem hiszem, hogy hozzád való. Az leszek, akire szükséged van, Devvie. Tudod.
A megfelelő dolgokat mondta. A megfelelő érveket hozta.
– Jónak kell lenned ahhoz a gyerekhez – figyelmeztettem. A hangom jegessé vált. – Ugyanannyira akartam azt a babát, mint Emmabelle. Egyezséget kötöttünk.
– Úgy bánok majd azzal a gyerekkel, mintha a sajátom lenne.
Louisa a szájához vonta a kezem, és a tenyerembe fektette az arcát.
– Ígérem. Tudod, hogy soha nem szegem meg az ígéretem.
Nem emlékeztem rá, hogy felálltam volna, de egy ponton megtörtént. Louisa is talpra szökkent, és egészen hozzám simult, az ajka az enyémen mozgott.
A kezem végigsiklott a hátán. Csókolóztunk.
Belle nem akart engem, a családom az anyagi csőd szélén állt, és tényleg annyira borzalmas lenne valakivel együtt megöregedni? Olyasvalakivel, aki támogat?
Csakhogy összességében nem élveztem.
Sem a csókot, sem azt, ahogy birtoklón körém fonta magát.
Teljesen puha voltam, a farkam visszautasított minden érvet, hogy ez az egyesülés Louisával vonzó legyen.
Minél kevésbé állt fel, Louisa annál inkább próbált felizgatni, annál mohóbban, vadabbul csókolt. A nadrágon keresztül rámarkolt a farkamra és ingerlően megszorította, a kézfejét előre-hátra mozgatva.
Gyomorsav kúszott a torkomba.
Nem jó.
Hátráltam egy lépést, hogy megállítsam, és időt nyerjek. Talán megmutathattam volna az eljegyzési gyűrűt, amivel jöttem, és az ujjára húzhatnám.
Csakhogy a kurva életbe, nem bírtam elővenni a zsebemből. Megtenni az utolsó lépést. Feltenni a kérdést, amit nem vonhatok vissza.
Nem akarom a tökéletességet Louisával. Hatalmas rendetlenséget akarok Belle-lel.
Mindeközben Louisa a visszalépésemet felhívásnak tekintette a vetkőzésre. Kibújt fekete ruhájából, ezzel felfedve formás lábát és jól karbantartott testét, amiről ordított a heti öt pilatesóra.
Tekintete az ágyékomra vándorolt, a szemöldöke pedig összeszaladt, ahogy rájött, hogy még mindig nincs jól látható dudor.
– Basszus! Hát, van itt egy kis gubanc…
– Ne mondd, hogy kicsi!
Felkuncogott, miközben felém közelített, és újra csókolózni kezdtünk.
Visszanyeltem a keserű hányás ízt, és igyekeztem a feladatra koncentrálni.
Louisa gyönyörű volt. Nem kevésbé csinos, mint azok a nők, akiket rendszerint ágyba vittem.
– Esetleg… – csúsztatta a kezét Louisa az alsónadrágomba, és dörzsölni kezdett. Az ujjai hidegek és csontosak voltak. Az apám halvány, gúnyos nevetése visszhangzott a fejemben.
– Ez jó?
– Nagyszerű – sziszegtem, miközben olyan puha voltam, akár egy előre csomagolt croissant. – Csodás.
De nem éreztem semmit a hatalmas frusztráción kívül, míg az ajka elkeseredetten mozgott az enyémen. Annyira nagy igyekezettel dörzsölgette a farkam, hogy elcsodálkoztam, amiért még nem bukkant fel egy dzsinn a sliccem mögül.
– Várj! – nyögtem a szájába. Gyengéden arrébb toltam. Erre ő még erősebben cuppant rám.
– Leszopom a farkad! – ajánlotta. Térdre rogyott, immár teljesen meztelenül, és a nadrágom gombjával kezdett matatni.
Elléptem tőle, azon aggódva, hogy az eljegyzési gyűrű esetleg kicsúszik a zsebemből.
– Ne, kedvesem! – simítottam meg az arcát, és közben el is toltam az ágyékomtól.
Az jutott eszembe, nagy bánatomra, hogy nem tudok lefeküdni Louisával. Nem számított, mennyire akartam, mert így volt.
Túl akartam tenni magam Emmabelle-en, továbblépni. De nem ment.
– A te gyomrod nem fura kicsit? Biztos a homártól van.
Gyorsan felállt, besietett a fürdőbe, majd egy krémszínű szatén köntösben tért vissza.
– A tengeri herkentyűk veszélyesek lehetnek, ha nem ismerős helyen eszel.
Ez itt a Four Seasons, nem egy távoli sziget közepén álló viskó. Kételkedő mosolyt vetettem rá.
– Jobb, ha hazamegyek.
És magammal viszem a puha, bőrös virslimet is.
– Ó! – kámpicsorodott el.
– Lou – mondtam gyengéden.
– Csak az van, hogy… ő ott lesz.
– Ez együtt jár azzal, hogy ott lakik.
– Én mondtam valamit? – kérdezte.
Eszembe jutott, amit Frederickről mondott, hogy milyen ember volt.
Nem hazudhattam neki.
– Igen. Amikor Frederickről meséltél nekem, rájöttem, hogy soha nem adhatom meg neked azt, amit tőle megszokhattál. Rendet kell tennem a fejemben.
A derekára csúsztattam a kezem, magamhoz vontam őt, és megcsókoltam.
– Vigyázz magadra, Lou!
– Te is, Devvie!
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Még mindig szédültem, amikor hazaértem. A tagjaim elnehezültek a felismeréstől, hogy gyakorlatilag az összes nőre immunis lettem a világon azt az egyet kivéve, akinek nem kellettem.
Feltrappoltam a lépcsőn, miközben kismilliomodszor szidtam magam, amiért képtelen voltam a liftet használni, mint egy normális ember.
Amikor kiutálkoztam magam a klausztrofóbiámért, elkezdtem megvetni az áruló testemet. Mégis mi a franc baja volt? Régen már attól felállt, ha megcsapta az orrom egy női parfüm halvány illata. Most meg a farkam kitalálta, hogy vannak elvei, érzelmei és erkölcse. Nem jutott el hozzá az infó, hogy ő igazából csak egy FAROK? Az ánusz után a második legkevésbé kifinomult emberi testrész.
Benyomultam a bejárati ajtón a hatalmas, sötét nappaliba, miközben felrúgtam a vívófelszerelésemet az ajtó mellett.
Ha Emmabelle már megint elment itthonról, vagy sokáig dolgozik, vagy egy úriember szórakoztatja, én… én…
Én rohadtul nem teszek ellene semmit. Nem volt hatalmam fölötte.
Remélem, az az egy hónap, amíg dughattad őt, megérte, haver!
Mert ez a jövőd.
Ahogy keresztülhaladtam a nappalin, elmentem a hálószobája mellett, útban a sajátomhoz.
Az ajtaja résnyire nyitva volt. Zavarba hozott, mennyire megkönnyebbülten ernyedt el a testem, amikor észrevettem, hogy odabent ég a villany.
Nem bírtam ki, megálltam a kis rés mellett, ami elválasztott bennünket, és őt néztem.
Az egészalakos antik tükör előtt állt.
A pulcsiját felhúzta egészen a melléig. A hasa csupasz volt. A tükör előtt ölelgette és csodálattal bámulta.
A tekintetem lefelé vándorolt, a példáját követte.
Most először volt igazán és vitathatatlanul egyértelmű, hogy Emmabelle Penrose terhes.
A hasa kemény, kerek formáját semmi mással nem lehetett összetéveszteni. Fenséges látványt nyújtott. Olyan sima volt, benne egyértelműen a közös babánkkal.
Nézegette magát.
Lehunytam a szemem, és az ajtófélfának nyomtam a homlokom, ahogy beszívtam a levegőt.
– Olyan kibaszottul gyönyörű vagy, hogy néha legszívesebben bekebeleznélek, csak hogy biztosan ne lehess másé.
Megállíthatatlanul csúszott ki a számon. Belle a hangom irányába fordult.
A szeretet és a csodálkozás eltűnt a tekintetéből, ajka sunyi mosolyra húzódott.
– Meglep, hogy Louisa levette rólad a pórázt estére. Baj van a purgatóriumban?
Gondolom, ez volt az ő változata a paradicsomra.
– Fejezd be! – szóltam rá.
– Mit? – búgta.
– Ne viselkedj úgy, mint egy picsa! Ne lökj el magadtól! Ne ronts el egy tökéletes pillanatot, csak mert annyira félsz a férfiaktól, hogy egyszerűen muszáj megkínoznod őket, ha felmerül a veszély, hogy lyukat ütnének a tökéletesen felépített falaidon.
– Jól van akkor – ejtette vissza a pulóverét a hasára.
– Ne! – löktem el magam az ajtófélfától és kényelmes léptekkel odamentem hozzá. – Látni akarom.
Emmabelle szóra nyitotta a száját, talán, hogy megmondja, csináljak gyereket Louisának, ha annyira érdekel egy terhes nő hasa, de sikeresen az ajkára tapasztottam az ujjam, még mielőtt megszólalhatott volna.
– Az én gyerekem is.
Némán húzta fel a pulóvert a melléig.
Csak álltam ott előtte, és néztem azt a csodát, amit a várandós hasa jelentett.
– Hozzáérhetek? – Fel sem ismertem a saját hangomat.
– Igen. – Észrevettem, hogy az övé is megremegett. A levegő mozdulatlan volt körülöttünk, mintha az is visszatartotta volna a lélegzetét.
Az ujjbegyeim kétoldalról fogták közre a hasát. Kőkemény volt. Mindketten úgy bámultuk a pocakját, mintha valamire várnánk. Eltelt egy perc. Aztán kettő. Majd öt.
– Nem akarom elengedni – mondtam.
– Nem akarom, hogy elengedd – mondta halkan. Már nem a hasáról beszéltünk.
A tekintetem az övére siklott a tükörben.
– Akkor miért teszel meg minden tőled telhetőt azért, hogy elüldözz?
Megvonta a vállát, arcán gyámoltalan mosoly.
– Így programoztak.
– Baromság!
– Attól még igaz.
– Mondd el, mi történt veled! – követeltem ezredszerre is, miközben Frederickre gondoltam, ahogy lehántolta Louisáról a rétegeket. Közel jártam egyáltalán ahhoz, hogy lehámozzam a legfelső réteget? Még mennyi volt? És mi a franc történt ezzel a nővel?
Még a haverjaimnak sem sikerült ennyire megtörniük egy nőt, habár őket sem lehetett volna éppen jófiúkként elkönyvelni.
Egy lépést tett felém, felszámolva a köztünk lévő távolságot.
Kőkemény volt a farkam. Csak pillanatok választottak el attól, hogy letépjem róla a ruhát.
– Ne üsd bele az orrod a dolgaimba, Devon! Már így is belestél a kulisszák mögé. Nincs itt több látnivaló.
– Több vagy te egy lökött partilánynál, akármennyire is próbálod annak eladni magad. Félrevezető reklám!
– Hah! – mondta szárazon. – Csak nem olvastad el a kisbetűs részt.
Gonosz vigyorra húzódott a szám.
– Fantasztikus vagy, szúrós, és megéri minden, amin keresztül kell mennem miattad.
– Nem! – Ellökött, a tenyere a mellkasomnak csapódott. Most már mérges volt, félt. Érzékeny pontra tapintottam. – Nem vagyok az! Ne mondd ezt! Silány vagyok. Az elvehetetlen szajha.
– Kibaszottul elképesztő vagy! – mondtam az arcába, mélyen felnevetve. – Zseniális és egyedi. A legokosabb nő, akit ismerek.
Megint ellökött. Még keményebben állt.
– Nem vagyok jó.
– Nem, nem vagy jó. Kurvára fantasztikus vagy.
– Pocsék anya leszek.
Ez a mondat elkeseredéssel szaladt ki a száján. Térdre rogyott előttem, a fejét lehajtotta.
– Jesszusom, mégis mit gondoltam? Én ezt nem tudom végigcsinálni! Én nem Persy vagyok, sem Sailor. Ez nem az én életem!
Melléereszkedtem, hogy szemmagasságban legyek vele, és a tenyerembe vettem az arcát.
A szívem megiramodott. A francba is, mindjárt szívrohamot kapok, igaz? Nos, egy öröm volt! Szó szerint.
– Nézz rám, Sweven!
Felszegte a fejét, úgy pislogott rám. A szemében könnyek csillogtak.
– Én csakis a legjobbat választom magamnak. Öltönyökből, autókból, ingatlanokból és éttermekből is. Ilyennek születtem. Hidd el, ha azt mondom, hogy nem hoztam könnyelmű döntést, amikor téged választottalak a gyerekem anyjának. Okos vagy, független, agyafúrt, kreatív, vicces és a jó ég segítsen meg, egy kissé lökött is. De ezzel együtt felelősségteljes, erős, higgadt és stabil is. Csodálatos anya leszel. A legjobb ezen a világon.
A mellkasa megemelkedett, és úgy nézett ki, mint aki mindjárt elsírja magát.
– Most meg mi a baj, kedvesem?
– Kifelejtetted a csinosat – nyögött fel.
Mindketten felnevettünk. Belle elvesztette az egyensúlyát és hátratántorodott. Nem akartam, hogy a padlószőnyegre essen, ezért magamhoz rántottam, mire én estem a földre, a testemmel tompítva a becsapódását. A lábunk összegabalyodott.
– Ne haragudj, kedvesem, de távol állsz te a csinosságtól.
Úgy tett, mint aki a mellkasomra akar csapni. Elkaptam a csuklóját, és lágyan beleharaptam.
– Ellenben a gyönyörű…
Se perc alatt a számra nyomta az ajkát. A csókja forró, nedves és követelőző volt. A nyelve játékosan csusszant az enyémre, izgatóan cirógatta.
A nyakánál fogva téptem le róla a pulóvert, vigyázva rá, hogy ne bántsam őt.
A keze bejárta a testemet, majd a szája is. Nem akartam levegőt venni, időt adni neki arra, hogy meggondolja magát.
Egy szempillantás alatt levetkőztettem. Én még mindig ruhában voltam, amikor a hátát az ágykeretnek vetettem, és végignyaltam a belsőcombján a térdhajlattól egészen addig az érzékeny pontig, aminek ingerlésétől az egész teste beleremegett.
Az ajkam rátalált az édes virágra a lába között, és addig szívogattam és harapdáltam és fújkáltam, amíg el nem ment tőle. Ahogy belényomtam a nyelvem, éreztem, hogy mohón rászorít. Felszisszent, a szeme elkerekedett, mintha eszébe jutott volna valami. Különösnek találtam a reakcióját. De aztán megrázta a fejét, és összeszorította a szemét.
– Folytasd!
Végigcsókoltam a hasát, majd felmentem a melléhez, aztán végigharapdáltam az utat a nyakán egészen a szájáig.
– Devon! Kérlek! Dugj meg!
– Mindent a maga idejében, Sweven.
A nadrágomhoz nyúlt, hogy kigombolja. Éreztem, hogy egy kis ondó a cerkámhoz ragasztotta az alsógatyámat.
Belle kiszabadította a farkamat a ruháim fogságából, és belemotyogta a forró csókunkba:
– Mondd ki megint!
– Mit? – kérdeztem, miközben belécsusszantam, ott, a padlón.
Belle nedves volt, készen állt rám.
– A becenevemet. Nevezz úgy! Belle felvette a lökéseim ritmusát.
– Sweven. – Szájon csókoltam.
Lökés.
– Megint!
– Sweven.
Lökés.
– Sweven, Sweven, Sweven.
Lökés, lökés, lökés.
A homlokához tapasztottam a homlokom, ahogy egyre gyorsabban és erősebben hatoltam belé.
– El fogok menni.
– Menj el bennem! – A bőrömbe mélyesztette a körmeit, megjelölt, hogy Louisa biztosan megtudja. – Teljesen érezni akarlak.
A fogásom erősödött rajta. Az izmai beleremegtek, ahogy a forró ondó kilövellt belé.
Mindketten izzadtak és kimerültek voltunk, amikor lefordultam róla.
Lihegve bámultam a plafont.
Ő szólalt meg először.
– Molesztáltak gimis koromban. A mai napig senki nem tudja. Az egész testem megfeszült.
Ösztönösen megragadtam a kezét, még mielőtt odafordultam volna hozzá. Vártam, hogy folytassa.
Ő továbbra is a plafont nézte, elkerülve a tekintetemet.
Amikor egyértelművé vált, hogy nincs kedve többet mondani a puszta tényeknél, óvatosan megkérdeztem:
– Ki volt az?
Komoran elmosolyodott.
– A szokásos gyanúsított.
– Mennyi ideig tartott?
– Nem emlékszem. Túlságosan… nem is tudom, nagy tagadásban éltem.
– Miért titkoltad? – könyököltem fel. Még mielőtt elmondta volna, tudtam, hogy sem a családja, sem a barátai nem tudnak a dologról.
Eszembe jutott a furcsa telefonbeszélgetése az apjával, és közben azt hajtogattam magamban: nem lehet, nem lehet, az rohadtul nem lehet. Az apja nem molesztálhatta. Mert ha igen, meg kell ölnöm, márpedig én nem vagyok alkalmas a börtönéletre.
– Basszus, el sem hiszem, hogy elmondom neked! – szipogott, és az első könnycsepp megindult az arcán a füle felé.
Visszafojtottam a lélegzetem, és életemben először fohászkodtam Istenhez, hogy Belle ne hallgasson el. Hogy kilépjen a magas falak mögül, amikkel körbevette magát, kinyissa előttem az ajtót, és beengedjen.
– Mindig is fiús voltam, egy bajkeverő. Nem akartam újabb problémát okozni. Butaság, tudom, de belefáradtam, hogy folyton csak rossz hírt hozok. Hogy mindig mindenkit én keverek bajba. Ugyanakkor, ha szembeszálltam volna vele, azzal megkockáztatom, hogy mindenki megtudja. Úgyhogy csak… elzártam magamban. Egy időre, úgy értem. Aztán történt valami más… – Elhallgatott, és megint lehunyta a szemét. Megpróbálta lenyelni a gombócot a torkában, de nem sikerült.
Belle nem olyan volt, mint a többi nő. Ő az a fajta lány, aki magával viszi a titkait a sírba. De már ez elegendő volt. Sokat jelentett, hogy ezt megosztotta velem.
– A két férfi, akiben a leginkább megbíztam, akit a legjobban szerettem, hátat fordított nekem a maga módján. Ezzel a bizalmatlan, kapcsolódásra nem hajlandó hozzáállással, amit te is tapasztalsz, üzenem a nemednek, hogy bassza meg! Ha úgy döntenék, hogy újra megbízom valakiben, és megbántanának, végem lenne. Ezért van, hogy folyamatosan ellenszegülök neked. Akármit érzel is, én tízszeresen érzem azt, de nekem ez nem éri meg. Vagy elnyomom az érzéseimet, vagy az érzéseim ölnek meg engem.
Végighúztam az ujjam napsárga haján, és a füle mögé tűrtem.
– Drága Sweven! Mit jelent egy kis halál a világ nagy dolgait tekintve?
Ez az elviselhetetlen, dühítő nő értett meg igazán a beszólogatásommal, különcségemmel együtt. Az együtt töltött idő leginkább frusztráló és rossz volt. Ám amikor jó volt, amikor minden fal leomlott, annál jobban soha nem éreztem magam.
Emmabelle most először fordult felém, hogy rám nézzen, amióta belekezdett a történetébe.
– Eleget beszéltünk rólam. Te mitől lettél klausztrofóbiás, Dev? Ha én elmondtam neked az igazságot, akkor neked is meg kell tenned.
Megígérted, hogy megosztod velem, ha elnyertem a bizalmadat, és szerintem már ott tartok. Mondd el, mi történt!
Én pedig elmondtam.
 
*
 
Múlt
 
Amikor először beleraktak négyéves koromban, az étellift akkora volt, mint egy könyvszekrény.
Akár egy magzatnak a méhben, annyi helyem volt, hogy a végtagjaimat mozgassam, de így is össze kellett kuporodnom.
Tízéves koromra úgy éreztem, mintha egy szardíniás dobozba préseltek volna be, másik tíz Devon társaságában. Alig kaptam levegőt.
A gond az volt, hogy míg én tovább nőttem, az étellift mérete semmit sem változott. Egy apró, vacak doboz maradt.
Nem utáltam mindig.
Eleinte, csöppnyi kisfiúként megtanultam értékelni.
Sokat gondolkodtam odabent. Arról, hogy mi akarok lenni felnőtt koromban (tűzoltó), később pedig a lányokról, akik tetszettek, és a trükkökről, amiket a vívó órákon tanultam. Meg arról, milyen érzés lehet bogárként, esernyőként vagy teáscsészeként létezni.
Aztán tizenegyéves koromban minden rosszra fordult.
Valami különösen nagy galádságot tettem, hogy felbosszantsam az apámat. Beszöktem a dolgozószobájába, és elloptam a piszkavasat, hogy kardként használva küzdjek meg egy fával.
Az a piszkavas antik darab volt, ráadásul többet ért az én életemnél is, ahogyan azt apámtól megtudhattam, amikor rajtakapott a ketté tört holmijával (egyértelműen a fa került ki győztesen).
Bezárt az ételliftbe aznap estére.
Anyuci és Cecilia nem voltak otthon, rokonlátogatóba mentek Yorkshire-be. Én is velük akartam menni (soha nem szerettem egyedül maradni a papával), de anyuci azt mondta, nem hagyhatok ki egy egész hetet a vívóedzésen.
– Ráadásul nem töltesz elég időt a papáddal. Közös élményekre van szükségetek!
Így hát ott voltam, benne az ételliftben, és azon gondolkodtam, milyen érzés lehet üzenetet hordozó üvegpalacknak lenni a tengeren, vagy repedt járdának, esetleg kávésbögrének egy forgalmas londoni kávézóban.
Ennyinek kellett volna lennie.
Egy újabb éjszakának az ételliftben, amit egy csenddel átitatott reggel követ gyakori vécélátogatásokkal, hogy bepótoljam, ami éjszaka kimaradt a bezárásom miatt.
Csakhogy nem ennyi volt.
Mert azon a bizonyos napon olyan hatalmas és borzalmas vihar tombolt, hogy leverte a biztosítékot is.
Az apám a szolgálók kunyhójába menekült, ahol még volt áram, és ott töltötte az éjszakát. Még az is lehet, hogy az egyik szolgáló elszórakoztatta, ami máskor is megtörtént, amikor anyuci nem volt otthon.
Egy dolgot felejtett el. Engem.
Úgy vettem észre egy lyukat az ételliften, hogy az arcomra megállás nélkül csurgott a víz, és felébresztett.
Teljesen magamba roskadtam, a falak négyoldalról nyomtak. Úgy szerettem volna mozogni, kiegyenesedni, kinyújtóztatni a nyakam.
Amikor felriadtam, a víz már a derekamig ért.
Elkezdtem verni az ajtót. Sírva, sikítozva kapartam a fafelületet, hogy megpróbáljam valahogy kinyitni.
Letörtek a körmeim, és a bőröm is felszakadt közben.
A legrosszabb pedig az volt, hogy tudtam, esélyem sincs. A családom nem volt otthon.
Az apám otthagyott, hogy meghaljak. Akarva vagy akaratlanul, ezt nem tudtam, és abban a pillanatban nem is érdekelt.
Ha meghalok, újból próbálkozhat. Az apámnak végre lenne egy olyan fia, amilyenre mindig is vágyott. Erős, szívós, és semmitől sem fél.
Már a nyakamig ért a víz, amikor tompa hangokat hallottam a folyosóról. Lépteket.
Addigra szinte már megrészegített a kimerültség, és megbékéltem a sorsommal. Már csak azt akartam, hogy a halál gyorsan végezze el a dolgát.
De ez új reményt adott. Csapkodtam, sikoltoztam és fröcsköltem, próbáltam felhívni magamra a figyelmet, közben nyeltem a vizet.
– Devon! Devon!
A hangot tompán hallottam a víz alatt, bár a fejem már elmerült.
Végül az étellift ajtaja kinyílt, és kiömlött belőle a sok víz, meg kiestem én is.
Kőként zuhantam az immár megmentőmnek számító valaki lába elé. A szent elé, aki megkegyelmezett rajtam. Fuldokoltam és vergődtem, akár egy partra vetett hal. A megkönnyebbüléstől bevizeltem, de nem gondoltam, hogy ezt bárki észrevette volna.
Ahogy felnéztem, Louisát láttam.
– Lou – fulladoztam.
A hangom annyira rekedt volt, hogy szinte hallani sem lehetett.
– Ó, Devvie! Te jó ég! Úgy volt, hogy találkozunk, nem emlékszel? Nem jöttél a pajtába, úgyhogy elküldettem érted. De a sofőr nem akarta hátrahagyni a kocsit, ezért megkértem, hogy hozzon ide. A bejárati ajtó zárva volt, de aztán eszembe jutott, amit mondtál, hogy hol a pótkulcs…
Térdre rogyott, és a karjába vont. A hangja felhőként lebegett fölöttem, ahogy hol elvesztettem, hol visszanyertem az eszméletem.
– Ígérem, hogy mindig melletted leszek! – hallottam a hangját. – Annyira örülök, hogy még időben ideértem!
Összeölelkeztünk a padlón. Rárogytam. A testem annyival nagyobb és nehezebb volt az övénél, mégis panasz nélkül tartotta meg a súlyomat. A lépcső felől tompa zaj hallatszott, és a sötét folyosón felsejlett apám hatalmas és gonosz alakja.
– Mit tettél, te ostoba lány? – sziszegte mérgesen. – Meg kellett volna halnia!
 
*
 
Sweven sírt.
Ezúttal még csak meg sem próbálta leplezni.
Könnyek patakzottak végig az arcán. Valamelyik a szájába csurgott, valamelyik le a nyakán.
– El sem hiszem, hogy az a rohadék ezt tette veled! Nem csoda, hogy elmenekültél, és nem voltál hajlandó megtenni, amit akart. Jesszusom! Sajnálom. Annyira sajnálom!
Az egész teste reszketett.
– Szembenéztél a halállal, Devon.
– Szemrebbenés nélkül – nyomtam az ajkamhoz a kézfejét, kiélvezve a privilégiumom, hogy hozzáérhetek. – Elmondtad, a te szívedet mi törte meg, nos, az enyémet meg ez. Ezért nem nősültem meg soha, ezért nem alapítottam családot. Valahol legbelül úgy éreztem, hogy ha megszerzem mindazt, amiben Lou-t megakadályoztam, az… helytelen. Neki köszönhetem az életem.
– Azt tette, amit bármelyik másik rendes ember is megtett volna.
– Így volna? – kérdeztem lassan. – Lehet, hogy nem találkoztam túl sok rendes emberrel életem során.
– Nem bűn, ha nem akarsz egyedül lenni.
– Akkor te miért választottad ezt a sorsot? – dünnyögtem a kezébe. Elhúzódott, és úgy tett, mintha hóangyalkát csinálna a padlószőnyegen. Ahogy lebiggyesztette az ajkát, és erősen próbálta a minimumra visszaszorítani a szipogást, félig kislánynak, félig nőnek látszott.
Egy terhes látomás, ami megrekedt két világ között.
A korához képest túl bölcs volt, és túlságosan félt a szerelemtől.
– Nézd meg, mit tettél! Most már nem tudom igazán utálni őt! – sóhajtott fel Belle. – Mégiscsak megmentette az életed. – Azt az eltúlzott, mű brit kiejtést használta, amivel a fájdalmas érzelmeit igyekezett palástolni.
Felnevettem, és fölé gurultam. Megcsókoltam az arcát, lenyaltam a sós könnyeit. A térdemmel szétnyitottam a combjait, miközben a mellbimbóját megpöcköltem a hüvelykujjammal.
Annyira rám vallott, hogy beleszeressek a legőrültebb nőbe ezen a világon.
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Tizennégy évesen
 
Locken edző négy nappal a fia, ifjabb Stephen Locken születése után tér vissza az iskolába. A mellkasa szélesebbnek, a mosolya ragyogóbbnak tűnik, és nem tudom miért, de esküszöm, sokkal felnőttesebben néz ki.
Elmegyek edzésre. Semmi értelme nem lenne egy remek ösztöndíjról lemondani, csak azért, mert ez a pasas egy első osztályú seggfej. De ha azt hiszi, hogy még egyszer kinyalhat, kellemetlen meglepetés vár rá, és talán még egy tökön rúgás is.
Az edzés zökkenőmentesen lemegy, tekintve, hogy legszívesebben előrehajolnék és okádnék, valahányszor a lábamon érzem Locken tekintetét. Észreveszem, hogy az edzőnk párszor szemkontaktust próbál létesíteni velem, de elfordítom a tekintetem.
Amikor véget ér az edzés, mindenkit elenged, aztán a vállamra teszi a kezét, mint valami barátságos nagybácsi.
– Penrose! Gyere be a szobámba!
– Öt perc múlva kezdődik a matekom, edző! Beszélhetnénk itt? – kérdezem nagyon hangosan, és egészen kihúzom magam.
Mindenki megáll és minket bámul. Ross felvonja a szemöldökét. Leesik, hogy amíg az agyam beleveszett a kiscsajos ködbe, a többiek a csapatban mind rájöttek, hogy van valami köztem és az edző között. Az arcomat még belülről is forrónak érzem.
Először látom Lockent elveszettnek, és egy kicsit ledöbbentnek.
Gyorsan összeszedi magát.
– Ja, persze. Gyere, üljünk a padra.
Tisztes távolságban ülünk egymástól, de így is hányingerem van. Be akarom zúzni az arcát. Utálom ostobának érezni magam, ráadásul úgy érzem, kihasznált. A nadrágom szárát piszkálom.
– Gratulálok a kis Stephenhöz! – bukik ki belőlem. – És a Kia Rióhoz.
Nem tudom kivonni a dühöt a hangomból, és tudod mit? Csessze meg! Nem is kell! Ő hazudott nekem!
– Áh, szóval erről van szó! – dörzsöli meg az öklével a borostáját. Úgy néz ki, mint aki egész éjjel nem aludt. – Tudtad, hogy apa leszek, Emmabelle.
– Azt nem tudtam, hogy még mindig együtt vagy vele. – Még beszélni is fura róla. Úgy érzem magam, mint egy felnőtt valami tévéműsorban. Még csak három hónapja jött meg először, szóval ez egy kicsit túlzás.
– Nem is – mondja gyorsan, és a keze rándulásából látom, hogy legszívesebben magához ölelne, a figyelmemet akarja, de nem teszi meg. – Három hónapig nem voltam vele. Mindig is az volt a terv, hogy Brenda Bostonban szül majd. És a szülés kiírt dátuma előtti héten, amikor visszajött… nos, egyik dolog követte a másikat, és úgy döntöttünk, adunk még egy esélyt a dolognak. Stephen miatt.
– Lefeküdtél vele? – kérdezem. Fogalmam sincs, milyen jogon. Elfordítja a tekintetét, az állkapcsa megfeszül.
Horkantva, minden jókedv nélkül felnevetek.
– Hát persze, hogy lefeküdtél vele!
– Mégis mit kellett volna tennem? – sziszegi a foga között. – Nem mondhatnánk, hogy a barátnőm hagyja magát.
A barátnője. Az vagyok most már. Habár azt hittem, örülni fogok ennek, csak tompa megbánást érzek. Hogy lehettem ennyire ostoba, hogy kikezdek vele?
– Nem vagyok a barátnőd. És abban sem vagyok biztos, hogy a futód vagyok. De az biztos, hogy én húzok innen! – állok fel.
– Penrose! – kiált rám suttogva. – Tedd vissza a segged! Még nem végeztünk!
Visszaülök, de ezúttal azért, mert muszáj, és nem azért, mert hallani akarom a béna kifogásait, ami igazán meglepő. Ő az edzőm. És most már kezdem látni a hasonlóságot Locken meg a perverz földrajztanár között.
– Figyelj, ez a dolog Brendával… nem lesz tartós. Téged akarlak.
Ezt már megmondtam.
– Nem akarok közétek állni a gyereked anyjával.
Ahogy ezt kimondom, rájövök, hogy ez nem csak azért van, mert egy nagy rakás szarnak érzem magam, amiért egy nős férfival azt tettem, amit. Ez az egész egyszerűen már nem olyan izgalmas. Amikor napokkal ezelőtt az ebédlőben a nyakamat nyújtogatva hallgatóztam az információmorzsák után vele és a feleségével kapcsolatban a felügyelőtanároktól, rájöttem, hogy ez az egész óriási hiba volt.
Mégis milyen férfi fekszik le a diákjával?
Mégis milyen férfi csalja meg a terhes feleségét? Nem egy rendes ember, az biztos.
– Nem állsz semmi közé. Téged akarlak. Téged szeretlek. Egész héten csak rád tudtam gondolni! – Sürgetés hallatszik a hangjában. Felé kapom a tekintetem, hogy ránézzek, de közben így is felállok a padról. Ha most lát minket valaki, lehet furcsának találja, hogy én hagyom ott őt és nem fordítva.
A szerelmi vallomása hatástalan.
– Sajnálom, de én nem szeretlek viszont.
– Tudom, hogy igen!
– Nem. – Az az igazság, hogy én sem tudom, mit érzek, vagy mit nem. Csak azt tudom, hogy belekeveredtem valamibe, amiből gyorsan ki kell jutnom.
– Ez a beszélgetés még nem ért véget! – figyelmeztet, és ő is feláll. Lopva körülnéz, akár egy tolvaj, mielőtt kisurran valaki ablakán át az éjszakába.
Hátat fordítok neki, és elindulok, miközben arra gondolok, de igen, vége van.



Huszonhat
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Ez a pasi teljesen tönkre fog tenni, és nem tehetek ellene semmit azon kívül, hogy az első sorból nézem végig.
Abban a pillanatban tudtam, hogy a hasamra tette a kezét. Ekkor Whitehall baba megmozdult. Úgy éreztem, mintha egy pillangó először nyitná ki a szárnyát odabent.
A baba tudta, hogy az apja először ért hozzá, és reagált rá. Azután minden annyira gyorsan történt.
A csókok.
Az apró harapások. A bőrkontaktus.
A titkok.
Úgy éreztem magam, mintha lezuhantam volna egy szikláról. Csak zuhantam, zuhantam és zuhantam.
És mégsem próbáltam megkapaszkodni semmiben, hogy megakadályozzam a történteket.
A mélyvíz nem is tűnik annyira mélynek, amikor soha nem is akartál feljönni belőle.
Ezért olyan veszélyes játék a szerelem.
A legrosszabbat nyújthatta egy magamfajta lánynak.
Reményt.
 
*
 
Másnap este nem mentem haza, miután végeztem az adminisztrációval a Madam Mayhemben. Olyan fura, feszült hangulatban voltam.
Nem akartam azzal szembesülni, hogy Devon még mindig Miss Elegánssal van valahol.
A másik eshetőség, hogy Devon otthon van, és leültet felnőttesen beszélgetni, ugyanannyira ijesztő volt.
Mit mondhatnék neki? A tegnap semmin nem változtatott.
Én még mindig én voltam, ő pedig ő. Még mindig sérült volt a szívünk.
A családja soha nem fogadna be engem, és még csődbe is mennének, ha nem veszi feleségül Louisát.
Én pedig? Én még mindig ugyanaz a lány voltam, aki, ha álomra hajtotta a fejét, Mr. Lockent látta.
Ahelyett, hogy hazamentem volna, Aisling-nel, Sailorrel és Persephonéval találkoztam a húgomék kúriájában, hogy sült kagylót együnk és sörözzünk.
Kemény volt üdítőt inni, de muszáj. A terhességgel jó néhány dologtól megundorodtam: a kávétól, a vörös húsoktól és a legtöbb halfajtától. De akkor is vágytam időnként egy pohár vörösborra.
– Na? Milyen fura tüneteid vannak a terhességtől? – Sailor úgy nyakalta be az italt, mint egy ír… nos… tengerész. – Amikor Rooney-t vártam, az egész izémizém lila lett. Borzalmas volt. – Szünetet tartott. – Úgy értem főleg Hunternek. Nekem semmi rálátásom nem volt. Szó szerint.
Persy a szája elé tette a kezét.
– Köszönjük, túl sok infó, királynő!
Sailor vállat vont, és végigszántott a sült krumplijával egy tálka ketchupon.
– Csak viccelek! Hunter egészen élvezte. Úgy érezte magát, mintha egy űrlénnyel szexelne.
– Én bepisiltem. Folyamatosan – mondta Aisling lazán, és bekapott egy sült kagylót. Kiköptem az üdítőm, bepermetezve vele a barátaimat. Hát, ez elég sűrűn előfordult. – Ambrose nagyon nyomta a hólyagomat. Először csak akkor történt, amikor köhögtem vagy tüsszentettem. A harmadik trimeszterre elég volt annyi, hogy lehajolok felvenni a zoknimat és hopp!, már be is pisiltem. Szerintem én voltam az egyetlen terhes nő ezen a világon, aki továbbra is betétet használt minden nap. Amikor csak vettem, a kasszás mindig olyan furán nézett rám, mintha azt mondaná „ugye tudod, hogy erre most nincs szükséged?”, én meg legszívesebben ráordítottam volna, hogy orvos vagyok.
– Na és te? – fordultam a tökéletes húgomhoz, akinek két tökéletes terhessége volt, és gyönyörű, az első naptól jó alvó babákat hozott a világra. Persy, egyem a szívét, képtelen volt a tökéletlenségre.
Összeráncolta az orrát, miközben elpirult.
– Mi az? – kérdezte Sailor vigyorogva. Egy szál sült krumpli lógott cigarettaként a szája sarkából. – Mondd el, seggfej!
– Hát – tűrt a füle mögé Persy idegesen egy tincset. – Nem tünet volt, úgymond…
Mind felé hajoltunk a vacsoraasztalnál, kikerekedett szemmel, kíváncsian.
– Csak az volt mind a két terhességemnél, hogy nagyon-nagyon be voltam gerjedve.
– Úgy érted, F-vitaminra volt szükséged minden nap? – vonta fel a szemöldökét Sailor.
Persy felnevetett.
– Aha. Egy kicsit… keményen akartam. Cillian meg, hát őrlődött, hogy megadja-e, amire vágyom, de közben vigyázzon, hogy ne csináljunk semmi hülyeséget.
Mind bólintottunk, ahogy elmerengtünk ezen.
– Most te jössz! – kuncogott Persy, és egy sült krumplit dobott felém.
Úgy éreztem magam, mint tinédzserkorunkban. Annyira könnyű volt együtt lennünk. Tudtam, hogy mindig számíthatunk egymásra. Ez nagy megkönnyebbülést jelentett most, hogy az érzelmeim teljesen összekuszálódtak Devonnal kapcsolatban.
– Azt hiszem, az én fő tünetem az őrület – vallottam be. Miközben egy cső kukoricát rágcsáltam, tudtam, hogy ezt később még megbánom, amikor két órán át kell majd fogselymeznem. – Mert azt hiszem… mintha kezdeném megkedvelni Devont… Mármint, úgy igaziból.
Evőeszközök csörömpöltek. Persy a földre ejtett egy kagylót, de nem nyúlt utána, hogy felvegye, továbbra is engem bámult. Sailor és Aisling összenéztek, mint akik azt fontolgatják, megmérjék-e a lázamat.
Persy köszörülte meg először a torkát, és óvatosan megszólalt:
– Fejts ki, kérlek!
Elmondtam nekik mindent. A végrendeletről, az örökségről és az ezzel járó problémákról. Devon anyjáról és húgáról, meg a nincstelenségükről. Beszéltem nekik Devon késő estig tartó találkozásairól Louisával és arról, hogyan löktem őt a nő karjaiba.
Hogy a lehető legrosszabbul viselkedtem.
Mindent elmondtam nekik, kivéve a titkokat, amiket Devonnal megosztottunk egymással. A sebzett szíves részt.
Miután befejeztem, az egész asztaltársaság némán ült.
Sailor kapott észbe először közülük. Hátradőlt a széken, zöld szeme elkerekedett, ahogy kifújta a levegőt.
– Basszus!
A kezembe temettem az arcomat. Soha egyetlen jótanácsot sem előzött meg a „basszus”.
Persy személyzete elkezdte leszedni az asztalt, szinte észrevétlenül. Ezredszerre is elgondolkodtam, hogy a húgom, aki egy szerény családból jött, hogyan tud hozzászokni ilyen mértékű gazdagsághoz.
– Más egyéb hasznos visszajelzés? – vontam fel a szemöldököm.
– Csak az van, hogy eddig soha senki iránt nem mutattál igazán érdeklődést – nézett Sailor Aisling-re és Persyre támogatásért, és mivel látta, hogy még mindig emésztik az elhangzottakat, gyorsan hozzátette: – Lehetséges, hogy azt találtam neki mondani, hogy még csak ne is próbálkozzon, hanem vegye el Louisát, ezáltal megkímélve magát a csalódástól. Sajnálom, Belle! Amikor említetted a múltkor, úgy tűnt, nincs bajod azzal, ha összeházasodnak.
Legszívesebben elhánytam volna magam, de azért halványan elmosolyodtam.
El kellett mennem innen. Talán felhívom Devont hazafelé menet. Ő pedig eljönne, még ha Louisával is töltötte az estét. Mert ő az a fajta férfi.
Aisling megdörzsölte halántékát, és összevonta sűrű, fekete szemöldökét.
– Ez így nem jó. Nagyon nem. Tudod, hogy küzdened kell érte, ugye?
Könnyen beszélt! Minden kedvessége ellenére Aisling nem ismert kegyelmet, ha szerelemről volt szó. Foggal-körömmel harcolt, hogy megnyerje a férjét, akiért évekig epekedett.
– És tegyem tönkre a családját? – ejtettem az asztalra a fejem.
– A húga meg az anyja nem a te problémád – közölte Sailor szárazon.
– Ráadásul így a saját és Louisa életét is tönkre tenné, ha feleségül veszi őt, miközben beléd szerelmes – vetette közbe végül Pers.
Ismét megzavart a személyzet. Ezúttal a desszertet és a teát szolgálták fel. Vaníliasodót, citromos habcsókot és nagy nugátdarabokat hoztak.
Megvártuk, hogy kimenjenek, mielőtt újra megszólaltunk volna.
– Megőrültél? – kiáltottam suttogva, ahogy belemélyesztettem a kanalamat a sodóba. – Nem szerelmes belém!
– Ez fantasztikus – motyogta Aisling kanállal a szájában, ahogy a sodóra mutatott. – És szerény véleményem szerint szerelmes beléd. És ezt mint a teremben a legmagasabb IQ-val rendelkező személy mondom.
– Micsoda szerénység! – kapott be Sailor egy nugátdarabot. – De igazából egyetértek. Adnod kell neki egy esélyt a bizonyításra, Belle! Ha tudná, hogyan érzel, még csak rá sem nézne Louisára.
– Fogalmam sincs, miféle kapcsolat van közöttük. – Vettem magamnak egy citromos habcsókot.
Na jó, lehet, hogy mégis csak volt valami terhességi tünetem, ami abban nyilvánult meg, hogy mindent meg akartam enni, ami nincs hozzászögezve a padlóhoz.
– Ideje megkérdezni – mondta Sailor.
– Az a helyzet a férfiakkal, hogy… – kortyolt bele a teájába Persy, messze révedő tekintettel – … időnként kell nekik egy kis löket, hogy rájöjjenek, amire szükségük van és amire vágynak, mind megvan abban a nőben, aki ott van az orruk előtt.
– Úgy legyen! – emelte meg Aisling a teáscsészéjét.
– Én nem vagyok olyan, mint ti, lányok – ráztam meg a fejem. – Bennem nincs meg a képesség, hogy boldoggá tegyek valaki mást.
Amint sebezhető leszek, vége a játéknak. Valami borzalmasat csinálok, és ellököm őt magamtól. Úgyhogy nem tudom neki mindazt megígérni, amit ti a férjeteknek megadtok: a családot, a gyerekeket… tudjátok… a feltétel nélküli szeretetet meg az ilyen szarokat.
A barátnőim és a húgom arckifejezésén láttam, hogy nem sikerült diplomatikusan és finoman kifejeznem magam.
– Csak erre vagyunk jók? Hogy boldoggá tegyük az úgynevezett emberünket? – kérdezte komor mosollyal Sailor. – Én csak egy hajdani íjász olimpikon vagyok, és az ország egyik legnagyobb gasztroblogjának tulajdonosa. Ugyan mit tudok én az üzletvezetésről vagy a házasságon kívüli életről?
Ez valóban mind igaz volt. Csakhogy egy gazdag családba házasodott, ráadásul olyanból is jött, szóval senkinek nem kellett bebizonyítania semmit.
– Én pedig csak egy orvos vagyok – kortyolt egy újabbat a teájából Aisling. – Határozottan nem olyan eget rengetően fontos és befolyásos, mint te.
Persephone, maradt egyedül csendben, aki nem dolgozott, úgyhogy felé fordultam, és azt mondtam:
– Ne haragudj, nem úgy értettem!
– Hogy? – dőlt hátra. Tökéletesen összeszedettnek tűnt, mint akit meg sem hatott a dolog. – Ó, lehet, hogy nem dolgozom kilenctől ötig, de jótékonysági eseményeket szervezek, ahol milliók gyűlnek össze szükséget szenvedő gyerekek és nők számára fenntartott menedékházak, illetve bántalmazott állatok megsegítésére. Elképesztően teljesnek érzem magam, és nincs szükségem engedélyre ahhoz, hogy feministának nevezzem magam.
Jó, lehet, hogy mindegyiküknek igaza volt.
– A nő az nő – tette a vállamra a kezét Persy, én pedig elmerengtem, vajon mikor cserélődtek meg a szerepeink. Ő lett a bölcs, a nagyvilági, én pedig a tanácsra szoruló. – A nők csodásak. Úgy programoztak minket, hogy azt csináljuk, amit akarunk, és azzá váljunk, akivé akarunk. Ne becsüld alá magad! Akármit is látott meg benned Devon, az még mindig odabent van valahol. Ha elég kitartóan keresed, megtalálod – tette hozzá Persy.
Tényleg megmenthettem még, amink Devonnal volt?
A Whitehall család meg akart tőlem szabadulni. Louisa sem fogja megkönnyíteni a dolgunkat.
De rajtuk kívül mi állt még közénk?
Semmi. Vagyis senki, egyetlen embert kivéve. Engem.
 
*
 
Eljöttem Persytől, és robotpilóta üzemmódban vezettem vissza Devon lakása felé, ami ugyanazon a környéken volt Back Bayben.
A combomon doboltam az ujjaimmal, és a beszélgetésünkön gondolkodva jobbra fordultam a Beacon Streeten a Commonwealth Avenue-ra, majd továbbrobogtam az Arlington Streeten.
Amikor megálltam egy piros lámpánál, egy motoros vágott be elém a semmiből. Beékelte magát közém és az előttem álló Buick közé, kitakarva a látóterem. Az arcát fekete sisak rejtette, és fekete bőrdzsekit viselt.
Felsikítottam, a jobb lábam a gázpedál fölött lebegett, mert legszívesebben elütöttem volna a rohadékot, még mielőtt pisztolyt fogott volna rám.
Ám a pasas előhúzott valamit a farmerja zsebéből. Egy cetli volt az, és a szélvédőmre csapta.
Az üzenetet Times New Roman betűtípussal írták.
 
TŰNJ EL BOSTONBÓL, MIELŐTT MEGÖLLEK! EZ AZ UTOLSÓ FIGYELMEZTETÉS!
Ennyi volt!
Kurvára megölök valakit!
Behúztam a kéziféket a forgalom kellős közepén, kikaptam a pisztolyt a táskámból, és kinyitottam az ajtómat.
A sisakos fickó megrázta a fejét, felbőgette a motort, és elhajtott, még mielőtt megragadhattam volna a bőrdzsekije ujját.
Lekaptam a papírt a szélvédőről, és zsebre vágtam. Megfogadtam magamnak, hogy akárki is csinálta ezt, teszek róla, hogy szenvedjen.
 
*
 
Amikor hazaértem, Devon ott volt.
Úgy nézett ki, mint aki egy ideje már otthon van. Lezuhanyozott, márkás tréningnadrágot és egy fehér V nyakú pólót viselt.
Nem mondtam el neki rögtön, mi történt.
Annyira boldognak és lelkesnek tűnt, hogy időt tölthet velem. Mellesleg úgyis megoldom. A rendőrség szóba sem jöhet, használhatatlanok. Azután a lagymatag reakció után, amit a panaszom benyújtásakor kaptam, nem terveztem többé odamenni. Viszont Sam Brennant bizony meglátogatom holnap, és megmondom neki, hogy vagy felajánlja a szolgálatait, akár tetszik neki, akár nem, vagy beárulom a feleségének.
Még az az előbbi ijesztő jelenet sem volt elég hozzá, hogy kiborítson. Általában egy ilyen találkozás azt jelentette, hogy aki rám akart ijeszteni, pár hétig nem fog jelentkezni.
– Helló, kedvenc személyem ezen a világon! – üdvözölt szívélyesen Devon. Hormonjaimnak hála elolvadtam ettől, és odahajoltam hozzá, mielőtt ő leguggolt volna, hogy megpuszilja a hasamat a ciklámenrózsaszín blúzon keresztül.
– Ó, hogy rá értetted! – motyogtam.
Devon felegyenesedett, lenyűgözően magas volt, és rám kacsintott.
– És helló a nőnek is, aki a kisasszonyt hordozza.
– Akkor egyetértünk, hogy kislány lesz? – rúgtam le a magas sarkút.
Nagyszerű volt a terhesség, de nem jelentette azt, hogy ezentúl a sportruhák, vagy ne adj isten, a gumiklumpák lesznek a legjobb barátaim.
– Általában egyetértek veled – mondta könnyeden.
Kimentem a konyhába, töltöttem egy pohár vizet, aztán nagy kortyokban megittam. Közben kiűztem a motoros fickó gondolatát a fejemből. Nem akartam, hogy ez a találkozás tönkretegye az estémet.
– Örülök, hogy az estét nem a barátnőddel töltöd – jegyeztem meg. Hoppá! Na, mindegy. Én magam tettem tökre.
Miért nem bírtam azt mondani, hogy „örülök, hogy nem Louisával vagy”, mint egy normális emberi lény? Szegény Devon. Még ha végül egymás mellett kötünk is ki, egy idő után meg fog utálni.
– Szerintem épp rá nézek. Hmmm… mi?
Rendíthetetlenül odajött hozzám. A szívem ismét megiramodott, most viszont egészen más okból. Az, hogy valakinek, Devonnak a barátnője legyek, egy olyan lehetőség volt, amit eddig soha nem vettem számításba.
Be kellett vallanom, hogy nem utáltam azt, ahogy hangzik.
Elvette tőlem a poharat, és lerakta mögém a márványpultra, majd megfogta a kezem. Elektromosság futott végig rajtam. Annyira jó érzés volt, mintha ennek így kellene lennie, hogy legszívesebben kibújtam volna a bőrömből, hogy egy biztonságos helyre meneküljek tőle.
– Mondd, hogy a tegnapi hiba volt! – utasított, nem kért. – Mondd egymilliószor, hogy nem kellett volna megtörténnie, én akkor sem hinnék neked.
Nagyot nyeltem, a padlót bámultam. Belehalok a sebezhetőségbe, mégis meg kellett tennem.
– Nem volt az.
– Ez annyira nehéz volt? – érdeklődött lágyan.
– Igen – vallottam be határozottan.
Felnevetett. A hang mély, szexi mennydörgésként bújt elő a mellkasából.
– Egy furcsa állatos sztorit, hogy megnyugtassa az idegeidet? – javasolta, továbbra is a kezemet fogva.
– Légyszi!
– A kacsacsőrű emlős úgy néz ki, mintha egy melegvizes palackot ragasztottak volna a pofájára. Tudod, azt, amit a nagyanyáink szoktak berakni a takaró alá télen, hogy melegedjenek.
Nem bírtam megállni, felvihogtam. A vállam is belerázkódott, meg minden.
– Ha már a szerencsétlen pofáknál tartunk, a tatárantilop úgy néz ki, mintha egy félig álló, körülmetéletlen péniszt ragasztottak volna a képére.
– Na, mi baja a körülmetéletlen péniszekkel, Miss Penrose? Történetesen én is egy ilyen büszke tulajdonosa vagyok! – rántott az izmos testéhez, mire én még inkább kacagni kezdtem.
– Semmi, Mr. Whitehall! Az égvilágon semmi!
Az ajka a számhoz ért, és a közöttünk lévő távolság megszűnt.
Belekapaszkodtam. A szájának jeges fodormentaillata volt. Az enyémnek citromos habcsók-, vaníliasodó- és sültkrumpli íze.
Gyorsan vetkőztettük le egymást. Évek óta először állt teljesen meztelenül előttem.
– Már régóta álmodoztam arról, hogy megint így lássalak – hagyta el az újabb vallomás a számat.
– Amióta először megpillantottalak, minden percben arra vágytam, hogy meztelenül lássalak, Sweven.
Hátraléptem, hogy kiélvezhessem a teste látványát.
– Szép vagy – mondtam.
– Összetöröd a szívem – válaszolta. És aztán a padlón szeretkeztünk.
Amikor végeztünk, kimerülten és kielégülve a kanapéhoz vonszolt, ahol a karja közé vett. Takaróként simultam a testéhez.
Tetszett.
– Akarsz nézni valamit? – mormogta a hajamba, ahogy bekapcsolta a tévét.
– Mint például?
– Mit szeretsz nézni?
– Azt, ahogy pénzt nyújtanak át nekem vagy a pultosaimnak, hogy őszinte legyek.
– Lassíts le, kedves! Már befutottál.
– Hmm. – Elgondolkodtam. – Amikor van egy kis időm, általában a lehető legpocsékabb műsorokat nézem. Például az Ellenállhatatlan kísértést, The Circle-t vagy az Apró szépségeket. Ha csak egy kicsit is fennáll a veszélye, hogy művelődjek vagy véleményt kelljen formálnom valamiről, azt kihagyom. És te?
Éreztem, ahogy a mellkasa nevetéstől rázkódik a hátam mögött. Mindenütt meleg volt. Finom.
– Leginkább BBC Newst és sportcsatornát nézek. Néha Top Geart.
– Annyira angol vagy!
– Így van, asszonyom!
– Miért vagy itt, ha még mindig annyira szereted és hiányzik az otthonod?
Felé fordítottam a fejem. A szeme körül ráncok jelentek meg, ahogy lenézett rám és a hajammal játszott.
– Nem tudom – mondta őszintén, én pedig elszomorodtam. – Most, hogy az apám már nem él, gondolom, vissza is mehetnék, ha nem lenne egy felnevelendő gyerekem Amerikában.
– Akkor készültél visszaköltözni?
– Nem. – Csakhogy ismertem ezt a nemet, én is százszor használtam már, amikor igazából igent értettem.
– Dev…
– Nem akarok máshol lenni. Most pedig nézzünk valamit, ami talán gondolkodásra késztet kicsit! Hogy hangzik?
– Borzalmasan – vallottam be. Tovább nevetett.
– Helyes! Mutasd meg, hogy megérem neked. Szenvedj egy kicsit velem!
A BBC News és az én műsoraim között félúton választottunk valamit.
Egy brit tévés vetélkedő volt.
Valószínűleg viccesnek szánták. A nézők (és Devon is) határozottan nevettek.
De számomra ez csak egy újabb emlékeztető volt, hogy Dev nem illett hozzám. Hogy hatalmas szívességet tennék neki, ha elengedném, és hagynám, hogy Louisával éljen.
Ráadásul, és ezt nem tudtam eléggé kihangsúlyozni, kizárt dolog volt, hogy ne szarjam el ezt az egészet.
– Még mindig követnek.
A vallomásom a semmiből jött.
Devon mellkasa megfeszült mögöttem. Éreztem, ahogy a pulzusa felgyorsul.
Lehunytam a szemem, és folytattam.
– Ma egy motoros vágott be elém a forgalomban, és egy cetlit csapott a szélvédőmre. Az állt rajta, hogy tűnjek el Bostonból. Ez az utolsó figyelmeztetés. Az a fura… – vettem egy nagy levegőt – … hogy kétféle fenyegetést kapok. Az egyik azt állítja, meg akar ölni, a másik azt mondja, fussak. Olyan, mintha két oldalról akarnának eltűntetni, de nem ugyanabból az okból. Olyan emberek, akiknek semmi közük egymáshoz.
– Kettő? – ismételte. A hangja hűvös és töprengő volt.
– Kettő.
– Bassza meg!
Ez egy sokatmondó „bassza meg” volt. Vagy legalábbis annak hangzott. De ez hogy lehetett? Hogy lehetett bármi ötlete arról, ki eredhetett a nyomomba?
Devon felállt, és dühösen dugta be a lábát az alsónadrágjába.
– Most azonnal hívjuk a rendőrséget!
Keserű nevetés akadt a torkomon. El akartam neki mondani, hogy ezen már túl vagyok, és semmi eredménye sem lett.
De a hangnem, amit használt, olyan dölyfös, olyan lekezelő volt, ami arra emlékeztetett, hogy a férfiakat, a gyerekekhez hasonlóan, csak nézni lenne szabad, de hallani nem.
– Nem mondhatod meg nekem, mit csináljak! – szökkentem talpra, és kisiettem a konyhába.
Whitehall baba összevissza rugdosott odabent, ezzel hozva a tudomásomra, hogy ő is ugyanúgy fél és dühös, mint én.
Devon cinikusan felnevetett.
– Megtehetem és kurvára meg is teszem! Panaszt fogsz tenni a rendőrségen, és én is elmegyek veled. Ó, és mostantól kezdve hivatalosan is szülési szabadságra mész a Madam Mayhemből.
A szavai nem igazán passzoltak az „engem nem irányítanak a férfiak” szabályomhoz.
Élesen felkacagtam, ahogy újra elővettem a régi szokásaimat, régi szövegemet, annak a nőnek a régi mondókáját, aki képtelen volt elengedni a múltat.
– Ó, Devon! Annyira cuki vagy, amikor azt hiszed, hogy van hatalmad fölöttem!
– Ez nem rólam vagy a hatalmamról szól. Hanem a te biztonságodról. Elmész a rendőrségre! – A tekintetétől apró darabokra törtem. Meg mertem volna esküdni, hogy majdnem elsírta magát a tehetetlen dühtől, hogy nem tud hatni rám.
Most lenne itt az ideje, hogy egyszerűen csak leállj! Végy egy nagy levegőt!
Mondd el neki, hogy már jártál a rendőrségen, és nem lett eredménye!
Talán ketten találnátok megoldást.
De aztán eszembe jutott Mr. Locken, amikor megígérte, hogy megszerzi nekem azt az ösztöndíjat a Kaliforniai Egyetemre. Hogy azt mondta, mennyire törődik velem.
És apa. Ő is eszembe jutott.
Valahogy ez az emlék fájt a legjobban.
– Tényleg? – kaptam fel egy gabonapelyhes dobozt a pultról, és a fele tartalmát egy edénybe öntöttem. – Asszem, ez majd kiderül.
Devon megfordult, és a dolgozószobája felé vonult. Nem sokkal később hallottam, ahogy becsapja az ajtót.
– Nem bírok már vele! – üvöltötte odabent.
A doboz kicsúszott a kezemből, a gabonapehely szétszóródott a padlón.
A hűvös pultnak nyomtam a homlokom, és behunytam a szemem.
Majdnem.
Majdnem sikerült felülemelkedned. De nem így lett.



Huszonhét

Belle
 
Tizennégy évesen
 
Apa vesz egy baseballütőt, hogy elhessegesse a fiúkat.
– Jó stratégia! – bök oldalba a rakott zöldbab és az üdítő mellett a vacsoraasztalnál. – Olyan nagyra nőttetek! Már nem vagytok gyerekek! Szükségem van egy hatékony fegyverre, amivel elzavarhatom a fiúkat. Mit gondolsz, Persy? Le tudom őket szerelni?
A húgom kuncog, ahogy az ujját egy morzsára nyomja, majd bekapja.
– Bármire képes vagy, apa!
– És te, Belly-Belle? Szerinted még menne az öregednek? A villámmal bökdösöm a zöldbabot, és próbálok mosolyogni.
Hamarosan itt a tizenötödik születésnapom, és nem tudom, hogyan mondhatnám el apának, hogy az egyetlen úgynevezett fiú, akihez közöm van, egy harmincéves apa, aki nős, és látszólag nem fogja fel, hogy köztünk mindennek vége.
Három hét telt el azóta, hogy Locken edző visszajött dolgozni. Szinte mindennap megpróbált sarokba szorítani. Mindig kitérek előle, de egyre nehezebben megy. Az a helyzet, hogy nem mondhatom el senkinek. Talán, ha nem lenne nős… ha nem áradozna mindenki a gyerekéről, akit a múltkor behozott a suliba a felesége az új kék autójával. Egy kis babakocsiban tologatta Stephent, és mindenkinek megállt, hogy gügyöghessenek neki. És amikor Locken meglátta őt, idegesnek tűnt, szinte bocsánatkérőnek, de így is szájon csókolta, mielőtt bevitte volna a tanáriba.
Az edző és diáklány szégyenletes története csak egy dolog, de az, hogy szétrombold valakinek a családját? Köszi, azt nem!
– Ne izgasd magad, apa – mondom végül. – Nem igazán vagyok oda ezért a randizós témáért.
– De egyszer majd leszel – sóhajt apa bánatosan.
Anya nevetve halmoz még több rakott babot a tányérjára.
– Hagyd békén, édes! Talán még nem áll rá készen. Kezdem azt hinni, hogy soha nem is leszek.
Másnap Locken edző mintha citromba harapott volna. Hibázik. Edzés közben kiabál velünk. Száz fekvőt kell csinálnunk, mert szerinte elkéstünk, holott nem is.
Az edzés kimerítő. A térdem kicsinál, de nem merek panaszkodni, mert nem akarom, hogy hozzám érjen, úgyhogy tolom tovább még úgy is, hogy szinte lépni sem tudok, annyira fáj.
– Penrose! Várlak a szobámban öt perc múlva! – ugatja, amikor végzünk. Vizet nyomok a számba, és nyílt utálattal nézem őt.
– Nem tudok menni, edző! Össze kell szednem a húgomat a könyvtárból.
Nem éppen hazugság, igaz, Persy már hozzászokott, hogy várnia kell rám.
– Megvár! – viharzik el a szobája felé.
Felnyögök, és követem. Össze kell szorítanom a fogsoromat, nehogy sikítsak a térdembe nyilalló fájdalomtól. Az izmaim feszültek. Hetek óta nem masszírozott meg. Amikor belépek a szobájába, ismét bezárja az ajtót.
Ezúttal semmit nem érzek, csak félelmet. Védekező állásban vagyok, az érzékeim kiélesednek.
– Ülj le! – utasít.
Leülök. Ő nekidől az asztalának, és összefonja a mellkasa előtt a karját. Direkt másfelé nézek. Nem fogom elsírni magam, bármi történjék is.
A combomra teszi a kezét. Felkapom a fejem, a tekintetem összetalálkozik az övével.
– Ne! – szólok rá.
– Vagy mi lesz? – vonja fel a szemöldökét. – Mindketten tudjuk, hogy nem mondhatod el senkinek, mit tettünk. Nős ember vagyok. Úgyhogy te meg egy kis szajha. Senki nem hinne neked, Emmabelle. A te szavad áll szemben az enyémmel, márpedig én a főiskola befejezése óta itt dolgozom. Szeretnek és tisztelnek. Tedd csak túl magad a hülye kis drámádon, és fogadd el, hogy mostantól ez lesz. Még egy kis ideig ki kell tartanom Brenda mellett.
– Maradj vele örökre! – szökkenek talpra, és nagyon erőlködnöm kell, hogy ne torzuljon el az arcom, amikor a térdem majdnem megbicsaklik a terheléstől. – Nekem ehhez semmi közöm! Végeztem.
– Na, ebben tévedsz! – fonja az ujjait a karomra.
Elhúzódom, de ő erővel ránt vissza. Nyomot fog hagyni rajtam… és szerintem nem is érdekli.
Pánik kúszik fel a torkomon. Ez kezd eldurvulni. Ki kell jutnom innen! Agyalok, mit mondhatnék, amitől békén hagyna.
– Járok valakivel – bukik ki belőlem.
Lesajnáló pillantást vet rám, és oldalra biccenti a fejét.
– Kérlek, ne nézz hülyének! Mindketten tudjuk, hogy Ross Kendrick meleg.
– Nem Ross-szal – ellenkezem. – Valaki mással. Főiskolás.
Szétrúgja a segged, ha a közelembe jössz!
– Ó, tényleg?
– Igen!
– Hogy hívják?
Eszeveszetten pásztázom a polcot a válla mögött. Jeff Perkins Szélvész című könyvén akad meg a szemem.
– Jeff! – mondom, ahogy visszatér a hangom. – Jeffnek hívják, és szerelmesek vagyunk. És tudod mi van még? Jeff focizik és hatalmas! Simán szétrúgja a segged, ha csak hozzám érsz!
Megpördülök, hogy az ajtóhoz menekülhessek még mielőtt többet kérdezne Jeffről, de hátulról elkapja a pulcsimat, és magához szorítja a fejem, miközben a szája rátalál a fülemre.
– Most pedig mondd meg, Emmabelle! Megdugott már?
Tudom, hogy nemmel kéne válaszolnom. Nem túl jó ötlet felébreszteni az alvó oroszlánt. De nem bírom megállni. Szerintem mindig is harcias típus leszek, aki visszavág.
– Aha – mondom. – Megdugott már párszor. És nagyszerű volt. Steve váratlanul elenged, én pedig az ajtónak tántorodom.
Remegő kézzel kinyitom, és mintha puskából lőttek volna ki, rohanok.
Ez meleg volt, gondolom. De még órákkal az eset után sem kapok levegőt.
Mert tudom, hogy lesz még ilyen.



Huszonnyolc

Devon
 
Nem fog elmenni a rendőrségre.
Ebben még annál is biztosabb voltam, mint hogy holnap keleten kel fel a nap. A csillagászat tele volt kiismerhetetlenséggel.
Sweven azonban annyira kiszámítható volt, akár egy svájci óra. Még ha ma este azt is gondolta, hogy elmegy a rendőrségre, holnap reggel biztosan úgy ébred fel, ellenzi még annak az ötletét is, hogy óvatosnak kellene lennie vagy félnie kéne.
Egy kicsit sem éreztem magam rosszul azért, hogy elárultam a bizalmát, amikor abban a pillanatban, hogy ő elaludt, felhívtam Samet. A Boston látképére néző erkélyen rágyújtottam egy régóta vágyott cigire. A korlátra könyököltem, és hagytam beesni a fejem a két vállam közé.
– Este tizenegy van – köszönt Sam a szokásos közönyös módján.
– Még ébren vagy – közöltem szárazon.
– Ezt nem tudtad.
– Én mindent tudok.
– Jogos – mondta Sam komolyan. – Mit akarsz?
– Fel kell téged bérelnem valamire.
Ettől egy pillanatra elhallgatott. Én voltam az egyetlen a társasági körömben, aki nem üzletelt Sam Brennannel és az embereivel.
Én patyolattisztán tartottam a kezemet, ahogyan a szakmai hírnevemet is.
Csakhogy Emmabelle miatt mindez megváltozik. Hallottam, ahogy Sam megszívja az elektromos cigijét.
– Ó, hogy elhullottak a hősök!{2}
– Mind ugyanúgy hullunk el. – Friss szellő simított végig a szőke hajamon. Az orcámat csípő hideg eszembe juttatta, amit el akartam felejteni. Hogy bizony sírtam néhány perce. Vagyis, pontosabban, elhullattam három egész könnycseppet.
– És a bukásnak mindig egy nőhöz van köze – állapította meg Sam.
– Habár azt kell mondjam, egy ideig azt hittem, csupán egy kis botlással van dolgom.
Halkan felnevetett, és szinte láttam magam előtt, ahogy megrázza a fejét, miközben szív egyet a műcigijéből.
– Miben segíthetek? – kérdezte végül.
– Emmabelle-t követik.
– Ash említett valami ilyesmit – mondta Sam lazán. – Vannak gyanúsítottjaid?
– Egy keserű volt alkalmazott, egy nő, akinek eltökélt szándéka, hogy hozzám jöjjön… – Nagy levegőt vettem. Az állkapcsom megrándult az idegtől. – …és az anyám.
Szerencsére Samre nem voltak jellemzőek a csípős megjegyzések.
– Próbált elérni – mondta Sam. – Emmabelle. Nem vettem fel neki a telefont.
– Miért nem? – éreztem, ahogy a vérem fortyogni kezd.
– Alázatossági gyakorlat. – Hallottam, ahogy az asztalára dobta az e-cigit, mert megunta, és felidegesítette a nem túl meggyőző pótlék. – Látni akartam, hogy hozzád vagy Ash-hez fordul-e segítségért. Jót tenne neki, ha egy kicsit kevésbé lenne büszke.
– Nem ő kért meg, hogy hívjalak fel. A háta mögött csinálom. Sőt, kifejezetten nem akarom, hogy kapcsolatba lépj vele.
– Rendben. Küldök neked egy kérdőívet. Az egészet ki kell töltened.
– Szükségem van ennek a Franknek a címére amilyen gyorsan csak lehet – mondtam.
– Megkapod – mondta Sam magabiztosan. – Devon?
– Igen?
– Nem vok olcsó.
– Nem vok csóró. – Kifejezetten bele akartam halni abba, hogy a vok szót használtam.
– Lehet, hogy az leszel, ha egy-két hónapig neked dolgozom.
– Nincs szükséged két hónapra, hogy a végére járj ennek. Ráadásul a gyerekem anyját segítesz megvédeni. Az megfizethetetlen.
Letettem a telefont, és gyorsan, mérgesen kifújtam a levegőt. Körbenéztem az univerzumon, ami viszont bezárult körülöttem.
Az a helyzet a zárt tértől való félelemmel, hogy néha, amikor igazán eldurvul, a puszta létezésed elég ahhoz, hogy hiperventilálni kezdj.
Ráadásul néha ahhoz, hogy megments egy angyalt, le kell paktálnod az ördöggel.
 
*
 
Másnap pár perccel dél előtt már Frank házának küszöbén álltam.
Frank Dorchesterben lakott. A házának rozoga tornáca, omladozó teteje és pisztolygolyó lyuggatta ajtaja volt.
Semmi nem fejezi ki úgy az otthon melegét, mint az acéllövedékkel kiszaggatott ajtó.
Bekopogtam, és beletöröltem a kézbütykeim a gyapjúszövet zakómba.
Sweven ezt még nem tudta, de attól a pillanattól fogva, hogy ma elhagyja a lakásomat, legyen az bármikor, Sam két embere szegődik a nyomába.
Mivel Sam egy éjszaka alatt kiderítette Frank címét, vonakodva, de be kellett vallanom (csakis magamnak), hogy nem végezte pocsékul a munkáját. Bár még mindig fenntartottam a jogot, hogy ne kedveljem azon egyszerű oknál fogva, hogy ő valójában egy pöcs.
Habár nem igazán volt kapcsolatom olyan férfiakkal, akik megpróbálták megölni a korábbi munkaadójukat, mégis valamiféle furcsa elégedettséget éreztem.
Most elintézem a dolgot. Soha nem gondoltam magamra úgy, mint egy Pradába bújtatott lovag, erre tessék!
Az ajtó nyekeregve kinyílt, mögötte azonnal csapódott egy szúnyoghálós ajtó.
Egy pattanásos, kócos hajú tinilány állt előttem, hatalmas pocakkal. Mezítláb volt, terepmintás tunikát és lyukas fekete cicanadrágot viselt. Felszisszent, ahogy meglátott, és hátrált egy lépést.
– Frank nincs itt – mondta, és elkezdte becsukni az ajtót az orrom előtt.
Odakaptam, és mosolyogva visszanyomtam azt.
– Honnan tudod, hogy Franket keresem?
Átölelte az ajtó élét, és hatalmas szemmel lesett rám.
– Gondoltam, valamiféle nagymenő rendőr lehet, vagy ilyesmi. Csak kétféle ember keresi Franket, a bűnözők és a rendőrök. És maga nem tűnik bűnözőnek.
Micsoda kedves megerősítés!
Ez a lány nem tévedett, ami azt jelentette, hogy legalább kettő működő agysejttel rendelkezett. Remélhetőleg elég okos volt ahhoz, hogy felismerjen egy jó lehetőséget, ami épp bekopogtatott hozzá.
Mintha csak a gyanúmat akarná megerősíteni, hangos moraj hallatszott a terhes pocakja felől. A lány felszisszent, és a zsíros hajába túrt.
– Végeztünk? – Megint be akarta csukni az ajtót.
– Éhes vagy? – szegtem le az állam, ahogy próbáltam szemkontaktust teremteni vele, eredménytelenül. Bárki volt is ez a Frank, jól betanította ezt a lány, hogyan tartsa távol magát az idegenektől.
Megrázta a fejét.
– Mert én segíthetek ezen – mondtam kedvesen.
– Nekem nem kell alamizsna.
– Az én barátnőm is terhes. A közös gyerekünk növöget benne. A gondolatát is utálnám, hogy nem kap ételt. Szerintem ez nem alamizsna, hanem szükséglet.
Összeszorította az ajkát. Láttam rajta, hogy mindjárt megtörik. Éhes volt. Nagyon éhes. A lábai, mint két fogpiszkáló.
A nappali mögötte úgy nézett ki, mintha a keleti part összes lakásfoglalója odaszemetelt volna az utóbbi tíz évben.
– Ki maga? Mit akar? – kérdezte végül.
Biztató volt, hogy nem csapta az arcomba az ajtót.
Tudta, hogy én megkönnyebbüléssel, a helyzetének megoldásával szolgálhatok neki.
Felkeltettem az érdeklődését, és ez most elég volt.
– A barátodat keresem. Úgy sejtem, valami nagyon rossz dolgot akar tenni.
– Fogalmam sincs, merre van. Már egy hete elment. Nem veszi fel, ha hívom. Mondjuk nem lep meg – horkantott fel.
– Ó! – vontam fel a szemöldököm. Az információszerzés első szabálya, hogy nem ítélkezünk. – Gyakran előfordul Frankkel, hogy galibát okoz?
– Frank még nem találkozott olyan galibával, ami ne tetszett volna meg neki. Mi maga, amúgy? Túl jól öltözött ahhoz, hogy zsaru legyen.
– Ügyvéd vagyok. – Beléptem a folyosóra, és itt már éreztem a fű, a penész, a romlott étel és a nyomorúság felismerhető bűzét. – Szerinted képes lenne az erőszakra is?
– Naná – vonta meg ismét a vállát. A gyomra megint megkordult. – Elég sokszor keveredett verekedésbe.
– És mi a helyzet a gyilkossággal?
– Mit is mondott, ki maga? – húzta össze rám a szemét, és hátrált egy lépést.
Nem fog csak úgy magától beszélni. Ideje volt befejezni a mellébeszélést.
– Hogy hívnak? – kérdeztem.
Sokan azt hitték, hogy az ügyvédek harcias és agresszív emberek. Néhányan, az amatőrök, olyanok is voltak. De a legtöbben higgadtak. Én lehetőség szerint a kedvességgel csináltam ki az embereket. Nem kellett fitogtatnom az erőmet. Könnyedén áradt belőlem.
– Én… öhm… – nézett körbe, mintha lenne ott valami vagy valaki, aki elfogadhatná helyette az általam kínált segítséget.
Mögöttem láncra vert kutyák ugattak valamelyik hátsókertben, ahogy megpróbáltak átugrani a kerítésen. Valahol egy baba sírt fel.
– D-donna – dadogta. – A nevem Donna.
– Van vezetékneved is, Donna? – vettem elő a belső zsebemből egy csekkfüzetet és egy tollat.
– Hogy érti? – Egyik lábáról a másikra toporgott, immár nyíltan bámult. Mintha képtelen lett volna abbahagyni azután, hogy átugrotta azt a mentális akadályt, amitől nem tudott addig rám nézni.
– Családneved – mosolyogtam.
– Ó, igen! Hammond. Donna Hammond.
– Kiállítok neked egy csekket kétezer dollárról, amiből vehetsz magadnak ételt, Donna. – Beszéd közben írtam, a tekintetem továbbra is az övén tartottam.
Elbűvöltnek tűnt, és nagyon lesújtott, mennyire más élete lesz az ő gyerekének, mint a miénknek.
Az én gyerekemnek soha nem kell azon gondolkodnia, lesz-e majd mit ennie, és ellátatlan egészségügyi problémával sem kell szembesülnie, mert a szülei nem engedhetik meg az ezzel járó költségeket.
Kitéptem a csekket, és átnyújtottam neki. Mielőtt kikapta volna az ujjaim közül, felemeltem a kezem, hogy ne érhesse el.
– Van egy feltétel.
– Tudtam! – bosszankodott, a fogát vicsorgatva. – Mi az?
– Odaadom ezt a csekket. Nem kérdezek semmit. De – mondtam – adok majd egy csekket tízezer dollárról is, és intézek neked helyet egy női menedékotthonban, ha megteszel két dolgot.
Eszelősen pislogott a hátam mögé, és megnyalta az ajkát.
– Oké. De óvszerrel! Nem akarok elkapni semmit.
Azt hitte, hogy erre gondoltam? Volt olyan cipőm, ami öregebb volt nála, a jó ég áldja meg!
– Nem szexet akarok, Donna. Azt szeretném, ha informálnál a barátod hollétéről. Hívj fel azonnal, amint hallottál felőle. – Előhúztam egy névjegyet, és odaadtam neki. – És azt is szeretném, ha összeszednéd a holmidat, és elhagynád ezt a lakást. Küldök valakit, aki elvisz majd egy átmeneti otthonba.
– Áll az alku! – mondta.
Átadtam neki a csekket. Remegő kézzel tette el, és újra felnézett rám.
– De mi van, ha soha többé nem hallok felőle? Nem veszi fel nekem a telefont. Akkor visszavonja a csekket?
Megráztam a fejem.
– Akkor nem, ha betarod az ígéreted, és örökre elhagyod őt.
– Úgy lesz. El fogom – javította ki magát. – Kicseszett velem. Nem bocsátom meg neki, amit velem meg a babámmal tett.
Visszatettem a csekkfüzetemet a zsebembe, és erőltetetten rámosolyogtam. Még ha Belle nem is volt biztonságban Franktől, a volt barátnője már legalább igen, és az is valami.
 
*
 
Visszafelé, az irodába vezető úton felhívtam Samet. Az első kicsengésre felvette.
– Ha Frankről van szó, még mindig próbálom megtalálni. Eltűnt a látóteremből.
Erősen markoltam a kormányt. Nem szerettem hátrányban lenni, márpedig most éppen ez történt.
– Utánanézel Louisának és az anyámnak is?
– Igen. – Hallottam, hogy Sam a laptopján gépel. – És nem tudom kizárni őket sem. Nagyon sok pénz függ attól a rohadt végrendelettől, amiről nem veszel tudomást, és mind a hagyatéki vagyonhoz meg az értéktárgyakhoz kötött. Az anyád motivációja tiszta.
– És Louisáé?
– Ó, az a kibaszott angol cukorfalat! – vetette oda Sam. – Ja, ő is egy lehetőség. Úgy tűnik, hogy a családja feleannyira sem tehetős, mint ahogyan állítják. Lehívtam néhány kivonatot a svájci magánbankszámlájukról. Akármennyi pénzük is van a brit banknál, legyen az a magán- vagy az üzleti számlájukon, arra nem elég, hogy fedezzék belőle az életvitelület öt évnél tovább. Úgyhogy azt is értem, miért áll érdekében Butchartnak, hogy hozzád menjen. Ki kell húznia a bátyjait is a csávából. A pénzük gyorsan apad.
– Nos, ez elég szar ügy.
– Az ám, Nancy Drew!
– Hogy a picsába jutottunk idáig? – méláztam el hangosan.
Húsz éven keresztül nagyon igyekezem kimaradni minden balhéból, erre most úgy tűnt, a balhé megtalált engem magától is.
– Hát, lássuk csak! Lezáratlan ügyed volt a nagy vízen túl, ahogy ti, britek nevezitek, a nő, akivel együtt vagy, egy istenverte veszélyforrás, akit nem szabadna egyedül hagyni, és mindezek tetejébe úgy tűnik, aranyból van a farkad, mert mindenkinek az kell.
– Az én farkamnak viszont csak Emmabelle kell – morogtam. – Hát nem szomorú?
– Kurvára tragikus.
– Ígérj meg valamit! – kértem.
– Nem – közölte Sam. De így is folytattam.
– Semmi nem történik Belle-lel.
Csend hallatszott a vonal túlsó végén. Lelassítottam a Bentley-t, és megálltam egy közlekedési lámpánál. Sam végül megszólalt.
– Semmi nem fog történni Emmabelle-lel. A szavamat adom.



Huszonkilenc

Belle
 
Tizenöt évesen
 
A nyári szünetet végül Southie-ban töltöm.
Anya és apa kiakadt, amiért nem mentem edzőtáborba. Azon meg még jobban, hogy jövőre nem akarok visszamenni a futócsapatba. Majd túlélik.
Persephone és Sailor igazi kis hölgyekké érnek. Jó nézni, még úgy is, hogy soha nem éreztem magam ennyire kényelmetlenül a bőrömben. Ross most már tizenöt éves, és megvolt élete első nyálas csókja egy Rain nevű sráccal. Egyszerre nyaraltak Cape Codon a családjaikkal. Telefonszámot cseréltek, de amikor Ross hazaért, és felhívta, rájött, hogy hiányzik egy számjegy. Már napok óta ezen sír és nevet.
Én meg elhatároztam, hogy kaméleonná változom. Elkezdtem sminkelni meg a ruháimmal és a frizurámmal kísérletezni. Akármit elkövetek, csak hogy jobban érezzem magam a bőrömben. Az egész évben az a legjobb, hogy már nem szenvedek a térdemmel. Még mindig fáj, de legalább nem akarok belehalni.
Hazafelé sétálok Rosséktól. Viccet félretéve, tényleg eléggé megviselte ez az egész Rain-dolog. Bárcsak elmondhatnám neki, hogy ennél sokkal rosszabb első csókja is lehetett volna. De tudom, hogy kiakadna, ha szóba hoznám Lockent, és őszintén szólva ez most már nem is lényeges. Lezárt ügy. Vége.
Hogy jobb kedvem legyen, a The Hives Hate to Say I Told You So című számának ritmusára bólogatok. Talán megkérdezem Persyt és Sailort, akarnak-e moziba jönni, vagy valami. Hadd kapjunk cukorkómát az üdítőtől, és együnk vajas pattogatott kukoricát.
A rövidebb úton megyek haza egy sikátoron keresztül, amikor egy kék autó állja el az utamat. A kéksége azonnal gyomorba vág.
Brenda?
Lekapom a fejhallgatómat, megfordulok és rohanni kezdek anélkül, hogy kideríteném. Hallom, ahogy a kocsiajtó kinyílik majd becsapódik mögöttem. A térdem lelassít, de még így is pokoli gyors vagyok. Csak a Main Streetig kell eljutnom, és vége. Semmit nem tehet velem.
De akkor megérzem, hogy egy kéz ragadja meg a torkomat, és visszahúz a sikátorba, én pedig kapálózom és sikítok. Tudom, hogy nem Brenda az. Brenda nem lenne gyorsabb nálam. És az ő tenyere nem lenne ennyire érdes.
– Helló, te kis hazug! Hol van Jeff? Egész nyáron rajtad tartottam a szemem, és feltűnt, hogy egyetlen fiúval sem találkoztál. Még a picsás új külsőd ellenére sem.
A hangjától legszívesebben elhánynám magam. Vadul üvöltök és az öklömmel csapkodok mindenhová.
Befogja a számat, hogy elhallgattasson. Érzem Locken ujjait a derekamnál, ahogy kioldja az övét. Felhajtja a miniszoknyámat.
Ne, ne, ne, ne!
– Na-na! Mehetsz, és azzal kúrhatsz, akivel csak akarsz, miután végeztem veled, de én leszek az első, aki kilyukasztja a jegyedet! Csak hadd vegyek elő egy óvszert.
Újult erővel támad fel bennem a düh az óvszer szó hallatára. Sikerül megfordulnom, és a szemébe marok. Egy pillanatra kiszabadulok, és ismét segítségért kiáltok. Bár homályos a látása, rám veti magát, és a földre teper. Az első ütés az állkapcsomat találja el. A döbbenettől elhallgatok, bár a testem továbbra is igyekszik kiszabadulni.
– Jó, hagyjuk is a gumit! Kurva! – köp az arcomba.
Továbbra is küzdök, bár tudom, hogy ezt a háborút elvesztettem.
Már minden katonám elesett, minden lovam elhullott, és az összes területem vértől ázik.
Továbbra is küzdök, amikor megtör. Amikor magáévá tesz.
Amikor már nincs miért küzdeni.
Tovább küzdök, mert a túlélésnek csak ezt a módját ismerem.
 
*
 
Belle
 
A veszekedésünk utáni reggel mezítláb trappoltam Devon ágyához, hogy bocsánatot kérjek, de hat harminckor már nem volt ott.
Fogat mostam, felvettem egy fehér miniruhát, ami kiemelte a vádlimat, és ettem egy szelet avokádós pirítóst. Azután elmentem egy másik rendőrőrsre, és jó kislány módjára ismét panaszt tettem. Ezúttal egy olyan rendőrnővel beszéltem, aki sokkal hozzáértőbbnek tűnt, és jobban ki is akadt, amitől furcsamód jobban éreztem magam.
Délre kész voltam a teendőimmel, és halálra untam magam. Tudtam, hogy Sam Brennan, akit be akartam cserkészni, hogy rávegyem, dolgozzon nekem, nem megy este nyolc előtt a Badlandsbe, úgyhogy maradt még elütni való időm.
Beugrottam a Madam Mayhembe, hogy átnézzek néhány dokumentumot, és találkozzak a személyzettel. Devon nem akarta, hogy odamenjek, de nálam volt a pisztolyom, az önvédelemtudásom és Simon.
Akármennyire is utáltam bevallani, nem is volt annyira rossz dolog, hogy egy politikus egójával megegyező méretű testőröm van.
Beléptem a saját klubom gazdasági irodájába, a laptopommal és egy mosollyal felszerelkezve.
– Édesem, megjöttem! – jelentettem be Rossnak, akinek erre hatalmasra kerekedett a szeme. Odarohant hozzám, egyszerre rázva a fejét és az öklét.
– Te szent óriásplakáton feszítő hasizom! Mit keresel itt?
– Dolgozom?
– Ilyen körülmények között? – fogta két kezébe a hasamat, amiben egy emberke kezdett ficánkolni és mindenféle csodás dolgot csinálni, főleg éjjel. Ross levegő után kapott.
– Igen. Azt várod tőlem, hogy hagyjam minden kötelezettségemet és lépjek le?
– Azt várom tőled, hogy törődj a saját és a gyermeked egészségével!
– Csak néhány órát foglalkozom a táblázatokkal.
– Csajszi, nem vagy könyvelő! Nem dől össze a világ, ha most nem nézed meg, hogyan állunk belga sörrel. És bocsi, hogy ezt mondom, de nagyon jól megvagyunk nélküled is.
Mintegy varázsütésre, abban a pillanatban, hogy a hangom kiért az irodából, Simon bukkant fel a semmiből.
Ha azt mondom, nem tűnt túl boldognak, hogy itt lát, az nagyon enyhe kifejezés.
– Hát itt van – állt meg Simon az ajtóban. A csalódottság csak úgy sugárzott belőle.
– Üdv neked is, Si! – mosolyogtam szélesen.
– Nem gond, ha maga mellett dolgozom az irodában? – kérdezte tőlem, de Rossra nézett, mintha azt mondaná „betöröm az ajtaját, ha nemet mond”.
Mosolyogva legyintettem.
– Persze! Ami csak boldoggá tesz téged meg a karót nyelt főnöködet!
– Te jelented a legnagyobb veszélyt magadra. Nem sok kell hozzá, hogy felmondjak! – csapta a kézfejét Ross a homlokára, mielőtt kitrappolt volna a raktárba, hogy kipakoljon egy adag italszállítmányt.
– Ó, és elmondom a pasidnak!
Leültem az asztalomhoz, és felnyitottam a laptopom.
– Csak nyugodtan, áruló!
Ross visszadugta a fejét az ajtóban, és őrülten vigyorgott.
– Szóval akkor tényleg a pasid! Csajszi… annyira irigyellek!
 
*
 
Már azzal jelentősen csökkentettem a munkamennyiségemen, hogy megcsíptem egy louisianai vendég show-t a nyárra, és egy új italbeszállítóval kezdtem tárgyalni, amikor kopogtak az irodám ajtaján.
Hátragurultam a székemmel és megnyújtóztam.
– Hál’ istennek! Rám fér egy kis figyelemelterelés. Talán kaja jött.
Szerinted kaját hoztak, Si?
Simon, aki néhány méterre ült tőlem, és kötelességtudóan úgy tett, mint aki dokumentumokat fűz le, habár kevés lefűznivaló akadt az irodámban, most felállt a földről, és leporolta magát. A kezével intett, hogy maradjak ülve, és az ajtóhoz lépett.
– Mondták már neked, hogy totál be vagy feszülve, Si? Nem ártana, ha egy kicsit lazítanál!
Whitehall baba egyetértően lubickolt a hasamban, amit egy pillanatra átöleltem.
– Igen, igazad van, Whitehall baba! Tudom, anya sem tökéletes.
De azt be kell vallanod, hogy közel állok hozzá.
– Egy nő keresi – közölte tömören Simon. Hatalmas, robotzsarus vállával kitakarta az illetőt.
– Nahát, nahát, egy látogató! – fűztem össze az ujjaimat. – Pers az vagy Sailor? Ash dolgozik, úgyhogy ő nem lehet. Mindegy is, nem jöhetnek be, hacsak nem ehető ajándékot hoztak.
– Szerintem hagynia kéne ezt a találkozót. Nem baráti látogatás. – Simon arca annyira feszült volt, hogy azt hittem, felrobban.
– Ki az?
– Miss Penrose…
Mi a francért ragaszkodott a Miss Penrose-hoz, amikor én Si-nak hívtam? Miért nem tud egy kicsit kevésbé merev lenni? Hol a francban találta amúgy ezt a pasit Devon?
– Ki az? – ismételtem szótagonként hangsúlyozva. Kezdett elegem lenni abból, hogy a férfiak mondják meg, mit tegyek.
Simon nagy levegőt vett, és kétségbeesetten nézett hátra.
– Louisa Butchart.
– Engedd be, és menj ki! – A hangom jéghideg volt.
– De…
– Gyerünk, Si! Mielőtt még kirúglak a klubomból! Tudod, hogy megtehetem!
Sőt, nagyon jól tudta, hogy meg is teszem.
Egy pillanatig farkasszemet néztünk. Nagyot sóhajtott, és kiment az irodámból. De a folyosón azért láttam a fejét, a közelben maradt.
Louisa beszambázott a stílusosan karcsúsított Alexander McQueen kabátruhájában.
Nem ijedtem meg tőle. Csak idegesített, hogy mindig megjelent, mint a színes fingnyom a bugyin, valahányszor megpróbáltam kiverni őt a fejemből.
– Louisa! Micsoda kellemes meglepetés! Eltévedtél a Chanelbe menet? – vigyorogtam a legszebb „baszd meg” mosolyommal.
– Ó, Emmabelle! Odavagyok a ruhájáért! Mi is ez? Victoria’s Secret „dugj meg a sötétben”? – mondta, ahogy a csontos seggével a szék szélére kuporodott.
A vintage Hermes táskájából látszott, hogy komoly ügyben jött. Senki nem járkált csak úgy egy kétszázötvenezer dolláros táskával, hacsak nem azt akarta megmutatni, hogy ami benne van, az még ennél is lenyűgözőbb.
– Minek köszönhetem a látogatást? – búgtam a közepébe vágva.
– Azt hiszem, a választ mindketten tudjuk, úgyhogy miért is nem hagyjuk ki azt a részt, hogy én sértegetlek, te pedig az időmet vesztegeted?
– Jól hangzik – tekergettem játékosan az ujjam köré a hajam. – Szóval még mindig abban reménykedsz, hogy megkaparinthatod a barátomat?
Fogalmam sem volt, miért döntöttem úgy, hogy a barátomnak nevezem előtte Devont, de helyesnek tűnt. Az a titulus. A súlya. Mellesleg Devon is a barátnőjének nevezett a múltkor, úgyhogy tutira nem voltam teljesen alaptalan. Még úgy is, hogy biztos voltam benne, hogy jelenleg leszívesebben megölne.
– Barát? – fújtatott. – Devvie családja soha nem fogná el magát. Sőt, nem is lesz már család, aki befogadja, ha ennek vége. Lehet, hogy Devon keménynek és hajthatatlannak tűnik, ha az anyjáról van szó, de higgye el, az élete felét azzal töltötte, hogy az ő kívánságainak tett eleget. A család számára a minden. Ha fontos lenne magának, nem fosztaná meg ettől. Egy baba nem elég, hogy kárpótolja mindazért, amit elveszít.
Ennek a nőnek aztán volt vér a puncijában! Ha a puca kifejezést használnám, azzal azt sugallanám, hogy a nők nem bátrak, márpedig ezt teljesen elutasítom! Végtére is nem a férfiak nyomnak ki magukból a görögdinnye-méretű emberkét a pisilőjükön át.
A mellkasomra szorított kézzel döbbenetet mímeltem.
– Észre sem vettem, hogy tönkreteszem az életét! Kérlek, engedd meg, hogy javítsak a helyzeten azzal, hogy most rögtön egy trópusi szigetre költözöm, és megváltoztatom a nevem, hogy ne találhasson rám!
Mindezt, jól sejted, mű angol akcentussal mondtam.
– Ne játssza az ostobát! Mindketten tudjuk, hogy a magával való kapcsolat az egyetlen, ami a házasságunk útjában áll! – vetette oda türelmetlenül Louisa.
– És? – ásítottam. – Felnőtt, döntésképes emberek vagyunk. És nem tudom, észrevetted-e, de épp egy nagy dolgot készülünk meglépni.
– Az a lépés a maga helyzetében semmit nem jelent. Nem házasodnak össze. Maga nem szereti őt, én igen. Ő semmit nem jelent magának.
A szavai ezúttal üvegszilánkokként hasítottak belém, mert rájöttem, hogy nem igazak.
Mégsem bírtam bevallani az érzelmeimet Devonnak, pláne ennek a Szörnyellának.
– Hova akarsz kilyukadni? – doboltam a laptopom tetején a szememet forgatva.
– Engedje el! Mondja meg neki, hogy nem akar tőle semmit! Álljon el az útjából, hogy visszatérhessen a családjához, a húgához és hozzám! Ez az ő sorsa. Erre született.
– Arra született, hogy meghozza a saját döntéseit.
– Nem. Maga talán igen, az átlagember, akinek sem öröksége, sem kötelezettségei nincsenek. Devon ennél nagyobb dolgokra hivatott.
A felháborodástól talpra szökkentem. A nyomatékosság kedvéért még a karomat is széttártam.
– Azt akarod, hogy elküldjem a picsába, csak hogy hozzámehess?
Egy rohadt okot mondj, miért kéne ezt tennem!
– Rendben. Mondok egymilliót is.
Louisa közénk csapta a táskáját az asztalra, és kivett belőle egy előre megírt csekket.
Gyorsan kellett pislognom, hogy megbizonyosodjam, jól látom-e a számokat. Ja. Tuti. Egymillió dollár, kifizetendő Emmabelle Petra Penrose számára.
Megtekertem a gyűrűt a hüvelykujjamon anélkül, hogy hozzáértem volna a most már asztalon heverő csekkhez. Végighúztam a fogaim az alsó ajkamon.
A dühömet aggodalom és félelem váltotta fel.
Honnan tudta a középső nevem?
Mióta hajtott arra, hogy elhagyjam Bostont?
És nem volt ez az egész egy kissé túl… ismerős? Mármint lehet, hogy nem Frank volt az egyetlen, akitől a fenyegetések származtak.
Próbáltam gyakorlatiasan gondolkodni. Hogy azt tegyem, ami nekem és a gyerekemnek a legjobb.
Devon rizikófaktor volt. Mindenféle érzésem volt vele kapcsolatban. Olyan érzések, amiket nem lett volna szabad éreznem. Ha elveszi Louisát, nem kellene többé aggódnom miatta. Soha nem nyúlnék újra nős férfihoz. Sem élve, sem holtan. A probléma ezzel megoldódna.
És ha már a pénz elfogadásának előnyeinél tartunk, egy életre ellennék. Megtarthatnám a Madam Mayhemet, és még vissza is vonulhatnék. Testőrt is biztosíthatnék magamnak anélkül, hogy mindenféle nehézséggel kellene szembesülnöm, fegyvert hordanék magamnál vagy Sam Brennanek könyörögnék, hogy vegye fel a telefont.
Ross vezethetné a klubot, amit már kezdtem megunni, és belevághatnék valami másba. Mint kiderült, sokkolónak és obszcénnek lenni teljes munkaidős állásnak számít.
Talán nyithatnék egy dizájner-divatüzletet. Vagy egy belsőépítészeti vállalkozást.
Aztán ott voltak az ellenérvek. És abból is jó sok.
Először is, nem akartam, hogy Louisa nyerjen.
Ő most rá akart kényszeríteni valamire, én viszont nem tűrtem az erőszakoskodást.
A másik meg, hogy ez nem volt igazságos Devonnal szemben.
Nem az én dolgom eldönteni, hogy ő kit vagy kit ne vegyen feleségül.
Végül pedig ott volt az a nagyon fontos dolog, hogy Louisa és Ursula is állhatott a fenyegetések mögött, és azáltal, hogy elfogadom az ajánlatot, megvédhetem a gyerekemet.
Csak jól kellett kijátszanom a kártyáimat, nehogy végül a babám vagy Devon húzza a rövidebbet ebben a helyzetben.
Felvettem a csekket, és mosolyogva Louisa felé dobtam. Ideje volt komolyan játszanunk.
– Bocsi, ezt kihagyom, hercegnő. Devvel szerződésünk van. Már belementem, hogy jelen legyen a gyerek életében, és közös felügyeleti jogot gyakoroljunk. Be kívánom tartani az ígéretem.
– Ó, Devvie! – csattant fel Louisa, a halántékát dörzsölve. – Hát persze, hogy az aranyszívű kurvát kellett választanod…
– Nem vagyok kurva! – sziszegtem. – De a ribancokat már messziről felismerem.
– Jelen lesz a gyerek életében – tolta vissza felém ismét a csekket.
– A szavamat adom. Mindketten tudjuk, hogy ebben nem akadályozhatom meg. De az én férjem lenne.
– Pompás. Akkor mit is akarsz kérni tőlem pontosan? – kérdeztem.
– Szakítson vele – mondta Louisa halkan. – A többit én megoldom. De kérem, csak… vessen véget a dolognak vele. Ismerem a magafajta nőket. Magának nincs jövője vele. Nem veszi őt komolyan. A szándékai nem tiszták…
– A tieid igen? – vágtam a szavába. Undorodva elfintorodott.
– Nem sok választja el tőle, hogy mindent elveszítsen, amiért a családja évszázadokon át dolgozott.
Erről a témáról fölösleges volt vitatkozni vele. Devon ezt maga is bevallotta nekem.
Mindent összevetve, mi nem voltunk jó párosítás Devonnal.
Senkivel nem lennék jó párosítás.
– Viszem a pénzt, és elhagyom, de a gyerek életéből nem fogom kitiltani, és Bostonból sem költözöm el.
Elképedtem, mennyire utáltam magam abban a pillanatban. Ugyanolyan rossz lettem, mint azok, akik megsebeztek?
A világ Mr. Lockenjei. Az erkölcs, tartás és cél nélküli emberek.
– Jó, jó. Ez nekem megfelel. Mikor teszi meg? – kérdezte Louisa. Zsibbadtan süllyesztettem az asztal alatt lévő táskámba a csekket.
Úgy éreztem magam, mintha kiléptem volna a testemből. Mintha nem is én lettem volna, aki itt ül ezzel a nővel szemben.
Így lesz a legjobb. Csak bántana.
Minden férfi, akiben megbíztál, ezt tette.
– Ma.
– Helyes. Akkor készenlétben állok arra az esetre, ha vígaszt keresne nálam.
Felállt, és összecsapta a két kezét.
– Ursula nagyon fog örülni a hírnek.
– Ó, abban biztos vagyok. – Majdnem elhánytam magam.
– Helyesen cselekszik – nyugtatgatott.
Halványan bólintottam, és az ajtóra mutattam. Szinte alig kaptam levegőt, nemhogy beszélni tudjak.
Louisa elment, becsukta maga mögött az ajtót, és otthagyott a döntésem súlyával, miközben nagyon is tudta, hogy teljesen szétzúzza a lelkemet.
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Nem fogja engedni, hogy elmenjek.
Ennyit biztosan tudtam.
Devon Whitehall valódi úriember volt, ám minden kedvessége ellenére, nem reagált jól a baromságokra. Márpedig mindketten tudtuk, hogy mostanában egy jókora adag kellemetlenséget zúdítottam a nyakába, amit egyikünk sem érdemelt meg.
Úgyhogy a gyávábbik utat választottam. Egy levelet írtam neki.
Azt mondtam magamnak, hogy ez így rendben van. Majd leülök, és beszélek vele négyszemközt. Csak kellett egy kis idő, hogy mindent megemésszek. Mellesleg jobb is, ha nem maradok Bostonban most, hogy a gyanúm szerint két különböző irányból is el akarnak üldözni innen.
Devon meglesz. Mindig is megvolt, hiszen erős, briliáns és jó családból származik. Jól meglesz majd a nemesi címével, az éles eszével meg a dörmögős, laza beszédmodorával.
Basszus, most követtem el életem legnagyobb baklövését, de mindezt a lányomért tettem. Az ő biztonsága a legfontosabb.
Szóval ilyen érzés szeretni valakit.
Még mielőtt találkoztam volna vele, még azelőtt, hogy a világra jött volna.
Úgy döntöttem, kézzel írok levelet Devonnak. Szerettem volna személyesebb, nem összecsapott módon közölni vele a hírt.
Végtére is, ő olyan jó volt hozzám.
Négy órámba telt, mire sikerült összehoznom valamit, amit nem utáltam teljesen.
Kedves Devon!
Köszönöm a vendéglátást, és hogy megbirkóztál a szarságaimmal, ami, valljuk be, az emberiség 99,99 százalékának túl sok lett volna.
Az a helyzet, hogy szerintem egyikünknek sem tesz jót, hogy együtt lakunk.
Csak megkeserítem az életed, és kényelmetlenül érzem magam miattad.
Az érzések, amiket felkavarsz bennem, megráznak, félelmetesek.
Ami pedig téged illet, tudom, hogy tegnap majdnem beverted a hálószobád falát miattam.
Tudom, hogy a dolgok kissé rázósak, de kérlek, tudd, hogy ma panaszt tettem a rendőrségen, és dolgoznak az ügyön. Megígérem, hogy mindig nálam lesz a fegyverem, és vigyázok magamra, de nem tudom ezt tovább csinálni.
Attól félek, ha továbbra is fenntartjuk ezt a párkapcsolatot, a feszültség hatással lesz a kicsire, nekem pedig őt kell mindenek elé helyeznem. Eléd és magam elé is.
Nagyon örülök, hogy együtt veszünk részt ezen az utazáson, és arra kérlek, maradjunk barátok!
Ezzel együtt én most visszavonulok, és magamba nézek, hogy megtalálhassam azt a bizalmat és jóindulatot, amit megérdemelsz.
Sok szeretettel:
Belle
 
Ui.: El kellene venned Louisát. Ő szeret téged.



Harmincegy Belle
 
Tizenöt évesen
 
A tizediket frufruval indítom.
Nem összetévesztendő a kungfuval. Ross ötlete volt, természetesen.
– Annyira illik hozzád a frufru! Imádom a hajad! Fantasztikus dolgozni vele. Nekem minden reggel ki kell egyenesítenem a frufrumat – panaszkodik Ross.
Alkut kötöttünk. Mindkettőnknek frufrut vágok, ha ő eljön velem önvédelmi oktatásra. Heti háromszor járunk. Az oktatók már unják a fejünket. De többé nem bízom a sorosomat ismeretlen férfiakra.
Locken edzőt keresem a folyosón, a termekben, az ebédlőben. Soha többé nem hagyom, hogy megint azt tegye velem, és bosszút fogok állni.
Elég dokumentumfilmet és hírműsort láttam már ahhoz, hogy tudjam, semmi haszna nem lenne ráhívni a rendőrséget. A saját kezembe kell vennem az irányítást. Mert akár megússza a tettét, akár nem, az én életem örökre elcsesződött.
Nem vagyok hajlandó az a lány lenni, aki az edzőjével kavart. Aki hónapokig hagyta neki, hogy kinyalja, elvegye a szüzességét, aztán hoppá, betojt és elmondta anyunak meg apunak. Nem. Csessze meg! Van egy tervem.
Locken edző nem jön a közelembe.
Egyik hónap követi a másikat, és már majdnem újra kapok levegőt. Aztán az egyik ragyogó szombat kora reggel, amikor anya palacsintát süt odalent, apa újságot olvas, Persephone pedig Sailorrel telefonál, történik valami.
Fura, hogy megtörténik, mert amúgy minden más annyira átlagos ezen a szombaton. Annyira jellegtelen. A palacsinta illata beszűrődik a fürdő ajtaja alatti résen, ahogy Persephone nevetése is, miközben arról beszélgetnek Sailorrel, mennyire visszataszítóan romantikusak mindkettőnk szülei (sajnos Sailor is olyan emberek ivadéka, akiknek le kéne szokniuk róla, hogy nyilvánosan fogdossák egymást).
Kapok egy üzenetet Lockentől.
 
Megint megteszem, ha beköpsz. Ezt vedd figyelmeztetésnek!
Vedd úgy, hogy megtörtént. Mindjárt elhányom magam.
De azt hiszem, tudom, miért mondja ezt ennyire magabiztosan. Tudja, hogy a hatóságok szart sem érnek. Az iskolai igazgatótanács soha nem hinne nekem. A helyi rendőrség tele van a volt iskolatársaival, akikkel sörözni szokott, ráadásul Southie egyszerűen nem az a hely, ahol a rendőrséghez fordulsz. Te magad intézed a szarjaidat.
A vécén ülök, pisilek. Úgy érzem, már végeztem, a hólyagom kiürült. Tudom, hogy így van, hiszen már tizenöt éve pisilek, napi többször, ennek ellenére valamiért továbbra is csöpög belőlem valami. A hasam erősen görcsöl. Mintha a belem ki akarna préselni magából valamit.
Lenézek a lábam közé, és elfintorodom. Egy adag vér ömlik ki. Csak pislogok a vécécsészébe, szétterpesztem a lábamat, és meglátok… valamit.
Istenem! Istenem! Istenem!
Előrehajolok, és egyenesen a padlóra hányok. Remegek. Nem, ez nem lehet. A fejem fölé nyúlok, az akasztón lógó törölközőért, és a számba tömöm, hogy elnyomja a sírást. A földön vergődve sikítok a törölközőbe.
Egyre csak sírok és sírok. Terhes voltam.
Az a rohadék teherbe ejtett.
Hát persze, hogy megtette!
De… miért veszítettem el a babát?
Visszaszámolok, és rájövök, hogy öthetes terhes voltam. A nyári szünet utolsó hetében kapott el. De akkor is, hogyan? Miért? Hogy lehet?
Ebben a pillanatban jövök rá, hogy már nem vagyok többé önmagam.
Hogy talán soha nem is leszek már önmagam, mert nem volt időm, hogy rájöjjek, ki is vagyok én.
Ekkor jut eszembe, hogy talán soha nem kapom vissza az emberiségbe vetett hitemet.
A dolgok ennél már nem lehetnek rosszabbak. És aztán kiderült, hogy mégis.



Harminckettő

Devon
 
Kurvára meg fogok ölni valakit, de az nem Emmabelle Penrose lesz, habár ő vívta ki leginkább a dühömet.
Összegyűrtem a kézzel írt levelet, bedobtam a szemetesbe, aztán felkaptam a kulcsaimat a konyhapultról, és az ajtó felé siettem.
Kettesével szedtem a lépcsőfokokat, majdnem fel is buktam a Bentley-mhez menet.
Az első állomásom Sweven albérlete volt, amit még mindig fizetett. Az a gyufásskatulya-méretű lepratelep, ahonnan kimentettem, mint egy bolhás kiskutyát.
Addig vertem az ajtót, amíg az ökleim kivörösödtek és megfájdultak. Senki nem nyitotta ki.
– Nyisd ki az ajtót, Emmabelle! Tudom, hogy ott vagy!
Az egyik szomszéd kicsoszogott a lakásából egy frottírköntösben, a szájából egy füves cigi lógott.
– Csak az idődet vesztegeted, haver. Már nem lakik itt pár hónapja. A gazdag pasijához költözött. – A szomszéd megszívta a spanglit, és oldalra biccentette a fejét. – Ha már itt tartunk, az ipse nagyon hasonlított rád.
Nem jött vissza ide.
A következő állomásom Persephone és Cillian háza volt. Egész úton próbáltam elérni Belle-t. Nem vette fel.
Az elérhetetlensége nem tántorított el, folyamatosan üzeneteket hagytam a hangpostáján, miközben a fájdalmasan lassan csordogáló bostoni csúcsforgalomban haladtam.
„Helló, kedves, itt a barátod! Az, akit egy kibaszott levélben hagytál el! Igen, ugyanaz, akinek a gyermekét hordod a szíved alatt. Ha azt hiszed, hogy nem fogunk beszélgetni erről, akkor nagyon tévedsz! Ó, és mellesleg, mi van azzal, hogy valaki MEG AKAR ÖLNI? Hívj vissza! Csók! Dev.”
Aztán:
„Sweven! Remélem, a te estéd jobban alakul az enyémnél. Hol vagy? Ha ezzel akarsz rávezetni, hogy Louisa jelenléte zavar téged, javaslom, hogy keress fel egy életvezetési tanácsadót vagy beszédtanárt, hogy segítsen fejleszteni a kommunikációs képességeidet. Hívj vissza!”
És végül:
„Kibaszott Emmabelle Penrose! Vedd fel a rohadt telefont!”
Innentől elszabadultak az indulatok.
Megérkeztem Persy és Cillian házához. Olyan erővel zörgettem be az oroszlánfejes kopogtatóval, hogy leszakadt a helyéről, és a földre esett. A barátnőm (igen, még mindig az volt) húga sajnálattal tájékoztatott, hogy a nővére nincs ott.
– Azért mondod ezt, mert rejtegeted a rohadt boszorkát vagy mert tényleg nincs itt?
– A feleségem azt mondta, hogy nincs itt a húga – bukkant fel Cillian Persephone mögött, és védelmezőn átkarolta a vállát. – Hazugnak nevezed?
– Nem, de téged egy elviselhetetlen pöcsnek nevezlek! – Eltűnt minden jó modorom, és a helyét ellenségeskedés váltotta fel. – Úgyhogy jó okom van azt gondolni, hogy valaki titkol valamit. Ők közel állnak egymáshoz! Simán fedeznék a másikat.
– Igazából… – húzta ki magát Persy. Meglehetősen arrogánsnak tűnt. – …én is szeretném tudni, hol van. Aggódom érte. Lehet, hogy ő nem veszi komolyan az ellene irányuló fenyegetéseket, de én igen.
– Kérdezd meg Sailort és Aisling-t! – utasítottam, de már a kocsim felé tartottam, hogy elmenjek Sailorhöz. – Szólj, ha megtudsz valamit!
– Rendben! – kiáltotta az ajtóból.
Sweven nem volt sem Sailor Fitzpatrick, sem Aisling Brennan otthonában. Ahogy a Madam Mayhemben sem. Sehol sem volt.
Mintha a föld nyelte volna el.
Felhívtam Brennant. Végül is felbéreltem, hogy kövesse a nőmet, ide nekem az év barátja díjat. Amikor nem vette fel a telefont, úgy döntöttem, meglátogatom. Amennyit fizettem neki, Emmabelle-nek nemhogy biztonságban kellene lennie, hanem melegben, otthonosan is, rendszeresen pedikűrözve, napi háromszori étkezéssel kiszolgálva.
Berontottam a Badlands egyik kártyatermébe, és felborítottam egy pókerasztalt. Sam éppen egy játszmát szervezett két szenátorral és egy iparmágnással. A zsetonok csörögve értek földet.
Felnézett.
– Mi a fasz?
– Az a fasz, hogy átbasztál! Fizetek neked, hogy kövesd a barátnőm minden lépését! Hírem van, egy perce sem fogadtalak fel, máris rohadtul fogalmam sincs, hol van!
Sam az irodájába vezetett. Végigsiettünk a forgalmas, keskeny folyosón, el a férfiak mellett, akik nagyon meg akartak állítani minket egy szóra. Úgy hessegettem el őket, mint a legyeket.
– Befognád a pofádat? Meg kell őriznem az istenverte hírnevem!
– Hol van Emmabelle? – vetettem oda. Beértünk az irodába, én pedig becsaptam magunk mögött az ajtót, majd elkezdtem felforgatni a helyet. Felborítottam a kanapét, letéptem a rolós függönyt, és beszakítottam Troy Brennan portréját, ami olyan bűntett, amiért valószínűleg halálra kövezés járt.
– Folyamatosan hívtalak! És csak a hangposta jelentkezett!
– Lefoglalt, hogy megpuhítsam Dumb és Dumbert – közölte Sam, ahogy elővette a telefont a farzsebéből, és beütött egy számot. – Hadd hívjam fel a srácokat, hogy lecsekkoljam.
A jó hír, hogy azonnal felvették a telefont. A rossz hír, nos, hogy ELVESZETTÉK ŐT.
– Hogy érted azt, hogy elvesztették? – emeltem fel a hangom, és azon kaptam magam, hogy felemelem a monitort az asztalról és a falhoz vágom. – Ő nem egy kibaszott gondolatfoszlány vagy mellékszál a sztoriban! Nem lehet csak úgy elveszíteni egy harmincéves nőt!
– Átverte őket – mondta Sam némi döbbenettel, ahogy erre rájött. A szeme elkerekedett, a száját enyhén eltátotta. Úgy sejtettem, ez nem volt mindennapi eset.
– Biztosan észrevette, hogy követik, és átverte őket.
– Okos nő – fortyogtam. Istenem, nem lehetne egy kicsit kevésbé jó megfigyelő?
Sam szúrósan nézett.
– Te voltál az a zseni, aki nem akarta elmondani neki, hogy megfigyelik az embereim! Amióta ezt csinálom, még soha senki nem vált köddé, akit követtem.
– Köszi a kibaszott érdekes tények rovatát. – Megragadtam a gallérjánál, és úgy magamhoz rántottam, hogy az orrunk összenyomódott. – Találd meg a barátnőmet még ma éjjel, különben személyesen teszek róla, hogy te meg a kerületi ügyész, aki falaz neked, életetek végéig bíróságra járjatok minden bűntettért, amit az utóbbi húsz évben elkövettél.
Kivonultam a klubból, és elmentem az egyetlen emberhez, aki információval szolgálhatott: Louisához.
 
*
 
Louisa egy apró, krémszínű és fekete csipkebodyban várt, kiegészítve egy fűzővel, amitől a dereka olyan nemlétezőnek tűnt, mint az én igényem, hogy megkeféljem őt.
– Helló, drága! Örülök, hogy látlak!
Elállt az útból, hogy beengedjen. Amint becsuktam magam mögött az ajtót, olyan pillantással meredtem rá, amiből azonnal kiderült, ma este nem dugni fogunk.
Tudd, kivel van dolgod, kislány!
– Vegyél fel valamit!
– Mint például? – kérdezte lassan pislogva.
– Egy kurva esőkabátot, ha úgy tetszik! Úgy nézek én ki, mint egy kibaszott stylist? – Felkaptam valamit a széktámláról, amiről azt sejtettem, hogy egy köntös lehet, és odadobtam neki. Gyorsan belebújt, és nagy levegőt vett.
– Mi a baj? – ment oda a bárszekrényhez, és italt töltött nekünk.
– Mit tettél?
Meglepő módon normális volt a hangom. Tárgyilagos, fanyar. Egyáltalán nem olyan, mintha éppen előre kitervelt emberölésre készülnék.
– Hogy érted? – lépett hozzám a két pohár whiskey-vel, és átnyújtotta az egyiket. Nem reagáltam sem a gesztusra, sem az italra.
– Mit tettél? – ismételtem.
– Devvie, ne viselkedj ilyen furcsán, az ég szerelmére! Hátrált egy lépést.
Én előre léptem.
Fogalmam sem volt, mit csinálok, és nem is akartam megtudni.
Sweven olyan érzelmeket hozott elő belőlem, amiket nem kívántam megismerni.
Mindig is megfontolt, nyugodt és magabiztos voltam. Csak nem ebben a pillanatban.
– Mit-tet-tél? – Kivettem mindkét poharat a kezéből, félreraktam a tálalóasztalra, és a falhoz szorítottam őt. Centiméterek választottak el bennünket egymástól.
A levegő fenyegetéssel és erőszakkal telt meg. Ő is érezte. Louisa kissé lehorgasztotta a fejét, végül megkérdezte:
– Mennyit tudsz?
– Eleget, hogy tudjam, közöd van hozzá! Felszegte az állát.
– Lehet, hogy nem volt etikus, amit tettem, de határozottan nem volt illegális.
– Nem volt illegális? – Ja. Most már az arcába üvöltöztem. A haja meglibbent az erőhatástól. – Valaki az életére tör! Elmenekült!
– Az életére? – Louisa arckifejezése őszinte meglepettséget tükrözött. – Én semmi ilyesmit nem tettem. Senkit nem küldenék rá egy nőre, pláne nem egy várandósra. Ez ellenkezik mindennel, amiben hiszek.
Vetettem rá egy „mekkora egy szent vagy” pillantást.
Felvonta a szemöldökét, amolyan „ezt jól jegyezd meg, te szarházi!” jelentéssel.
Úgy döntöttem, lehúzom őt a gyanúsítottak listájáról. Egyelőre.
Frank és az anyám így is eléggé lefoglalt.
– Valamit csak tettél – erősködtem.
– Egy kicsi valamit – válaszolta. – Nagyon kicsit. Icipicit, igazából.
– Mit tettél?
– Devvie…
– Most!
– Az anyukád ötlete volt. – A tenyerébe mélyesztette a körmeit, és látszólag borzasztóan zavarba jött. Felém fordította az arcát, de nem tudott a szemembe nézni.
– Mit tettél? – kérdeztem ezredszerre is.
– Nem mondhatom el. Meg fogsz utálni.
– Túl késő, már megtörtént. Most pedig utoljára kérdezem, mielőtt még olyasmit teszek, amitől azt is megbánod, hogy megszülettél. Mi történt ma reggel és este között, amitől a barátnőm úgy döntött, elhagy?
Minden levegő kiszökött a szobából, mielőtt beismerte volna.
– Lefizettem.
Végre kiderült. Bevallotta.
És amint kiderült, Louisa lassan elejtett még egy információmorzsát.
– Ursula tehet róla, Devvie. Hajthatatlan volt. Teljesen megzakkant. Szorít az idő. Ideges lett… tulajdonképpen teljesen kiborult… és… – rázta meg a fejét hevesen, majd az arcomhoz nyúlt. Ellöktem a kezét.
– És?
– És kiállított neki egy csekket egymillió dollárról.
– A kurva életbe!
– Emmabelle pedig elvette – tette hozzá kétségbeesetten Louisa, apró öklével rámarkolt az ingemre. – Elvette a csekket, Devon. Ez mit mond el róla? Nem szeret téged. Nincs rád szüksége. Nem lát téged. Én utánad epedek minden nap.
Az ingemhez beszélt, képtelen volt közben a szemembe nézni.
– Te vagy az első és az utolsó gondolatom. Folyton te jársz a fejemben. Téged szeretni olyan, mint a levegővétel. Megszállottság. Engedd, hogy szeresselek! Kérlek! Csak adj egy esélyt, és azzá válok, akire szükséged van!
– Nem lehetsz az, akire szükségem van – hátráltam egy lépést, mire ő egy kicsit előrebukott, mielőtt visszaszerezte volna az egyensúlyát. – Mert nem te vagy az a nő, akit szeretek.
A szeme kikerekedett és könnyekkel telt meg. Odamentem a kis étkezőasztalhoz, felvettem a telefonját és átnyújtottam neki.
– Most pedig felhívod a pilótádat, aki készenlétben áll, és megmondod neki, hogy ma este elmész. Menj vissza Angliába! Soha többé ne tedd be a lábadat Bostonba! Addig ne, amíg én élek. És ha valaha is visszajössz…
Elhallgattam, ahogy elgondolkodtam rajta. Louisa arcát most már elcsúfította a könnyáztatta smink. Úgy nézett ki, mintha a Cradle of Filth egyik rég elveszett tagja lenne.
Nem örültem neki, hogy így összetöröm őt, de nem volt más választásom.
– Kedves – karoltam belé, és suttogóra fogtam. – Soha nem veszlek el. Sem ebben az életben, sem a következőben. Akár benne van Emmabelle a képben, akár nincs, én egy mindent vagy semmit típusú pasas vagyok. Vele mindent akarok. Veled… – Hagytam, hadd fejezze be magában a mondatot, mielőtt hozzátettem: – Ha megpróbálod beleártani magad a kapcsolatomba a barátnőmmel, és igen, még mindig a barátnőm, tévedés ne essék, még ha ezt ő nem is tudja, teszek róla, hogy a családodnak és az örökségeteknek annyi legyen. Elintézem, hogy mindenki megtudja, Byron lerombolt egy műemlék templomot csak azért, hogy a szeretőjét a vidéki birtokától egy kőhajításnyira szállásolhassa el. Azt is nyilvánosságra hozatom, hogy fű alatt fizetett Don Dainty parlamenti képviselőnek, hogy a számára kedvező adózási törvényeket támogassa, és arról se feledkezzünk meg, hogy drága Benedict bátyád mennyire kedveli a kiskorú lányokat. A családod velejéig romlott, én pedig hajlandó vagyok lerántani a leplet minden bűnükről, ha nem adod a szavad itt és most, hogy leállsz ezzel.
Mindez Sam Brennannek és a kutatómunkájának köszönhető.
Talán mégis megérte a pénze egy részét.
Láttam rajta, hogy ezúttal felfogta.
Leesett neki a tantusz, elég erősen. Ugyanúgy, mint amikor rájöttem, hogy az apám nem szeret. Habár most már úgy tűnt, az egész családom nem szeret.
Anya is elárult.
Kívülről semmi nem változott. Louisa ugyanaz a Louisa volt. Karcsú és finom, egy tökéletes, makulátlan tollpihe a szélben. Ám a szeme ragyogása eltompult. Az ajka merevvé vált. Az íriszének csillogása odalett.
– Szavakkal felelj! – mondtam lágyan, és az ujjammal nyitottam szét gyengéden az ajkát. A szavak úgy buktak ki belőle, mintha a nyelve hegyén sorakoztak volna arra várva, hogy kimondják őket.
– Megértem, hogy soha többé nem akarsz látni, Devon.
Meglepetésemre a szavak mögött még ott parázslott forrón a valaha volt tűz.
Louisa mérges volt, dacos.
Reméltem, hogy fel fog emelkedni hamvaiból, és talál valaki mást. Megfordultam, és elindultam a reptérre.
Fel kellett szállnom egy repülőre.
Az odavezető úton felhívtam még párszor Emmabelle-t, olyan üzeneteket hagyva, amikre bármelyik sorozatgyilkos büszke lenne.
„Rohadtul bolond vagy, ha azt hiszed, feladlak! Abban a pillanatban az enyém voltál, hogy szemet vetettem rád. Amikor még nem is tudtál a létezésemről. Amikor elvittem a húgodnak azt a szigorú feltételekkel teli házassági szerződést, amit nem kellett volna aláírnia.”
Aztán pedig:
„Amikor először feküdtünk le Cillian ranchén, akkor éjjel játszottam el először a gondolattal, hogy talán megszegem a magammal kötött megállapodást, miszerint soha nem nősülök meg. Nem vagyok hajlandó elveszíteni az egyetlen nőt, akiért képes lennék a saját fogadalmamat megszegni!”
És még:
„A rohadt életbe is, szeretlek!”
Ahogy elszáguldottam a különböző városrészek, felhőkarcolók és mások élete mellett, elmerengtem valamin, amit Louisa mondott, mielőtt otthagytam őt.
Igaz volt, hogy Belle nem szeretett. Hiszen eltette azt a csekket.
De én szerettem őt, és talán ez elég.
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Tizenöt évesen
 
Már majdnem tizenhat vagyok.
És nagyjából ennyi az újság velem.
Az életem szerencsére undorítóan unalmas.
Nem járok senkivel. Nem mozdulok ki mással, csak a húgommal, Sailorrel és Ross-szal, de a pofám nagy, és rohadtul azt mutatom a külvilág felé, hogy Emmabelle Penrose-zal minden rendben. Hogy egy legyőzhetetlen, gondtalan lány vagyok.
És néha, a jobb napokon én magam is elhiszem a saját baromságomat egy-két percre.
Locken edzőnek azonban nem megy annyira jól a sora.
A felesége, Brenda, megint terhes, annak ellenére, hogy a kis Stephen épphogy elmúlt egyéves, vagy mi. Ez önmagában nem is annyira rossz hír a felnőtteknek.
Ám az, hogy Lockennek viszonya van az egyik tanárral, már annál inkább.
A húszéves Miss Parnell, az én helyettesítő tanárom, és az ő legújabb barátnője.
A leszámolás múlt héten a bejáratnál legendás volt. Még én sem bírtam ki, hogy ne kapjon el tőle a hév.
Brenda leparkolt a padkánál, a kis Stephen a hátsó ülésen aludt. Sarokba szorította az édes Miss Parnellt, és felpofozta az egész suli szeme láttára. Szegény Miss Parnellnek esélye sem volt. Egyszerűen csak elkezdett sírni. A zokogása egyre hevesebbé vált, ahogy Brenda egyre hangosabban üvöltött vele.
„Tudtad, hogy megint felcsinált? Tudtad? És azt elmondta neked, hogy szakítottunk, miközben Stevie-t vártam? Mert az a rohadt szemétláda elküldött az anyámhoz azzal, hogy ki kell fertőtleníteni és bogártalanítani a lakást a gyerek születése előtt! Minden egyes nyomorult hétvégén levezetett Jersey-be, hogy kapjon belőlem!”
Hű! Brenda egyáltalán nem az a kedves nő volt, akit az eljegyzési fotón láttam. Ettől aztán megnyugodtam, hogy jogos, amit Locken edző ellen terveztem. Nem bocsátottam meg neki, és nem is felejtettem. Csak a megfelelő időpontra vártam, hagytam, hogy elteljenek a hetek és a hónapok, hogy amikor majd eljön a pillanat, ne lehessek gyanúsított.
Most hazafelé sétálok az iskolából, és egy kicsit szebbnek látom az életet. Egyrészt, ezek után Lockent kirúgták, és már nem dolgozik az iskolámban, ami nagyszerű. Másrészt, az utolsó két órám elmaradt, úgyhogy előbb hazamegyek rántott raviolit enni (a fagyasztott fajtát) és tévézni. Vagy ahogy mások nevezik, a mennybe megyek.
Persy még csak két óra múlva jön, apa dolgozik (mikor nem?), anya pedig végre belement a terápiába, hogy foglalkozzon a rossz időszakaival, úgyhogy ő most a város másik végében van egészen estig.
Kinyitom a bejárati ajtót, abban a boldog tudatban, hogy Locken edző most nagyon nyomorultul érzi magát, akárhol is van a világban. Lerúgom magamról a sportcipőmet, kibújok a hátizsákomból, és mezítláb trappolok keresztül a nappalin. Mindjárt nekiállok a raviolinak. Először vécézek. Még mindig utálok kimenni pisilni. Mintha poszttraumás stressz szindrómám lenne, és egy újabb vetélésre számítanék annak ellenére, hogy tudom, nem vagyok terhes. Ám nem számít, mennyi idő telt el… hogy úgy tűnik, mintha az élet jobbra fordult volna… Nem tudom nem utálni Lockent azért, amit velem tett. Amit a testemmel tett. Szerintem a történtekért az felelős, ahogyan magáévá tett. Annyira durva volt, annyira dühödt… Biztos vagyok benne, hogy valami kárt okozott.
Elmegyek a szüleim ajtaja mellett, és észreveszem, hogy résnyire nyitva áll. Nem annyira megdöbbentő, tekintve, hogy ebben a lakásban mindig hatalmas a felfordulás, és nincs semmiféle szabályunk a nyitott vagy csukott ajtókra. Elsétálok előtte, és lágy nyögést hallok, amitől megtorpanok.
Ó, a francba! Itt vannak! Itt vannak és szexelnek!
Ez rosszabb, mint hittem. A szerelmük nem ismer határokat. Valaki öljön meg!
Sarkon fordulok, azzal a szándékkal, hogy kiosonok a konyhába, és talán belepisilek a mosogatóba, csak hogy ne kelljen ezt a szarságot hallgatnom, aztán még jobban megsérüljek egy életre, amikor meghallom az apám hangját.
– Ó, Sophia!
Sophia? Ki a fasz az a Sophia? Az anyám neve Caroline.
Mi a szar?
Visszabotorkálok a nyitott ajtóhoz, és belesek a résen. Pislognom kell, hogy kiélesedjen a kép.
Az apám az ágyon fekszik, nekem háttal pedig egy nő lovagol rajta, aki határozottan nem az anyám. Hosszú, vörös haja van, karcsú alakja, a vállán szeplők.
Apa megcsalja anyát.
A tökéletes tündérmese, amiben felnőttem, egy nagy hazugság. Minden pasi hűtlen.
Minden pasi megbízhatatlan. Minden pasi szemét.
Visszamegyek az előszobába, és kisurranok a lakásból.
Hármasával szedem a lépcsőfokokat a tető felé.
Nem ugrom le, de nem azért, mert nem akarok.
Csak azért nem, mert még van egy lezáratlan ügyem, amit el kell intéznem.
Apa meg? Neki soha nem bocsátok meg.
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Követtek.
Tudtam, hogy követnek, amikor belenéztem a visszapillantóba, és észrevettem azt a fekete kocsit feljönni az autópályára Bostonból, ami már egy ideje folyamatosan tartotta a négyautónyi távolságot közöttünk attól függetlenül, hányszor váltottam sávot.
Mivel nem tudtam, ki lehet az (Frank? Louisa? Devon anyja? Maga az ördög?), úgy döntöttem, lerázom.
A mai nap nem tűnt túl jónak a halálhoz, és hogy elássanak az erdőben.
Egy ideig ide-oda cikáztam a sávok között. Éreztem, ahogy a homlokomra verejték ül, miközben próbáltam kitalálni a tervet. Hogy szabadulok meg ettől az ismeretlen kocsitól?
Aztán beugrott.
Kitettem jobbra az irányjelzőt a Bostont övező egyik kisebb város felé, és türelmesen várakoztam a kocsisorban. A követőm ugyanígy tett. Amikor a lámpa zöldre váltott, borzasztó (és tényleg úgy értem, hogy rettenetes) szabálysértést követtem el. Nem fordultam jobbra, hanem egyenesen mentem tovább, és beszáguldottam egy fogalmas kereszteződésbe. Kocsik fékeztek és dudáltak rám mérgesen, de amikor felnéztem a belső visszapillantó tükörbe, láttam, hogy a fekete kocsi jóval mögöttem beragadt a kocsik tengerébe, egy pokoli közlekedési dugóban.
Tovább vezettem még egy darabig. Magam sem tudtam biztosan, hol lyukadok ki.
És közben valahogy mégis tudtam, hova fogok menni.
 
*
 
Tizennyolc éves korom óta először laktam újra együtt a szüleimmel.
Nem áltathattam magam tovább. Bostonban maradni öngyilkosság lett volna. Ennyi erővel akár ragaszthattam volna egy „hülyével vagyok” matricát a homlokomra, ami az agyam felé mutat.
Többen is holtan akartak látni, én pedig most kötöttem megállapodást a tűsarkús ördöggel.
Ideje volt meglapulni, amíg elő nem álltam egy tervvel.
A szüleim a szexuális vágyak temetőjében, más néven a massachusettsi Wellesley-ben laktak.
Néhány éve izgatottan jelentették be, hogy elég pénzt sikerült összespórolniuk ahhoz, hogy valóra válthassák a régi álmukat, és elköltözzenek Southie-ból, hogy unalmas nyugdíjasok legyenek. Vettek egy zsályazöld házat hozzá passzoló tetővel, piros zsalutáblákkal és hintaággyal a tornácon.
Persyvel mézeskalácsháznak neveztük el, de csak az egyikünk jött ide izgatottan minden karácsonykor, hogy eljátszhassuk a boldog családot.
– Ó, Belly-Belle! Annyira örülök, hogy megint velünk vagy, habár a körülmények nem éppen ideálisak – dugta ki a fejét a hátsó duplaajtón anya, arcán sajnálkozó mosollyal.
A medence szélén ültem, amire annyira büszkék voltak, belógattam a lábam a vízbe, és pancsoltam a lábujjaimmal.
– Mondtam már, anya, minden rendben van!
– Semmi nincs rendben, ha már az albérletedet sem tudod kifizetni.
Kijött a teraszra, kezében egy tál fetával és mentával megszórt görögdinnye.
Lerakta mellém, és végigsimított a sárga fürdőruhám anyagán. Az ujjai megállapodtak egy pillanatra a kerek hasamnál.
– Azért költöztem ide, mert le kell lassítanom, nem azért, mert nem tudom kifizetni a lakbért. – Kiválasztottam egy gyönyörűen felkockázott dinnyedarabot, és a számba dobtam. Jéghideg volt. – Minden ismerősöm, de még az anyjuk is azért könyörgött, hogy hagyjam már a Madam Mayhemet. Szerintük nem tesz jót, ha egész nap talpon vagyok.
Anya nem tudta, hogy a nyomomban voltak.
Nem tudott a levelekről.
Nem tudta, hogy az utóbbi hetekben Devonnal laktam. Nem tudott semmit.
Azért tettem, hogy megvédjem.
Nem vezetett volna sehova, ha miattam aggódik. Szinte már kínzás lett volna.
Valami más ok is ott motoszkált a fejemben, amiért úgy döntöttem, hogy a terhességem lehető legkevesebb részletét osztom meg vele. Úgy sejtettem, nem értené meg.
Őszintén szólva abban sem voltam biztos, hogy én mindent értettem abból, ami mostanában velem történt.
– Biztos, hogy minden rendben? – Elkezdte kibogozni az aranyló hajamat a fülbevalómból, ahogyan kiskoromban csinálta. – Már itt vagy pár napja, és még mindig nem mondtad el, pontosan miért.
– Az ember lánya nem lóghat csak úgy a szüleivel?
– Nem emlékszem, volt-e olyan alkalom tizenhat éves korod óta, amikor nem mentél el éjszaka.
Nos, anya, akkoriban nagyon igyekeztem elterelni a figyelmem a valóságról.
Csakhogy még fél évvel ezelőtt is bulizós voltam. Tizennégy éven keresztül tereltem el a figyelmemet, mielőtt Devon belépett volna az életembe, és lenyugvásra kényszerített, hogy alaposan megnézhessem, mivé vált az életem.
Újabb dinnyedarabot kaptam be, miközben a medence mögötti kisfészkű kúpvirágokat figyeltem, ahogy a szárukat nyakként nyújtogatva igyekeznek a nap felé fordulni, szirmaikon pedig megcsillantak a nap sugarai.
– Gyere velem a termelői piacra! Találkozhatsz az új bridzspartnereimmel! – javasolta anya.
– Azt a rohadt, anya, te aztán tudsz kedvet csinálni! – közöltem fapofával, a fenekem alá bedugott kézzel.
– Na, Belly-Belle! Látom, hogy valami van!
– Tényleg? – meredtem összevont szemöldökkel a lábujjaimra. – Honnan?
– Egy anya mindig látja.
Én is tudni fogom, milyen érzései vannak a gyerekemnek, minden látható jel nélkül is? Az ösztöneim rám ordítanak majd, hogy valami baj van? Ráérzek majd a rezdüléseire, mielőtt még összedőlne a világ a lába alatt?
– Igen – mondta az anyám, mintha olvasott volna a gondolataimban. A hátamon nyugtatta a kezét. Legszívesebben magzatpózba gömbölyödve sírtam volna az ölében. Hirtelen utolért az utóbbi néhány hónap, és most kimerültnek éreztem magam.
Akármennyire is féltem az engem üldözőktől, akármennyire is haragudtam magamra, amiért elfogadtam Louisa ajánlatát, annál sokkal jobban hiányzott Devon.
Annyira hiányzott, hogy az utóbbi pár napban nem bírtam magam rávenni, hogy bekapcsoljam a telefonomat, és megnézzem, küldött-e valamilyen üzenetet.
Hiányzott az elegáns, zord nevetése, és ahogy a sötétszőke szemöldöke mozgott, miközben beszélt.
Hiányoztak a csókjai, a szarkalábak a szeme körül, amikor huncutul vigyorgott, és az, ahogyan a lakása alatti kisboltban dolgozó pasast újságárusnak nevezte, mintha nemcsak egy hapsi lenne, aki túlárazott tejet és cigit árult.
Röviden: hiányzott Devon.
Túlságosan is hiányzott ahhoz, hogy vissza merjek menni Bostonba.
Hogy lélegezzek.
Anya magához húzott, és puszit adott a fejemre.
– Igen, tudni fogod, ha valami bántja a gyermekedet, és remélem, hogy el is mondja majd neked, mi az, hogy talán segíthess majd neki. Mint kiderült, két nagyon is független lányt neveltem. Te még inkább az vagy, mint a húgod. Mindig is tűzről pattant voltál. Már azelőtt segítettél Persephonénak, hogy én odaértem volna. Az iskolában, a házi feladatában, a társasági életben. Bizonyos szempontból már akkor szülővé váltál. Csodálatos anya leszel, Belly-Belle, és rá fogsz jönni a leglehangolóbb titokra is.
– Hogyan? – kérdeztem, ahogy belefúrtam az orrom az ingébe.
– Csak annyira vagy boldog, amennyire a legkevésbé boldog gyereked.
Még egy puszit nyomott a fejemre.
– Avass be, kislányom!
– Megoldom, anya.
Elhúzódott tőlem, és a vállamat fogva mélyen a szemembe nézett.
– Akkor tégy úgy, édes! Ne menekülj el, akármi is az. Nézz szembe vele! Mert bármi történjék is, most már nem csak magadra kell gondolnod.
A hasamra szorítottam a kezem. Whitehall baba válaszképpen megrúgott. Vigyázok rád, kislány!
 
*
 
Húsz perccel azután, hogy az anyám elment a termelői piacra találkozni a bridzses barátaival (a fiatalságom magába roskadt már a puszta gondolattól is), fogtam az üres dinnyés tálat, és benyomtam a szúnyoghálós ajtót, hogy bemenjek. A házban forróság volt, mivel pár nappal korábban tönkrement a légkondi, és még nem javították meg. Egy csatornaméretű lyuk is tátongott a ház hátsó részén, ami javításra várt.
A lakás még mindig idegennek hatott nekem. Noha korát tekintve nem volt új, mégis annak tűnt. Még nem formálódott az ottlakók köré, hiányoztak belőle az emlékek, a nosztalgia és azok az otthonos illatok, amik visszarepítenek a gyerekkorba.
Elöblítettem a tálat, miközben azon gondolkodtam, amit anya mondott. Hogy oldjam meg a problémáimat.
Az utóbbi pár napban rájöttem valamire.
Nem akartam én egymillió dollárt. Devont akartam.
És belefáradtam már a menekülésbe, akárki járt is a nyomomban.
Ebben szükségem volt Devon segítségére.
Igen, végre rájöttem, hogy segítségre van szükségem. Ezt nem tudtam egyedül megoldani. És furcsamód nem éreztem magam borzalmasan, ahogy bevallottam ezt magamnak. Talán mégiscsak felnőttem ahhoz a lányhoz képest, akit Mr. Locken a sorsára hagyott annyi évvel ezelőtt.
A bejárati ajtó kinyílt, majd becsukódott, és a házat apám fütyülése töltötte be.
John Penrose bármilyen dalt el tudott fütyülni az elejétől a végéig, ami 1967 és 2000 között jelent meg. És jól is csinálta. Amikor Persyvel kicsik voltunk, olyat játszottunk, hogy „találd ki a dallamot”. Néha hagytam nyerni. De nem sűrűn.
– Drágáim, itthon vagyok!
Megjelent a konyhában. Magas volt, széles és még mindig egészen jóképű, amolyan ráncosabb, kevésbé határozottan Harrison Ford-os módon. A pultra rakta a citrommal teli vászontáskákat mellettem, és szélesen vigyorgott.
– Helló, napsugaram!
Puszit nyomott a homlokomra, feljebb húzta az övét az immár pocaknak és nem csupán aputestnek tűnő hasán, majd lendületesen kinyitotta a hűtő ajtaját az esti söre után kutatva.
– Anyukád merre van?
– Elment – dőltem neki a pultnak, miközben megtöröltem a kezem a konyharuhában. Nem mondtam el neki, hova ment. Még most is visszatartottam az apám előtt az anyámmal kapcsolatos információkat, hogy ezáltal különlegesebbé, csábítóbbá tegyem. Nem sok értelme volt ennek. Az anyám egy nyitott könyv az apám előtt. Mindig őszinte, egyenes és elérhető.
Ő megtestesítette mindazt, amivé én nem akartam válni. Apa soha nem kérdőjelezte meg anya szeretetét iránta.
Apa becsukta a hűtő ajtaját, felbontott egy Bud Lightot, és a szemközti pultnak dőlt.
– Mizu, kölyök? Hogy van a baba? – ivott bele a sörébe.
Hozd helyre, sürgetett anya hangja a fejemben. Lesz, ami lesz.
– Megcsaltad anyát.
A szavak annyira hétköznapi egyszerűséggel jöttek elő, nevetségesen könnyű volt kimondani. Az apám arcán rezzenéstelen maradt a mosoly.
– Hogy mi?
– Megcsaltad anyát – ismételtem meg, és hirtelen az egész testemben éreztem a szívverésemet: a nyakamon, a csuklómon, a szemhéjam mögött, a lábujjaimban. – Ne próbáld letagadni, láttalak!
– Láttál? – Apa a pultra tette a sörét, összefűzte a karját a mellkasán, és a bokáját is keresztbe tette. – Mikor és hol, ha szabad kérdeznem? Nem igazán mozgunk hasonló körökben.
A hangjából aggodalom helyett inkább jókedv szűrődött ki, viszont semmi ellenségesség nem hallatszott benne.
– Az anyával közös ágyatokban. Egy sötétvörös hajú hölggyel. Mármint a hölgy kifejezést használom, de igazából úgy értem, ribanc. Még Southie-ban.
És ezzel a vér kifutott az arcából. Lesápadt, és komor lett. Félt.
– Emmabelle – lehelte. – Az…
– Tizenöt éve volt – fejeztem be helyette. – Igen.
– Hogyan…?
– Előbb jöttem haza a suliból, és megláttalak. Nem mondtam el, mert féltem. De láttam őt rajtad. Hallottam, ahogy a nevét súgod. Soha nem fejtettem el. Úgyhogy mesélj, apa! Mi újság mostanában Sophiával?
Sophia.
A nő, akit biztos voltam benne, hogy láttam az áruházakban, a parkokban és a bevásárlóközpontok mozgólépcsőin is. A ringyó, aki úgy tette tönkre a szüleim házasságát, hogy az anyám nem is tudott róla. Azokon az éjszakákon, amikor ébren feküdtem az ágyamban, az jutott eszembe, hogy meg tudnám ölni őt. Máskor meg azon töprengtem, miért lett olyan, amilyen? Miért egy elérhetetlen férfi oldalán keresett örömöt?
– Én… – Apa körbenézett, hirtelen elveszettnek tűnt, mintha visszamentünk volna abba a szobába, ahol ez történt. – Nem tudom. Évek óta nem beszéltem vele.
Hátranyúlt, hogy megtámaszkodjon a pulton, közben lelökte a sörét a fölre. A palack széttört, a sárgás-fehéres ital aranyló folyóként szaladt kettőnk között.
– Hány éve? – kérdeztem.
– Tizenöt.
– Ne hazudj nekem, John!
– Tíz – hunyta be a szemét, és nagyot nyelt. – Tíz éve nem láttam. Huszonegy éves koromig együtt voltak.
Ez nem egy kis kaland volt, hanem egy viszony. Hát persze! A kalandját nem hozta volna haza.
– Miért? – kérdeztem.
Tudni akartam, mi hiányzott az életéből. Anya gyönyörű volt, hűséges és kedves. Persyvel jó gyerekek voltunk. Persze, megvoltak a magunk bajai, mint mindenkinek, pénzügyi gondok, anya elveszítette a nővérét rákban, ilyesmik. Az élettel járó dolgok, amiken együtt mentünk keresztül.
– Miért csaltam meg anyádat? – Tanácstalannak tűnt.
– Igen. Tudni akarom.
Egyikünk sem mozdult, hogy feltörölje a földről a tócsát.
Apa megdörzsölte a tarkóját, ellökte magát a pulttól és fel-alá kezdett járkálni. A tekintetemmel követtem.
– Figyelj! Nem volt akkoriban olyan könnyű, érted? Attól a pillanattól kezdve, hogy az anyukád felmondott, hogy ellásson titeket meg Tilda nénikéteket, isten nyugosztalja, nemcsak hogy én voltam a kenyérkereső, de az egyedüli családfenntartó is! És kórházi számlákat kellett fizetni, a hűtőt megtölteni, éhes szájakat etetni, biztosítást és jelzálogkölcsönt fizetni. Persy ballettórákra járt, neked ott volt a futás. Összejöttek a dolgok, és én csak… – Megállt, és tehetetlenül széttárta a karját. – Süllyedtem! Egyre mélyebbre. Az anyád hozzám sem akart érni. Túlságosan bűntudatom volt már attól, hogy egyáltalán megkérjem. A nővére apránként foszlott semmivé a szeme láttára. Úgy éreztem, inkább egy háztartási alkalmazott vagyok, nem pedig a ház ura. Aztán jött Sophia.
– Gondolom, aztán el is ment – motyogtam szarkasztikusan. Nem vette fel a piszkálódásomat.
– Sophia ugyanabban az irodaházban dolgozott. Először csak együtt ebédeltünk. Ártatlan dolog volt.
– Bizonyosan – mosolyogtam, és meglepve tapasztaltam, hogy olyan keserűséggel töltött el, mintha velem történt volna. Mintha Devon tette volna ezt.
Devon nem a tiéd. Devon egy másik nőt vesz el, valószínűleg néhány hónapon belül. Kérj sűrűn bocsánatot, és tépd össze azt a csekket, vagy lépj tovább, és éld az életedet!
– Elég zűrös váláson ment keresztül – magyarázta apa.
– Ritkán hall az ember udvarias válásról – szóltam bele. – És az, hogy az anyával közös ágyatokban csináltátok, elég kemény. Ez is egy poén akart lenni, amúgy.
– Emmabelle! – szólt rám kedvesen. – Hiszed vagy sem, azért csináltam ott, mert valahol le akartam bukni. Adj egy esélyt, hogy megmagyarázzam!
Kelletlenül, de hagytam, hogy folytassa. Összeszorítottam a számat.
– Én ott voltam neki, ő pedig nekem. Ő teljesen kivolt, én meg éppen szétestem. Ez idő alatt az édesanyáddal olyannyira eltávolodtunk egymástól, hogy a végén már arra sem emlékeztem, milyen volt a társának, a szerelmének lenni. Bonyolult volt. Még mindig szerettem az anyukádat. Hinni akartam, hogy végül majd visszakapom őt. A szerelmünk csak szünetelt.
Mi a jóságos faszról beszélt ez az ember? A szerelem nem olyasmi, amit csak úgy szögre akasztasz, hogy aztán majd később visszatérhess hozzá. Nem egy átkozott emlékeztető e-mail, amit előre beidőzíthetsz.
– Az idővonal mást sejtet – próbálkoztam egy fanyar mosollyal. Tilda néni tizenegy-két éves korom körül halt meg. Apa húszéves koromban szakított Sophiával.
– Az élet maga diktálja a ritmust – vallotta be. Lehajolt, hogy összeszedje az üvegdarabokat a földről. Úgy nézett rá, mintha nyakon akarná szúrni magát vele.
– Bárcsak én is így meg tudnék bocsátani magamnak a tetteimért – motyogtam.
– Én nem bocsátok meg magamnak. Régóta utálom magam. Többször is próbáltam szakítani Sophiával, miután a nénikéd meghalt. Néha még sikerült is. De mindig visszajött. És néha engedtem neki, amikor az édesanyáddal gondjaink voltak.
– Egy szemétláda vagy! – A kibukó szavaim megdöbbentettek. Nem azért, mert nem szoktak időnként felbukkanni, hiszen az alpári beszéddel közeli barátságban álltunk, hanem mert eddig még soha nem mondtam hasonlót családtagomnak. A család valamiféle szentség volt. Mostanáig.
– Az voltam – helyeselt. – De végül kilencévnyi viszony után sikerült megszabadulnom tőle. Felmondtam a munkahelyemen. Kicseréltem otthon a zárakat. Megmondtam neki, hogy ha valaha is az anyátok közelébe merészkedik, vagy megpróbálja elmondani neki, pokollá teszem az életét.
– Szép.
A mosogató alatti szemetesbe dobta az üveget, a maradékot pedig a bakancsa orrával piszkálta.
– Ha ezt ilyen régóta tudod, miért nem mondtad el az édesanyádnak?
– Miből gondolod, hogy nem tettem meg?
– Megölt volna. – Apa behajolt a kamrába, majd egy felmosót húzott ki onnan, hogy feltörölje a sört. A tekintete végig az arcomon függött. – Aztán meg elhagyott volna. Nem ebben a sorrendben.
Fújtattam egyet.
– Na, persze!
– Hogy érted ezt? – Elkezdte feltörölni.
– Anya soha nem hagyott volna el. Azért nem mondtam el neki – vetettem oda. A hangom érzelmektől volt súlyos. Egyre erősebben, viharosabban szólt.
Nem emberbaráti szeretetből nem mondtam el neki ennyi ideig.
Nem azért, mert meg akartam védeni őt.
Attól tartottam, hogy maradna, én pedig nem tudtam volna többé a szemébe nézni.
Akkorát csalódtam volna benne, annyira felkavart volna a döntése, hogy az hatással lett volna a kapcsolatunkra.
Azáltal, hogy nem bíztam a döntésében, megfosztottam annak a lehetőségétől is.
– Dehogynem. – Apa megállt, és a felmosó nyelének végéhez nyomta a homlokát. Lehunyta a szemét. – Elment volna. Hajlott rá, a hűtlenségemtől függetlenül is.
Lehajtotta a fejét, a válla előreesett, aztán… aztán sírni kezdett. Lerogyott a földre előttem.
A térde az aranyló sörfolyóba süllyedt. Az apám soha nem sírt.
Sem akkor, amikor a nénikém, sem akkor, amikor a nagyszüleim meghaltak, vagy amikor végignézte, ahogy Persephonét a vőlegénye öccse kísérte az oltárhoz, mert neki megműtötték a lábát, és nem tudott járni.
Nem volt sírós. Mi nem voltunk sírósok. Erre itt pityergett.
– Sajnálom, Belly-Belle! Annyira sajnálom! Soha semmit nem sajnáltam még így egész életemben! El sem tudom képzelni, milyen érzés lehetett neked így megtudni.
– Borzalmas volt.
Ám furcsamód talán mégsem annyira rossz, mint most így látni őt.
Mármint valahol még mindig utáltam őt azért, hogy így eltorzította bennem a társas kapcsolat képét, ugyanakkor ő volt az, aki gondoskodott rólunk.
Aki a képességeihez mérten megvett nekem mindent, amire vágytam, és segített kifizetni a diákhitelemet.
Ő volt az egyik befektetőm, amikor megnyitottam a Madam Mayhemet, és egyszer behúzott egy pasinak, aki ajánlatot tett nekem, amikor együtt nyaraltunk Cape Codon.
Soha nem zárt ételliftbe, nem bántalmazott és nem is hanyagolt el. Elcseszte, de soha nem akart velem kicseszni.
– Ha ettől jobban érzed magad, jó sokáig nem bírtam sem enni, sem aludni, sem létezni, miután Sophiával szakítottunk. És néhány év múlva elmondtam az édesanyádnak.
– Várj! Anya tudja? – ragadtam meg a kockás inge gallérját, és felhúztam, hogy a tekintetünk egy magasságba kerüljön. A szeme felpuffadt és kivörösödött a sírástól. – De azt mondtad, elhagyott volna, ha elmondom neki.
– Mert el is hagyott.
– Ezt nekem soha nem mondta el!
– Te mindent elmondasz neki? – nézett rám jelentőségteljesen, felhúzott szemöldökkel.
Ott a pont.
Megdörzsölte az arcát a tenyerével.
– Nem sokkal azután, hogy elvégeztétek a főiskolát, kirúgott. Addigra Persyvel már nem laktatok otthon. Szerintem megvárta, hogy mindketten kirepüljetek, mert nem akart traumát okozni nektek. Nyolc hónapig laktam albérletben két háztömbbel odébb, és próbáltam visszaszerezni őt.
– Ügyes voltál, anya! – motyogtam. – Remélem, volt valakije.
– Volt egy két hónapos viszonya a helyi edzőterem egyik jógaoktatójával. Miután újra összejöttünk, már attól begőzöltem, ha elhaladtam az épület mellett, és megfogadtam, hogy elköltözünk még a környékről is, hogy megszabaduljak az emlékétől.
– Ezért költöztetek a kertvárosba?
Bólintott.
– És miért fogadott vissza? – Rájöttem, hogy még mindig az ingét markolom, de ez nem akadályozott meg, hogy erősebben szorítsam.
– Valami nagyon kellemetlen történt vele.
– Mi?
– Eszébe jutott, hogy szerelmes belém, és azzal, hogy távol van tőlem, nemcsak engem, de önmagát is bünteti.
Elengedtem az ingét, és hátratántorodtam.
A Devon utáni vágyódásom feltört bennem. Hát nem ezt csináltam én is? Mindkettőnket büntettem azért, mert nem tudtam mit kezdeni a lehetőséggel, hogy szerelmes vagyok, és megbízzak valaki másban? A szüleim kapcsolata messze volt a tökéletestől. Hűtlenséggel, rossz évekkel, szeretőkkel tűzdelték tele.
Mégis működött.
– Remélem, hogy idővel megbocsátasz nekem – mondta apa. – Ám ha mégsem, hadd biztosítsalak afelől, Belly-Belle, hogy én soha nem bocsátok meg magamnak.
Időre volt szükségem, hogy gondolkodjak.
– Köszi a beszélgetést. Most megyek, és belesikítok a párnámba egy kicsit – jelentettem be, és a vendégszobába menet kikaptam a kamrából egy csomag csokis perecet.
Még mindig a kanárisárga fürdőruhámat viseltem.
A lépcsőnél megálltam, és a korlátban erősen megkapaszkodva hátrafordultam, hogy ránézhessek apára. Még mindig ugyanott állt a konyhában.
– Még egy kérdés – köszörültem meg a torkom.
– Igen?
– Mi volt a baj Sophiával? – kérdeztem. – Miért volt annyira elcseszett?
– Nem lehetett gyereke – felelte komoran. – Ez volt a baja. Ezért hagyta el a férje, aki aztán három hónappal később elvett egy másik nőt, és lett három fia.
Szegény Sophia is lemondott a szerelemről. És a végén veszített.
Talán ezt jelentette veszíteni. Ha lemondasz a szerelemről.



Harmincöt

Belle
 
Tizenöt évesen
 
Furcsa dolog a megszállottság.
Néha fantasztikus. Néha borzalmas.
Vegyük a művészeket, például. Ők a munkájuk megszállottjai, nem igaz? A Rolling Stones, a Beatles, Spielberg.
Keményen dolgoznak, hogy minden hang, minden szó a szövegben, minden képkocka tökéletes legyen.
Aztán vegyünk engem. Úgy éltem meg a tinikoromat, hogy egy borzalmas, sötét titkot cipeltem. A terepfutóedzőm szexuálisan zaklatott, aztán megerőszakolt. Végül elvetéltem a sok stressztől és a traumától, aminek kitett.
Látod, ez a fajta megszállottság nem annyira jó.
Az elmúlt három évben a bosszúmat tervezgettem, és végre eljött a nap.
Nyomon követtem Steve Locken sorsát az utóbbi években.
Elköltözött Bostonból, és Rhode Islanden kezdett új életet. Brenda nem sokkal a második fiuk, Marshall születése előtt elhagyta őt. Visszaköltözött New Jersey-be, és hozzáment egy Pete nevű fickóhoz. Van egy közös lányuk. Boldognak tűnik. Vagy legalábbis amennyire lehet azok után, amin az exe miatt keresztülment.
Tudom, hogy Locken nem látja sűrűn a fiait. Ahogy azt is, hogy egy Rhode Island-i iskolában kezdett tanítani, és van egy Yamima nevű barátnője.
És azt is tudom, hogy még mindig zaklat szexuálisan fiatal lányokat.
Ezt teszik a megszállott emberek. Csak ásnak és ásnak, egészen addig, amíg már körmük sincs, és az ujjaik kisebesednek.
Körbeszaglászom. Követni kezdem némelyik lányt a csapatából a közösségi médiában.
Posztolnak róla.
Képeket osztanak meg róla.
Zárt csoportokat hoznak létre vele kapcsolatban.
Az egyikük még azzal is eldicsekedett a barátainak, hogy egyik nap, az iskolagyűlés után fényes nappal kiverte neki, annyira rá voltak gerjedve egymásra.
Más szóval: az én lelkiismeretem tiszta. Steve Locken nem érdemli meg az életet.
Itt válnak a dolgok egy kissé rizikóssá. Soha nem öltem még korábban. Az utóbbi három évben azonban heti háromszor járok önvédelemórára, és kiviszem apa pisztolyát az erdőbe, ahol kidőlt fatörzsekre felállított konzervdobozokra lövök. Massachusettsben őrült fegyverbirtoklási törvények vannak, de apa a bűnüldözésben dolgozott, mielőtt irodai munkája lett.
A pisztoly a táskámban csücsül, ahogy Rhode Islandre tartok. Szép nyári nap van. Már csak alig egy hét, és főiskolára megyek.
Tudom, hogy Yamima, Steve barátnője nincs otthon, egy konferenciára ment. Ingatlanügynökként dolgozik, és egy kollégájával, Braddel vesz ki közösen szobát, aki van olyan ostoba, hogy ezt megemlíti a Facebook-oldalán.
Steve egyedül van otthon. Minden este megiszik két sört, miközben a sportcsatornát nézi. Egész nyári szünetben figyeltem őt, a gyönyörűen felújított háza mögötti bokorban megbújva. Azt mondtam a szüleimnek, hogy duplaműszakot vállaltam egy hambizóban, hogy gyűjtsek a főiskolára.
Steve sehova nem telepíttetett kamerákat a házban. Az egyik nap hallottam, amint azt mondta Yamimának, hogy azok a kamerák mind az internetre csatlakoznak, ő pedig nem akarja, hogy bárki is illetéktelenül felvegye, mi folyik az otthonában.
Steve minden reggel háromnegyed hatkor kel, és hatkor már megy is futni, tizenkét kilométert.
Így ma, amikor a garázskapu becsukódik, miután a kocsija elhagyja a környéket és a futópálya felé veszi az irányt, besurranok. Kinyitom az összes sörösüveget, amit a garázsban lévő hűtőben tart, és mindegyikbe porrá zúzott altatót meg egy kis patkánymérget szórok. Majd a magammal hozott kézi kupakolóval visszazárom, hogy bontatlannak tűnjenek, és fejjel lefelé fordítom az üvegeket.
Mire újra Steve kertvárosi környékére érek, már majdnem éjfél van. Megkerülöm a házat, keresztülvágok a medencéjét körülvevő sűrű bokrokon. Látom őt a nappali kétszárnyas ajtaján keresztül. Kidőlt a piától és az altatótól. Óvatosan feltöröm a zárat, a kesztyűm és a símaszkom a helyén, és figyelmesen nézem, ha esetleg felébredne.
Nem ébred fel.
Benyomom az ajtót, és egyenesen odamegyek hozzá. Egy gesztenyebarna kanapén terült el, egy focimeccs ismétlése előtt. Leveszem az egyik kesztyűmet, és az orra alá teszem a mutatóujjam. Érzem, ahogy kifújja a levegőt.
Nem halt meg. Kár.
Nem fogom elsütni a pisztolyt, ha nem muszáj. Az túl mocskos, én pedig nem akarok bajba kerülni. Inkább úgy csinálom, mintha baleset történt volna.
Steve mindig azt mondta, hogy a rossz hozzáállás olyan, akár a lapos kerék. Az ember nem jut el vele túl messzire. Úgyhogy most nagylány leszek, és minden oldalról megnézem a dolgot, úgy tervezek.
Leguggolok, és felemelem Steve fejét. Nehéz és kemény a tenyeremben. Persze, hogy úgy akarom csinálni, ahogy a filmekben van. Odakötözném egy székhez, és felhánytorgatnám a múltat. Az arcába köpnék és behúznék neki. Megríkatnám, hogy könyörögjön és összehugyozza magát, miközben én a tízcentis magas sarkúmban elvonulok.
De nem engedhetem meg magamnak, hogy elkapjanak. Most nem, amikor újra össze akarom foltozni az életem. Talán soha nem bocsátom meg a férfiaknak, hogy férfiak, az a hajó már elment. Soha nem megyek férjhez, nem leszek szerelmes, és nem adok újabb esélyt egyetlen farokkal rendelkező egyénnek sem, de attól még élhetem tovább az életem.
Ahogy határozottan a kezemben tartom a fejét, a testét egy előrerogyott pozícióba húzom, miközben azon töprengek, hogy nézne ki, ha véletlenül ráesne az üvegasztalra a kanapé előtt. A következő néhány percet azzal töltöm, hogy az ernyedt testét ide-oda rángatom, és egy kicsit elfordítom az asztalt is, hogy biztosan az éles sarkát érje a feje.
Azután mögé lépek, megragadom a vállánál fogva, és nagy erővel előrelököm. A feje nekicsapódik a dohányzóasztal szélének.
Összetörik az üveg. Mindent beterít a vér. Rengeteg vér.
Még mindig mozdulatlan, meg sem rezzen, és úgy sejtem, nem is tudta, hogy meghal, annyira nem volt magánál. A szívem összefacsarodik a csalódottságtól, úgyhogy emlékeztetem magam, hogy bár nem tudta, hogy megfizetett azért, amit tett, legalább soha többé nem tudja megtenni mással.
– Viszlát, szemétláda! Remélem, Sátán megkaparint. Észrevétlenül kisurranok, és visszamegyek Bostonba. Az új életemhez.
Az új önmagamhoz.



Harminchat

Devon
 
– Mr. Whitehall, a kocsija előállt!
Beestem a feltűnő járművem hátsó ülésére, miközben tovább ugattam Sam Brennanre a tengerentúli hívás során.
– Azt mondtad, Simont erősen ajánlották. – Tisztában voltam vele, hogy egyrészt vádaskodónak hangzottam… másrészt vagdalkoztam… és harmadrészt olyannak tűntem, mint akinek teljesen elmentek otthonról. – Egy kibaszott vicc az az ember és pont! Hol volt, amikor Belle-t megtámadták? Amikor követték?
Úgy éreztem magam, mint egy helikopteranya, aki próbálja meggyőzni a tanárt, hogy miért az ő Mary Sue-jának kellene kapnia az idei tanulmányi kitüntetést. Feltűnt ám, hogy a laza, gyakorlatias férfiből totálisan átalakultam ezzé a hisztérikus, logikátlan és hadováló szerencsétlenséggé.
A fiatal sofőr elhelyezkedett a Rolls Royce Phantom kormánya mögött. Anya imádott ezzel parádézni, amikor azt hitte, hogy lesifotósok lehetnek a közelben. Lefogadtam volna, hogy most is azt gondolta, hogy a paparazzók engem kerestek. Fogalma sem volt róla, hogy azért jöttem ide, hogy Hulk-üzemmódban verbálisan szétzúzzam, és egy nagyon rossz hírt közöljek vele.
Azt hitte, azért érkezem, hogy bejelentsem az eljegyzést.
– Pontosan ott volt, ahol lennie kellett – vágott vissza Sam határozottan. – A Madam Mayhemben, azon a helyen, amire a te szerződésed szerint kiterjedt a hatásköre. Azt akartad, hogy kövesse őt?
Igen.
– Nem! – morogtam, miközben a nemlétező piszkot piszkáltam ki a körmöm alól. A sofőr csigalassan haladt a Heathrow-ról az elviselhetetlen londoni forgalomba. Szerettem a fővárosunkat, de meg kellett hagyni, Hammersmithtől nyugatra mindent le kellett volna nyesni Londonról, és a szomszédjának, Slough-nak kellett volna ajándékozni.
– De érdekes módon egyik alkalommal sem volt jelen, amikor Belle bajba került.
– Kurvára az iratlefűzést csinálta, hogy a közelében lehessen! Egy magasan képzett, korábbi CIA-ügynökről beszélünk! – csapott rá Sam valamire ököllel a vonal túlsó végén, mire az ripityára tört.
Elhúztam a telefont a fülemtől, és szúrós pillantást vetettem rá. Nemrégiben (és ezalatt az utóbbi tíz percet értem) úgy döntöttem, hogy nem dohányzom többé. Egyszerűen nem volt jó okom rá, miért legyen ilyen káros szenvedélyem. A születendő gyermekem többet érdemelt az asztma kialakulásának nagyobb esélyénél meg egy sztriptízbárszagú otthonnál.
– Akárhogy is – folytattam nyugodtan –, tudni akarom, hol van most. Mivel tudnak szolgálni az embereid? De jó hír legyen ám!
– A szüleinél van.
– És…?
– És biztonságban van.
– Utálja az apját – morogtam. Ezt az információt nem kellett volna megtudnia. Aggódtam. Nem azért, hogy Belle boldogtalan lenne miatta (az a kis boszorka megérdemelt némi kellemetlenséget azok után, amiknek kitett), hanem az apja épsége miatt.
– Apucikomplexus, mi? – kuncogott sötéten Sam. – Erre aztán tényleg nem számítottam!
– Húzz a piklibe!
– Ezt nem teljesen értem, de te is, haver – vágott vissza egy nem túl szerencsés, de bizarr módon pontos ausztrál akcentussal.
– Rossz nemzetiség, pöcsfej! Tegyél róla, hogy ezúttal ne tűnjön el a szemük elől! – figyelmeztettem. – Fejek fognak potyogni, ha megint elveszítik őt.
– Kié?
– A tiéd, kezdésként.
– Ez fenyegetés? – kérdezte.
– Nem – mondtam nyugodtan. – Ígéret. Lehet, hogy egész Boston fél tőled, Brennan, de én nem. Vigyázz a kedvesemre vagy nézz szembe a haragommal!
Volt egy pillanatnyi csend, amikor gondolom Sam azt mérlegelte, akar-e háborúzni vagy egyszerűen kihátrál a vitából.
– Figyelj, nem igazán merészkedik ki a lakásból túl sokszor – mondta végül. – Szerintem embereket állítani a házra ezen a ponton túlkapás volna. Szinte az ellenkezőjét érnénk el vele. Mert jelen állás szerint csak egy maroknyi ember tudja, hol van. Ha megfigyelőket állítanánk rá, azzal felé irányítanánk a figyelmet.
Ez meglepett. Belle az a fajta izgalomkereső volt, aki képes lenne a Vatikánban nyilvános orgiát szervezni. Azt meg el sem tudtam képzelni, hogy a szülei házában lehetne bármi érdekesség. Mindenesetre ez jó hír volt.
Azonnal lerendezem vele a dolgokat, ahogy visszatértem Bostonba, és ez huszonnégy órán belül megtörténik.
– Rendben. Nem kell a megfigyelés.
– Halleluja!
– Borzalmas volt veled üzletelni. Rámtette a telefont. Pöcs.
Hátradőltem a bőrülésben, és a térdemen doboltam, miközben az ablak mellett elsuhanó Londont néztem. Az eredendően szürke, ősi város, ami megállta a helyét megannyi háború, járvány, tűzeset, terrorizmus, sőt még Boris Johnson polgármesterségének idejében is (ez nem politikai állásfoglalás, egyszerűen csak túlságosan különcnek tartottam azt a férfit, hogy bármi más legyen, mint egy bohóc).
Eszembe jutott, hogyan hagytam ott Louisát Bostonban, a sírástól elszorult torka, a kivörösödött szeme, a megrogyott testtartása. Soha többé nem találkozom vele, nem fogok újra bocsánatot kérni tőle, nem kezdek magyarázkodni neki. És arra gondoltam, mennyire megnyugtat, hogy többé nincs okom gyűlölni magam a tizennyolc évesen meghozott döntésemért.
Nem voltam igazságos vele.
Csakhogy az apám meg velem nem volt igazságos.
Egész felnőttkoromban igyekeztem vezekelni azért, amit Louisával tettem, mégpedig azzal, hogy megfosztottam magam dolgoktól. Ideje volt ezt elengedni.
Mutass olyat, aki nem vétkezett a múltban, én pedig megmutatom neked, hogy hazudsz.
– Uram… – A kormány mögött ülő fiatalember tekintete összetalálkozott az enyémmel a visszapillantóban.
Felé fordítottam az arcom, és felvontam a szemöldököm.
– Kérdezhetek valamit?
Régimódi, tipikusan londoni akcentusa volt. Az a fajta, amit csak a filmekben hallottam.
– Csak tessék!
– Milyen Boston itthonhoz képest? Az időjárásra gondoltam. Az jobb.
A metróhálózatra. A bostoni feleannyira sem volt megbízható, mint a londoni.
Az emberekre. Mindkét helyen szemtelenek, és magasra teszik a lécet, nincs apelláta.
Kulturális tekintetben London felsőbbrendű. Kulináris vonatkozásban Boston a jobb.
Csakhogy mindent összevetve ezek egyike sem számított.
– Nekem Boston az otthonom – hallottam meg a hangomat. – De London mindig is a szeretőm lesz.
Akkor és ott döbbentem rá, hogy számomra az otthon az a hely, ahol Emmabelle Penrose van, és hogy szerelmes vagyok ebbe a dühítő, felháborító és borzasztóan kiszámíthatatlan nőbe. Hogy valójában Sweven több volt egy hódításnál, egy játszmánál, egy olyasvalaminél, amit magamnak akartam csupán azért, mert tudtam, nem lehet az enyém. Ő volt a csúcspont. A végjáték. Az igazi.
Még ha nem is tudta mindezt. Tudnia kellett, hogy szeretem. El kellett mondanom neki.
 
*
 
Azt hiszem, mondhatjuk, hogy megleptem a látogatásommal az anyámat. Nem azért, mert nem számított rám (számított), hanem mert azt hazudtam, hogy megállok előtte Surrey-ben egy régi barátomnál.
Aki ismert, tudta, hogy senkivel nem tartottam a kapcsolatot a régi életemből. Az anyám nem igazán ismert engem, úgyhogy bevette.
Ami még rosszabb, én sem igazán ismertem már őt.
De hamarosan megpillantom a valódi arcát.
Bejelentés nélkül sétáltam be a Whitehall-kastélyba, hogy lássam, hogy is állnak valójában a dolgok, amikor nem tettetnek a kedvemért. Kitártam a nagy duplaszárnyas ajtót. Két kétségbeesett szolgáló szegődött a nyomomba, és szó szerint meg akarták akadályozni, hogy belépjek a szalonba.
– Kérem, uram! Nem számít önre!
– Mr. Whitehall! Könyörgöm!
– Az én házam, az én dolgom. – Bevonultam a nagy terembe, miközben a cipőm sarka kopogott a ragyogó márványpadlón. A fejem fölött a gerendák összezártak, akár a fák az erdőben.
– Devon! – kiáltott fel anya, ahogy meglátott, és felpattant a tizenkilencedik századi viktoriánus díványról, kezében egy pohár pezsgővel. Megtorpantam a küszöbön az elém táruló látványtól.
A személyzet fontoskodva sürgött-forgott körülötte, éppen egy Rembrandt-festményt szedtek le a falról, és egyenként vitték ki a drága bútorokat a helyiségből, amitől az csupasznak és sivárnak tűnt. Cecilia a zongora előtt kuporgott, és egyáltalán nem úgy nézett ki, mint aki öngyilkosságra készülne, hanem úgy, mint aki maga is boldogan legyilkolna bárkit, ha veszélybe kerülne a szórakozása. Egy Prada ruhát viselt, az idei kollekcióból, mellette pedig ott volt élete úgynevezett megkeserítője, Drew, aki látszólag nagyon is elégedetten játszott a húgom szőke fürtjeivel, mielőtt besétáltam volna.
– Devon? – kérdeztem gúnyos tekintettel. Ahogy anya felé mentem, letette a pezsgőspoharát, és kitessékelte a szolgálókat az előcsarnokba, hogy leplezze a tapintatlanságát. Azt akarta, hogy azt higgyem, üres a ház és omladozik, és csak egy karnyújtásnyira van az üres hűtőtől, annyira szegény. – Mi lett a Devvie-vel?
Amikor az utolsó szolgáló is kiment, anya rám vetette magát, és zokogva megölelt.
– Olyan jó, hogy itt vagy! Nem számítottunk rád holnap vacsoráig!
Jól van a surrey-i barátod?
– A surrey-i barátom nem létezik, úgyhogy nehéz megmondani – morogtam. Leráztam magamról a kezét, odasétáltam az antik italkocsihoz, és öntöttem magamnak egy nagy pohár brandyt.
– Ez nem az, aminek látszik. – Most Cece-n volt a sor, hogy felálljon a zongorától, és hozzám siessen kipirult arccal. A ruhája szegélyét szorongatta. – Mármint… de, az, aminek látszik, valamilyen szinten… gondolom… de nem akartuk, hogy azt hidd, a gondjaink nem valósak. Szükséged volt egy kis lökésre.
Felhajtottam a brandyt, és a húgomra mutattam az üres pohárral.
– Öngyilkosságot fontolgatsz? – szegeztem neki a kérdést. Hallhatóan felszisszent.
– Én… öhm… nem.
– Volt ilyen valaha? Feszengeni kezdett.
– Voltak depressziós pillanataim…
– Üdv a való életben! Egy rakás szar az egész. Nem ezt kérdeztem.
– Nem – vallotta be végül.
Majd a férjére néztem, aki feltápászkodott a zongorapadról, és odabillegett hozzánk. Még mindig pizsamában volt, ami nem igazán állt előnyösen a combján. Ezekért az emberekért aggódtam én az utóbbi húsz évben. Nekik küldtem a csekkeket és a leveleket. A rokonaim, akik miatt gyötrődtem.
– Drew! Hívhatlak Drew-nak? – kérdeztem megnyerő mosollyal.
– Nos, én…
– Mindegy. Csak udvarias akartam lenni. Annak hívlak, aminek csak akarlak. Jó vagy a húgomhoz, seggfej?
– Sz-szerintem igen. – Kényelmetlenül toporgott és körbenézett, mintha ez valami vizsga volna, amire nem készült fel.
– Volt valaha is munkád?
– Üzleti tanácsadó voltam egy nonprofit szervezetnél az egyetem elvégzése után.
– Ismertél bárkit is az igazgatótanácsban? Felszisszent.
– Az apám számít?
Nem is tudom, a királynő angol?
– Van valami egészségügyi problémád, ami megakadályoz abban, hogy dolgozz?
– A gyomrom nagyon felkavarodik, ha ideges vagyok.
– Jól van. Akkor dolgozz meg a fizetésedért, és nem lesz miért idegeskedned!
Ezután az anyámhoz fordultam. Borongós tekintetéből láttam, hogy már rájött, nem örömhír érkezik, és nem lesz sem konfettiszórás, sem helyszínválasztás a közeljövőben.
– Nincsenek anyagi gondjaid – mondtam.
– De lesznek, ha nem veszed el Louisát.
– Add el az értéktárgyaidat.
– A családi kincseket? – kerekedett el a szeme.
– A kapcsolatoknak, a nevetésnek és az egymás támogatásnak kellene lennie a családi kincseknek. Nem a festményeknek és a szobroknak. Javaslom, hogy keress valami jól fizető munkát, vagy legalább derítsd ki, jogosult vagy-e munkanélküli segélyre, mert az rohadtul biztos, hogy senkit nem veszek el, aki nem Emmabelle Penrose.
Kellőképpen felhúztam magam ahhoz, hogy összevesszek vele, amiért ráküldött valakit Swevenre, hogy megfenyegesse. Levonva a következtetéseket, fogadni mertem volna, hogy a vele történtek legalább egy bizonyos részéért az anyám felelt.
– Kérlek! Meg se említsd a nevét! – fogta be anya a fülét, és megrázta a fejét. – Az a nő tönkretett mindent. Mindent!
– Ezért küldtél rá valakit? – dőltem a falnak, és az egyik kezemet a zsebembe süllyesztettem.
– Tessék? – kapta a mellkasára a kezét anya.
– Hallottad!
Farkasszemet néztünk. Egyikünk sem pislogott. Amikor megszólalt, továbbra is engem bámult:
– Cece, Drew! Menjetek ki!
Úgy hagyták el a szobát, mint a patkányok a süllyedő hajót. Oldalra biccentettem a fejem, úgy mértem végig a nőt, aki világra hozott, és aki azóta nem törődik velem, hogy nem úgy alakítottam az életemet, ahogyan azt ő megálmodta. Elgondolkodtam, vajon mikor váltam eszközzé a szemében. Tinédzserkoromban? A főiskola alatt? Önálló felnőttként?
– Kit béreltél fel? – kérdeztem ridegen.
– Ne dramatizálj, Devvie! – mondta elviccelve a dolgot. Felvette a pezsgőspoharát a tálcáról és megforgatta. – Az nem úgy volt.
– Akkor hogy volt?
– Nos, én… Azt hiszem, valóban felbéreltem valakit. Ricknek hívják. Azt mondta, adósságot hajt be és ehhez hasonlók. Van néhány embere Bostonban, akik neki dolgoznak. Én csak azt akartam, hogy elijessze őt, nem azt, hogy bántsa, isten ments! Attól még ő az, aki az unokámmal várandós, tudod. Érdekel ám az ilyesmi! Annyira érdekelte őt az első unokája, amennyire engem a türkmenisztáni púpos kabócák életének és méltóságának megőrzése.
– Hívd fel, de azonnal! Beszélni akarok vele!
– Nem fog beszélni velem – tárta szét a karját, majd odament a szófához, ahol korábban ült. Elővett egy vékony cigit a táskájából, és rágyújtott. – Egy ideje nem fogadja a hívásaimat. Már mindent megpróbáltam. Amikor legutóbb beszéltünk, azt mondta, valaki beleütötte az orrát a dologba. Valami közönséges ír nevű. Azt mondta, nincs szüksége rá, hogy ezzel a pasassal foglalkozzon. Azóta nem hallottam felőle.
Sam Brennan.
– Még mindig rajta van az ügyön? – kérdeztem.
– Nem.
– Add meg az elérhetőségeit a biztonság kedvéért!
El akartam küldeni Samnek, hogy Rick biztosan tudja, ha legközelebb Emmabelle közelébe merészkedik, hullazsákban hagyja el a helyszínt.
Anya megforgatta a szemét, a szájába vette a cigijét, és a szófa melletti kisasztalon írni kezdett. Kitépte a lapot a jegyzetfüzetből, és átnyújtotta.
– Tessék. Most már boldog vagy?
– Nem. Szóval ő követte?
– Néhányszor embereket küldött rá. Az egyikükkel meglehetősen faragatlan stílusban szállt szembe, hogy őszinte legyek.
– És leveleket is küldött?
Elfintorodott, szívott egy slukkot a cigiből, és összefonta a melle előtt a karját.
– Nem. Azt nem kértem, és erősen kétlem, hogy magától ilyet tett volna.
Ezek szerint valaki más is Sweven nyomában volt, ahogy sejtettem.
Egy másik férfi.
Frank.
Gyorsan le kellett zárnom ezt az ügyet, hogy hazamenjek.
– Rick mikor kezdett utána menni?
Tudni akartam, mikor kezdődött. Anya bűntudatos pillantást vetett rám.
– Nos…
– Nos?
– Mielőtt teherbe esett volna – vallotta be anya. A válla megrogyott, ahogy a cigijét megszívta. – Miután elhunyt az apád, Rick segítségével akartam kideríteni, hogy van-e esetleg valamilyen akadálya annak, hogy elvedd Louisát. Ő mondta, hogy teljesen odavagy ezért a Penrose nőszemélyért. Úgyhogy megpróbáltuk kitessékelni a képből.
– Igazán elegáns.
– Beszélünk arról, mi történik velem és a húgoddal most, hogy hivatalosan is úgy döntöttél, cserbenhagysz bennünket? – bosszankodott. – Merthogy ez a dolog Emmabelle-lel nem légből kapott. Meg kell értened az én nézőpontomat. Épp most készülsz lehúzni a családi vagyont a lefolyón, hogy az apáddal szemben bizonyíts az igazad.
– Nem, én azért húzom le a családi vagyont a lefolyón, mert olyan feltételekhez van kötve, amilyet senkinek sem lenne szabad elfogadni. És azért is, mert valaki másba vagyok szerelmes, és nem vagyok hajlandó feláldozni a saját boldogságomat azért, hogy te meg Cece flancos autókban kocsikázhassatok és havonta nyaraljatok a Maldív-szigeteken.
– Devon, légy észszerű! – Elnyomta a cigit, és a szájából még mindig szivárgott a füst, ahogy odasietett hozzám. Úgy tűnt, egyszerre próbálta alkalmazni a szigort és megalázkodást, amitől a beszélgetés egészen különösre sikeredett. – Odalesz az örökség! Csak a címed marad meg.
– Engem a cím sem nagyon érdekel – mondtam lassan.
– Hogy merészeled! – csapott a mellkasomra az öklével. – Irracionálisan és bosszúszomjasan viselkedsz!
– Próbáltam észszerű lenni. De veletek lehetetlen szót érteni. Magadra maradtál, Ursula. Ha pénz kell, menj és keresd meg, vagy ami még jobb, keress egy szerencsétlen flótást, aki hajlandó feleségül venni. És ha már itt tartunk, figyelmeztetlek: ha még egyszer megpróbálsz kárt okozni a gyerekem anyjában, végzek veled. Szó szerint értem. Véget vetek az életednek. Add át ezt az üzenetet Cece-nek és Drew-nak is. Ó, és puszilom is őket, természetesen. – A jó modor azért még mindig számított.
– Ezt nem teheted meg velünk! – Térdre rogyott és átölelte a bokámat. Átszakadt a gát. Undor és bosszúság keverékével néztem a tarkóját. – Kérlek, Devon! Kérlek! Vedd el Louisát, aztán válj el tőle! Csak egy kis ideig… Nem… nem… nem élem ezt túl! Egyszerűen nem!
Leráztam magamról a kezét, és kiléptem az öleléséből.
– Ha így is van, az nem az én bajom.
– Tudod… – nézett fel, a tekintetében harag, düh és elkeseredettség csillogott. Annyira tágra nyílt a szeme, annyira eszelős volt, hogy azt hittem, mindjárt kiugrik a helyéből. – Tudtam róla. Amikor bezárt az ételliftbe, és lekapcsolta az áramot, hogy a szivattyúk ne működjenek… mindketten benne voltunk.
Undor kúszott végig a bőrömön.
Az anyám tudta, hogy az apám megpróbált megölni évekkel ezelőtt, és még részt is vett a tervben.
Az egész kapcsolatunk, aminek hittem, hazugság volt. Soha nem törődött velem. Egyszerűen csak kivárt, mert tudta, hogy az apám egy nap majd meghal, és jóban akart velem lenni, amikor megkér, hogy vegyem feleségül Louisát.
Ridegen mosolyogva léptem el tőle.
– Vedd úgy, hogy a végrendeletben foglaltak nem teljesültek. Most már szegény vagy, anyám. Habár igazából egész életedben az voltál. Mindent összevetve a pénz nem jelent semmit, ha egy csöppnyi tisztesség sincs benned. Kímélj meg mindkettőnket a kellemetlenségtől, és ne hívj többet. Mostantól fogva nem veszem fel.



Harminchét

Belle
 
Úgy éreztem magam, mint egy ritka madár. Színkavalkád, magas sarok és felháborítóan feltűnő ékszerek kísértek, ahogy a krokodilbőr utánzat bőröndömet magam után húzva beosontam a szüleim kertvárosi otthonába. A tarkómon éreztem a szomszédok pillantását a sötétítő függönyök és rolók mögül.
Biztos voltam benne, hogy bőven akad mit csinálnia egy harmincéves volt partiállatnak Boston külvárosában.
Sajnos fogalmam sem volt, hogy mi lehet az.
Nem mintha számított volna. Nem igazán táncolhattam ki magamból a bánatom egy tetőpartin, nem ihattam eszméletlenre magam (mekkora egy ünneprontó vagy, Whitehall baba!), és nem is mehettem bevásárlókörútra, aminek az a vége, mint mindig: egy adag sajtos, bundás virslifalatkát nyammogok, miközben száz bevásárlótáskát cipelek, és a fülük belemélyed az alkarom húsába.
Wellesley nem a plázáiról és kulturális nevezetességeiről volt ismeretes.
Igazából semmiről sem azon kívül, hogy Boston közelében helyezkedett el.
De leginkább az hangolt le, hogy még csak nem is akartam kokaincsíkot szippantani nyilvános vécékben rocksztárokkal, sem egy karaokebárban énekelni a Like a Virgint, miközben a barátnőim fetrengenek a nevetéstől, mert minden voltam, csak az nem. Béna, furcsa dolgokra vágytam. Mint például bekuckózni Devon mellé egy rohadt, nyolcezer dolláros kanapén (persze, hogy rágugliztam! Mi vagyok én, amatőr?).
Meg akartam nézni az unalmas, négyórás dokumentumfilmjét a fenntartható műanyagból készült zacskókról meg a gyilkos csigákról.
A vendégszoba ágyán feküdtem összegömbölyödve, amikor az apám bekopogott. Anya elment otthonról, mert most már tagja volt egy női bizottságnak, akik ebéddel egybekötött megbeszéléseket tartottak. Az irónia az egészben, hogy ezek a hölgyek nem is ebédeltek, csak öntet nélküli salátát rágcsáltak, és olyan unalmas témákról beszélgettek, mint a Dukan- vagy a Zóna-diéta).
Gondolom, meg akarta tudni, beszélőviszonyban vagyunk-e még.
Abban voltunk?
– Belly-Belle! – énekelte. – Megyek pecázni! Mi lenne, ha csatlakoznál az öregedhez? Egy kis friss levegő meg édes tea nem árthat.
– Kihagyom – motyogtam a párnámba.
– Ó, ugyan már, kölyök! – Csodáltam, amiért képes volt úgy tenni, mintha mi sem történt volna, ugyanakkor hízeleg nekem a tegnap miatt.
– Ma nem érek rá.
– Nem tűnsz valami elfoglaltnak.
– Semmit nem tudsz az életemről, apa.
– Mindent tudok az életedről, Belly-Belle. Tudok a klubodról, a párjaidról, a barátaidról és a félelmeidről is. Azt is tudom, például, hogy most pocsékul vagy, és ez nem lehet csak miattam. Éveken keresztül csináltál úgy, mintha meg sem történt volna. Emészt valami. Hadd segítsek!
Az volt a helyzet, hogy nem tudott segíteni.
Senki nem segíthet a veszett ügyön, akit Emmabelle Penrose-nak hívtak.
A boszorkán, akit nem is annyira a szex érdekelt, mintsem az intimitás. Tudni akartam, milyen tartozni valakihez. De nem is akárkihez. Egy ördögi, kékszemű élvhajhászhoz.
– Öh, miért vagy ennyire a megszállottam? – nyögtem. Kierőltettem magam az ágyból, és odébb csoszogtam. Beleküzdöttem magam a cipőmbe, de nem csatoltam be Whitehall baba miatt, aztán felkaptam egy bő, fodros, fehér felsőt. Nem úgy néztem ki, mint akinek bármi is a horgára akadhatna a dögös lábára vonatkozó bókon kívül.
A Waban-tóhoz vezető út csendben telt, időnként megszakítva apa kérdéseivel Devonról, a munkáról és Persyről. Egy halálsoron lévő nő lelkesedésével, és legalább akkora életkedvvel, válaszoltam. Amint megérkeztünk, apa kölcsönzött egy csónakot, belehajította a pecafelszerelését, és kihajózott a tó közepére.
A csónakban az előrehozott szülési szabadságomról panaszkodtam. Apa azt mondta, a munka eltereli a figyelmet az életről, de az élet nem tereli el a munkáról, és hogy nem a megfelelő dolgokra helyezem a hangsúlyt. Úgy hangzott, mint egy elfuserált motivációs idézet John Lennontól, de annyira próbálkozott, hogy nem szidtam le érte.
– Amúgy meg találkoznunk kell ezzel a Devon gyerekkel! – fordította hátra a baseballsapkáját, hogy megnevettessen. Sikertelenül.
– Miért? – ráncoltam össze az orrom. – Nem vagyunk együtt.
– De majd lesztek – kezdte feltekerni apa a damilt, miközben valami menekülni próbálva ficánkolt a vízben a végén.
Pufogtam egy sort, miközben azt néztem, ahogy kihúzza a halat, azt az ezüstpikkelyes, magatehetetlen jószágot. Apa megragadta a filézőkését, és levágta a hal fejét. Az állat többé nem vergődött, megadta magát a sorsnak. Apa nejlonba csomagolta, és berakta egy jéggel teli tárolóba.
– Honnan tudod? – kérdeztem. Felvonta a szemöldökét.
– Hogyan kell horgászni?
– Nem. Hanem hogy összejövünk Devonnal. – Kényelmetlenül fészkelődni kezdtem a csónak másik végében.
– Ó! Hát, csak tudom.
– Ez nem válasz.
– Dehogyis nem, édes! – mosolygott rám szeretetteljesen, és átadta nekem a filézőkést egy csomag alkoholos törlőkendővel, hogy töröljem le. – És még jó is.
Úgy egy órája horgásztunk, amikor összefutottunk apa egyik itteni új barátjával. Szó szerint. A csónakjaink összeütköztek, ahogy az övé véletlenül felénk sodródott. Apa azonnal utánam kapott, nehogy lecsússzak és megüssem magam. Aztán felnevetett és felcsillant a szeme.
– Hali, Bryan!
– John! Sejtettem, hogy itt találkozni fogunk!
– Túl szép időnk van ahhoz, hogy kihagyjam. Találkoztál már a lányommal? – Apa hangjában érezhető volt a büszkeség, mire boldogság szaladt végig a hátamon.
– Nem mondhatnám. Asszonyom! – emelte meg Bryan a szalmakalapját.
Bemutatkoztunk, majd félórát beszélgettek a horgászatról. Ásítottam, és körbenéztem. Személy szerint nem bírtam volna élni sehol, ahol nem volt szennyezett a levegő, és a bűnözési ráta nem esett a kissé kezelhetetlen kategóriába.
Úgy döntöttem, végre bekapcsolom a telefonomat, és megnézem az üzeneteimet. Napok óta nem volt bekapcsolva, bár a szüleim vezetékes telefonjáról felhívtam Persyt, Asht és Sailort is.
A telefonomon görgettem, amikor egy üzenet jelent meg a képernyőn. Húsz perccel ezelőtt érkezett.
 
Devon: Hol vagy?
 
Ideje volt szembenézni a következményekkel. Vagyis inkább az ordítással.
 
Belle: Horgászni.
 
Devon: HORGÁSZNI?
 
Belle: Igen.
 
Devon: Ez valami fedőnév?
 
Belle: Húzd ki az agyad a fertőből.
 
Devon: Hé! Eleve miattad került oda!
 
Devon: Sok mindenért felelned kell, ifjú hölgy!
 
Belle: Uhh! Nevezz megint ifjúnak! Valaki most asszonyozott le.
 
Devon: Add meg az elérhetőségeit! Majd én elintézem.
 
Devon: Hol horgászol?
 
Felpillantottam a képernyőről és körülnéztem. A semmi közepén megfelelő válasz lehet?
 
Belle: Nem lényeg. Megyek hozzád! Beszélnünk kell.
 
Meg fogom neki mondani, hogy borzalmas hibát követtem el, sajnálom, hogy idióta voltam (jó eséllyel ezt elmondom kétszer is), és elfogadtam a csekket Louisától, de azonnal el is égettem, és kérem, kérem, nagyonszépenkérem, fogadjon vissza.
Tanultam a hibámból. Apa megsebzett, Mr. Locken a padlóra küldött, de úgy tűnik, még mindig egy érző szív rejlik a több rétegnyi vakolat mögött. És az a szív hozzá tartozott.
 
Devon: Ne gyere!
 
Belle: …?
 
Nem válaszolt.
Ne gyere!
Semmi magyarázat.
Így hát persze, hogy odamegyek!
Csak azért is! A rohadék! Most azonnal odamegyek. Jó, lehet, hogy előbb felveszek valami méltóságteljesebbet, mint a cipőm, amit nem tudok becsatolni és a blúzom, amiről ordít, hogy az utóbbi napokban csak ettem és tévéztem.
– Apa, mennem kell!
Apa és Bryan egy rövid, de velős eszmecserét folytattak a szemöldökük segítségével, mint akik érthetetlennek tartják, hogyan akarhat valaki bármi mást csinálni, mint hogy itt üldögéljen egy hatalmas pocsolya közepén, és várja, hogy harapjanak a halak.
– Jól van, édes. Hadd pakoljak össze!
– Ne, megyek egyedül.
– Biztos vagy benne? – kérdezte.
Fölösleges lett volna velem jönnie. Csak átöltözöm, és már indulok is Bostonba, hogy kiköveteljem Devon Whitehalltól, hogy fogadjon vissza és szeressen.
– Biztos.
– Rendben. Elviheted a kocsit. Majd hazamegyek Bryannel.
– Szuper! Milyen jó fej! – Nem annyira nagyon jó fej, hiszen asszonyomnak szólított, de azért nem is lehet annyira rossz, gondolom.
Apa visszaevezett a partra, gondoskodott róla, hogy biztosan be legyek kötve, és a hajamba puszilt.
– Vigyázz magadra, kölyök!
Visszasiettem a szüleim házába. Útközben arról győzködtem magam, hogy minden rendben lesz. Egyenesen Devonhoz megyek, és végig nálam lesz a pisztolyom. Biztonságban leszek, és talán még azt is felvetem, hogy költözzünk olyan helyre, ahol a lakosok fele nem engem akar kinyírni.
Amikor visszaértem, az első dolgom az volt, miután kettőre zártam az ajtót, hogy leraktam a táskámat a kisasztalra. Megszabadultam a cipőmtől meg a nadrágomtól, miközben elindultam a vendégszoba felé, és már el is döntöttem, hogy a smaragdzöld miniruhámat veszem fel, ami kiemeli a szememet és a cickómat is.
Mezítláb trappoltam végig a fapadlón, és megálltam a vendégszoba ajtajában.
Valaki ült az ágyam szélén.
Hátraugrottam. Sikerült nem felkiáltanom, és ezzel felhívni magamra a figyelmet.
Frank.
Sarkon fordultam, és leszaladtam a lépcsőn, vissza az előszobába a táskámban lapuló pisztolyért. Frank elkapta a vállamat, és visszarántott. A lábam elemelkedett a földről, a hátam nekicsapódott a mellkasának. Fojtófogásban fonta a nyakam köré a karját, és megszorította. Nem kaptam levegőt. Belemélyesztettem a körmeimet a karjába, hogy engedjen el. Megpróbáltam sikítani, de csak egy mély, fájdalmas szisszenést sikerült produkálnom.
Whitehall baba, gondoltam pánikolva. Meg kell mentenem a babámat!
Az önvédelemórákon tanultakat bevetve hátranyúltam, és megpróbáltam elkapni a másik karját, de ő gyorsabb volt, és mindkét kezemet összeszorította a hátam mögött.
– Nem hinném! Tönkretetted az életem. Ideje, hogy én is tönkretegyem a tiédet.
A lehelete lesiklott a nyakamon. Dohánytól és cukros üdítőtől bűzlött. Megpróbáltam beleharapni a karjába, de gyorsan elrántotta, aztán megigazította a fogást a nyakamon, miközben a másik kezét a pocakomra fonta.
– Ssss! – A foga a fülemhez ért. – Ne akard, hogy olyasmit tegyek, amit megbánok!
És akkor megéreztem.
Hideg, éles fém húzódott végig a hasam alján.
Megmerevedtem, akár egy szobor. Lehunytam a szemem, a levegő hörgött a tüdőmben.
Idejekorán császármetszést végez rajtam, ha nem teszem, amit mond.
Whitehall baba izgatottan ficánkolni kezdett a hasamban. Nagyon is ébren volt, érzékelte a felhajtást.
Sajnálom, Whitehall baba! Annyira sajnálom!
– Jó kislány leszel? – csapta meg Frank lehelete a nyakamat.
Bólintottam, és a számat betöltötte a keserű gyomorsav. Az anyám még két órát biztosan távol volt, az apám meg lehet, hogy az egész napot a tavon tölti. Persy nem ugrana be csak úgy, hogy nem szól előtte.
Hivatalosan is baromira megszívtam.
– És most beszélgetünk! – taszított előre Frank, mire lebotorkáltam az első lépcsőfokon. Szótlanul mentünk le, a két térdem összekoccant a félelemtől. Leültetett a kandalló elé, a hátsó zsebéből egy vastag ragasztószalagot vett elő, aztán összeragasztotta a csuklómat és a bokámat, hogy mozdulni se tudjak a kanapéról. Leszakította rólam a blúzomat, közben vörös karmolásnyomokat hagyott a bőrömön. Csak a bugyim és a melltartóm maradt rajtam.
– Maradj itt! – lóbálta meg az arcom előtt a mutatóujját, aztán végigtrappolt a házon, és elbarikádozta az ajtókat. Csupán annyit kellett tennie, hogy odatámaszt pár széket az ajtók elé.
Apa a legrosszabbra is felkészült, és a házat világháború-állóvá tette.
Tudtam, hogy nincs út se ki, se be anékül, hogy először őt hatástalanítanám.
Frank zsebre tette a kulcsot, amivel duplára zártam az ajtót, aztán odament az egyik ablakhoz, és megkocogtatta az öklével.
– Háromüveges! – füttyentett és a szemöldökét felvonva elismerően bólogatott felém. – Szép munka, John Penrose! Ezek kurva drágák.
Tudta az apám nevét. Lefogadom, hogy a rohadék egy csomó mindent megtudott az életemről, amióta rájött, hogy itt vagyok.
Felmértem a környezetemet. Ideje volt kreatívnak lenni. Az egyetlen kiút a központi szellőzőcsatorna volt. Elég nagy, hogy beleférjek, de ahhoz először le kellett volna szakítanom a ventilátort, ami gyakorlatilag képtelenség, hiszen kezem-lábam össze volt kötözve.
Frank tekintete ugyanahhoz a szellőzőhöz vándorolt, amit én is néztem. Felkuncogott.
– Eszedbe se jusson! Most pedig beszélgessünk!
A kanapéval szemközti fotelhez lépdelt, és leült velem szemben. A nyitott tortillachipses zacskókból és üdítős dobozokból ítélve már azelőtt kényelembe helyezte magát, hogy megérkezem volna.
Ha mást nem is, azt most már megtudtam, ki tette pokollá az életem az utóbbi pár hónapban.
Már csak Jézusra vártam, hogy megjelenjen és azt mondja:
„Elérkezett a te időd, gyermekem”, mert minden jel nagyon is a korai és tragikus bukásomra utalt.
Uhh. Egy berágott exalkalmazott keze által kimúlni annyira ciki halálnem volt.
– Miben segíthetek, Frank? – kérdeztem tárgyilagosan, ami elég nehéz volt, tekintve a körülményeket.
Whitehall baba eszeveszetten fickándozott a hasamban. Keserűséggel vegyes boldogsággal arra gondoltam, mennyire szeretném, ha ez továbbra is így lenne. A ficánkolás, a rugdosódás és ami azután következett. Életemben először volt okom harcolni.
Két okom is.
Ott volt Devon is. Akármennyire megrémített bevallani magamnak, ő nem olyan volt, mint azok a férfiak, akik csalódást okoztak. Az ördögnek adtam a lelkem aznap, amikor bosszút álltam Lockenen. A fiatalságommal, a boldogságommal és az ártatlanságommal fizettem azért, hogy elvettem egy életet. Ennek a háromnak a hiányában képtelenség volt kötődnöm egy férfihoz. Csakhogy Devon Whitehall nem csupán egy férfi volt. Sokkal több annál.
– Kezdhetnéd azzal, hogy elmondod, mi a faszt követtem el ellened! – fröcsögte Frank. Megragadta a kést, amivel megfenyegetett, és felém bökött a másik oldalról. – Miért rúgtál ki, amikor otthon várt a terhes barátnőm? Az anyám kórházi számlái… Tudod, két héttel azelőtt halt meg, hogy kirúgtál. Kivettem egy hét szabadságot. Még részvétüzenetet sem küldtél! Semmit!
Az ajkamat összeszorítva lehunytam a szemem, és visszagondoltam arra az időszakra. Amikor nem dolgoztam, hanem buliztam. Keményen. Volt egy sor házibuli, aztán meg jótékonysági estek, utána Persy és Aisling babaváró nyaralása Mexikóban. Rossra bíztam, hogy intézze a Madam Mayhemet, és nem igazán érdekelt, mi történik mások életében. Lefoglalt, hogy eltereljem a figyelmemet, mert csak így tudtam megbirkózni a rám törő, Mr. Lockennel kapcsolatos emlékekkel.
Nem is rémlik, hogy hallottam volna bármit is Frank anyjának haláláról, és ez a legrosszabb.
– Őszinte részvétem. – Próbáltam nyugodtnak hangzani, de a szavaim összegabalyodtak. – Tényleg. De nem tudtam sem az édesanyádról, sem a barátnődről, Frank. Az adósságodról meg végképp nem. Csak azt tudtam, hogy taperoltad és zaklattad az egyik táncost.
– Ezt mondta ő – vágta Frank az asztalhoz a kést. A penge eltalálta az üveget, mire az egész hangosan betört. – Te meg azt mondtad minden helyi riporternek, hogy megpróbáltam megerőszakolni. Nem kaptam munkát. Még beugróst sem! Még mosogatni sem engedtek! Megaláztál!
Visszanyeltem egy kiáltást.
Whitehall baba balról jobbra száguldott a hasamban, mint kezek a zongorán, aztán vissza.
– Frank, láttalak! – erősködtem elkeseredetten. – Az egyik kezed rajta volt a fenekén, a másik a lába között!
Emlékszem, hogy reagáltak, amikor besétáltam. A lány szeme könnyes volt, Frank ledöbbent.
– Nem zaklattam! – pattant fel Frank a bézs karosszékből, felkapott egy üdítős dobozt és a falhoz vágta. Narancsos lé löttyent szanaszét, akár egy absztrakt festmény, és lecsöpögött a földre. Szerettem volna azt hinni, hogy az egyik szomszéd meghallja a zűrzavart, és segítséget hív, de tudtam, hogy a házak túl messze vannak egymástól. A franc egye meg a középosztály kertvárosait!
– Viszonyunk volt. Christine-nel viszonyunk volt. Éppen ujjaztam, amikor benyitottál, ő pedig megijedt, mert tudta, hogy főnökként nem szarozol, és azért is, mert a klubban mindenki tisztában volt vele, hogy a barátnőm terhes. Nem akart házasságtörőnek vagy ribancnak tűnni, annak ellenére, hogy mindkettő igaz volt rá, úgyhogy azzal a sztorival hozakodott elő, hogy zaklattam őt!
Nagyon utáltam, hogy így jellemezte Christine-t, habár nem értettem egyet a lány viselkedésével. Kettőn áll a vásár, ezt a seggfejet pedig senki nem kényszerítette bele ebbe a viszonyba. Persze nem most volt itt az ideje, hogy visszavágjak a nagy igazságok kijelentésével.
– Én erről az egészről semmit nem tudtam. – Utáltam, mennyire halovány volt a hangom.
– Ja, igen. Mert soha le se szartad, ami nem a kluboddal, a bulijaiddal, a ruháiddal és az egyéjszakás kalandjaiddal kapcsolatos. Christine cserkészett be. Tudta, hogy hozzáférek Ross naptárához és a beosztásokhoz. Belenyúltam, és a jobb időpontokba, műszakokba írtam be őt, amikor Ross nem figyelt. – Felvette a kését a nappali közepén elterülő szilánktengerből, és a farmerébe törölte.
Kényelmetlenül mocorogtam a kanapén. A ragasztószalag belevájt a csuklómba, és szerettem volna kinyújtani a lábamat.
– Figyelj, Frank, sajnálom, ha…
– Még nem végeztem! – üvöltötte, és az arcomba tolta a képét. Az orcája kivörösödött, a szemében őrület táncolt. – Mindent elveszítettem! A barátnőm persze rájött. Hiszen nyilvánosan lettem kirúgva, és senki nem alkalmazott többé. Amikor csak kiléptünk a lakásból, riporterek vagy fotósok ólálkodtak a környéken, mert mindenki odavan a szerencsétlen srácért a terhes tinédzser barátnővel, akit kirúgott a klub vezetője, mert zaklatott egy burleszktáncost. A barátnőm nem hagyott el, de kurvára nem bírja elengedni ezt az egész szarságot. Christine, az a ribanc otthagyta a burleszket, és visszaköltözött Cincinnatibe, hogy hozzámenjen valami vén faszhoz. Eléggé meglepődik majd, amikor rájön, hogy a gyerek, akit a csaja vár, az enyém. És én? Én ráfüggtem a fájdalomcsillapítóra. Csak mert, mi a francért ne, tudod? – vihogott érzelemmentesen.
Ó, jaj.
– Ha mondtad volna…
– Semmit nem tettél volna! – üvöltött, és tudtam, hogy igaza van. – Gyűlölöd a férfiakat! Mindenki tudja! Mindenki!
Hányni akartam. Részben én tehettem a barátnője helyzetéről. Emlékszem, amikor összetalálkoztunk a babaholmi boltban, mennyire zaklatottnak tűnt.
Frank elkezdett felrúgni dolgokat, miközben beszélt, hogy minél nagyobb kárt okozzon bennem és abban, ami az enyém.
– A dolgok nagyon elfajultak otthon. Egy idő után fogtam magam és leléptem. Pont, mint az én apám, mielőtt megszülettem. Nem bírtam. Van ez a kör, tudod, amit te okoztál. Az én fiam úgy jön a világra, hogy nincs semmije, míg a te gyerekednek mindene meglesz. És miért? Azért, mert szép az arcod? Feszes a feneked? Azért, mert a tesód valami gazdag fószerhez ment hozzá, és ti ketten úgy parádéztok itt egész nap, mintha milliomosok lennétek?
Tudtam én, merre halad ez az egész, és nem tetszett. Egyáltalán nem.
– Te szegődtél a nyomomba. De… de ki volt az a férfi, aki a Madam Mayhembe jött, hogy megfenyegessen?
– A mostohaapám – vont vállat Frank. – Szívességből. Jó fej, mi?
– És a pasas a belvárosi parkban?
– A belvárosi parkban? – vonta össze a szemöldökét. – Oda senki nem ment utánad.
Szédültem. Több ember is a sarkamban volt. Frank azonban nagyon belelendült, és nem igazán volt hangulata több kérdést megválaszolni.
– Hát, most közlöm, ha az én gyerekemnek nincs jövője, márpedig én biztosan nem tudom neki biztosítani… – A penge megtalálta a szívem, majd elindult lefelé a bőrömön a hasam felé, ahogy leguggolt előttem. – …akkor a tiédnek sem lesz.
– Frank, kérlek…
A kés megállapodott a pocakomon.
Frank elmosolyodott, ahogy beleszúrta a pengét és felszakította a bőrt.
És ekkor omlott le nagy robajjal a nappali egyik fala.
 
*
 
Devon
 
Amikor megérkeztem a Penrose szülők kertvárosi otthonához, Belle apjának terepjáróját találtam a ház előtt. Habár nem feltétlenül terveztem megnyerni Mr. Penrose-t azzal, hogy magyarázkodni kezdek, amiért az anyám embereket küldött a lányára, hogy megfenyegessék, és hogy volt egy pont, amikor talán képes lettem volna feleségül venni valaki mást, de valamikor muszáj szembenéznem vele is. Természetesen csak miután közöltem Belle-lel, hogy még ezen a héten összeházasodunk, és véget vetünk ennek az egész badarságnak.
Odamentem az ajtóhoz, és határozottan felemeltem a kezem, hogy bekopogjak.
Ekkor csörömpölést hallottam odabentről. Mintha üveg tört volna össze. Odamentem az egyik ablakhoz, és bekukucskáltam.
Belle a kanapén ült szinte meztelenül, megkötözve, és egy Frank-kinézetű pasas (soha nem láttam még a fazont, de erre a következtetésre jutottam) állt az üvegkupac fölött, a lábánál egy kés. Az ablakra tapasztottam a kezem, és beüvöltöttem, csakhogy nem hallottak meg. Ezt az üveg vastagságából is meg tudtam mondani, meg abból, hogy kissé elmosódottnak láttam őket.
Odasiettem az ajtóhoz, és megpróbáltam feltörni a zárat, de a picsába, meg se moccant. Nem is valami vacak ajtó volt, hanem ugyanolyan fém biztonsági ajtó, amilyet Cillian is beszereltetett a kastélyába Astor születése napján. Még akkor sem tudnám berúgni ezt a szart, ha akkora combizmaim lennének, mint Dwayne Johnsonnak.
Kétségbeesetten kerültem meg a házat, hogy betörjek valahol. Felnéztem, hogy az emeleten van-e nyitva ablak, vagy hogy esetleg azok nem triplaüvegesek-e. Nem volt ilyen szerencsém.
A gyors felmérést követően rájöttem, hogy csak a szellőzőn keresztül tudtam volna bemenni. Csakhogy volt egy kis gond: én és a zárt terek nem annyira jöttünk ki jól.
Ahogy a szellőző kimenetét bámultam, emlékeztettem magam, hogy nincs más választásom. Vagy én halok meg egy ételliftnél szűkebb helyen, vagy Belle… Basszus, még csak belegondolni se mertem, mi történhet vele.
Elővettem a telefont a zsebemből, felhívtam a segélyhívót, és felvázoltam nekik a helyzetet, megadtam a pontos címet, aztán lekuporodtam a lyukhoz és bemásztam.
Nem olyan szellőzőnyílás volt, amilyet a filmekben látni, az a szögletes, véget nem érő fémlabirintus, amiben kényelmesen kúszhat az ember. Ez hengeralakú és gyenge volt, ami csak azért bírta el a súlyomat, mert téglák vették körül. A felülete mindenhol egyenetlen volt, mintha valakinek a segglyukába furakodtam volna be. A könyököm és a térdem segítségével kúsztam, miközben port, penészt, koszt és atkákat gyűjtöttem a tengerészkékből szürkévé változó Cucinelli öltönyömre.
A torkom elszorult a portól, és minden izmomat feszültnek, remegősnek éreztem. Soha nem hittem volna, hogy ilyen helyzetbe hozom saját magamat. De muszáj volt. Meg kellett mentenem őt. Összeszorítottam a szemem, hogy enyhítsek a fájdalmon, és tovább haladtam. Időnként zsákutcába jutottam, aztán mindenfelé mocorogva irányba állítottam magam, mire megtaláltam a következő kanyart, ami elvezetett a másik oldalra.
Nem fogsz meghalni. Nem fogsz meghalni. Nem fogsz meghalni.
Még határozottabban, még gyorsabban nyomultam előre, miközben a lábam görcsölt, a bicepszem égett. Egy-két méter múlva hangokat hallottam. Csak ekkor mertem kinyitni a szemem, amit csípett a por és az izzadság. A szellőztető ventilátora nézett vissza rám. Néhány méterre volt csupán.
A hang alólam jött.
– Ha mondtad volna… – próbálkozott Emmabelle. A hangja bátor és erős volt. Pont ezért szerettem annyira.
– Semmit nem tettél volna! – üvöltött Frank.
Tovább nyomakodtam a szellőzőnyílás felé, mint valami féreg.
– Hát, most közlöm, ha az én gyerekemnek nincs jövője, márpedig én biztosan nem tudom neki biztosítani, akkor a tiédnek sem lesz…
Ahogy ezt kimondta, kivertem a szellőzőt, és kiestem belőle. Velem együtt a fal egy része is leomlott.
Felemelkedtem, bár a bal lábamba hasító éles, könnyfakasztó fájdalom azt sejtette, hogy szinte biztosan eltört valamim.
Frank megfordult, én pedig a meglepetés erejét kihasználva teljes testsúlyommal rávetettem magam, és a kés után nyúltam. Sajnos neki megvolt az az előnye, hogy nem kellett kúsznia idáig. A vállamba mélyesztette a kést, és megforgatta. Felmordultam, és a szemébe nyomtam az ujjaimat. Fogalmam sem volt, mit csinálok. Csak azt tudtam, hogy nem fogok meghalni anélkül, hogy biztonságban tudnám Emmabelle-t.
A látóterem peremén láttam, ahogy Belle esetlenül a konyhába szökdécsel. A lába és a keze továbbra is össze volt kötözve. Egy vércsík szaladt le a köldöke alól a bugyijáig. Az elmém maximum fokozatba kapcsolt. Ha történt valami azzal a gyerekkel… az én gyerekemmel…
– Ááá! – sikított Frank, és elengedte a kést, ami mellesleg kibaszottul a vállamban volt még mindig, miközben esetlenül hadonászott. – A szemem! A szemem!
Meleg vértócsa volt alattunk, és tudtam, hogy belőlem származik. Nem bírtam már sokáig. Minden erőmet összeszedve megpróbáltam kikaparni az egyik szemgolyóját, ami nem volt annyira egyszerű, mint amilyennek hangzik, mert a szemgödre kemény csontból állt, amit át kellett törnöm.
– Elég! – üvöltötte Frank. – Állj le! De aztán ő volt az, aki leállt.
Sőt, egyenesen rám zuhant, még mélyebbre nyomva a kést a vállamba, ahogy összeesett.
Egy steakkés állt ki a hátából. Emmabelle zihált fölötte.
Most jött el az ideje, hogy átadjam magam az öntudatlanságnak, döntöttem el.
Úgyhogy így is tettem.
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Egy kórházi ágyban tértem magamhoz.
Mindenem fájt.
Mindenem, a vállamat kivéve, amit egyáltalán nem is éreztem. Homlokráncolva pillantottam le rá, és megláttam, hogy bekötözték, a karom pedig fel van kötve.
Körbejárattam a szemem a szobán, ami látszólag végtelen, minden falat betöltő világos tölgyszekrényekkel és kórházi műszerekkel volt tele.
Cillian a parkolóra néző ablak előtt állt, és csendesen telefonált. Hunter a karosszékben ült mellette, a laptopján írt valamit, és a folyosóról hallottam Sam hangját is.
A haverjaim itt voltak.
A családom, természetesen, nem.
De ami igazán aggasztott, az Sweven volt.
– Emmabelle.
Ez a szó hagyta el elsőként a számat.
Cillian megfordult, a jellegzetes rideg tekintete úgy siklott végig rajtam, akár egy jégcsap.
– Jól van – biztosított. – Persephonénak végre sikerült elszakítania mellőled, hogy megvizsgálják. Az orvosok bent tartják megfigyelésre.
– Látnom kell őt.
– Három szobával odébb van – nézett fel Hunter a laptopjából, majd becsukta.
Egyenesen ránéztem, és megint azt mondtam:
– Látnom kell őt.
– Oké-oké! Egy őrült ribanc némi megoldatlan apakomplexussal máris rendel! – motyogta Hunter, ahogy a világos tölgyasztalra tette a laptopját, és kisietett a szobából.
Lehunytam a szemem, és a párnára ejtettem a fejemet.
– Ez minden, amire futotta az amerikai egészségbiztosításomból? Ez a hely egy gyümölcstálnyira van attól, hogy valakinek a kilencvenes évekbeli konyhája legyen.
– Örülj neki, hogy nem a koporsód fája vesz körül! – vetette oda Cillian.
Kinyílt az ajtó, Sam lépett be. Soha nem voltam oda érte, hogy lássam őt, de most kifejezetten csalódott lettem. Belle-re számítottam.
Becsukta maga mögött az ajtót, kezében a telefonjával.
– Biztosan tudni szeretnéd, hogy többé nincs szükséged a szolgáltatásaimra. Simon is lelépett. Frank halott, köszönhetően annak az eszement nőnek, akit szeretsz, és Rick Lawhont is lerendeztem, akit az anyád felbérelt.
Tudtam, hogy a „lerendeztem” a jobb létre szenderülés megfelelője volt. Brennan elképesztően termelékeny gyilkos volt. Ha az Államokban valaha is gond lesz a túlnépesedés, szemernyi kétségem sem volt afelől, hogy ő lesz, aki megoldja.
– Látnom kell őt. – Úgy döntöttem, addig ismételgetem magam, amíg Belle-t elém nem hozzák épen és egészségesen, boldog kismamaként. Ennek ellenére képtelen voltam bármelyiküktől is megkérdezni, hogy a baba jól van-e. A kérdés túl személyesnek tűnt, én pedig nem bíztam magamban, hogy nem kezdek el bömbölni, akármi legyen is a válasz.
– Persephone épp most tolja ide a folyosón – mondta.
Tolókocsiban?
– Jövünk! Utat kérünk! – csicseregte abban a pillanatban Persy.
Cillian odasietett ajtót nyitni, ő pedig betolta Swevent.
Emmabelle fáradtnak tűnt a halványkék kórházi köpenyében. A kezét összekulcsolta maga előtt. Ebből a szögből nem láttam rá a hasára.
Persephone az ágyam szélénél parkolta le a tolókocsit. Nagyot nyeltem. Az egész bensőm égett.
– Mindenki kifelé! Beszélnem kell Belle-lel.
Úgy is tettek.
Belle egy pillanatig csak bámult rám, majd lassan pislogott, mintha egy vadidegen volnék.
A rohadt életbe, nagyon reméltem, hogy nem veszítette el az emlékezetét. Épp most vittem véghez egy hőstettet, valószínűleg az egyetlent az életemben, múltat, jelent és jövőt összevetve, és azt akartam, hogy tudjon róla, és végre felhagyhassunk a szarakodással.
– A baba… – kezdtem, majd elhallgattam. Valahol rettegtem a választól. Tényleg láttam vért, mielőtt elájultam volna a szülei házában.
Előre hajolt, és a hideg, nyirkos kezét az ágyon pihenő meleg kezemre tette.
– Jól van.
Komolyan bólintottam, az állkapcsom összeszorítva, hogy ne kezdjek el bőgni a megkönnyebbüléstől, mint valami kislány.
– Jól van. És te? Hogy érzed magad? – kérdeztem.
– Én is jól vagyok.
– Pompás!
Csend. Megpróbáltam mozgatni az ujjaimat, hogy megfoghassam a kezét, de az egész karom és vállam mozdulatlannak tűnt.
– Lebénultam? – kérdeztem társalgási stílusban.
– Nem – mosolygott csillogó szemmel. – De fájdalomcsillapító hatása alatt állsz, haver.
– Csodálatos – mosolyogtam fáradtan. Mindketten felnevettünk.
– Bemásztál egy szellőzőcsatornába miattam – szorult el Belle torka. – Pedig klausztrofóbiás vagy.
Végre elismerték a nagyságomat.
– Veszélyben voltál – vontam meg enyhén az ép vállamat. – Nem volt kérdés.
Ettől elsírta magát. A lábam melletti takaróba temette az arcát, és az egész teste belerázkódott a zokogásba.
– Annyira sajnálom, Devon! Mindent elcsesztem, igaz?
– Ó, hallgass, kedvesem! Persze, hogy nem! – Minden erőmet összeszedve megpróbáltam megmozdítani a kezem, ezúttal sikerült is, és megsimítottam a haját.
Félreértés ne essék, tényleg totál elkúrta a dolgokat, de úriemberként viselkedtem.
– Amúgy meg mire érted, hogy elcsesztél mindent? – köszörültem meg a torkomat.
Felnézett rám, és szipogva letörölte a könnyeit a kézfejével.
– Elfogadtam a csekket Louisától… – hüppögött.
– Tudom – simogattam tovább az arcát. – Mondta nekem.
– Aztán otthagytalak minden magyarázat nélkül.
– Igen-igen. Én is ott voltam, emlékszel? – vigyorogtam. Elhallgatott, oldalra biccentette a fejét és a homlokát ráncolta.
– Devon, miért nem haragszol rám? – kérdezte. – Nincs rendben, hogy elfogadj efféle viselkedést! Mi vagy te, egy lábtörlő?
– Az nem – mondtam jókedvűen. – Viszont szerelmes vagyok egy olyan nőbe, aki kislányként komoly traumát szenvedett el. Sokszor csalódtál a szerelemben. Ezt soha nem titkoltad. Én mozdítottalak ki a komfortzónádból.
– A komfortzónám gáz volt – vonta fel a szemöldökét, és egyre inkább kezdett hasonlítani önmagára. Nagyon igyekeztem nem elnevetni magam, és a párnámra engedtem a fejem, ahogy őt figyeltem.
– Tudom, Sweven.
– Azt hittem, soha többé nem nevezel már így. – A szeme újra könnyekkel telt meg.
– Miért? – Most elnevettem magam.
– Mert azt mondtam neked, hogy vegyél el valaki mást.
– Nem tudom, hogy közöljem ezt veled… – fűztem össze az ujjaimat az övéivel – …de nem fogom engedelmesen követni minden egyes utasításodat.
Merengő csend következett, amikor is mindketten rájöttünk, mennyire szerencsések vagyunk, hogy itt lehetünk, ebben a szobában. Hogy élünk.
– Elégettem a csekket – szipogott végül.
– Tudom. – Kétségem sem volt, hogy meggondolja magát Louisa pénzével kapcsolatban, még ha egy pillanatra el is csábult. Ezért is küzdöttem érte tovább még akkor is, amikor borzasztóan festett a helyzet. – Miért vagy kerekesszékben?
– Kórházi előírás.
– Miért nem használtad a pisztolyt? – kérdeztem hirtelen.
Belle arca megrándult. Mindketten visszaugrottunk abba a jelenetbe, amikor Frank megtámadta.
– Túlságosan is féltem, hogy véltelenül megöllek. Nem akartam kockáztatni.
– Ez a legromantikusabb dolog, amit mondtak nekem.
– És… – nagy levegőt vett, és lehunyta a szemét. – Közel sem tiszta a kezem ilyen tekintetben. – Újra kinyitotta a szemét, és ezúttal máshogy nézett ki. Összetett, hatalmas és veszélyes volt. Akár egy valkűr. Esküszöm, abban a pillanatban még nálam is magasabbnak tűnt. – Tudom, mik a következményei és velejárói, ha kioltasz egy életet. Nem akartam megtenni, ha nem muszáj. – Feltolta magát az ágyamra, és mellém bújt. A kemény és kerek hasa nekinyomódott az oldalamnak. A farkam azonnal felpattant. Belle óvatosan körém fonta a karját, nehogy hozzáérjen a vállamhoz, és a fülemre tette az ajkát.
– Devon Whitehall, te vagy a leggyönyörűbb, legviccesebb, legokosabb, legszellemesebb burzsuj pasas a földön, és én őrülten szerelmes vagyok beléd. Azóta, hogy először találkoztunk. És fáj ezt mondani, de nem hiszem, hogy bárki a nyomodba érhet, ezért azt hiszem, fel is adom a küzdelmet.
– Helyes! – fordultam oda, hogy lágyan megcsókoljam. – Sweven!
– Nem – mondta. Szemöldökráncolva húzódtam el tőle.
– Nem is tudod, mit akartam kérdezni.
– De, tudom, és a válasz nem. Én akarom ezt kérdezni tőled! De rendesen akarom csinálni! Fél térdre ereszkedve – biggyesztette le az ajkát Belle.
– Sokkal érdekesebb dolgokat is tehetsz értem térden állva, édesem. Hagyd meg nekem ezt az örömöt!
– Azt nem lehet, szépségem! – hajolt oda, hogy megcsókolja az orromat, aztán játékosan beleharapott. – De azért szeretlek.
– Én is szeretlek.
– Devon… – tétovázott. Ó, ne!, gondoltam. Nem bírok el többet.
– Igen, szerelmem?
– Mondhatok neked valamit?
– Persze.
– Nem Frank az egyetlen, akit életem során megöltem. El akarom neked mondani az igazságot, mielőtt még továbblépnénk.
A francba. Nos, ha meg kellett szabadulnunk még egy holttesttől, gondolom, akkor az úgy is fog történni. Személy szerint nem voltam oda az emberölésért, semmilyen indokkal, de Belle miatt… most tényleg, mégis mit tehetnék?
– Elintézem – vetettem oda.
Furcsán nézett rám, aztán nevetni kezdett. Mi volt olyan vicces?
– Nem! Nem mostanában történt, hanem régebben. Az, aki molesztált.
– Az apád? – kérdeztem értetlenül. Most ő nézett rám zavarodottan.
– Az apám? Nem ő molesztált!
– Azt hittem. Nektek olyan furcsa a kapcsolatotok.
– Ja. Haragudtam rá, mert megcsalta az anyámat.
– Ó! – mondtam, mert semmi más nem jutott eszembe. – Akkor mesélj erről a másik alakról!
Megtette.
Mesélt Mr. Lockenről, a gimis koráról, a támadásról, a vetélésről és a bosszújáról is. A végén a karomba vettem őt, és olyan hévvel csókoltam meg, hogy azt hittem, mindketten elevenen égünk el.
– Akkor még mindig szeretsz? – kérdezte bizonytalanul.
– A szeretet nagyon gyenge kifejezés arra, amit most irántad érzek, Sweven.
– Köszi, hogy elvettétek az étvágyamat. El kéne indítanotok a saját fogyókúrás módszereteket – vonult be Sailor a szobába Persephonéval és Aisling-nel a nyomában. Nem sokkal később a férjeik is csatlakoztak. Hirtelen a szoba megtelt olyan emberekkel, akik mellettem álltak. És akkor rájöttem, hogy mégis van családom. Csak éppen nem vér szerinti.
– Összeházasodtok? – dőlt neki Sam az ágy lábvégének, és átkarolta Aisling vállát.
– Még nem, először meg kell kérnem a kezét – hajtotta a vállamra a fejét Belle, ami kurvára rohadtul fájt, de persze egy szót sem szóltam.
– Odanézzenek! Még össze sem házasodtak, de máris ő hordja a nadrágot! – bökött Hunter a hüvelykujjával Belle felé, és nevetett.
– Ahogy Devont ismerem, megtalálja a módját, hogy leszedje róla – mosolygott Cillian, és egy pillanatra majdnem emberinek tűnt.
Mindenki nevetett.
Ez volt a család esszenciája.
 
*
 
Két héttel később leszálltam Angliában.
Ezúttal Belle-lel.
A második trimeszterben volt már, ami a legmegfelelőbb időszak az utazáshoz, legalábbis Bjorn doktor szerint.
– Nem is tudom, mi a rosszabb, a székrekedésem vagy a gyomorégésem – fogalmazta meg költőien az életem szerelme, ahogy beszállt a Range Roverbe, ami a repülőtéren várt ránk. Ezúttal inkább én vezettem Londonban. Jobb szerettem magam intézni a dolgokat, hogy még véletlenül se szúrjanak ki a pletykalapok.
– Foglaltatok Joanne-nel időpontot Bjorn doktorhoz, amint visszaérünk – pusziltam meg az arcát, és beindítottam a kocsit.
– Köszi.
– Kívánós vagy már? Van valami, amire vágysz? – irányítottam a Range Rovert a reptérről kifelé haladó hosszú kocsisor felé.
– A bűntényes podcastok és a szén annak számít?
– Sweven.
– Nyugigumi – ásított, és kontyba kötötte jeges szőke haját a feje tetején. – Nem kívánok fura dolgokat. Csak a szexet.
Ebben a tekintetben örömmel álltam rendelkezésére.
Belle rögtön visszaköltözött a lakásomba, amint kiengedtek a kórházból, és ezúttal nem játszadoztunk többet. Ráadásul őrültek sem ólálkodtak utánunk, ami szintén csodás fejlemény volt. Sajnos ez a nő még mindig nem könnyítette meg a dolgomat. Két hét telt el azóta, hogy majdnem megkértem a kezét a kórházban, és ő még mindig nem tette fel a nagy kérdést. Igyekeztem tiszteletben tartani a feminista értékrendjét, és talán egy csöppet ideges is voltam, hogy leszakítaná a tökömet, ha megint rákérdeznék.
– Ó! Kérd meg, légyszi, Joanne-t, hogy kérdezze meg dr. Bjorntól, normális dolog-e, ha akkora a bokám, mint egy vizes lufi!
Belle szemlátomást olyan hangulatban volt, hogy felsorolja az összes módját annak, miként pusztította le Whitehall baba a régi testét, amikor megpillantotta Londont. Hangosan szívta be a levegőt, a pupillája kitágult, bekebelezve azúrkék íriszét.
– Azt a rohadt, Dev! Ez a hely olyan, mint a Harry Potter díszlete!
Körülnéztem, és csak lepukkant, önkormányzatilakás-sorokat láttam véget nem érően.
– Megkérem Joanne-t, kérjen időpontot a szemészetre is, ha már itt tartunk.
– Fogbe! Ez szíp!
– Majd mutatok én neked szípet, ha végeztünk a jogászom irodájában.
– Igazából… – fordult felém vigyorogva – …én elmegyek egyedül vásárolni. Gyorsan ki kell fosztanom mindent.
– Csak néhány óra az ügyvéd – vontam össze a szemöldököm. Habár Frank és Rick kikerült a képből, még mindig féltem attól, hogy Emmabelle-t célba vehetik. Louisa továbbra is ott volt valahol a nagyvilágban, tele keserűséggel a füstbe ment terve miatt.
– Akármennyire is imádom azt hallgatni, ahogy két vén trotty több millió fontot oszt szét különböző jótékonysági szervezetek között… – rebegtette meg színpadiasan a szempilláit rám, mintha én lennék a megtestesült álma – …szerintem megleszek.
Harry Tindall-lel volt találkozóm, hogy átadjam az örökségemet az általam választott szervezeteknek. Ha már lehúzom a Whitehall család minden vagyonát a vécén, legalább olyan vécékbe akartam önteni, amik számítottak is nekem valamit.
– Senki sincs, aki vigyázzon rád – érveltem. Felvonta az egyik szemöldökét.
– Szia! Örvendek! A nevem Belle. Már harminc éve itt vagyok, és még mindig élek.
– Épphogy – köhögtem.
– Elmegyek vásárolni – közölte.
– Nem mászom be több szellőzőcsatornába miattad! – figyelmeztettem, de tudtam, hogy mindjárt beleegyezem.
– Mi? Még egy ételliftbe sem? – Aztán mielőtt még válaszolhattam volna, megpaskolta a hasát. – Ne aggódj, Whitehall baba! Amint ez a vénember eláll az utunkból, nyomatjuk a fosszilis üzemanyagot meg a rejtélyes gyilkosságokat.
Elengedtem.
Ezúttal tudtam, hogy vissza is fog jönni.
 
*
 
A találkozó Harry Tindall-lel három és fél órásra nyúlt.
Időnként ránéztem a telefonomra, hogy leellenőrizzem, Belle-lel minden rendben van-e. És ez alatt természetes azt értem, hogy tizenöt másodpercenként.
Leginkább olyan értelemben volt termékeny ez a találkozó, hogy biztosíthattam, a Whitehall vagyon a Brit Vöröskeresztre, a Brit Szívgyógyászati Alapra és a rákos betegeket támogató MacMillan Szervezetre szállt. Ha Edwin Whitehallon múlt volna, a pénzt vadászati szervezetek, állatkísérleteket végző laborok és számos terrorszervezet kapta volna. A pasasnak akkora szíve sem volt, mint egy medúzának, és biztosra vettem, hogy még a síron túlról is képes lett volna megkeseríteni az emberek életét.
– Ennek adókedvezmény szaga van – búgta Tindall, ahogy összerendezte az asztalán álló háromtonnányi dokumentumot. – Remélem, az államokbeli könyvelőd tudja, hogyan hozhatja ki ebből a legtöbbet.
Felálltam.
– Nem a pénz miatt teszem.
– Tudom – mondta bocsánatkérőn –, ami üdítő.
Az ajtóhoz mentem, és alig vártam, hogy újra Emmabelle-lel lehessek.
– Devon, várj!
Tindall felállt, és odabicegett az ajtóhoz, miközben úgy grimaszolt, mint aki olyasmit készül mondani, amit nem kellene.
Megálltam a küszöbön, és vetettem felé egy pillantást. Tudtam, hogy valószínűleg nem igazán nyűgözte le, ahogyan a végrendelettel kapcsolatban döntöttem, de őszintén szólva pont leszartam, mit gondolt a dologról.
Megpödörte hosszú bajszát. Olyan főgonoszos mozdulat volt, hogy vissza kellett fojtanom a nevetést.
– Csak szerettem volna, ha tudod, hogy összességében fantasztikus ember lett belőled, tekintve a …neveltetésedet. Vagy inkább annak hiányát. Edwin jó barátom volt, de azzal együtt nem egyszerű ember.
– És most nagyon enyhén fogalmaztál – veregettem meg a vállát. – Mindenesetre, értékelem, amit mondtál.
– De, komolyan! – ragadta meg az ajtót, és elémlépett, elállva az utamat. – Lehet, nem számít, amit mondok, de örülök, hogy nem engedtél a nyomásnak. A Butchart család… elég bizarr. Én nem fonnám egybe az övékkel a sorsomat.
– Az ember azt hinné, te is azt akartad, hogy Louisával megkössük az évtized házasságát. – Úgy értettem, a néhai apám barátjaként.
– Az az ember tévedne – mondta Tindall, és szerényen biccentett.
– Most már őrgróf vagy, Devon. Nincs szükséged senkire, hogy bizonyítsd a címedet.
– Igazából – mondtam –, nekem erre a címre sincs szükségem.
Elmosolyodtam, és kiléptem az irodájából. Máris éreztem, ahogy a tüdőm megtelik friss levegővel és valami mással.
Olyasvalamivel, amit még nem éreztem korábban.
Szabadsággal.
 
*
 
Habár azt fontolgattam, hogy inkább bonyolódnék hosszas és szenvedélyes kapcsolatba egy konyhai aprítóval, Emmabelle ragaszkodott hozzá, hogy meglátogassuk az anyámat a Whitehall-kastélyban, mielőtt elhagytuk volna az Egyesült Királyságot.
– Én vagyok az utolsó ember, akit látni kíván – morogtam, miközben robotpilóta módban vezettem Kent felé. Vetettem rá egy pillantást. Belle tele volt zöld és arany színű bevásárlótáskákkal. – Igazából te vagy az, akit a legkevésbé sem szeretne látni! – kuncogtam. – Eszébe juttatod, miért is siklott ki a terve. Ha egy ölelésre meg spontán babaköszöntőre számítasz, nagyot fogsz csalódni.
– Az anyukád bekaphatja – forgatta meg a szemét Belle, és leellenőrizte a skarlátvörös rúzsát az anyósülés fölötti tükörben. – Szeretném látni, hol nőttél fel.
– Úgy is, ha utálom a helyet?
– Különösen úgy.
Éppen a sötétség leszállta előtt érkeztünk meg, Kent zöld dombjai tárultak elénk. Már messziről megláttam a kastélyt. Sötétebbnek tűnt, mint emlékeztem, és mintha hervadó ibolyaként magába roskadt volna.
Mintha tudta volna, hogy hátat fordítottam a Whitehall névnek, és ezért soha nem bocsát meg nekem.
– Bakker, öcsém! Melletted aztán Fitzpatrickék úgy néznek ki, mint a névtelen senkik a szomszédból, akik külföldre járnak nyaralni és kerti medencéjük van – nevetett Belle. – Ez aztán a gazdag-gazdag! Az az „anyu, felvehetem a reggelihez a gyémánttiarát?” fajta!
– Hivalkodnom kellett volna a vagyonommal? – pillantottam rá a szemem sarkából, a szemöldökömet felvonva.
– Most viccelsz? – ölelte át a nyakam, és megpuszilta az arcom. A Harrods-os bevásárlótáskák becsúsztak közénk. A szerelem jelképe.
– Rohadtul beszartam már az átlagosan gazdag Devontól is. Tudod, mennyire megilletődtem volna, ha tudom, hogy van fenékkitörlős alkalmazottad, meg olyan, akinek csak az a dolga, hogy a teádat fújkálja?
Mostanra elvesztettem a beszélgetés fonalát. Miről beszélt? Lehúzódtam a kapuban, leállítottam a motort, és kiszálltam.
Sweven megkerülte a kocsi elejét, és csatlakozott hozzám.
Ez gyakorlatilag még mindig az én birtokom volt. Néhány hete még azt terveztem, hogy átiratom az anyám nevére. Mostanra viszont ezt a privilégiumot is eljátszotta. Nevezzenek kicsinyesnek, de nem tetszik, hogy elüldözte a barátnőmet. Úgyhogy jelenleg az volt a helyzet, hogy anya, Cecilia és Drew húzhatnak a picsába a hónap végén. Hogy hova, arról fogalmam sem volt, de nem is érdekelt.
Belle kezéért nyúltam, amikor észrevettem a teherautókat. Három állt egymás mögött a bejárat előtt, a rakodótér ajtaja kinyitva. Kezeslábast viselő fiatal férfiak kiabáltak egymásnak lengyelül, miközben bepakolták a bútorokat.
– Devon? – szólalt meg a húgom az erdő felől. Megfordultam, és láttam, ahogy a fák között lépdel, egyik kezével felemelve a szoknyáját. – Tényleg te vagy az?
Odasietett hozzám. A szívem a torkomba ugrott. Egy pillanatra ugyanannak a Cece-nek tűnt, akivel felnőttem. Akit a lábánál fogva felemeltem, és szőke fürtjeivel seprűt játszva felsöpörtem a padlót, miközben ő nevetett. Akinek belefújtam a hasába, aztán rászóltam, hogy ne fingjon. akit megtanítottam csettinteni és elfütyülni a Guns N’ Roses Patience című számát, és nem csak a refrént.
– Cecilia, ő itt a párom, Emmabelle.
Cecilia megtorpant, és tetőtől talpig végigmérte Belle-t. Az ő szemén keresztül láttam Swevent. Egy lélegzetelállító, sikeres nő állt előtte, olyan ruhában, mint aki a Vogue címlapfotózására készül.
– Szia! – mosolygott Cece. Tétovázva Belle felé nyújtotta a kezét, mire ő magához rántotta, és szorosan megölelte.
– Gyönyörű vagy – bukott ki Ceciliából, miután sikerül kifurakodnia Belle öleléséből.
– Köszi. Te pedig… ugrálóbotot tartasz a kezedben? – biggyesztette le az alsóajkát Belle, a szeme egy kicsit elkerekedett.
Cecilia felnevetett, én meg rájöttem, hogy tényleg egy ugrálóbot volt a kezében. Azonnal feloldódtam.
– Régen az erdőben versenyeztünk, hogy minél nehezebb legyen – magyaráztam. – Mindig én nyertem.
– Minden-egyes-alkalommal – mordult fel Cecilia, és játékosan beleöklözött a karomba. – Miután bentlakásos iskolába ment, akkor is gyakoroltam minden nap. Amint visszajött, porig alázott. Még egyszer menni akartam egy kört, mielőtt… hát… – Cecilia mosolyogva hozzám fordult. Szomorúság volt benne, de harag vagy rosszindulat nem.
– Már költöztök? – kérdeztem. Bólintott.
– Anya nem engedheti meg magának, hogy maradjon. A rezsi túl magas. Semmi értelme halogatni az elkerülhetetlent. Londonba költözik egy barátnőjéhez.
– Mi lesz veled és Drew-val?
Cece kitörölte az izzadt szőke tincseit a homlokából.
– Drew talált munkát! Hitted volna?
– Nem – vágtam rá. Cece felnevetett.
– Bizony! A ranglétra legalján kezdi. Adminisztratív asszisztens lesz egy londoni magánbankban. El tudod képzelni, ahogy kávét visz meg összeszedi mások ruháit a tisztítóból?
Nem tudtam, de ettől függetlenül örültem, hogy hasznossá teszi magát.
– Én beiratkoztam az egyetemre. Azt hiszem, állatorvos leszek – mosolygott félénken.
– Kifizetem – ajánlottam. Elvégre Cece nem volt benne anya és Louisa Belle elleni tervében.
– Köszönöm – szorította meg a karom. – De egy kis diákhitelbe senki sem halt még bele, és amúgy is ideje, hogy én magam intézzek valamit, nem gondolod?
Anya úgy döntött, ez a megfelelő pillanat a drámai belépőjéhez ebbe a különös jelenetbe. Egy csecsebecsékkel teli dobozzal a kezében sétált oda.
– Cecilia! Mi az ördög folyik itt? Én…
Belle felé fordult. Ahogy a tekintetük összetalálkozott, két dolog vált világossá számomra.
Egy: Mindketten tudták, ki a másik.
Kettő: Ha bárki megölne bárkit, Swevenre fogadnék, és még csak nem is lenne kockázatos a befektetés.
– Ó! – Anyám letette a dobozt, és az ajkára szorította a kezét, mintha mindketten meztelenül állnánk a kocsibeállóján.
Az anyám nem bírta levenni a szemét Emmabelle hasáról, aki erre védelmezőn megsimogatta, mintha az előtte álló nő megpróbálná elvenni tőle a babát, ha nem vigyáz. A hasán még mindig volt egy halvány heg a Frank-ügy után, de Belle azt mondta, hogy most már egyre jobban szereti a terhessége történetét. Hogy milyen különleges a mi gyermekünk.
– Belle szerette volna látni, hol nőttem fel, mielőtt elmegyünk. Ma gondoskodtam a végrendeletről is. Minden készen van – karoltam át a barátnőm vállát.
Az anyám továbbra is vad és mohó vággyal bámulta Belle hasát.
– Remélem, tetszésére van – lépett közelebb a hashoz, és a hozzá tartozó nőhöz. Most először ismerte el a létezését. – Nyugodtan használhatjátok. Mi elköltözünk. Egy kissé alkalmatlan időpontban értetek bennünket. Sajnálom, hogy nem kínálhatlak meg frissítővel. Az összes konyhát elcsomagolták már.
– Az mindig akkora blama, ha az összes konyhát elcsomagolják. Én mindig hagyok vagy hármat teljesen feltankolva. A biztonság kedvéért – mosolygott rá Emmabelle kajánul, és előhúzott egy nyalókát a füle mögül, akár egy cigit, kibontotta és a szája sarkába dugta.
Nagy franc volt ez a nő. Egy váratlan szivárvány az egyhangú, szürke festményen. Egy igazán sokoldalú, ezerarcú nő.
Az anyám szinte felfalta őt a tekintetével, úgy lenyűgözte.
– Az összes amerikai nő gunyoros?
– Nem, asszonyom. Csak a jók.
– A kiejtése, olyan… hanyag.
– Látnia kéne az edzéstervemet! – Miközben a nyalókáját szopogatta, Belle úgy nézett körbe, mintha azon töprengene, mit akar kezdeni ezzel a hellyel. – Ó, a magáé meg úgy hangzik, mintha arra született volna, hogy leszidja a gyerekeket, ha repetát kérnek a zabkásából.
Erre felkuncogtam.
– Úgy hallom, maga sztriptíztáncos – szegte fel az állát az anyám, de semmi kihívás nem volt benne, csak érdeklődés.
Egy lépést tettem felé, készen rá, hogy megfeddjem. Belle a kezemhez ért.
– Nem vagyok sztriptíztáncos, de ismerek néhányat, és hadd mondjam el, egyikük sem késett még a számlái befizetésével. Általában azért kezdik ezt csinálni, hogy megkeressék a főiskolai tandíjra valót, vagy gyorsan szeretnének pénzhez jutni. Sok a borravaló. Ne ítélkezzen, mielőtt kipróbálná!
Az anyám bólintott. Le volt nyűgözve, akármennyire is ellen akart állni.
– Más vagy, mint képzeltelek.
– Ebben soha nem kellett volna kételkednie. A fiának remek ízlése van.
Anya felém fordult.
– Nem utálom őt, Devvie – mondta egy jó adag beletörődéssel.
– Bárcsak én is ezt mondhatnám magáról, Mrs. Whitehall. – Anyám Belle hangja felé fordult, és a tekintetük összefonódott. – De maga bántotta az életem szerelmét, és lerendezni való nézeteltérésünk van.
– Meglesz az is – biccentett anya, majd szinte izgatottan felénk indult. – De először megérinthetem a hasát? Olyan kerek! Titeket elnézve tudom, hogy a gyermek gyönyörű lesz.
– Letapizhat, Mrs. W., de ettől még nem kerül le a feketelistámról! – figyelmeztette Sweven.
Te jó ég, de szerettem ezt a nőt!
Az anyám Belle pocakjára tette a kezét, és felvigyorgott rá.
– Rúgott a kisasszony!
– Honnan tudod, hogy lány lesz? – kérdeztem.
– Egy nő tudja – húzódott el titokzatos mosollyal a száján.
Nem volt már mit mondanunk. Nem békejobbot nyújtani jöttünk. Ez csak egy csendes, méltóságteljes búcsú volt. Olyasmi, aminek már húsz évvel ezelőtt meg kellett volna történnie.
Az anyám megfogta a kezem, én pedig hagytam neki. Utoljára.
– Szeretném, ha tudnád, hogy szeretlek, Devon. A magam különös módján.
Hittem neki.
Csakhogy olykor egy kis szeretet nem volt elég.



Harminckilenc

Devon
 
– Hogy lehet, hogy a legtöbb járaton már nincs első osztály? – biggyesztette le az ajkát mellettem Belle aznap este a hazaúton. Szárított gyümölcsöt majszolt.
Lapoztam egyet a The Wall Street Journalben, és belekortyoltam az alkoholmentes Bloody Marymbe. Én whiskey-t választottam volna, de Belle olyan nő volt, aki ragaszkodott hozzá, hogy szolidaritásból én se alkoholizáljak.
– Eleve szinte semmi különbség nem volt az első osztály és a business class között. Tegyük hozzá, hogy ezek a helyek eleve munkahelyi utazási költségnek számítanak, és érthető, miért nem akar a legtöbb nyugati légitársaság ezzel vesződni. Miért kérdezed?
– pillantottam rá.
Fészkelődni kezdett az ülésén, ide-oda lesve.
– Nem elég nagy a lábtér.
Megpaskoltam a combomat, összehajtottam az újságot, és a hónom alá tettem.
– Tedd rám a lábad! A probléma megoldva.
– Nem, nem azért! Ó, a francba. Basszus! Mármint… ez akkora baromság! – morgolódott a homlokát dörgölve.
– Folytasd, kérlek! – dőltem hátra. – Imádom, amikor édes semmiségeket súgsz a fülembe.
De nem tette. Addig várt, amíg pontosan az Egyesült Királyság és az Egyesült Államok között félúton nem jártunk. Alattunk nem volt semmi más, csak a hatalmas, mélységes Atlanti-óceán. Mindössze egy apró fémhenger és a hit tartott fenn bennünket a levegőben. Hirtelen rájöttem, milyen analógiát is akart pontosan kifejezni.
A házasságban adunk és elveszünk.
Engedményeket teszünk, és kompromisszumokat kötünk.
– Na jó! Ne utálj meg, ha elcseszem, vagy ha nem tudok felkelni, vagy ilyesmi. Ez a gyerek teljesen felborította a súlypontomat. – Belle előhúzott a táskájából egy bársonydobozkát, és felállt, mielőtt féltérdre ereszkedett bosszúsan morogva.
Felültem, és minden porcikámmal rá figyeltem.
A business classon mindenki felénk fordította álmos tekintetét.
– Devon Whitehall, messze te vagy a legjobb ember, akivel valaha is találkoztam. Azóta szerelmes vagyok beléd, hogy először összetalálkozott a tekintetünk. Veled akarok megöregedni, együtt jóban és rosszban, és fel akarom venni a neved. Tudom, hogy… nehéz volt velem az utóbbi pár hónapban, de ígérem, megváltoztam. Megtisztelnél azzal, hogy a férjem leszel?
– Igen!
Volt még mit mondani.
De egyelőre ez az egy szó látszólag mindent magába foglalt.
Az utasok tapsolni kezdtek körülöttünk. Egy nő még le is fotózta a jelenetet a telefonjával, de valahogy nem érdekelt, ha egy pletykalap címlapján kötünk ki.
– Ó, Dev! – kapta a szája elé a kezét Belle. A szemébe könnyek szöktek. – Ez király! Most lennél szíves felsegíteni?



Utószó

Belle
 
– Tudtad, hogy amikor a horgászhal-félék párosodnak, a hím és a nőstény teste örökre egybeolvad? Amikor a horgászhal pasi talál egy arra hajlandó társat, rákapaszkodik, és összenő vele. Elveszíti a szemét és egy csomó más belső szervét is, míg végül közös lesz a véráramuk. – Devon szeretetteljesen simogatja a kezem, és a kórházi ágy melletti székről les rám.
– Hű – mondom szárazon, és visszatartom a levegőt, hogy megállítsam a fájdalmat. – Ismerősen cseng.
Odafordulok „mintha itt sem volnék” nővérhez, aki olyan ragyogó mosollyal néz ránk, mintha éppen most szült volna, és visszapattintja a kórlapomat az ágyam végére.
– Most volt egy fájásom, és roooossz volt!
Annyira rossz, hogy azt hittem, a hasam mindjárt kettészakad.
– Mikor jön Bjorn doktor? – kérdezte Devon akcióba lendülve. – A feleségemnek fájdalmai vannak!
– Nem az ön felesége az első nő, aki szül – jegyzi meg lágyan „mindjárt beverek neki egyet” nővér. Odajön, hogy megigazítsa mögöttem a párnákat. – Két orvos is bejött megvizsgálni, és mindent tökéletesen rendben találtak. Dr. Bjornnak kisebb gondja akadt a közlekedéssel, de perceken belül megérkezik. Még mindig kérhet epidurális érzéstelenítést – sandít rám vállat vonva.
– Most viccel? Azt akarom, hogy ez a gyerek tudja, mennyit szenvedtem miatta, és ezt örökké fel is akarom hánytorgatni neki!
A nővér felnevet. Nem tudom, miért. Én nem viccelek.
– Édesem, minden rendben. Még van időd – búgja Devon, ahogy kisimítja a hajamat az arcomból. Minden szép és romantikus, de akkor is egy három és fél kilós kis embert készülök kipréselni magamból mindenféle gyógyszer nélkül. Elhessegetem a kezét.
– Menj, és hozd ide dr. Bjornt!
– Ahogy óhajtja, Mrs. Whitehall – iszkol ki a szobából, én pedig itt maradok a nővérrel, aki úgy néz rám, mintha megzakkantam volna.
Nem sokkal azután, hogy visszatértünk Angliából, összeházasodtunk Devonnal. Szűk körű, bensőséges szertartás volt a Madam Mayhemben. A koszorúslányaim vörös fehérneműt és harisnyakötőt viseltek, és egy mukkot nem szólhattak. Az én esküvőm, az én szabályaim. Sam Brennan majdnem beverte a falat, amikor meglátta, hogy a felesége fehérneműben kísér az vőlegényhez.
A dolgok igazán királyul alakultak közöttünk. Szinte túl királyul. Néha úgy ébredek reggel, hogy „Ma lesz az a nap, amikor elcseszem az egészet, és otthagyom”. De inkább az jut eszembe, hogy „Ma lesz az, amikor ő hagy el engem”. Amikor végre ráeszmél, hogy túlságosan is sérült, menthetetlen vagy egyszerűen túl sok vagyok.
Csakhogy valamiért ezek egyike sem történik meg, és minden napom ugyanúgy ér véget. A férjemhez bújva, miközben megosztjuk egymással a nap eseményeit, tévét nézünk, nevetünk, és egyre több mindent fedezünk fel a másikból.
Tudom, hogy egyszer eljön majd a pillanat, amikor már nem fogok attól félni, hogy ő is megbánt. Lehet, hogy az még nem most és nem is a közeljövőben lesz, de eljön majd.
Elvégre Devon Whitehall az a férfi, aki megtanított az élet legfontosabb tanulságára: lehet még hinni.
– Szereztem neked orvost! – viharzik be lihegve Devon. – És még ismered is!
– Bjorn doktor az? – ugatok rá, és odafordulok az ágyon. – Csak én érzem ezt, vagy a gyerek félig kint van már? – Valami történt a lábam között, de érthető okokból nem bírtam odahajolni, hogy megnézzem.
– Jobb! – mondja Devon, majd megjelenik előttem Aisling-nel. Elszomorodom.
– Nem engedem, hogy ez a ribi lássa a vaginámat!
De ő már oda is megy a kis mosdókagylóhoz kezet mosni, aztán felvesz egy tiszta gumikesztyűt.
– Láttam már rosszabbat.
– Ó, nem úgy értem! Csodásan néz ki! Csak nem vagyok rá készen, hogy a következő szintre lépjen a kapcsolatunk – mérgelődök.
Csakhogy jön egy újabb fájás, én pedig felkiáltok, mire Devon és Aisling odasiet hozzám.
– Sweven – mondja Devon fájdalmasan, és szeretetteljesen letörli a homlokomról az izzadtságot. – Sajnálom, hogy ilyen helyzetbe hoztalak!
– Huszonhét különböző helyzetbe hoztál! Így jutottunk ide! – vágok vissza.
– Még mindig nem kell a segítségem? – vonja fel a szemöldökét Aisling. – Csak mert boldogan hívok másik orvost.
– Lynne doktor is bent van! – javasolja készségesen a nővér, akit senki nem kérdezett. Nem tudom, kicsoda Lynne doktor. Dr. Bjornt meg nyilvánvalóan teljesen lefoglalja, hogy megküzdjön a bostoni forgalommal.
– Jó! – tárom szét a karom. – Jó! Csak szedd ki ezt a gyereket belőlem, Ash!
Devon elkapja a kezem, Aisling pedig munkához lát, és húsz perccel később, éppen, amikor Bjorn doktor sűrű elnézések közepette belép a szobába, Nicola Zara Constance Whitehall világra jön (és mielőtt kérdeznétek, persze, hogy azért adtam neki a Constance nevet, hogy biztosan tudja mindenki, hogy a királyi családhoz tartozik).
Nem túlzok, amikor azt mondom, az én újszülöttem a legszebb, akit valaha láttam. A bőre sima és rózsás, a szeme csillogó, az ajka rózsaszín. Törékeny, ártatlan és tökéletes. Meg akarom óvni őt minden létező bajtól. Tudom, hogy ez lehetetlen, de most még megy. Később azonban, amikor felnő, csak annyit tehetek, hogy megpróbálom olyan erőssé nevelni őt, amilyen az édesanyja.
– Te jó ég, úgy néz ki, mint az anyukája! – Devon megcsókol, aztán megpuszilja Nicolát, végül szorosan megöleli Aisling-t.
Ahogy a karomban tartom a gyönyörű kislányomat, odakint pedig a barátaim és családom várakozik, tudatában vagyok valaminek. Nem lesz minden rendben.
Mert már minden tökéletes.
 
*
 
Devon
 
Hat hónappal később
 
A Whitehall-kastélyt az Angol Örökségvédelmi Alapnak adományozom. Múzeum lesz belőle. Valahol, nagyon-nagyon mélyen, szomorú vagyok, amiért feladom az őrgrófi címet, és nem maradok Angliában, hogy Nicola örökölhessen valamiféle rangot. De leginkább örülök, hogy elhagyom ezt a helyet, amit soha nem tudtam igazán az otthonomnak nevezni.
Nicola gyors ütemben nő. Jelenleg hófehér, gyanúsan japán levestésztára emlékeztető göndör haja van. Mindenbe megpróbálja belemélyeszteni az ínyét, amit csak meg tud kaparintani dundi kezecskéjével, és elképesztően sok örömöt ad.
Emmabelle egy hónapja ment vissza dolgozni. Rosst nevezte ki hivatalosan is a Madam Mayhem menedzserének, ő pedig a legújabb vállalkozására összpontosít. Egy alapítványt hozott létre a szexuális zaklatás áldozatai számára, nőknek és férfiaknak egyaránt, ami terápiára nyújt lehetőséget, segít munkát találni és újra talpra állni.
Az új, igazi asszisztense, Donna Hammond, Frank volt barátnője. Ő vette át Simon helyét, és intézi az iratlefűzést, valamint az adminisztrációt. Megszületett a kisfia. Thomasnak hívják, és amikor Nicolával egy szobába kerülnek, mindketten kikerekedett szemmel, amolyan „várj csak, te is egy apró emberke vagy!” kifejezéssel néznek egymásra.
Most megyek a feleségemért a szüleihez. Nicola jóízűen alszik a Bentley hátsó ülésén. Az apósomat a tornácon találom, virágokat locsol. Lehúzom az ablakot.
– Helló, John! Szólnál Belle-nek, hogy itt vagyok?
Felnéz a virágokról, elmosolyodik, és bólint. A fűre ejti a locsolócsövet, bemegy a házba, majd a feleségemmel tér vissza. Egymásba karolnak, John kinyitja neki az ajtót, és halántékon puszilja, mielőtt hátralépne.
– Vezess óvatosan! – utasít, és mosolyogva meglesi Nicolát hátul.
– Olyan gyorsan nő!
– Mint mindenki – motyogja Belle.
– Szeretlek, Belly-Belle!
– Szeretlek, apu!
Belle-lel a repülőtérre tartunk. Egész úton görcsben van a gyomrom.
– Minden rendben lesz – nyugtatgat Belle, és megdörzsöli a combomat.
– Tudom. Csak régen volt már.
– De akkor is a rokonod – mondja a feleségem. Ezt is tudom.
Amikor a reptérre érünk, kiveszem Nicolát az autósülésből, és a Belle-re csatolt hordozóba teszem. A feleségem automatikusan a földszintre vezető lépcső felé veszi az irányt.
– Ne! – ragadom meg a kezét és megszorítom. – Menjünk lifttel. Felém kapja a fejét, és összeráncolja a homlokát.
– Biztos?
– Teljesen, kedvesem.
A megfelelő kapu előtt várakozunk, és bár magam mögött hagytam már a sok bánatot, amit a családom okozott, azért még ideges vagyok. Az ételliftet lezárták, nem sokkal azután, hogy átvettem a birtokot. Ez enyhített valamit a klausztrofóbiámon, de nem vetett véget neki.
Amikor Cecilia felhívott, hogy megkérdezze, eljöhet-e megnézni Nicola babát, igent mondtam. Végül is ő nem volt sem az anyám, sem az apám. Ő soha nem próbált megölni. Amikor megkérdeztem Belle-t, felajánljam-e Ceciliának, hogy fizetem a repjegyét és a szállását, ő azt mondta:
– Kizárt! Hadd bizonyítsa be, hogy megváltozott.
És valóban. Cecilia fizette az egész utat abból a fizetésből, amit az egyetemi könyvtárban keresett. Teljesen megváltozott.
Amikor meglátom a húgomat kijönni a terminál kapuján, odasietek hozzá, és máris megkönnyebbülök. Ugyanúgy néz ki, talán leadott pár kilót, de a mosolya más. Őszinte és gondtalan.
Félúton találkozunk egy csontropogtató mackóölelésben, és sírni kezd a vállamon. Hagyom neki. Tudom, hogy ő is érzi. Elárvultunk. Hiszen, amikor mindennek vége lett, Ursula neki is hátat fordított, és Londonba költözött egy barátnőjéhez.
– Köszönöm, hogy adsz még egy esélyt – motyogta a vállamba.
– Köszönöm, hogy vágysz rá.
A feleségem kezét érzem meg a hátamon. Támogat, megölel, hogy soha ne veszítsem el az egyensúlyomat.
– Gyerünk! – mondja lágyan Belle. – Gyártsunk néhány új közös emléket!
Így is teszünk.
 
Vége



Köszönetnyilvánítás
 
Az a baj a búcsúzással, hogy nem lehet igazán felkészülni rá. A Bostoni bikák-sorozat jó volt hozzám, olyan értelemben, hogy a szereplők közötti kapcsolatokat nem igazán kellett erőltetni. Összefonódtak, és azonnal jól működtek, ahogy egy helyiségbe tettem őket. Nagy megkönnyebbülés volt, de közben aggasztó is, mert hogy lehet búcsút mondani olyanoknak, akiket ennyire a családjának érez az ember?
 
Lehet, hogy a szereplők csak kitaláltak, de azok, akik segítettek életre kelteni őket, nagyon is valóságosak. Tehetségesek, szorgalmasak, és megérdemlik a vastapsot.
 
Mindenekelőtt Tijuana Turnernek szeretnék köszönetet mondani, aki a személyi asszisztensem, a fő előolvasóm, a fő anyamenedzserem és minden, ami a kettő között van. És köszönet a minket körülvevő összes nőnek, akik feltétel nélkül és hevesen lángoló szeretettel támogatnak: Ratula Roy, Vanessa Villegas, Yamina Kirky, Marta Bor és Sarah Plocher.
 
Köszönöm a borítótervezőmnek, Letitia Hassernek, aki mindig tökélteset alkot, és Stacey Blake-nek, a tördelőmnek, aki csillámporral szór be mindent, amihez csak hozzáér.
 
Drága szerkesztőim, Cate Hogan, Mara White, Max Dobson és Sarah Plocher! Nélkületek nem sikerült volna. (És ez tényleg mindegyikőtökre vonatkozik. Sok jó emberre van szükség!)
 
Köszönet az ügynökömnek, Kimberly Browernek, hogy sokkal több mint egy ügynök! Remélem, tudod, mennyire értékellek!
Szeretném megköszönni a bloggereknek és az olvasóknak, hogy támogatták ezt a sorozatot. És különösen azt, hogy hittek bennem. Ti vagytok a legjobbak, és el sem tudom képzelni az életem nélkületek!
 
Végezetül, ha lenne pár percetek egy rövidke, őszinte véleményt írni a könyvről, azért nagyon hálás lennék.
 
Vigyázzatok magatokra, és figyeljetek jól! Ezzel egy sorozat lezárult, de kezdetét veszi egy új…
 
Puszi!
L. J. Shen
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